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Vorwort. 

Mit dem anfang des A.T. tritt an die stelle der im N.T. 
verglichenen Tepler und Freiberger handschriften die Wolfenbüt- 
teler hs. Aug. fol. 1.6. 7, deren von Mentels text abweichende 
lesarten durch die sigle W bezeichnet sind. 

Die der ersten hälfte des 15. Jahrhunderts entstammende 
papierhandschrift besteht gegenwärtig aus 347 blättern, in 
lagen von je 12 blättern. Zwischen bl. 326 und 327 sind die 
letzten 10 blätter der 28. läge herausgeschnitten ; am Schlüsse 
fehlen drei zur 30. läge gehörende blätter. Der ursprüng- 
liche bestand war mithin 360 blätter, in 30 lagen gegliedert. 
Die ersten sechs blätter der läge sind unten am inneren rande 
numeriert; in der mehrzahl der fälle sind jedoch diese num- 
mern wie auch die kustoden — offenbar durch den binder — 
ganz oder teilweise weggeschnitten worden. 

Bei einer blattgrösse von 410 X 300 mm hat das schrift- 

feld 317 bis 320 mm höhe, mit 2 kolumnen von je 102 bis 

107 mm breite, die durch einen Zwischenraum von 16 bis 17 mm 

i getrennt sind. Kolumnen und zeilen sind durch feingezogene 

: linien getrennt; 7 mm über dem eigentlichen schriftfeld ist die 

I zeile für den kolumnentitel. Die kolumne hat 52 bis 54 zeilen. 

Bis bl. 216 (läge 18) einschliesslich, ist das Wasserzeichen 
ein ochsenkopf; in den folgenden lagen, deren papier 1cm 
. schmäler ist, finden sich regellos abwechselnd eine rosette und 
eine blume mit stengel. Mit der 19. läge setzt auch an- 
scheinend ein neuer Schreiber ein: bestimmt ist dies nicht zu 
behaupten, denn auch sonst wechselt die schrift oft an grosse, 
stärke und färbe, und zwar so allmählich, dass annähme eines 
Schreiberwechsels sich verbietet. 

Die hs. enthält nur das A.T., und auch dies nicht vollständig, 
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da abgesehen von den letzten 10 versen von 2. Makk., die 
auf dem ersten der am schluss herausgeschnittenen blätter ge- 
standen, auch die zweite hälfte der Kleinen Propheten (Nahum- 
Maleachi) fehlt. Auf der ersten seite des bl. 326, welches 
den schluss von Micha enthält, stehen nämlich noch 12 leere 
Zeilen, während die andere seite ganz leer gelassen wurde. 
Vermutlich wurden auch die folgenden 10 blätter, die jetzt 
fehlen, nicht beschrieben; beim anfang der folgenden läge, 
bl. 327, wurde dann mit den Makkabäem begonnen. Ferner 
ist zu bemerken, dass Amos und Obadja überhaupt nicht unter 
den Kleinen Propheten, sondern zwischen 3. Esra und Tobias 
stehen. 

Soweit die beschreibung der handschrift. Eine Unter- 
suchung des Verhältnisses des vorliegenden textes zu dem 
Mentels liefert interessante ergebnisse. Schon im Vorwort zuin 
ersten bände (s. VIII) wurde darauf hingewiesen, dass an 
vielen stellen in Mentels A.T. die spuren einer neuen Über- 
setzung zu erkennen sind. Nun zeigt die vergleichung der hs., 
dass auch hier die neue Übersetzung eingewoben ist, und zwar 
in noch grösserem umfange als bei Mentel. Diese neue Über- 
setzung bietet denselben text, der in den zu Walthers 2. zweig 
gehörenden hss. vorliegt. Die in rede stehende neue Übersetzung 
ist nicht zu verwechseln mit der neuen von Walther in den 
Kleinen Propheten festgestellten, für welche bisher keine ande- 
ren handschriftlichen zeugen entdeckt worden sind. Eines je- 
doch haben die beiden gemein, dass hier wie dort der Über- 
gang von der alten Übersetzung zur neuen in den meisten 
fällen nur allmählich sich vollzieht, indem der bearbeiter die 
zwei vorlagen gleichzeitig benutzte. An vielen stellen folgt 
M noch dem alten texte, während W sich schon zum neuen 
gewandt hat. Zwei parallelstellen, dem Mentel'schen texte 
entnommen, werden die eigenart der alten und der neuen Über- 
setzung genügend kennzeichnen: 



3. Kön. 22,19: 

Ich fach den herren ficzendt 
auff feifn gefe ß : vnd alles das 
here des himels ftend bey im 



2. Chron. 18,18: 

Ich hab gefechen fitzen vn- 
fern herren auf feim ftül : vnd 
alles here des himels im bey 



vn 
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I2Ü der zefwen vnd zu der win- 

ytern. Vnd der herre fprack. 

Wer betreugt achab den kunig 

ifrahel das er auffteig: vnd 

'vall in ratnoth galaad. 



ßend zu der rechten vnd zu der 
linken, Vnd vnfer herr fprach . 
Wer betreugt vns achab den 
künig ifrahel fo das er auffziech 
vnd falle zu ramoth galaad. 



An obigen stellen stimmen W und M überein. Mit dem 
letzten verse des kapitels jedoch geht M zur alten Übersetzung 
zurück, während W noch drei verse nach der neuen gibt, um 
mit V. 4 gleichfalls wieder zur ersten zu greifen. 

2. Chron. 19, 1-4: 



Mentel. 
Wann iofaphat der künig 
iuda der kert wider gefrid- 
famklich in fein haus in ihe- 
rufalem. Ihehu der fun ana?ti 
der zveyfag: der begegent im 
vnd fprach zu im. Du bietft 
die hilf den vngengen: vnd 
ivirft gefügt mit freuntfchafft 
den die do haffent den her rem 
vnd ernftliche dorumb haftu 
verdient den zorngotz: wann 
deine werck fint funden gut 
vor mir: dorumb daz du haß 
abgenomen die weide von dem 
lande iuda: vnd haß bereit 
dein hertze das du fückteft 
den herren gott deiner vetter. 
Dorumb iofophat der entweite 
in iherufalem. 

Der grund für das einflechten der neuen Übersetzung ist 
nicht etwa der, dass irgend eine ältere vorläge defekt oder unles- 
bar gewesen, und dadurch der Schreiber gezwungen worden wäre, 
sich eine andere Übersetzung zu verschaffen. Denn mehrere stel- 
len lassen keinen zweifei darüber aufkommen, das der betreffende 
Schreiber oder vielmehr redaktor beide Übersetzungen vor sich 
hatte und sie abwechselnd benutzte. So z. b. Jos. 15, 63, 



Wolfenbüttel. 
Aber der künig iofaphat kart 
wider gegen iuda in fein haus 
mit frid gegen iherufalem. 
dem ging entgegen ien der fun 
anani der fehende vnd fprach 
zu im dem pöfen peuteßu hülf 
vnd den di vnfern herren 
hazzen denfügeßu dich czu in 
freuntfchaft vnd dorumb den 
czorn vnfer s herren hetteftufo 
uerdint funder gute werck fint 
funden in dir do uon daz du 
abgenomen haß di apgöter uon 
der erden iuda vnd haft be- 
reit dein hercz fo das du 
fuchteß den herren got deiner 
veter: Dorum iofophat der 
entweit in iherufalem. 
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welchen vers M und W nach der Übersetzung des 2. zweiges 
wiedergeben : 

Aber iebufeum den woner jherufalem moch- 
ten nit vertilgen die kinder iuda: vnd ie- 
bufeus wont mit den hindern iuda zu jeru- 
falem vntz bis in den gegenwertigen tag. 

In M bildet dieser vers den schluss des kapitels; W je- 
doch gibt die vv. 62 und 63 in der Übersetzung des 1. zweiges 
noch einmal: 

ij ßet vnd ire dörfer bacalrada &c'vj ' ftet 
vnd ire dorffer Ir aller warn 'c vnd 
*xx' wann Iebufeum den entweler iheru- 
falem den mochten nit vertilgen di fün Iuda 
vnd lebufeus der entweit mit denfünen iuda 
in jherufalem vncz an difen heutigen tag. 

Eine ähnliche stelle findet sich 3. Esra 2, 14 f.: 

Mentel. Aber aller vaß guldiner vnd filbriner *v' 

taufent vnd 'viij* hundert vnd * Ix. Vnd 
die wurden gegeben oder dargezalt falma- 
nafor gleich mit den die do auffzugen mit 
im von der gefencknüß babilons gegen ihe- 
rufalem. 

Wolfenbüttel, [lücke '\ filbriner 'iiij' taufent vnd 

• cccc ' vnd Ixviij * vnd gegeben wurden di 
falmanafarn gleich mit den die do auff- 
zugen mit im von der gefenckniß babilonis 
gegen iherufalem wann alle di güldin vazz 
vnd di filbrin der warn iiij* taufent ' Ixix' 
vnd ez wurden uerzvüft uon falmanafaro 
enczamt mit den di da kamen uon der ge- 
fangenfchaft babilon in ieruf alein. 

An beiden stellen entstand wohl das plus dadurch, dass 
der Schreiber, um beide zu vergleichen, sich von der einen 
vorläge zur andern wandte, und dann schliesslich den text 
in beiden rezensionen abschrieb. Umgekehrt fehlen 10 verse im 
8. kap. von 3. Esra (eine halbe kolumne), weil der schrei- 
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ber, der eben geschrieben hatte: Wann wir haben vber- 
gangen dein gepott (3. Esra 8, 82) nach den werten : Wir 
haben gefündet im Herren (v. 93) wieder fortfährt. Von 
eigentlichem homoioteleuton kann hier nicht die rede sein, 
da beide stellen nicht dem Wortlaut, sondern nur dem sinne 
nach, übereinstimmen.. 

Es könnten noch zahlreiche stellen angeführt werden, an 
denen sich die Übersetzung des 2. zweiges im texte von 
MW eingeschoben zeigt. An vielen dieser stellen stimmt 
femer die hs. nicht mit dem druck überein, indem jene öfter 
dem neuen texte folgt, während dieser noch die alte Über- 
setzung beibehält — das umgekehrte ist seltener der Fall. 
Daraus ist zu folgern, dass in MW zwei verschiedene bearbei- 
tungen vorliegen, deren urheber zwar dieselben vorlagen, aber 
jeder unabhängig von dem andern benutzten. Die annähme, dass 
die ursprüngliche vorläge lädiert oder schwer lesbar gewesen sei, 
und dass der betreffende Schreiber deshalb die andere Über- 
setzung zurate ziehen musste, wird widerlegt durch die doppel- 
übersetzungen in W, sowie durch die stellen, wo der druck 
der alten Übersetzung folgt, während die handschrift sich bereits 
zur neuen gewandt hat. 

Aus dem text der Psalmen erhellt, dass die urspüngliche 
Übersetzung auch das buch Habakuk, welches der hs. fehlt, 
enthalten hat, während es im druck, und zwar in einer anderen 
Übersetzung, vorliegt. Der Psalter in W enthält nämlich eine 
anzahl der alttestamentlichen Lobgesänge, oder vielmehr die an- 
fangsverse derselben mit der rubrik: Such im Abacuck im 
j. capitel^ u. s. w. Mit einer einzigen ausnähme stimmen diese 
anfangsverse genau mit dem zitierten biblischen texte überein: 
diese ausnähme ist Habakuk 3,1, welche stelle im Psalter in 
folgender fassung angeführt wird: 

herr ich hört dein gehord vnd forcht mich 
. herr leblich dein werck in miczt der iar. 

Die charakteristische Übersetzung des ersten zweiges ist hier 
nicht zu verkennen. Die vorläge muss daher auch das buch 
Habakuk in der ursprünglichen fassung enthalten haben, ob- 
schon dasselbe der handschrift fehlt, während der Mentersche 
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text einer anderen Übersetzung entstammt: 

Herr ich hab gehört dein horung: vnd hob 
mich geuorcht, Herr dein werck: in dem mit- 
tel der iar mach es lebendig. 



Um auch von der Wolfenbütteler handschrift eine probe 
zu geben, folgt hier der abschnitt Exodus 15,1 — 19. Sämt- 
liche orthographische eigentümlichkeiten sind beibehalten: 

DO fang moifes vnd di fün Ifrl' dife gefäg dem hr n 
vn fprache wir fige dem hr'n wan wu&famkr ift er ge- 
michellicht Er warf T dz m'e daz roß vn de auf fteiger 
Der hr' ift mel fterck vn mei lob vü ift mir gemacht I be- 
haltfam Dir' ift mein got vnd ich wünicl' in got meis vat' o 
vnd ich d'höch in Der hr' ift alz el ftreitper' man Sei nam ift 
alz gewaltig Er warf in daz m'e di wege pharaons vn fei h'e 
Sei d' weite fürfte di wurde gefenckt T dem rote m'e Dy ab- 
grüde bedeckte fy Sy ftige ab I daz abgrüt alz d' ftey h'r 
de! zefem ift gemichelicht i d' fterck h'r del zefem hat lo 
geflage dele feld Du haft entfeczt mele wid'wtirtige i d' me- 
nig dein' wüniclich Du haft gefant del zor d' fi u'wtift alz 
di ftapheln vn di wazz' fint gefamet T dem geift dein' tobh* 
Daz flifede wazz' ftüde Dy abgrüde Itt gefamet in miczt dem 
m'e Der feit fprach Ich iag vn begreif Ich teil di reube vn 15 
mel fei di w't gef att Ich zeuch aus mel waflfe mel haut di d'flecht fi 
Del geift d' weet vn dz m'e dz bedeckt fi Si fit v'funke alz 
dz pley T de gehe wazz'n h'r wer ift del gleich i den ftarcke 
wer ift del gleich Du pift gemichelicht I d' heilik* d' fchreckl' 
vii löblich vnd tuft di wünd'liche dink Du haft gefterckt dei 20 
hat vn di erde di v'wüft fi Du w'de ein layt' I dein' d' b'mde 
dem uolk dz du haft der löft vn haft ez geft trage I dein' 
fterck zu dein' heilige wonüg Dy uolk ftige auf vnd fint d' 
ziift Dy fm'cze behabte di etwel' d' philiftier Do wurde be- 
trübt di fürfte edom Di kreftige moab behabt di vorcht alle 25 
di Iwoner kanaä di d'fchracke Forcht vn pidem gacht auf fi 
In d' michel' deis arms fi w'de gemacht vnbewegl' alz d' ftel 
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O h'r piz dz dei uolk vb' get Bis dz del uolk vber get daz 
du haft befeffe h'r für fi in vnd phläcz fi an dem perge 

3C deTs erbes i dein' feft fte entwelüg di du haft gew'ckt h'r 
del heilikeit di dei hende habe gefefbet Der h'r reichfent ewig- 
lich vü fürbas wan pharaö ifb in gegange T dz m'e mit de wege vü 
mit fei reitem vn d' h'r d' fürt vb' fi di wazz' dez mers wan di 
flin Ifrl' ginge durch di trücke I miczt fey DorOj. maria di 

35 welffagl di fweft' aarö Dy nam el paucke i ir hat vn alle di 
weib ginge aus nach ir mit paucke vn mit gefegen Si uor 
fang in faget wir finge dem h'm wunfamklich wan er ift ge- 
mychellicht Er warf in daz mere daz ros vn de auffteiger. 

* 

22 geft] das ft ist punktiert und mit roter tinte durchstrichen. 



Es erübrigt nur noch, diejenigen hss. des 2. zweiges zu 
erwähnen, die für die — der Wolfenbütteler hs. fehlenden — 
vorreden verglichen worden sind. Zu den im ersten bände er- 
wähnten hinzugekommen ist nur die Maihinger hs. III Deutsch 
1 fol 1, von Walther sp. 308 flf. besprochen. Sie enthält auf 
471 blättern die erste hälfte der Bibel (Genesis — Sirach) und 
trägt auf dem letzten blatte das datum 1437. Ihre lesarten 
sind mit der sigle Ma bezeichnet. 

Die handschrift Egerton 855 des British Museum [B] 
wurde schon im ersten bände angeführt, wie auch die Nürn- 
berger handschrift Cent. III 41 — 43 [Ng], und die Weimarer 
fol 3 — 8. Als sigle dieser letzteren gilt Wr, nicht We, wie 
ursprünglich beabsichtigt worden war. 



Dass es mir in den drei jähren, die seit dem erscheinen 
des ersten bandes verflossen sind, ermöglicht wurde, das sämt- 
liche material für die folgenden bände zu sammeln, verdanke 
ich vor allem dem entgegenkommen dreier bibliotheksverwal- 
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tungen, die mir trotz der grossen entfernung die nötigen drucke 
nach Baltimore sandten: die k. Universitätsbibliothek zu 
Tübingen, die k. k. Universitätsbibliothek zu Prag und die 
Stiftsbibliothek Kremsmünster in Oberösterreich. Auch von 
der bibliothek des Union Theological Seminary in New- 
York wurden mir mehrere bände überlassen, während die üb- 
rigen drucke in der Lenox Library in New York, der Fürstlich 
Stolberg'schen Bibliothek in Wernigerode, und in der k. Hof- 
und Staatsbibliothek in München am orte verglichen wurden. Die 
Verwaltungen der Herzoglichen Bibliothek in Wolfenbüttel, der 
Grossherzoglichen Bibliothek in Weimar, der Fürstlich Waller- 
stein'schen Bibliothek in Maihingen, sowie der Stadtbibliotheken 
in Hamburg und Nürnberg, sandten mir die handschriften zu 
bequemerer vergleichung nach Wernigerode und nach München. 
Seit meiner rückkehr nach Baltimore haben mir Oberbibliothekar 
Prof. Dr. Milchsack in Wolfenbüttel über undeutliche stellen 
der dortigen handschrift, und Archivrat Dr. Jacobs in Werni- 
gerode über die dort vorhandenen drucke in zuvorkommendster 
weise auskunft erteilt. Prof. D Eb. Nestle in Maulbronn hat 
von anfang an eine korrektur gelesen. Den verehrlichen be- 
hörden und den herren gelehrten sage ich auch hier verbind- 
lichsten dank. 

Schliesslich ist es wieder meine angenehme pflicht, den 
Trustees der Johns Hopkins Universität, deren gütige ver- 
willigungen mir meine reisen sommer 1903 und 1906 ermög- 
lichten, schuldigen dank auszusprechen. 

W. Kurrelmeyer. 

Baltimore, am 12. April 1907. 



Uebersicht der Drucke. 

M, Ausg. von Job. Mentelin, Strassburg ca. 1466. 

E. Ausg. von Heinr. Eggensteyn, Strassburg ca. 1470. 

P. Ausg. von Jodocus Pflanzmann, Augsburg ca. 1475. 

Z. Ausg. von Günther Zainer, Augsburg ca. 1475. 

A. Ausg. von Frisner u. Sensenschmidt, Nürnberg ca. 1476. 

S. Ausg. von Anton Sorg, Augsburg 1477. 

Zc, Ausg. von Günther Zainer, Augsburg 1477. 

Sa, Ausg. von Anton Sorg, Augsburg 1480. 

K. Ausg. von Anton Koburger, Nürnberg 1483. 

G. Ausg. von J. Grüninger, Strassburg 1485. 

Sb, Ausg. von H. Schönsperger, Augsburg 1487. 

Sc, Ausg. von H. Schönsperger, Augsburg 1490. 

O. Ausg. von Hans Otraar, Augsburg 1507. 

Oa. Ausg. von Silvanus Otmar, Augsburg 1518. 

Die siglen M — Oa, Z— Sa, Z — Oa, K — Oa u. dgl. bedeuten, dass sämt- 
liche in der Übersicht zwischen den genannten ausgg. stehenden 
drucke die betreffenden lesarten teilen. 



Handschriften. 

T. Die Tepler hs. W VI. 139. Neues Testament. 

F. Die Freiberger hs. 18. Neues Testament. 

W. Die Wolfenbütteler hs. Aug. fol. 1. 6. 7. Altes Testament, 

B. Ms. Egerton 855 des British Museum. 
Ma, Die Maihinger hs. III Deutsch 1 fol. 1. 
Ng. Die Nürnberger hs. Cent. III, 41—43. 
Wr. Die Weimarer hs. fol. 3—8. 



1. Vorrede 1. 



»j Hie hebt an der prologus oder die epiftel 
des heiligen priefters fant Iheronimi zu Patt- 
linum von allen gotlichen hyftorien der bucher ' der Biblien. 

Rüder ambrofius der hat 
o vns pracht ein deine gab. Do 

Bmit hat er auch praiicht die 
aller füfften prieffe* die von 
dem anegange der f reuntfchaft * 
des glauben jczund des bewer 
10 ten glaubens vnd auch alter 

freuntfchaft hab wir aufge 
fprochen. Wann worum das ift ein wäre noturfti 
keit* vnd ift zfi famen gefügt mit dem leym crifti* 
die nit heimlichkeit der dinge* noch gegenwirtikeit 
15 allein der leichnam* vorfetzen noch betrieglich noch 
zfi fmeichendt zft plaufung* funder gottes forcht* vnd 

4 der] feUt K— Oa. 5 vns] mir ZAZc— Oa. ein deine] 
deine ZAZc—Oa. Do — - 6 prancht] Vnd auch K— Oa. 6 ge- 
bracht PA. 8 dem] fMi K— Oa. anfang K— Oa. der — 11 
anfgefprochen] die gewifheit (den glauben K — Oa) der (von Sc) frünt- 
fchatft der yezund (yetz K— Oa) bewerten trew vnd auch der alten frünt- 
fchafft new ding vor willen haben gehabet ZAZc — Oa. 8 der] feW; S. 

12 worum — 13 leym] das ift die war früntfchafft vnnd die züfamen 
gefüget liebe ZAZc — Oa. 14 die — 16 plaufung] die da nit dy nutz- 
berkeit dienftliches dinges nit allein gegewertigkeit der leichnam noch 
betrügeliche vnnd zufchmeichende zu tütlung P , die nit der nutz des 
dienftberen dinges oder dienftberkeyt. nit die gegen wir tigkeit der leybe 

(liebe A). nit die gedieht vnnd liebkofend czA blafung ZAZc—Oa. 

* 

5 vns] mir B. ein] deine BWr. 8 anvang BMaWr. 9 den 
glauben MaWr. yeczunt bewertes glauben BWr. 12 ein] fehlt Ma. 

13 vnd — gefügt] fehlt Ma. 14 heimlichkeit] nuczperkeit Wr, + 
heimlicheit corr. 15 betriglichen B. 16 forcht] vor- | verebt Ma. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 1 



1. Vorrede 1. ^ 

die fleis gotlicher fchrift vorfünet. Wir lefen in den 

alten hiftorien* das etzliche haben vmbgangen das 

landt vnd haben befücht newes volck' vnd haben vber 

gangen das mer * aufif das das fy mochten vor in ge 20 

fehen * was fy bekanten aus den püchern. Vnd alfo 

hat durch gangen pictagoras die menphiticos pha 

tes' vnd plato egiptum* vnd architam tarentinum* 

vnd auch die port ytaiie* die vor zeiten ift geheiffen 

die gros grecia* vnd hat die gar fchwerlichen vber- 25 

gangen * alfo denn do vor was ein meifter zfi athenis • 

vnd was eins ytlichen lerers mechtig * vnd das in der 

heidnifchen fchüle achademie vber all fein lere hat 

den laut* der ward dar nach ein pilgraim vnd ein 



17 der fleiß P— Oa. gefchrifft Z-Oa. verfonent ZAZc— Oa. 
18 etlich EbP— Oa. haben erfaren (durchzogen K — Oa) die lant 

PK — Oa. 19 vnd feyen gangen czü newem volck ZAZc — Oa. 

20 auff das] fehlt ZAZc— Oa. fy — 21 püchern] fy die leüt die 

fy auß den buchern hetten erkant vor in fehend P, fy {-{- die K — Oa) 
offenbar mochten gefehen die fy aus den buchern hetten erkennet 
ZAZc-Oa. 20 fy] + die S. 21 Vnd — 22 phates] Als dann erfarn 
hat Pittagoras die menphittifchen warfager P, Vnnd alfo hat heymge- 
füchet (fehlt K — Oa) Pitagoras die poeten (porten A) zu Memphis 
ZAZc — Oa. 23 Architan SbOa. von tarent P. 24 port] gegent 
ZAZc— Oa. welfcher lant PZAZc — Oa. die vor zeiten hieffen P, 

die man vor zeiten nennet K— Oa. 25 die gros — 29 nach] das 

groß kriechen lant vnnd das der mechtig meifter zu Athenis des lere 
cze gignafia Achademie vaft berüfftent wurde P, die groß (groffen 
K— Oa) grecia (-|- hatt er ZAZcSa) mit groffer arbeyt durchgangen 
(durchzogen K— Oa) das der (-)- derK— Oa) do vor was {fehlt K— Oa) 
eyn meyfter zft athenis (-|- vnd mechtig was K— Oa) vnd des lere er- 
hallen (erhaben 00a)in künftlicher ubung Achademie wurde ZAZc — Oa. 
25 fchwerlich ES. 27 yegclichen S. 28 athademie M. 29 pil- 

garim ES. vnd] -\- auch ZAZc— Oa. 



17 gefchrift BMaWr. 18 vmbgegangen Wr. das] durch 

die BMaWr. 20 die mer BMaWr. 23 architum Ma. 24 ge- 

heiffen] + worden BMaWr. 25 gar] + vber BMaWr. fwerlich 

BWr. vbergegangen Wr. 27 lerers] 1er B. 28 athademie 

BMa. 



*^ 1. Vorrede 1. 

K) junger* vnd wolt vil lieber fremde kiinft mit fcha- 
me lernen * wenn fein eigne kunft an fchame aus ge 
ben. Vnd do er nu die fchrift het durchechtet gleich 
erweyfe als fy fluchtig were in aller werlte. Dar- 
nach ward er geuangen von den merraubern* vnd 

35 auch ward er verkauft* eim graufamen wütrich vnd 
dem ward er gehorfam * vnd geuangen zögefürt vnd 
ward do ein gefaffelter knecht. Idoch daz er was ein 
naturlicher meifter fo w^as er in dem gemüt groffer 
wenn er was* wir lefen das etzlich edel lut von dem 

40 euffern teil hifpanie vnd auch von den enden gallia 
rum * fein kummen zu tyto liuio* vnd des gefprech 
floß als ein millich pach * vnd die menfchen die gen 
rom nit mochten geziehen* zu ir befcheulichkeit die 

fürt zu ir eines menfchen leumut. Vnd das alter 

* 

30 vnd — 33 Darnach] wiellend vil lieber fchamigklich frarade 
ding lernen . wann fein kunft mit fcham ander lewt vnderweifen 
Zeiungft als er die gefchrifft cze gleicher weiß fam fy flüchtig wer in 
aller weit hette durchächtet P. 31 wenn] denn K — Oa, fehlt S. 

32 do] als K— Oa. gefchrift Z— 0. het durch faren ZAZc— Oa. 

zegleicherweys E — Sa. 33 Darnach] Darumb ZAZcSa, do K— Oa. 

34 er von den merraubern gefangen. Vnd K — Oa. 35 auch — er] 

ward ZAZcSa, /eÄZ^PK— Oa. 35 vnd — 37 knecht] dem er ge- 

horfam ward : vnnd gefangen zügefürt. gebunden als ein knecht P, ge- 
horfam gefangen gefüret, gepunden vnd eyn knecht K — Oa. 36 zü- 
gefürt gepunden vnd knecht S. 37 Idoch] Aber darumb ZAZc— Oa. 
was] ward S. 38 in dem gemüt] fehlt ZAZc— Oa. 39 wenn] 

denn EbZAZc— Oa. er was] der in gekauffet het PS, der in kauft 

het ZAZcSa, der der in kauffet K— Oa. von den ASc. 40 auffer- 
ften ZcSa. teyln A. 41 titiim liuium P— SbOOa, Tituliuium Sc. 

vnd] fehlt ZAZc— Oa. 42 millich] michel MEZ, groffer A— Sa. men- 
fchen] fehlt K — Oa. die gen — 43 die] das fy Rom befehen. zoch 
fy die ftat nit ZAZcSa, kom (rom 00a) zu irer befchawung nit zohe 
K— Oa. 43 zn ir befchenlichkeit] von ir felbs wegen PS. 44 

fnrt] fehlt ZAZcSa. zn ir] aber ZAZcSa, fehlt K— Oa. Vnd] fehlt 
ZAZc— Oa. 

32 hat^BMaWr. 33 als] -f ob BWr. 33 fluchtig] fchul- 

tig Ma. 40 außerteil Ma. 41 tyro liuitum B, tyro leuitum 

Wr, tyro luntum Ma. vnd] fehlt BMaWr. 42 gen] fehltBWr. 

44 lewmunt MaWr. alter] -|- das Wr. 

1* 
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1. Vorrede 1. * 

hat ein vngehortes vnd ein ottenbars wunder aller 4a 

werlt* alfo das fy waren engegen gegangen in ein 

folicbe groffe ftat* das fy noch etwas föchten* Aus 

der ftat appolonius oder der zaubrer nach dem ge- 

fprech des pobels * oder der naturlich menfch * als 

das veriechen die pictagorici ' vnd er gieng ein in ^ 

perfas* er durch ging caucafuiu den perck* daz waf 

fer albanos* fcitas* mafagitas* vnd durch ging die 

reichften landt in india * alfo kam er zu letzten an 

das aller preitfte waffer phyfon* das vbergieng er 

nit funder er kom hin in progman* auf das das er 

wurde hören yharcham der do faß auf dem guldin 

ftftl vnd was lerend vnd von dem prunnen tantali 

wie man den trincken fol* vnd der hat winczig iuu 

ger* vnd die lerte er von der natur vnd fitten vnd 

von dem lauflf des tages vnd der geftirn. Vnd dar 

nach wandert er durch elamiten* vnd durch die ba- 

* 

45 ein {zweites)] fehlt G. aller] + der EaP— Oa. 46 al- 
fo] fehlt ZAZc— Oa. engegen] eyn ZAZc— Oa. 47 fy eyn 
anders aufferhalb der ftat fncheten ZAZc— Oa. Aus] auffert- 
halb PS. 48 oder] aber ME. nach — 49 pobels] als daz 
volck redet ZAZc-Oa. 49 des volkes PS. naturlichen menfchen 
MEPS, natürlich mayfter ZAZc-Oa. als die pitagorici fagent der 
(fehlt 00a) gieng ZAZc— Oa. 50 vnd — ein] ift ein gangen PS. 

51 er] der ZAZc-Oa. gieng durch ZAZc-Sc. 52 fatas ME. 
vnd durch ging] fehlt ZAZc— Oa. 53 landt in] künigreich ZAZc— Oa. 
judea MEPS, indie ZAZc-Oa. zu letzt K— Oa. 55 bragman 
EPS, bragmanas ZAZc-Oa. auf das] fehlt ZAZc— Oa. 56 h6ren] 
-j- vnd leren ZAZcKGSe, vnd lernen Sb, leren 00a. ytharcham M, 
hyarcam E — Oa. faß] was ficzend P, faß fitzend S. 57 lerend] 
trenckend ZAZcSa, trinckend K — Sc, trencken 00a. vnd {zweites)] 
fehlt PSKGOOa. 58 wie — 59 er] czwifchen wenig lungern 
ZAZc — Oa. 58 fol vnder wenig iungern die lerte Ps. 

46 das] do BWr. engegen] ein BMaWr. 48 oder] aber 
BMaWr. naturlichen BMaWr. menfch] meifter BMaWr. 50 ein 
in] in ein Ma. 51 perfis B. Gaugkafum Ma. der pergk B. 

52 die] -f aller BMaWr. 53 in] fehlt BMaWr. In die MaWr. 
alfo] vnd alfo BMaWr. 55 hin zu progmon BMaWr. 56 dem] 
einem BMaWr. 58 fold Ma. zwinczig Wr. 60 der tage B. 
der geftirnes Wr, des geftyrnes B. 61 helamiten BMaWr. 



O 1. Vorrede 1. 2. 

>>] bilonier ' vnd die caldeos * medos * vnd affirios * par 
tos • firos • phenices • arabes * paleftinos * vnd kerte 
wider zu allexandriam * vnd durch wandert moren 
landt auflf das das er wurd fehen in der heidnifchen 

o fchfilen den tifch der funnen der wol verleumüt waz 
vnd den wolt er fehen in dem fant. Vnd fand der 
man an allen fteten was er lernet* vnd alfo nam er 
alwege zu vnd was alwegen peffer vber fich felber. 
Vnd er hat gefchriben vber das forderlich acht püch 

10 er naturlicher kunft. Das ander Capitel. 

WAs rede ich von wemtlichen menfchen 
fint eins mals daz paulus der xij pote: daz 
vas der auferwelung* vnd der meifter der 
beiden* der der von gewiffen eins fölichen gafftes* 
lö in im alfo hat geredt. Was fol daz fein der fücht ir 
derforfchung daz in mir redt criftus. Darnach hat 
er befücht damaftum vnd arabiam : darnach fteig 
er auf gen jherufalem das er wolt fechen petrum vnd pleib 

* 

1 portos ZAZc— Oa. 2 firios M, fehlt Eb. plienicis MEP. 4auff — 
6 fehen] daserfehedie heydifchen (heydnifchenK— Oa) natürlichen mey- 
fter vnd den verleümetißten (berumbtiften K— Oa) tyfch der funnen febe 
ZAZc— Oa. 4 in —6 fehen] die weifen in den heidnifchen fitten 

vnd den allerwolbeleumtifchen tifch der funneu PS. 6 in dem] 

im 00a. Vnnd der man fand PS. 7 was] das ZAZc — Oa. 

8 allwegen {erstes) Sc. was] wurde ZAKGSbOOa, ward ZcSaSc. 

alweg beffer E— -GOOa. 9 forderlich] volkommelich PS, volkummen- 
lich ZZc — Oa, volkumenlichen A. buch der natürlichen kunft E — Oa. 
11 Das ZZcSaOOa. wurd ich reden PS. 12 fint — mals] feyd 

mals PS, /cÄ?i ZAZc— Oa. daz] fo ZAZc— Oa. paulsEb. der 

apoftel Oa. 14 der der] der EbZAZc— Oa. von] + der 

ZAZc— Oa. gafftes] geyftes K— Oa. 15 fein, fücht ir erfar- 

nuß des der in mir P. 16 derforfchung] feyn erfarung Z— Oa. 

17 damafcum E — Oa. fteig] gieng P— Oa. 



* 



1 ^\€\ fehlt BMaWr. 3 aliexandrin B, allexandrein MaWr. 

4 heidenifche Ma. 6 Ynd] Alfo BMaWr. 8 was] wart MaWr. 

alwegen] alle czeit BMa, alle Wr. 14 der der] der BMaWr. 

von] + demBWr. 15 hat alfo BMaWr. der] fehlt BMaWr. 

16 daz] -|- der BMaWr. 17 damafcum BMaWr. ' 



1. Vorrede 2. 3. 



bey im xv tage. Vnd dife fiben vnd acht: bedeuten 
geiftlichen das er fol fein ein zäkunftiger prediger '^ 

der beiden vnd die zu vnterweifen. Aber anderweid 
nach xiiij iareu do nam er mit im barnaba vnd ty- 
to* vnd leget aus das ewangelium mit den xij hot- 
ten * das er uilleicht ycht lief oder hett gelaufifen ver 
gebens vnd vmb fünft. Es hat vnd ich weys nit 20 

was verborgne craft: vnd wirckung daz werck lep 
lieber ftymrae: wirt aus gegoffen in die oren des iung 
gern: fo fy ftercklich lautent aus dem munde des mei- 
fters. Vnd dorumb vnd do efcenis eilend was zu ro- 
di* vnd do man las das gedichte demoftenis das er ^ 

hat gehabt wider in. Vnd do fy fich des alle gewun- 
derten vnd lobten: vnd do erfeuftzte er vnd fprach. 
Was betten fy getan* betten fy gebort das ein tyer* 
foliche wort het aus gedonte. Bas 'izj' CapiteL 



DIfe dink fprich ich nicht ' darum das icht dez 
gleichen in mir fey* fo das du mugft ge- 
lemen von mir * aber das du mugft gebo- 
ren von mir: befunder dein hitz vnd fleis zu der 1er 



20 geiftlich K— Oa. folt K— Oa. 21 zu] feUt S. an- 
derweid] hynwiderumb K— Oa, fehlt PA. 22 barnaban PG, bar 
nabam Z— KSbScOOa. titum P— Oa. 23 mit] fehlt Z— Oa. den] 
der Z — Oa. 24 villeicht nit lietFe vergebens Z— Oa. 25 vnd 
{&rstes)\ oder E— Oa. vnd (ziüeite8)\ fehlt Z— Oa. 26 lieplicher 
MEAS, lebendiger P. 27 vßgoffen A. 28 aus] von P. 29 eftenis 
M, efchineus EP, efchines Z — Oa. 80 damaftenis M. 31 hett 
Z— Oa. des] dz EZ, das PS. alles E— Oa. 32 :vnd] fehlt 
Z— Oa. 33 fy (2)] ir K-Oa. 35 icht] etwas P. 36 fo] fehlt Z— Oa. 

21 vnd] fehlt ß. 22 jar Wr. 24 ycht] ich Ma. 26 liep- 
licher Ma. 27 ftymme] -(- fo die BMaWr. jungers BWr. 28 lau- 
tet BMaWr. 29 do] fehlt Ma. 30 damafcenis B]\Ia, damafche- 
nisWr. 31 alles Ma. wunderten vnd es lobten BMaWr. 32 vnd 
(zweites)] fehlt BMaWr. 34 het außgedonet fulche wort BWr. 
follicher Ma. 36 fey das du mugeft von (vor Wr) mir gehören 
aber BMaWr. 37 gehören] geleinen BMaWr. 38 befunder] 
+ gute Ma. * vnd] -f" ^®i^ B» 
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• 1. Vorrede 3. 

nung' fol bewert werden auch an vns. Wann 1er- 
40 lichs gemüt * vnd fynn on einen lerer ift lobes wert. 
Wir mercken nit was du findeft: funder was du 
füchft. Ein weiches wachfs vnd das gering ift vnd 
gepeugt zu den formen: auch ob nu die hend dez mei- 
fters vnd des werckers auf h6ren: jdoch ift es gancz 
45 in feiner craft was doraus werden mag. Paulus 
der xij botte geudet do von das er das gefetz moyfi 
vnd propheten hab gelemet: zu den fdffen gamaliels 
vnd das er alfo geharnifcht was mit den geiftlichen 
pfeilen : vnd do von fprach er hinnach ficherlich. Die 
oo Waffen vnfer ritterfchaft fint nit fleifclichen* funder 

der gewalt dez herren • zu ft6ren alle höhe die fich erhebt 
wider die kunft gotz: vnd wir fein vachend alle Ver- 
nunft vnd verftentlichkeit gehorfam fein zu crifto: 
vnd wir fein bereit vndertenig zumachen alle vnge- 
55 horfamkeit. Er fchreibt das thimotheus fey gelert 
worden mit heiliger fchrift von feinen kintlichen ta- 

* 

39 auch] fehlt EbSbSc. Wann] + eiy Z, ein A— Oa. 40 vnd] 
fehlt SbSc. fynn — lerer] fynnen einer lere M, fynne einer lere E, 

finne on lerer P, on eynen lerer Z — Oa. 42 weich Eb. das] 

was Sc. vnd gepeugt] fehlt Z — Oa. 43 den] der SbSc. 

44 wercks Eb. gancz] fehlt Sc. 45 Pauls Eb. 46 der 

apoftel Oa. geudet] geendet M, der geendet E, der geüdet P, 

der gloriert Z — Sb, glorieret 00a. do von] fehlt Z— -Oa. 47 vnd] 
+ die P, der K— Oa. Gamalielis Oa. 48 vnd] fehlt Z— Oa, 

gewapnet PSbSc, gewaffet Z — Sa, gewafnefc K— -600a. den] fehlt Z — Oa. 
49 pfeilen* darnach leret (lemete Sb, lernet Sc) er hofelich (getrewlich 
Z— Oa) Wann die waffen P— Oa. 50 fleifchlich EZ— SbOOa, fleiß- 

lieben P, fleißlich Sc. 51 des herten P. zuftoret K — Oa. höhen 
SbSc. erhebt] erhöhet K— Oa. 52 wider] vber MEZ— Oa. 

fein empfenglich oder vahig aller vernunfft K — OA. 53 fein zu] 

zefein P — Oa. 54 vngehorfamigkeit P. 56 gefchrifft P — Oa. 

39 folt Wr. Wann] + ein BWr. 40 lerer] + dasBMaWr. 

43 gepeuge B. 45 wercks Ma. 46 botte] + der BMaWr. 

47 vnd] -|-- die BMaWr. gamalielis BMaWr. 48 was] ward BMaWr. 
49 er] fehlt Msi. hindennach BMaWr. ficherlicher Ma. 50 fint] 
dy fein BWr. fleifchleich BWr. 51 zu zuftoren MaWr. 53 ver- 
ftentlichkeit] + zu BMaWr. 



1. Vorrede 8. 4. 
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gen : vnd den vermant er zfi dem fleys der letzen : vnd 
daz er nit verfaum die gnad die im gegeben fey worden 
mit der auflegung der band des priefters. Er gepeut 
tyto das er vnter andern tagenden die do zügehSren einem 60 
bifchof* die er entworflfen hat mit kurczen reden* daz 
er nit verfaum in im die kunft der heiligen fchrift* (i"] 

das er fol behalten die rede die do ift noch glaubig: 
auf das daz er mechtig fey zu vermanen in gefunde le- 
re das er alfo mug vber winden die widerfprecher. 

Die heilig pawerfchaft iiij 5 

oder einueltikeit die frumt ir allein* vnd 
alfuil als vnderpaut die kirch crifti mit irs 
lebens verdintniß: alfo uil tut fy fchaden ift das fy nit 
wider ftet der kirchen züftorer. Malachias der pro- 
phet* lo der herr durch malachiam fragt die prie 
fter des gefeczes. das priefter ambt hat fich alfuil: 
ift das gefragt wirt von dem gefecze er fol das ver 
antwurten: vnd in dem buch der widerzal lefe wir: 

fragen deinen vater: vnd er wirt dir antwurten: vnd 

* 

57 der letzen] des lefens K — SbOOa, des leybs Sc. 58 ver- 
faiimet SbSc. 59 mit der] durch die Z — Oa. auflegung P— Oa. 
61 daz er] fehlt K— Oa. 1 im] fehlt Eb. gefchrift EbP— Oa. 2 do 
— 3 er] do {fehlt K— Oa) noch (nach der lere K~Oa) ift getrew das 
er Z— Oa. 3 gemechtig Eb. gefunder Z — Sa, befunder K — Oa. 
6 die ift ir allein nütze* vnnd P. die] fehlt 00a. frunt EbG. Ir] 
dir ME. 7 vnderpaut] fy pawt P. 9 widerftet den zerfto- 
renden der kirchen P. der {eistes)] den Oa. züftoren E, zer- 
ftorern ZASKSb--Oa, zerftoren ZcSaG. 10 lo] fürwar P. hat 
gefragt P. die] der SbSc. 11 das gefetze Z—Oa. das] des Eb. 
hat fich] helt P, ift Z-Oa. alfuil] als in P. 12 ift] als Oa. 
13 widerzal] -\- oder efernng Z— GOOa, oder erfarung SbSc. 14 frage 
Z—Oa. 

58 nit] icht BWr. fey] ift BWr. 60 tyro Ma. 61 er] 
fehlt Ma. 1 gefchrift BMaWr. 2 glaubig] glaubiger Ma, -\- tew- 
rer 1er BWr. 3 gefunder BMaWr. 6 ir] dir BMaWr. 8 leben 
BMaWr. zuftorern Ma. 10 malachyas BWr. 11 das gefecz 
BMaWr. 12 ift das] + er BMaWr. 14 frage BMaWr. vnd 
{erstes)] fehlt BMaWr. 



«^ 1. Vorrede 4. 

15 frag dein eitern vnd fy werdent dir fagen. Auch in 
dem C vnd xviij pfalm fpricht herr dauid. mir fein 
finglich geweft dein gerechtfertikeit : in der ftat mei- 
ner pilgramifchkeit. Vnd in vmfchrift vnd auf 
legunge des gerechten manns* darnach als in dauid 

20 het zügenoffen zu dem paum des lebens der do ift in 
dem paradeis: vnder andern tugenden hat er gefproch- 
en alfo. In dem gefecze des herren ift fein wille* vnd 
in feinem gefecze wirt er trachten tag vnd nacht. 
Auch daniel in dem ende feins heiligen gefichtes do 

25 fprach er das die gerechten werden fcheinen als die 
ftemen: vnd die vernemenden das ift die gelarten als 
das firmament. Nu fichftu wol wie ein vnderfcheid 
ift zwifchen der gerechten pawerfchaft: vnd gelar- 
ten gerechtikeit. Wann ir etzlich werden geleicht den 

80 fternen: vnd ir etzlich dem himel. Ob wol das alfo ift 
nach hebreif eher warheit* das das beides mag man 
vomemen von den die do gelert fein * wann alfo lefen 
wir bey inen. Welchi aber gelert find gewefen die 

werdent fcheinen als der glanfter des firmamentz: 

* 

15 fragt Eb. 16 hunderften Z — Oa. achtzehen ZAS, acht- 

zehenden Zc— Oa. herr] fehlt Z—0&.. mir] wir MEZSZcSa. 17 fin- 
lich MEP. gewefen PASbSc. dein] de Eb. rechtfertigungen 

PK— Oa, gerechtfertigkeyten ZSZcSa, gerech thaflFtigkeyten A. 18 pil- 
gramfchaft K, bilgerfchaft G— Oa. in der befchreibung oder außle- 
gung Z~Oa. 20 het zugeleichet P— Oa. 23 betrachten A. 

24 heiligen] fehlt SbSc. 27 das] die SbSc. Nu — wol] Sichftu 

Z-Oa. 29, 30 etlich Z— Oa. 29 geleych Z— Oa. 80 Ob 

— ift] Wie wol Z — Oa. 31 ebreifcher KOOa. das das] daz die 

P, fehlt Z— Oa. beide P, bei des ZcSa, baid Oa. mag verftanden 
werden von Z — Oa. 32 den] dem P. 33 in Z — Oa. welch 

Eb, welche Z— Oa. 34 glanfter] fchein P, glaft Z-Oa. 

* 

15 vnd] fehlt B. 16 C] hundert ftund Wr. vnd] + in dem B. 
herr] er Ma. 20 hat zugenoffet BMaWr. 21 gef prochen alfo] 

auch alfo gef prochen BMaWr. 22 ift] + geweft BWr, gewefen Ma. 
24 ende] gefeczt Wr, gestrichen, end nachtr. 25 fpricht BMaWr. 

gerechten] ftern B. 26 vormenden B. 27 vnderfcheidung 

BMaWr. 28 gelarter BMaWr. 30 Ob) Aber Wr. 32 alfo — 33 
•die] wir alfo bey yne lefen die da {fehlt BWr) gelart fein BMaWr. 



1. Vorrede 4. 
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vnd die do uil vnderweifen zu der gerechtikeit: als ij 

die ftem in ewiger ewigkeit. Warum ift geheif- 
fen paulus der xij botte ein vaa der aufderwelung* 
darum wann er ift geweft ein vas der ee: vnd ein lie- 
berei oder büchkamer der heiligen fchrifte. Die pha 
rifei find verftumpt in der 1er des herren vnd haben <o 

fich gewundert in petro vnd in Johanne wie die wif- 
fen die ee: fo fy doch dy büchftaben vnd die fchrifte 
nit betten gelernt. Wenn was den andern pfligt zu 
geben teglich vbung vnd trachtung in der ee* das 
hat in eingegeiftet der heilig geifte. Vnd nach ^ 

dem als gefchriben ift fo fein fy geweft * E I o v d 
k I o i das heift die do tichten die gotz gelerten. Der 
feiig macher do er volbracht xij iar vnd was ficzendt 
in dem tempel vnd er was fragen von der fragung 
der ee: do lert er in mit feinen vernunftigen fragen 
Es enfey denn das wir uilleicht fprechen peter pau 

36 ewiger] fehlt EP, die ewigen Z— Oa. 37 pauls Eb. der 

Apoftel Oa. 38 er] es MEP. gewefen P— Oa. 39 oder] 

der MEP. gefchritte EbP— Oa. Die gleycbfner K— Oa. 40 find 
verftumpt] erftumbten Z — Oa. vnd verwunderten fich in Z — Oa. 

41 die] fyZ-Oa. weifen MKaP, wiffen Eb, wiftenZ— Oa. 42 vnd 
die fchrifte] fehlt Z-Oa. 43 gelert E. 44 trachtung] feM 

EP, gedanck Z — Oa. 45 in] im ME. eyngeyftet Z - Oa. 46 ge- 
wefen ASbSc. E in o V d Ir in i das Eb. E — 47 gelerten] die 
{fehlt K— Oa) lerlicben (lerliche oder gelirnig K — Oa) got Z — Oa. 
48 er hett vollendet Z— Oa. 49 dem] fehlt Eb. er] fehlt Z— Oa. 
der fragnng] den fragen Oa. 50 ee] er ZS. in) fehlt Z— Oa. 
feinem G. 51 es fey Z — Oa. fprechen das fant Peter fey ge- 
wefen eyn pawr vnd iohannes eyn pawr* ir Z— GOOa, fprechen daz 
fant Peter vnd Johannes find geweft bauren* jr SbSc. 

35 die] + dy BMaWr. 37 der xij botte] fehlt B. 38 er] 

es ]VIa. 39 oder] + eyn BMaWr. gefcrifft Wr. 40 find 

verftumpt] haben fich gewundert BMaWr. vnd haben] Auch ha- 

ben fie BMaWr. 42 vnd] noch BMaWr. gefchrift BWr. 44 in] 
fehlt Wr. 45 hat in ym gegeiftet Ma. 46 dem] den Ma. 

geweft] -f BMaWr. i]T- B. 47 i] -m* Ma, -l- Wr. 

o] • d • Ma. do] fehlt BMaWr. tichten] ftichten B, fcithen Ma, 

ftichen Wr. 49 fragen] fragende B, fragen den MaWr. von 

den fragungen BMaWr. 50 in] mere BMaWr. 51 denn]/eÄ/i Ma. 



aO 



11 



1. Vorrede 4. 5. 



wer* Johannes vngelerter: jr ytzlicher mochte alfo 
gefprechen ' vnd ich bin es nit erfaren gelerter wort : 
jedoch bin ich nit on kunft. Nit Johannes ein pa- 

>5 wer: der vifcher der vngelerten. Ich bitte dich fag 
von wannen kumpt dife ftymm: jnprincipio erat ver- 
bum: jn dem beginen was das wort* vnd das wort was 
bey got * vnd got was daz wort * logos actat krichifch * 
heift alfuil als ein fprach oder wort lateinifch. Wann daz 

60 wort verbnm das ift als nil als Vernunft* vnd als ein 
rechnung : vnd alfo eins ytzlichen dinges * durch die 

^^1 fach ein ytzlichs ding hat fein wefen: vnd wir verne- 

men das alle dink find richtig in crifto. v 

DIfe dink hat nit geweft der gelert plato* 
auch dife dink find fremde geweft dem ge 
o fprechen deraoftenes* vnd er hat alfo gefproch 

en. Ich will verliefen die weif heit der weifen : vnd 
will verwerfifen vnd verfmechen die wicz der ver- 
nunftigen. Die wäre weifheit verleuft die ualfch 

52 yeglicher PASZcSaG— Oa, yetlicher ZK. 53 fprechen 

PZcSaG — Oa. vnd] fehlt Sb — Oa. bin ich vnweiß oder vngelert 

in dem wort Z— Oa. erfaren] + der Eb. 54 Nit] Ift Z— Oa. 

55 ein vifcher vnd vngelerter. ich Z — Oa. der] {zweites)] fehlt Eb. 

56 von wannen] waher K— Oa. 57 anfang P — Oa. 58 logos 
kriechifch bedewtet vil ding, wann es ift ein wort vnd ein vernunflFt. 
vnd ein rechnung (rechung ZcSaG— 0) vnd eyn vrfach eynes yegk- 
lichen dings Z— Oa. 61 yeglichen P. 1 fach — 2 richtig] 
alle ding feyen die ir wefen haben die all wir rechtlich vernyemen 
Z — Oa. 1 yeglichs P. 4 auch — 5 vnd] Das hat nit der 
wolredent Demoftenes (Domoftenes ZA, Domeftenes S) gewißt Z — Oa. 

4 dem gefprochen MEP. 5 denoftenes Ea, den oftenes Eb. 8 wa- 
ren G. wirt verdampnen Z — Oa. falfchen Z — Oa. 

* 

52 vngelart MaWr. 53 fprechen Wr. ich bin] bin ich 

BMaWr. gelerter] gelert der MaWr, gelart dy B. 54 on] ein 

BMaWr. ein] der BMaWr. fifcher der paur B. 55 vnge- 

lart BMaWr. fag] fage mir MaWr, fehlt B. 57 begin Ma, 

beginne BWr. 58 actat] aotoc BMaWr. 60 ift fo viel BMaWr. 

5 Domafcenes B, demefcenes Ma. 6 die] der Ma. dy weifen der 
weifheit B. vnd] -j- ich Wr. 
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weifheit: vnd ob wol das ift das man predigt das 
creutz crifti ift ein torheit: jedoch pauIus hat geredt lo 

die weifheit bey den volkumen. Aber nit die weif 
heit difer werlt* die zerftört wirt noch der furften* 
nach anbegin difer weit* funder er redt gottes weif 
heit die in verborgner heiliger fchrifte die verborgen 
ift: die got hat vor befechen vor der werlt. Vnd vor 
den gefchlechten der werlt* gotes weifheit: jhefus cri 
ftus. Vnd auch eriftus ift gottes craft vnd gotes weif 
heit. Vnd dife weifheit ift verborgen in der heim- 
lichkeit der heiligen fchrifte* von der die vberfchrif 
te des neunden pfalm wirt alfo gemerckt* vor die 
Verborgenheit des funs: in dem verborgen fint alle 
fchecze der weifheit vnd der kunft gots. Vnd der ver 
borgen ift geweft in der heimlichkeit der heiligen 
fchrift* der ift voraus befehen difer werlt: auch ift er 
vor befehen vnd gefiguriert in dem gefecz vnd in den 
propheten. Vnd dorum werdent die propheten genant 
fecher: dorum das fy in haben gefechen den die an- 
dern nit haben gefehen. Abraham der hat gefehen 

* 

9 ob] wie Z— Oa. 10 hat geredt] hat geerdt P, redtZ— Oa. 

11 weifheit] warheyt Sc. bey] vnder P. den volku- | dien 

Zc, den volkudi | en Sa. nit die] die nit Eb. 12 die] me Zc. 

mer Sa ; doch das Wernigerodes ex. von Zc richtig den volkumen . . . die. 
13 nach anbegin] nach anbegind Ea, nach abegind £b, nach anefang 
P, fehlt Z— Oa. 14 gefchrift EbP— Oa. die] fehlt Z-Oa, 

15 Vnd — 17 auch] die weiBheit gottes ift eriftus. wann Z-Oa. 
19 gefchrift EbP— Oa. übergefchrlifft PA— SaOa. 20 des] das 

Ea, dzEb. neuwen MEP. vor] vmb P— Oa. 21 Verborgenheit] 
verborgen ding P. 23 gewefen Sc. 24 gefchrift EbP — Oa. 

ift erwelet vor der weit Z— Oa. 25 den] de Ea, dem Eb. 26 

warden Z- Oa. 27 fecher] fechen EaP, fehenn Eb, die fehenden Z - Oa. 

11 bei dem BMaWr. 12 der furften] fehlt BMaWr. 13 nach] 
ab MaWr (nachtr. Wr). fehlt B. beginn BMaWr. 14 gefcriflFt Wr. 
die [letztes)] fehlt BMaWr. ift verborgen BWr. 16 weifheit die 

ift eriftus Ihefiis BMaWr. 18 weifheit ift] warheit ift nichte BMaWr. 
22 der (letztes)] -|- der BMaWr. 23 gewefen BMaWr. 24 ge- 

fchrifft Ma. befehen] + vor BMaWr. 25 figurirt BWr, figurit 

Ma. den] dem Wr. 27 den — 28 gefehen] fehlt Ma. 27 den 
die] das fy den B. 28 haben] mochten BWr. der] fehlt B. 
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1. Vorrede 5. 



feinen tage' ynd er ward frolich. Die himel worden 

80 geoffent ezechieli dem propheten: die doch dem findigen 
Yolck waren Yerflofren. Danid fpricht alfo herre of 
fen mir die aagen: vnd ich werd mercken die wun- 
der von deinem gefecze. Vnd das gefecze iCt geift- 
lieh: Ynd doram ift es not der offenbarang das es werd 

So verftanden: ynd das wir werden befechen vnd con- 
templieren gotes wuniclich. Mit dem ploHen ant 
litz in dem bäch appocolipfis: lift man das das Jo- 
hannes fach was gezeichent was mit fiben figillen: 
vnd LCt das das da das buch gibft einem menfchen 

40 der die fchrifte kan das er es lefe: er wirt antwur- 

ten. Ich kan nicht. Wann es iCt gezeichent. waz fein 
jr noch hewt die do wenen fy bekennen die fchrifte: 
die daz päch noch haltent bezeichent vnd verflofTen' 
vnd kunen es nit auf gethün. Es fey denn daz es der- 

4o offen vnd anff fließ der do hat den fliffel herr dauides: 
der auf thü vnd niemant fleuft: vnd der zäfleuft vnd 



29 ward] hat fich K— Oa. fr6Uch] erfrewet Z-GüOa, ge- 

freäet SbSc. 30 findigen] fiogenden Z— Oa. 82 mein äugen 

K— Oa. 33 Vnd] wann Z— Oa. 35 werden — 38 figiUen] 

mit offenbarem angeficht anfcbawen [die glori gottes. das buch in der 
heymlichen Offenbarung wirt mit fiben figeln verzeichet (-chent SbSc, 
-ebnet Oa) gezaiget Z—Oa. 36 wuniclich] wunn vnd glori P. 37 
appocalipfis EbP. 38 fach] -f- ein bäch das F. gezeichente £a, ge- 
zeichte Eb, getzeicbnet P. was mit] mit P. 39 das (erstes)] 
fehU Sc. 40 gefchrifft EbPAZcSaGSbScOa. er (zweiUs)] es M£P. 
41 O waz] wieuil K — Oa. 42 jr] der K— Oa. kennen Z— Oa. 
gefchrift EbP— Oa. 43 noch] auch E— Oa. haltet EP. be- 
zeichen Eb. 44 kündent Z — Oa. thün E— Oa. es (zweites)] 
er Z— Oa. deroffen] offne P. 45 fchlilTel dauid der da aiiff 

tut Z— Oa. 46 neman Z, nymüt KG. fleoft] zßfchleüßt Sb~Oa. 

* 

31 Danid] + der BWr. 34 werd] werden BMaWr. 35 das] 
feiMt B. 36 wnniclich] glorien BMaWr. 37 das das] -|- puch 

das BMaWr. 38 was mit] mit BMaWr. jnTigelnBWr. 39 gibft] 
fMt B. 40 gefchrift BWr. kan] weis BMaWr. wirt] + dir 

BMaWr. 42 gefchrifft Ma. 43 geczeichent BMaWr. 44 ku- 

nen] komen Ma. tun BMaWr. enfey B. deroffen] der | denn 
offene B. 45 herm BMaWr. 46 tut BMaWr. 
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niemant offent. In dem buch der werck der xij bo- 
ten* das der heilig kamerer* in der warheit ein man* 
wann in alfo zä namt die warheit* do er las den pro 
pheten yfaiam* do ward er gefragt von philippo* oO 

was meinftii vemimftu ycht die dink die du lift. Er 
gab im antwurt. Wie mag ychs vemiemen: es en- 
fey denn ob michs iemantz hab gelert. Vnd vnder- 
weift vnd ich ieczund will von mir reden * jch bin 
nit heiliger * jch bin nit fleiffiger : wenn der kamerer ^ 

der do kummen ift von moren landt das ift von den letz- 
ften teilen der werlt zu dem tempel* er verließ den ku- 
niglichen fal: vnd was als ein groffer liebhaber got 
lieber kunft daz er auch auf dem wagen las die got 
liehe fchrift. Vnd als er das buch hielt in der band ^ 

vnd ein truckt * vnd entpfieng die wort des herren 
in fein gedencken* er rürt die zungen* vnd macht t^»! 

den laut mit den lefpen * vnd er bekant den nit den er 

48 das] fehlt Z - Oa. der — kamerer] der heilig keüfch P, 

keufch Z— Sa, warde der heylig keufch K— Oa. in — 49 warheit] 
ya auch der heylig man. wann (denn K — 0) als in nennet (alfo nennet 
ine K-Oa) die beilig gefchiütt (fchrift KGO) Z— Oa. 49 do —50 

er] als er den propheten Yfaiam (Efaiam Oa) lafe K — Oa. 51 ycht] 
nit AOOa. 52 enfey] fey Z-Oa. 53 ieman E-Oa. hab 

gelert] lere Z— Oa. 54 vnd] fehlt 00a. ich will yetzund 

(yecz SbSc) von K— Oa. 55 jch bin nit] noch P. jch — ka- 

merer] daz ich von mir fage die weil fo {fehlt 00a) bin ich nit hey- 
liger dann difer keüfcher noch gelürniger Z — Oa. kamerer] kum- 

mer MEP. 56 ift] fehlt M. dem leczten teyl SbSc. 58 faul ZS. 
59 kunft] ee vnd kunft Z— Oa. gütlichen P. 60 gefchritft 

K— SaSbSc. 61 vnd ein truckt] fehlt Z-Oa. 1 feim (feynn G) 

gedancken. vnd rürt Z — Oa. macht — 2 laut] redet Z — Oa. 

2 leftzen PASb-Oa, lepfen ZcSaG. vnd] fehlt Z— Oa. er er- 

kannt Z — Oa. 

* 

48 -ten] -f- lieft man BMaWr. heilig] + eunuchus Wr. 

49 warheit] heilige fchrift (gefcrifft Wr) BMaWr. er] der MaWr, 

der do B. 52 ychs] iß Wr. 53 ob] das BMaWr. ymant BWr. 
hab gelert] lerne BMaWr. vnderweife BMaWr. 54, 55 enpin BMaWr. 
55 kamerer] + eunuchus Wr. 56 den] fehlt B. 59 auf den Ma. 
gotliche] heilige Ma, heyligen BWr. 60 buch] -f- alfo BMaWr. 

2 den (er8te8)\ dem Wr. lebfen BMaWr. kant B. 
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1. Vorrede 6. G, 



doch erwirdigt lefend in dem buch. Philippus kam: 
er derzeigt im jhefum: der verfloffen was vnd lofchte 

5 in dem pöchftaben. wunderliche krafte: o tugent 
des lerers * zu der felben zeit glaubt der kamrer : er wart 
getauft vnd ift ein heiliger getrewer criften vnd 
er ift zö eim meiffcer worden vom iunger: er hat mer 
funden in dem wuften prunnen der criftenheit: denn 

10 in dem ver gulten tempel der fynagogen. vj 

DIfe dink find von mir kurczlich derforft: 
vnd die enge priefflicher fchrifte wolt 
nit lenger hie aus flieffen : das du verne- 
meft • das du nit mochft ein gen in die heiligen ge 
15 fchrifte an einem vorwege* vnd an einem offenba- 
ren fteig. Ich will fchweigen von den gelerten in der 
gramatick rethorick philozophia naturlichen kun- 



3 doch] feldt Z — Oa. erwirdigt] eret P. kam vnnd czaiget 

Z-Oa. 4 vnd lofchte] fehlt Z-Oa. 5 dem] den Z—Oa. 

o — 6 lerers] den herren ZAS, des herren ZcSa, des lerers dem (den 
SbOOa) herren K— Oa. 6 kamrer] kummer P, keufch kamrer Z — Oa. 
er] vnd Z — Oa. 7 vnd ift — ,8 worden] gelaubig vnd heilig. Er 

war (ward K— Oa) ein meyfter Z — Oa. 8 von dem P — KSbSc, von 
den GOOa. lungern GOOa. 9 dem] den P. criftenheit] kir- 

chen Z—Oa. 11 kürczlichen ScOOa. derforft — 12 fchrifte] 

gefchriben. wann die brieflich kürtze Z — Oa. 12 priefterlicher 

fchrifte (gefchrifft P) MEP. 13 auf flieffen ZZcSa, vfffchlieffen A, 

auff lieffen S. 14 gefchrifte] fchriffte EKGOOa. 15 on einen 

(2) Z—Oa. offenbaren] zaiger den Z — Oa. 17 grammatica 

Rethorica K— Oa. 

3 Philippus] + der BMaWr. 4 in Wr. der] + da BMa. 

5 in den BMaWr. o] vnd BWr. tugenden Ma. 6 zeit] 

-f- da BMaWr. kamrer] -f- eunuchus Wr. 7 ift] er ift BMaWr. 

getrewer heiliger crift BMaWr. 8 von jungern Ma, vom jungern 

JJWr. 9 denn] wenn BWr. 11 kurtzlichen Ma. 12 prieff- 

licher] priefterlicher Wr, dwrch rasur priefflicher. 13 nit] 4- lei- 

den BMaWr. hie] -f- "i^ ^^- ^"^ liefl'en Ma, aus leiffen BWr. 

14 ge] fehlt BMaWr. 15 einem (2)] ein BMaWr. vorwege] 

Vorwerk Ma, wergk.B. an] {zweites)] fehltWr, offenbare ftercke B. 
17 Gramatica BWr. rethorick] vnd in der rethorica vnd BWr, vnd Ma. 
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rten * geometria vnd in den kunften von der nias des 

erdreichs* vnd in den kunften der lovca' vnd muflca 

vnd aftronomia' aftrologas' medicinis* die künft » 

fein wol bekant den dStlichen menfchen vnd auch ge 

nück nutze : vnd die teilt man in drey * das erfbe in 

lere' das ander in vemuft* darnach zu der vbung. 

Zu den mjnnern kunfben will ich kumen: die man 

nit hantreicht mit der czungen funder mit der hant. ^ 

Alfo fein ackerleut * fteinmeczen * vnd zweierley fmid . 

der mettal' vnd holcz hawer' vnd tüchmacher vnd 

verber' vnd die andern die manicherlej ubung ha 

ben ' in haußraut vnd verworflfne geringe arbeit fchmi 

dent: fy on lerer nit mugen gefein das fy begem zfi 

fein. Die erczte verheiffen das den ertzten zfi gehört: 

vnd die fchmid handeln das den fchmiden zfi gehört. 

Allein das ift die kunft das do ift von der gefchrift 

18 von — 19 kauften] fehlt Z— Oa. 18 mas] was EP. 
19 der] fMt 00a. vnd {leiztes)\ fehlt SbSc. 20 aftrologia 
E — Oa. medicina E, ertznei P, vnnd ei*tznei Z — Oa. der künft 
Z — Oa. 21 fein — 23 vbung] wol bekannt, vnd am nützlichiften 
ift den totlichen menfchen vnnd ift geteylet in drey teyl in die lere 
vernunfft vnnd brauchung Z — Oa, 25 nit] -f- allein K — Ca. 
hantraich G. fuuder] aber Z— Sa, funder auch K — Oa. 26 Als 
Z— Oa. fteinmeczel SbSc. vnd] fehlt SbSc. zweierley] 
feUt Z— Oa. 27 vnd (3)] ieUt SbSc. holtzhacker P. 28 ver- 
ber] weber E— Oa. ubung — 29 in] fehlt Z— Oa. 29 fchmident 
— 30 gefein] die mügen nicht gefeyn (fein SbSc) on eynen lerer Z— Oa. 
31 erczte] ertzent Z— Sa, artzet K— Oa, + die E— Zc. ertzten] 
ertzenten ZSZcSa. 32 den fchmiden] dem fchmid P, in Sc. 
33 das ift — 34 fein] ift die kunft der fchrifft (gefchrifft AZcSa) die 
felb gfchrifft all menfchen in (im S) Z— Sa, die künft der fchriffc (ge- 
fchrift SbSc) ift die. dy yn alle (allen 00a) menfchen K—Oa. 

19 vnd der mufica BMaWr. 20 vnd (erstes)] + der Ma. 
aftronomias BWr, -s getügt Wr. aftrologas BWr, ämrch ramr -gia 
Wr. vnd medicinis Ma , medicis BWr. die] deBr MaWr. 
23 ander] + dar nach BMaWr. zu der] in BMaWr. 24 ich] 
+ nu BMaWr. 26 fteinmecken Wr. 27 der mettal] der me- 
tall fmyd MaWr, fehlt B. holcz] + fmyd vnd BMaWr. 29 fmyde 
MaWr. 30 on lere mugen fy nicht B. 31 erczte] +dy do B. 
das] + das BMaWr. 32 handel Wr. 33 das ift] ift das BMaWr. 
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vnd die felb fchrifte wollen all fein zö eigem. Vnd 
B5 die fchrifift claffen wider alle* vnd der vnwiczig al 

ter* vnd der cleflFifcli fophifte: vnd ein ieczlicher nymbt 
im die kuntheit* das er zerreift die heiligen fchrifte* 
die leren ee das fy lernen. Ir yetlicli die werffen vber 
fich die winpronn vnd legen aufif die weg fchwere 
40 wort' vnd wo fy feyen bey den freulein fo fprechen 
fy aus weyfe wort von der heiligen gefchrifte. Ir 
etzlich lernen phey der fchanden von frauwen * das fy 
fürbas die mann mugen geleren: vnd daz nit gering 
fey fo legen fy das aus mit geringen worten* ja 
45 das do mer ift* mit Ininen worten vnd mit dürftigen 
Worten das fy felber nit vernemen. Ich fchweig von 
meinem geleichen: jft daz fy villeicht von werntlichen 



34 gefchrifft wollen all in felb gemach zu eigenen P. zu — 38 
leren] zu eigen, wir fchreiben vngelert vnd wir geleret fchreyben al- 
lenthalben die gedieht, die klafife du alts weib die klaffe du toreter 
alter das klaffe du kllffiger fophift die fürniement all. zerreiffent. le- 
rend Z — Sa, zueygen. Wir fchreiben vngelert. vnd wir gelerten fchrei- 
ben allenthalben dy gedieht, daz gefwetzig alt weib. der torecht alt 
der klaffig fophift. vnd meniglich nympt dife kunft furfich zerreiffen 
dy vnd leren (lernen SbSc) K— Oa. 35 gefchrifft P. 36 yeglicher P. 
37 kunftheit P. gefchrifft P. 38 das] dann K— Oa. Ir — 39 
fchwere] die andern die czieben ab die augbra (augbrawen K — Oa) 
vnnd wegen groffe Z — Oa. 39 weinpronn MEP. den weg EP. 

40 den fraulachen P. 41 aus] fehlt K— Oa. fchriftte E. 42 phey 
der] bey der ME, wee der P, leyder Z-Sa, lyder K, lyeder G — Oa. 
fchanden] fehlt Z— Oa. 43 gelere E, leren Z — SbOOa, lernen Sc. 

daz] -j- daz Z— Oa. 44 das] fehlt Sc. 45 künen vnd dürfti- 

gen Worten 00a. 46 felb 00a. 47 meinen P. von] nach 

Z— Oa. werntlichen] weltlichen P — Sa, fehlt K — Oa. 

34 gefchriefft Ma. die wollen fein alle zu eigen BMaWr. 

35 fchrifPt] + die BWr. wider] wir BMaWr. alte BMaWr. 

36 cleffifchen fophiften BMaWr. ieczlicher] + der MaWr. 37 kun- 
heit BMaWr. 38 ee das] ye Ma. die (letztes)] fehlt B. 39 wein- 
pronn Ma. die wage BMaWr. 41 fchrifft BMaWr. 42 etz- 
lich] + die BMaWr. fy] + mügen B. 43 nit] icht das 
BMaWr. 44 das] fehlt BMaWr. ja — 45 worten] nachtr. Wr, 
fehlt B. 47 meynen Wr. werntlichen] + tingen oder Ma. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 2 
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fchriften kamen zu den heiligen fchriften* fo machen 

fy füffe züfamen gefeczte wort in den oren des volcks: 

vnd was fy fprechen: das wenen fy es fey gottes ge so 

fetz. Vnd fy enrüchen ob fy nit wiffen waz die pro 

pheten* vnd appofteln haben gefchmeckt* vnd ent- 

pfunden* funder zu irem fynn darzü füren fy vnbequem 

liehe geczeugkniß der heiligen fchrifte: geleich ob es 

ein groß ding were* vnd als es nit ein lafterbars vnd ^ 

ein fchentlichs gefchlecht were zfi fprechen * das fy in 

zfi ziechen krumme hoggerechte fynn die fy nemen aus 

der heiligen fchrift z& irem willen. Vnd als wir 

nit hetten gelefen omerocentonas vnd virgiliocen- 

tonas: das fein pücher vnd homory vnd virgili: die ^ 

geredt haben an ir meinung von crifto ' wann er ge- 

fchriben hat jeczunt widerkumbt die iungkfraw jecz 

unt widerkumment die reich faturni: jeczunt wider 

gefant von himel von der höh ein news gefchlechte 

Vnd der vatter hat alfo geredt zfi feinem fun. Mein 

fun vnd mein craft* du bift mein groffer gewalt 

allein. Vnd nach den worten des feligmachers am 

* 

48 gefchrifften {erstes) Z— Sa. gefchritften {zweites) Z— Oa. 

51 Vnd achten nit ob Z— Oa. entrüchten P. nit] fehlt EP. 

waz] daz E — Oa. 53 darzn] fehlt Z— Oa. vnbekummeliche P. 

54 gefchriiFt P— Oa. 55 ding fey vnnd nit ein Z— Oa. vnd 

{letztes)] oder K— Oa. 56 were — 58 fchrift] zu fprechen. als czü 

vernichten die fynn vnnd die heyligen (hailig 00a) gefchrift die wider 
fy ftreitet ziehen Z-Oa. 57 krumme hohe gerechte MEP. 58 ge- 
fchrifftP. iren SbSc. Vnd — 59 hetten] als hetten wir nit Z— Oa. 
59 emerocentenas vnd virgiliocentenas M. 60 vnd {erstes)] fehlt 

Z — Oa. homeri P, Oraery Z — Oa. virgilif G. 2 wider- 

knmment] kumment Z — Oa. 5 mein {erstes)] meim M. 6 dem 

wort Z— Sa. 

48 gefchrifften {erstes) B. gefchriften {zweites) MaWr. 49 fdffe] 
-|- vnd BMaWr. 51 waz] das Ma. 52 vnd {erstes)] -\- dieBWr. 
54 geleich] + als BMaWr. 55 nit] + wer BWr. leftperlichs 

B, laf perleich s Ma, lafperleich Wr. 56 were] fehlt BMaWr. in] 
hin BWr. 57 zu entzihen B. krumme vnd hoggrecht BMaWr. 

58 jren Wr. 59 omerocentenas BWr, emerocentenas Ma. 60 vir- 

giliocentenas BMaWr. die] -|- da Ma. 1 kümpt BMaWr. 

2 kumen wider B. faturni a BWr. wider] wirt BMaWr. 
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creutz. Er hat erzeigt föliche ding die do verneinen 
zögeheflften gedechtniffen. Dife ding fint kindifch. 
Vnd fint gleich dem fpil der die do lauflFen im kreis 
LO das du wilt lernen das du nit en weift : das do mer 
ift jch muß fchier reden aus eim auflfgepleten ma- 
gern das du nicht weyfft das das du weyffc. vij 

NV fich ob wol das pöch prefith geneß ift 
gar offenbar in dem wirt gefchriben von 

L& der fchopfung vnd von dem anefang menfch- 

lichs gefchlechtes der weit* vnd von der teilung des ert 
reichs* vnd von der zwytrechte oder fchanden der zungen 
vnd von der niderfteigung der hebreyfchen in egipten 
land. Auch ift offenbai* das buch Velefemoth exodus 

30 mit den zehen plagen: mit den zehen gebotten mit den geift 
liehen* vnd auch gütlichen gebotten. Auch ift in be 
reitfchaft das buch vayecra leuiticus: in dem all be 
funder opher vnd auch furwar aller befunder fillaben 
vnd priefterlicher cleider vnd aaron vnd der gantzen 

2o ordenung der leuiten ein geiftent vnd bedeutent geift 

7 vernyemen Z, vermeynen ZcSa, vermanen KSbOOa, vernamen 
GSc. 9 fint] feUt K— Oa. in dem SbSc. 10 enweift — 

12 weyffc] weyßt. ya auch das ich mit dem magen rede (reden A) das 
du nicht wilt wiffen das du nit wayßt Z — Oa. 12 nicht 
weyfft] mich weyfeft MEP. 13 Nu — 14 offenbar] Offenbar 
ift das böch der gefchopf Z— Oa. 13 prefith] profich ME, 
genant P. 14 befchriben Oa. 17 fchanden] fchändung 
P, fchande K— Oa. 18 von — 19 land] der volcker vntz (biß 
SaSbSc) zu dem außgang der hebreyfchen Z— Oa. 19 Velefemoth] 
helefemoth MEP, fMt Z — Oa. exodus] -\- das ift des außganges 
Z—Oa. 22 vayecra] vayetra ME, vagetra P, fehlt Z—Oa. leuiti- 
cus] + das ift das buch der leuiten Z—Oa. 23 filbaben M. 24 prie- 
fterliche Z—Oa. vnd (mjoeiU^\ fehlt K— Oa. die gantz Z—Oa. 

25 ein gegeiftent P. 

* 

8 gedechtnufß BMaWr. 9 do] fehlt B. 10 leren BMaWr. 

13 ob] ich B. Brefich BMaWr. 14 von] fehlt Ma. 15 fchop- 
fung] + derj^rerlt BMaWr. 16 der weit] fehlt BMaWr. 19 hel- 
lefemoth BMaWr. 22 vayetra BMaAVr. 23 alle BMaWr. fil- 
ben B. 24 priefterlich cleider aaron BMaWr. 

2* 
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liehe himelifche facrament. Aber in dem buch ge- 
nant wajedaber numery dor jnn ift begriffen die zal 
vnd die ganczen propbeticeyen balaam vnd die xlij 
wonung durch die wüfti die in jn behaltent verbor 
gene facrament? Sunder eleadabarym deutronomi 
um das ander gefecze da do ift ein vorgende figur 
der ewangelifchen gefeczen • Avaz meinftu hat es nit 
die ding die vorhin gegangen find als das do alle 
ding new fein vncz alhieher von den alten? Hat ge- 
redt moyfes vntz bis alhieher in feinen funff püch 
ern' N-E'N'E' AE-CoyH'E' eneactore 
penthatheucos : mit den funff worten geudet der xij 
bette fant paulus das er die w61Ie reden in der kirch 
en. lob der do ift ein ebenbilder der gedult weliche 
meinftu fein verborgne facrament die er nicht ein 
fliehtet in fein rede? Vnd fein rede feins büchs hebt 
fich an an der profen vnd hat fein val in das wort 
vnd endet fich in ein fchlechte rede: vnd alle gefetze 

vnd regeln der kunfte dyaletica* vnd propoficiones 

* 

26 hymliclie K, haimliche 00a. Aber das buch Numeri, das ift 
das buch der zal darynn Z— Oa. 28 prophecyen EP, prophetien 
Z— Oa. 29 durch] fehlt Sc. 30 Sander] Aber Z~Oa. elea- 
dabarym] eleadaberym EP, fehlt Z— Oa. 31 vorgende] vorbedewte 
Z— Oa. 32 ewangelifche Z— ZcKGO. 33 gegangen] fehlt Z— Oa. 
34 ding] fehlt EPSbSc. vncz — alten] von den (dem Sb) altten 
vntz (biß Sa— Oa) daher Z-Oa. 35 vntz] fehlt PK— Oa. alhie- 
her — 37 penthatheucos] daher die funff bücher moyfi Z — Oa. 
36 eneactrore EP. ponthatheutos ME. 37 geendet MEP, 
glorieret Z— Oa. der Apoftel 00a. 38 paul E— Zc. 39 
do] fehlt E— Oa. ebenbild E— Oa. 40 fein] das feyen die 
Z— Oa. einflichtet] vmbfahet Z— Oa. 42 proß Z— Oa. fein] 
fey S. 43 endent E— S. 44 vnd [zweites) — 47 wort] die 
endet er mit fürnemung. auffnyeraung. beftätung (beftetigung G) vnd 

befchlieffung. vnd alle wort in im Z—Oa. 

* 

27 zal — 28 ganczen] gantz czal vnd die BMaWr. 28 prophe- 
cien MaWr, propheceyen B. 29 wüfti] wonung BMaWr. 32 der] 
des BMaWr. gefetzes Ma, gefecz B, gefetze Wr. 35 vntz] 
vnd B. alhieher] -f- hat er geredt BMaWr. 37 penthathelitos 
BMaWr. 38 hotte] fehlt B. pauls Wr. 44 vnd (erstes)] + der 
BMaWr. propoficiones] + vnd BMaWr. 



30 



35 



40 



21 



1. Vorrede 7. 



t5 affumpciones • confirmaciones ' vnd conclufiones * 

waz er der befchleuft. Vnd alle fampte vnd alle fei 
ne wort fein voller reicher fynn : vnd aufif das daz 
ich von andern feinen Worten fchweige' fo hat er alfo 
geweiffagt von der aufferfteung der leichnam der 

50 menfchen: das niemant anders von der auflferfteung 
oflfenlicher vnd ficherlicher gefchreiben mochte. Er 
fprach ich weys das mein derloffer lebt: vnd das ich 
an dem letzften wider wird auflf erften von der erden: 
vnd anderweyd werd ich vmbgeben mit meiner haut' 

55 vnd in meinem fleifch werd ich fechen gott meinen 
heiler: vnd werd den fechen ich felber vnd mein äu- 
gen werdent in anfechen vnuerwandelt oder nit ge 
endert. Vnd dife hoflfenung ift gelegt in mein fcholä 
Nu kumm ich zu jhefum naue der do tragent ift ein 

60 figure vnfers herren nicht allein an der wirckung' 
funder auch an dem namen. Er vber ging den jor- 

•c] dan' vnd er vmkert vnd vberwand die land der feint 
er teilt das erdtreich dem vn vberwintlichen volck: 



46 der] fehlt P. fchleüft E. alle fampte vnd] fehlt P. 

47 vol SbSc. auff das] fehlt Z— Oa. 48 worte M. 49 auffer- 

fteung] vrftend P, auferfteung oder vrftennd K— Oa. der leyb Z— Oa. 
50 vrftend P. 51 gefchriben hatt Z— Oa. 52 derblöffer Z, 

erbloffer S, erl offer A, erlofer Zc— Oa. 53 an dem] am Oa. iüng- 
ften tag wird P. 54 vnd widerumb K— Oa. 55 fleifch] lyb A. 

56 wird Z— Oa. 57 vnuerwandelt] fehlt Z— Oa. oder nit ge- 

endert] oder nit geendet ME, vnd nit ein anderer P, vnnd eyns andern 
ZSZcSa, vnd keins andern A, vnd keyn ander K — Oa. 59 naue] 

nache ME. do vortregt die figur Z — Oa. 60 vnfers] des K— Oa. 

an] in Sa. 61 funder] ya Z— Sa. an] in Z— Oa. 1 er] fehlt 

p— Oa. vnd vberwand] fehlt Z— Oa. land] reich Z— Oa. 2 er] 
vnd Z— Oa. dem] den G. vn] fehlt SbSc. 

* 

45 affumpciones] /e^Z^ Ma. vnd confirmaciones BWr. 46 Vnd] 
+ die BMaWr. 47 vol BWr. daz] fehlt B. 50 auifer- 

ftendung hat offenlicher vnd ficherlicher gefchrieben. Er BMaWr. 
52 fprach] + alfo BMaWr. 53 letzten tag wird wider auff BMaWr. 
56 äugen] + dy Wr. 57 in] fehlt B. 58 meime Ma, meyne Wr. 
2 vn] fehlt BMaWr. 
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vnd alle ftet' vnd gaffen* vnd perge* vnd flieffend 
waffer' die hat er alle geteilt* auch hat er befchriben 
die nechften land der famenung der kirchen*. In dem 
püch judicum daz ift der richter dar jnn find alfo uil 
figuren. Alfo fein gewefb turften des volcks. Ruth 
moabitis die derfult die prophecey yfaie: der alfo fpricht 
herr fend aus das lamp das do ift ein herfcher der erden: 
von dem vels der wuftenung zfi dem perge der toch 
ter von fyon. Samuel zeigt das das alte gefetzt ge- 
tilgt fey in dem totten hely vnd in dem ermorten faul: 
vnd ficherlichen gibt er ein gezeucknuß in den facra- 
menten neu wer prifterfchaft in fadoch vnd gibt ein 
gezeuckniß keyferthumbs in dauid. Auch befchrei 
bet er in malachim das ift das dritte vnd vierde 
puch der kunig von falomon vntz bis zfi jechoniam 
vnd zfi jeroboam ein fun nabath vntz zfi ofee der ge 

3 vnd (ei'sies)] durch Z— Oa. vnd {zweites)] fehlt SbSc. 4 die — 
geteilt] /e/i?^ Z—Oa. 5 land der famenung] endZ— Oa. 5* kir- 
chen] -f~ vßd des himellfchen jerufalems geiftlicbe reiche P, vnnd die 
geyftlichen reych des hymelifchen (reych d. hym. fehlt 8; hymelfchlichen 
ZZc) iherufalemZ— Oa. 5 In — 7 volcks] als vil fürften des volcks. 
In dem buch ludicum. daz ift der richter. feyn. fouil fein figuren K— Sc, 
In dem buch iudicum. daz ift der richter. als vil fürften des volcks 
feyn. fo vil fein figuren 00a. 7 gewefen Z— Sa. 8 die (erstes)] der 
ME. Efaie Oa. 9 das do ift ein] den KGScOOa, dem Sb. hei- 
fcher M. 10 von den (dem 00a) felßen der wüfte Z— Oa. 11 bet- 
zeugt P. gefecz P — Oa. ab getilget P. 12 dem {erstes)] den 

ZASGScOOa. in der totung faul Z— Oa. 13 ficher ich geit er P. 
dem facrament Z— Oa. 14 geit P. 15 zeügkniß ZASK— Oa, -|- eins 
neüv7en gewalts oder P, des neüwen Z — Oa. in malachiam ME, 

in malachi Z — G, in malachia SbSc, in dem malachim 00a. 17 vntz] 
fehlt SbSc. leconia SbSc. 18 vntz zu] bis auff K— Oa. 

3 vnd {erstes)] -f- durch BMaWr. flieffend] -|- waffer vnd wilde 
BWr. 5* kirchen] -j- Vnd die geiftlichen reych des hymilifchen 

Iherufalems BWr. 7 figuren. Alfo] fehlt Wr. fein] viel fein 

BMa. gev7efen BMaWr. 8 moabith B. prophecy Ma, prophe- 

cien BWr. 11 zeigt] der erczeiget BMaWr. gefetzt] -j-^-be 

BMaWr. 18 ficherleich BWr. 14 in] fehlt B^/iaWr. 15 ge- 

zeuckniß] + news BMaWr. 16 vnd] -f das BMaWr. 17 vntz] 

vnd BMaAVr. bis] fehlt Wr. 18 iofee BMa. der] + da Ma. 
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f&rt ward in die affirios' daz reich juda vnd daz reich 

20 jfrahel wirt gefchriben Ift das das du anfichft die 
hiftoria das find die ding die do gefchehen find fo fein 
es fchlecht ainfeltige wort: wirftu aber anfehen wie 
do in den puchftaben lofcht ein verporgner fyn vnd die 
kleinigkeit der kirchen fo wirftu erkennen wie aufge- 

25 fprochen werden die ftreit der ketzer wider die kirchen* 
Vnd die xij propheten die do fein genötigt vnd getrungen 
in ein puch do vinftu das fy anders figuren wann fy 
lauten oft an den worten. Ozze der prophet nennet ofiFt effra- 
ym'famariam'jofeph'iefrael vnd das weip der vnkeuf 

80 heit vnd die fun der vnkeufcheit vnd die eprecherin 
befchloffen in der fchlafkamer des maus vnd wie fy 
do fytze vil zeit als ein witwe : die do peytend ift vn 
ter einem geclagenden gwand das widerkumen zö 
ir irs mannes. lohel der prophet ein fun phatuels der 

So befchreibt das lannd der zweifer gefchlechte* wye das 



19 affirias M. erich iudam P. 20 ifrahel befchreybet er 

Z— Oa. das (erstes)] feJüt SbSc. 21 hyftorien EP, hiftori Z— Oa. 

gefchehen] gefchriben P. 22 wie — 23 fyn] wie (fehlt PK - Oa) 

in den büchftaben den (eyn Z — Sa) verborgen fin P — Oa. 23 locfht 
M. vnd — 25 werden] So werden da verkündet cleinigkeit der 
kirchen vnd P, fo fagen fy oder fprechen auß die wienigkeyt der kir- 
chen vnd Z — Oa. 26 die zweflfl Z. genot P. 27 figarie- 
rent E— Oa. wann] dann Oa. 28 an] in Z— Oa. Offe P, 
Ofee Z— Oa. 29 ießael MEP, ifrahel ZcSaSc. 30 vnd eprecher 
(eebrecherin Z— Oa) einbefchl offen E— Oa. 32 ficzet P. pey- 
tend ift] bittend ift A, harret E^Oa. 33 geclagenden] klag P, 
klagenden Z— Oa. widerkumme zu ir ir man Z — Og,. 34 pha- 
tuel Z— Oa. der (letztes)] fehlt K— Oa. 35 czwolff P— Oa. 



21 do] fehlt B. 22 es eynueltige flechte wort BWr. 23 do] 

fehlt BMaWr. 25 werden] fehlt B. 27 figuriren BMaWr. 

28 oft] fehlt BMaWr. an] auß Ma. Ofee BMaWr. prophet] 

+ der BMaWr. 31 flaffkameren MaWr, kamern B. 81 wie] 

fehlt Ma. fy do] die BMaWr. 32 fetze Ma. 33 clagenden BMaWr. 
34 phatuel BMaWr. 
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verzert vnd zft ftört fy von ruppen* keflfern* heufreck- 

en* vnd von miltaW vnd nach der verkerung des 

erften volck befchreibt daz aufgieffen des heiligen geift- 

es vber die knecht vnd meid gottes das ift vber hun 

dert vnd zwentzig glaubigen nammen: es werd auf- 40 

gegoffen in dem kreis in dem mfifhaus fyon. Vnd 

die felbigen zwentzig vnd G ift das man die lang 

fam rechent von einem vntz auf funflftzehen ' vnd 

die felben zal alfo zfi nynit fo bringt fy vns die zal 

quindecim graduum der funftzehen ftaffeln: die beflpffen 45 

werden geiftlichen im pfalter. Amos der prophet ift 

geweft ein hirte vnd ein pawer der vnterfcheiden hat 

die pufch der maulberbaum den propheten mag man 

nit auffprechen mit kurtzen Worten. Wer mag aber 

aufgefprechen wirdiclich die drej vnd die vier laft- 00 

er damafti vnd gafe vnd tiry vnd ydumee vnd der 

fun amon vnd moab vnd in dem vij vnd viij grad 

judea vnd ifrahel? Difer redt zu den feiften kuen die 

do fein an den pergen faraarie: vnd er bezeigt wie daz 



36 vnd zu ftört] fehlt Sc. ruppen] dem (den 00a) krautwarm 
Z— GOOa, den krautwürmen SbSc. keffern] kefferEP, fehlt Z-Oa. 

heüfchrickelen P. 37 vmbkerung Z — Oa. 38 volcks P — Oa. 

das aufgoffen werde der heylige (heyligenZAS) geiftZ — Oa. 40 glau- 
bigen] der glaubenden P, glaubige K - Oa. es] vnd Z — Oa. 41 in 
dem kreis] fehlt P. eßhauß K— Oa. 43 rechne SbSc. vntz] 

bis K— Oa. 45 der] das ift der P. 47 gewefen Z— Oa. 48 man 
nit] niemant SbSc. 50 auffprechen E-Oa. 51damafciAK — Oa. 
gaze Oa. ydumie ZZcSa. 52 in dem] in den SbSc, im Oa. 

fibenden Z — Oa. achten ZSKSb— Oa, achtenden AZcSa, achften G. 

53 iude Z-Oa. 54 er] fehlt Z-Oa. daz] da K-Oa. 

36 czu ftoret vnd vorczeret BMa. fy] fein BMaWr. rappen 

BMaWr, -|- vnd Wr, vnd von B. kefer vnd heufchrecken BWr. 

38 Volkes BMaWr. 40 glaubiger Ma. ward BMaWr. 41 den 

kreis BMaWr. maußhauß Ma. 42 felbigk B, felben MaWr. 

yh^] fehlt BWr. 44 das die felbe BMaWr. 45 funfftzehenden BMaWr. 
46 in pfaltern BMaWr. prophet] + der MaWr. 47 gewefen 

BMaWr. 49 aufgefprechen BMaWr. 50 wirdiglichen BMaWr. 

52 vnd {letztes)] + in dem B. 53 Difer] + der BMaWr. 54 dem 
• perge BMaWr. er betzeuger B. 
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55 Valien wirt daz groß haus vnd auch das dein. Auch 
ficht er den zu famen feczer der heufrecken * vnd ficht 
den herm ffcen auf der claibten maur oder auf der maur 
adamantinum : vnd auf den hecken der zu ziehenden 
aphel der do zu czeucht die peine der funder* vnd der 

60 hunger auf dem ertreich: nit den hunger des brotz' 
Noch den dürft des waffers funder den hunger vnd 
;2d] dürft zehoren das wort gottes. Abdias das als vil 

geheiffen ift als ein knecht des herren der donet wider 
edom: vnd feinem plüt varben brfider der do alle zeit 
ift gewefen ein feind feins brfiders Jacobs vnd den 
5 flechte er alle zeit in einem geiftlichen fper. lonas 
gar ein fchSne taub der figuriert vnfers herren mar 
ter mit feinem fchifpruch * vnd der widerrufft die 
werlt zfi der püß: vnd vnder dem namen niniue ver- 
kunt er das heil der beiden. Micheas von moraftin 

10 ein mit erb crifti der kundigt die ftorung des fchach 
ers tochter: vnd das vmleger das macht er wider fy: 
dorumb das fy haben gefchlagen den packen des rich- 
ters ifrahel. Naum daz man helft einen troffcer des vmb 



55 auch] fehlt Sc. 56 zu famen feczer] überwinder Z — Oa» 

57 der maur] der mauren Sb, den mauren Sc. 58 adamantiniim] 

der adamantiften fteyn Z — Oa. den — zu ziehenden] dem (den 

Sc) hagken der Z — Oa. 59 der (letztes)] den Z— Oa. 1 das 

(zweites)] der Z-Oa. 2 dünet KSbSc, dienet G. 3 feinen P. fei- 
nem — 4 den] irdifch blüt auch wider den veynd iacob Z— Oa. 
5 in] mit P-Oa. 9 der] den Z— Oa. morafthi Z-GOOa, mo- 

rafchi SbSc. 10 der kündigt] verkündiget A. 11 vmbleget 0. 

das macht] machet Z— Oa. 12 haben] hatt Z— Oa. den packen] 
das wang P. 13 daz] den Z— Oa. des vmbkreis der] fehlt P. 

* 

55 Wirt] werden BMaWr. 57 ften] ftenden BWr. der (erstes)] 
fehlt Wr. 58 adamantinen B, Ademantinem Ma, Adern antynen 

Wr. den] dem BMaWr. hecken] ecken B. 60 den] der BMaWr. 
61 vnd] + den BWr. 1 das ift als vil geheyffen als BWr. 2 der 
dienet Wr. feinem] wider fein yrdifchen vnd feinen BWr. 4 Iacob 
MaWr. 5 er] + hye MaWr, hin B. allewege mit eym BMaWr. 

8 dem] fehlt Ma. kundigt BMaWr. 9 den beiden BWr. 10 czu- 
ftorung BMaWr. 11 fy] fehlt BMaWr. 12 riehters] + von BMaWr. 
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kreis der ftraft die ftat der pluter: vnd nach ir ver 

kerung fpricht er : nempt war die fuß der prediger 15 

vnd der aufkundiger des frides die fein auf den per 

gen. Abacuk ein ftarcker vnd ftrenger kempher der 

ftet auf feiner hfit: vnd er heftet feinen ganck auf 

fein ficherheit oder freiheit auf das das er befchawe 

criftum am kreutz* vnd er fpricht: fein clarheit hat be- 20 

dackt die himel* vnd die erd ift vol des lobes: feine 

glantz der wirt werden als das liecht' vnd hom oder ecken 

fein in feinen henden: aldo ift verborgen fein craflft. 

Sophonias ein fpigel vnd bekenner der heimlikeit des 

herrn* er h6rt das gefchrei von der vifch phorten vnd ^ 

die zft reibung von den phulen: vnd die zerknitfch- 

ung von den buheln. Auch verkündigt er das cla 

gen den in wonem pyle: worumb das gefchwigen 

hat alles volck chanaan' fy fein all zerftreut die do 

waren ein gewelkert in filber. Aggeus ein refcher 

vnd frolicher* der gefeet hat in den zehern daz er mocht 

14 ftraft die] kraft der ME, Straft oder anfert die P. plu- 
ter] fünden Z— Oa. 15 des predigers vnnd des verkünders Z — Oa. 
17 ftarcker] + ringer Z— Oa. der] fehlt 00a. 18 er] fehlt 
Z— Oa. 19 auf das] fehlt Z — Oa. 20 vnnd fpreche. Sein glori 
Z-Oa. 21 den hymel Oa. 22 der] fehlt A. vnd — 23 
fein (erstes)] vnd adderrecken fein ME, vnd die arm des creütz P, 
die hörn (horner K— Oa) Z - Oa. 23 aldo] alfo ME, da P. fein 
ftercke P — Oa. 24 Sophomas M, Sopinias KGO. fpigel] fcbauer 
Z— Oa. erkenner Z — Oa. 25 gefchrei] + heulen von der guten P. 
von der porten der vifch Z— Oa. vnd] + auch Sc. 26 die — 
phulen] fehlt P, das groß hewlen von der gluckfäligen Z— Oa. 27 
buheln] Übeln A. verkündet Z— Oa. 28 worumb das] worumb 
das fy MEP, wann Z— Oa. 30 ein gewickelt E— Oa. refcher] 

erfamer Z— Oa. 31 frewlicher ZS. 

* 

16 frides] + crifti Ma. 17 vnd] + ein BMaWr. 19 oder] 

vnd auff fein B. 20 haben bedeket Ma, bedeckt hat B. 21 des] 

feins BMaWr. Sein glanfter wirt BMaWr. 22 vnd die horner 

oder die ecken (erken Ma, -f- die MaWr) fein in BMaWr. 24 fpig- 

1er vnd ein bekenner BMaWr. 25 er] vnd er BMaWr. 26 phu- 

len — 27 den] fehlt BMaWr. 29 volck] + von BMaWr. 30 ge- 
V7ilkert in fybber Ma. 31 vnd] -j- ein MaWr. der] 4- do B. 
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fchneiden oder abgemeen in freuden* der wider pawt 
den zu ftorten tempel: vnd er ein leyt vnd fprichte: 
wie mag der vatter des herren haben geret ein deine 
vnd ich werd bewegen den himel vnd die erde: vnd 
das mer vnd die dorre : vnd werd bewegen alle die 
dyette vnd es wirt kummen der begirlich allen beiden 
Zacharias gedechtig feins herren der ift manigual 
tig in feiner weiffagung* der vorfagt ihefum an- 
geczogen mit fchmeckenden cleidem* vnd den fbein 
der fyben äugen' vnd den guidein leuchter mit alfo 
vil leuchten als der äugen fein* vnd zwen olepaum 
fihet er zfi der lincken hend der lampen' vnd zfi der 
rechten: auf das das er hernach weyffage vnd der- 
kundig die rotten pherd mit in mancherley varbe 
die fchwartzen vnd weiffen * vnd die zerbrochen wa- 
gen aus eiSfraym* vnd das phert aus iherufalem vnd daz 
er weiffage vnd kundig den armen kunig: fitzend 
auf dem fun der efellin vnder dem loch. Malachias 

32 oder abgemeen] fehlt P— Oa. 83 den — 84 deine] den 

zerftorten tempel. vnnd einfüret got den vatter reden t. Noch eins vnnd 
ein kleyne zeit Z— Oa. 34 geret] -j- noch P. 35, 36 wird Z — Oa. 
35 die] fehlt S. 37 dyette] volcker E— Oa. 39 angeleget Z-Oa. 

42 Hechten EP, lucernen Z— Oa. 43 gelincken Z— Sa. hand Oa. 

ampelen P~Oa. 44 auf — 45 in] das er predige {fehlt K— Oa) 

nach den roten roffen (rofen S, pferden K— Oa) Z— Oa. 46 die 

(erstes)] fehlt Z — Oa. die (zweites)] den Z — Oa. 47 das] dem 

Z— Sa. aus] von K — Oa. vnd daz — kundig] fehlt Z — Sa, den 
(dem GOOa) armen kunig verkünde (verkünden Sc) vnd predig K — Oa. 
48 weiffaget P. vnd kundig] fehlt P. den armen kunig] 

den (dem G) kunig KG 00a, fehlt SbSc. 49 auf — ioch] auff dem 

fun der gemeynen effellin Z — Sa, auff einem (ainer Oa) fülhe einer 
geiohten eflin K— Oa. Malachias] + der A. 

32 fchneiden] ab gefneyden BMaWr. abgenemen B. 34 mag] 
fehlt BWr. haben] hab BWr. geret] + Noch noch BMa, 

Noch Wr. eine cleynen BMaWr. 36 die (letztes)] fehlt BMaWr. 

37 der] dye MaWr. 42 vil lucernen BMaWr. 43 fihet] dy 

ficht B, fucht Ma. hende vnd czu der rechten hende der lampen 

auf BMaWr. 44 er] fehlt B. hernach] nach Ma. der-] vor 

BWr, fehlt Ma. . 45 gevarbe BMaWr. 46 fchwartzen vnd] fehlt 
BMaWr. die] + do B. 47 aus (zwätes)] von BWr, fehlt Ma. 
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offenlich oflFenbart' vnd in dem end aller propheten wei- 50 
fagt' von der verwerffung jfrahel vnd der rfiflfung al- 
ler beiden* alfo fpricht der herr der famenung' mir 
ift nit der wil in euch: vnd ich nem nit die gab von 
euwer hant. Wann von dem aufgang der funen vnz 
auf iren vndergang ift groß mein name vnter den '^ 

beiden: vnd in einer yetzlicben ftat wirt geheiligt 
vnd geophert ein reins opffer meinem namen. Ifa- 
yam* jeremiam* vnd ezechiel* vnd daniel' wer mag 
die verften oder wer mag die aufgelegen? Vnder 
in der erfte dunckt micb das er merr fy zfi halten für ^ 

einen ewangeliften dann für einen propheten. Der ander 
fügt zö famen fein alphabeth vnd fein fehrift vnd [^»^ 

redt von der nußgerten vnd von dem angezünten 
bafen vnd von dem angefleht des nortwindes: vnd 
von dem leopart wie der beraubt fey feiner varbe: 
der dritte hat alfo ein geflochten vnd infolicher ver ' 

borgenheit eingewindelt fein anefang vnd fein ende: 
alfo das bei den hebreifchen die ytzunt gefprochen teil 



50 offenbaret offenlich Z— Oa. weifai^] -f- er Z—Oa. 51 aller] 
der Z—Oa. 53 ich will nicht nyemen Z-Oa. 54 bis K— Oa. 55 
zu irem vndergang Z - Oa. vnter] in Z—Oa. 56 yeglichen P— Oa. 
57 Ifayam — 59 aufgelegen] Wer mag verften. oder außlegen yfaiam. 
(Efaiam Oa) ihereiniam. ezechielem vnd danielem K— Oa. 59 auß- 

legen Z— Sa. Vnder in] Vnd in MEP, Auß den Z— 0, auß dem Oa. 
60 dnnckt — 61 propheten] wird mir gefehen das er nit fchreibe 
(fchreibt Oa) ein propbecey aber (funder K— Oa) eyn ewangeli Z—Oa. 
1 gefchrifft P— Oa. 3 des notwiders Z—Oa. 4 wie -— fey 

beraubt K— Oa. der] er Z—Oa. 5 alfo] fehlt B— Oa. 6 ein- 

gewickelt B— Oa. 7 beiden M. yetz PK— Oa. 



50 dem] fehlt Ma. 51 vnd von der ruffung der beiden BMaWr. 

53 nem nit] + auft' BMaWr. 55 nidergang Ma. vnter] in 

BMaWr. 56 ieglichen Wr. 58 ezechielem vnd danielem Ma. 

59 Vnder] vnd der B. 60 erftej + der BMaWr. dunck Wr. 

3 vnd {erstes)] fehlt BMaWr. norden windes B. 5 dritte] 

+ der BMaWr. in foliche BMaWr. 
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des Propheten mit dem anefang geniß das ift das pfich 
der fchophunge niemant tar man fy laffen lefen vor 

10 XXX jaren. Aber der vierde vnd der eufferfte oder der 
letzfte vnder den vier propheten ift gewefen wiffent die 
zeyt* vnd ift gewefen einer fuffen hiftorien ein mei 
fter der gantzen weit* wann er verkündigt hat wie 
das ein edeler ftein fey abgehauwen von dem berge 

15 on hend vnd wie der ftein hab vmkert alle reich das 
hat er mit lauter rede aufgefprochen. Dauid vnfer 
fuffer feyten fpilman* vnd pindarus vnd dorzfi al- 
cheus vnd auch flaccus vnd auch cattulus vnd fere 
nus' der predigt criftum mit feiner leire: vnd auff dem 

20 pfalter mit den zehen koren der feyten wegkt auf den 
auflferf teuer von den vnderften. Salomon der gefrid- 
fam vnd der liebgehabt des herren ' vnd der ftraflft die 
fyten' vnd der lert die natur: er zufügt die kriftenlich kirche 
zu crifto: vnd er fingt einen fdffen hochzeitlichen ge- 

8 genefis P, genefeos Z— Oa. 9 getar K— Oa. man fy 

laffen] fehlt Z— Oa. 12 ift gewefen] fehlt K-Oa. 13 weit 

vnd hat verkündet wie (wir A) eyn Z — Oa. 14 abgefchnitten P. 

15 wie] fehlt S. hab] hat 00a. vmbgekeret Z— Oa. 16 rede] 
ftymme SbSc. 17 acheus Z-Oa. 18 auch (erstes)] fehlt AShSc. 

flactus M. tattalus M, catullus E — Oa, catulus P. 19 leire] lere M — Oa. 
auff] auß K-Oa. 20 wegkanjff K— Oa. den] dem ZS. 21 aufFer- 
fteer Z— Oa. den] dem ASZcSc. fridfam K— Oa. vnd der 

(zweites)] der Z— Sa, fehlt K— Oa. 23 feyten E, fitten P— Oa. der] 
fehlt K— Oa. lert] -f auch Sc. natur] fehlt ME. er zufügt] 

vnd czüfürt Z— Oa, vnd fügt zufamen K— Oa. kriftenlichen Z — Sa, 
fehlt K— Oa. 24 zu crifto] vnd criftum Z— Oa. er] fehUK—Osi. 

fuß hochzeitlich P. 

* 

8 anefang] -j- vnd fein ende Alfo das pey den hebreifchen die 
yeczund gefprochen teil des propheten mit dem anefang Ma. Genefis 
BMaWr. das (letztes)] des BWr. puches BMaWr. 11 letzer 

BMaWr. geweft Wr. die] der B. 12 einer] ein BMaWr. 

fuüer MaWr. hiftorie Ma. 15 ftein vmb gekeret habe (hat Wr) 

alle BMaWr. 18 flactus BWr, flattus Ma. tactalus BWr, tatta- 

lus Ma. feretinus BMaWr. 21 fridfam BMaWr. 22 vnd] 

(zweites)] fehlt BMaWr. 23 feyten Wr. der] er BMaAVr. 

criftenlichen kirchen BMaWr. 24 zu crifto] fehlt Ma. hochzeit 

fang BMaWr. 
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fangk des heiligen prautlaufs. Hefter in der figure £ 

kriftenlicher kirchen erlöft das volck von fcheden der 

verderblichkeit: vnd als fy getött hat amon das als 

vil gefprochen ift pofheit fo fendet fy teil der wirtfchaft 

vnd den feyrtag in die nach kumling. Das pfich pa 

ralippominon das ein werckzeug ift der alten ee vnd 

der eigen namen widerzal ' V * R * A ' * epitho- 

me: das ift alfo gros vnd alfo gethan als ob ye- 

mant were der do geuden wolt: mit der heiligen ge- 

fchrifte vnd wolt er das thün on das püch paralip 

pominon der wurd fein felbs verfpotten. Wenn durch 

alle befunder namen vnd durch alle zugefügten wort 

werden berurt hyftorien das ift ding die do gefchen 

fint : die in den püchem der kunig fint beliben vnder 

wegen vnd vngezelt fragung des ewangeliums wer 

den dar jnn auf gefprochen. Efdras vnd neemias * 

das alfuil gefprochen ift als ein helffer vnd trofter 

von gott* die zwey bücher fint zäfaraen getrungen 

in einem pöch: die widerpawten den tempel* der zer 



25 dös] der Z— Oa. prautgadems P, hochczeit Z — Oa. fche- 
den] fcheiden E, fehlt K— Oa. der verderblichkeit] der verdeb- 
lichkeit MEZS, ferlichkeit K — Oa. 27 amon der do wirt gefpro- 
chen boßheyt Z— Oa. 29 den] der MEP. nachkummer P, nach 
kommen Z — Oa. pavalippomino ME« 30 vnd — 31 O •] fehlt 
Z— Oa. epithonem MEZ— SbO, epithomen P, pithonem Sc. 
34 wolt] + auch S. paralipomino ME. 35 fein] fich K — Oa. 
36 alle befunder] yeden K— Oa. durch] fehlt S. zugefügt P, 
zugefügte K— Oa. 37 die hiftori Z— Oa. das — 38 fint : ] 
fehlt K — Oa. gefenhen A. 38 fein vnderwegen bliben vnd 
{fehlt SbSc) K— Oa. 39 vnczalig Z-GOOa, vnzalber SbSc. frag 
K — Oa. 40 noemias ZKGSbSc, nemias S, Neomias 00a. 41 helf- 
fer vnd] fehlt Sc. 43 einem] ein E— Oa. widerbewten KG. 



26 erlöft] + fie BMaWr. 27 das ift als vil gefprochen B. 

28 pofheit] als die pofheit BMaWr. 31 epithonem BMaWr. 32 vnd] 
-|- auch BMaWr. 33 wolt gewden Ma. von der heiligen fchrifft 
BMaWr. 35 verfpotter BMaWr. czugefugte BMaWr. 37 be- 

rurt] + die Ma. do] fehlt Ma. 41 vnd] + ein BWr. 
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ftort was • vnd fy auflfrichten die ftat mauren : vnd 

45 alle dife fchar des widerkummenden volcks in fein 
vatter land* vnd die benemung der priefter* vnd der 
leuiten von jfrahel* vnd der zfi gefügten beiden in dem 
judifcben glauben vnd alle gefchlecbte vnd die fchi 
düng der mauren vnd turnen* die behalten die püch 

50 er ein teil in der rinden: das ifb in dem euffern fynn 
das ander in dem marck. Du fichft nu wol wie daz 
ich von liebe wegen der heiligen fchrift bin gezuckt 
worden* vnd hab vbertretten die weiß die man hat 
in fend prieffen: vnd doch hab ich nit erfült das ich 

55 wollt. Idoch hab wir gebort was wir foUen beken- 
nen vnd was wir foUen begeren : vnd alfo mügen 
wir wol fprechen; mein fei hat begert zu aller zeyt 
zu begeren dein gerechtikeit. Aber doch das erfült wer 
de in vns der focratifch fpruch. Ich weys allein die 

60 ding die ich nit weys. Nu berur ich kurczlichen 
die new ee. Matheus* marcus* lucas* Johannes* die 

•ij] do fein vnfers herren wagen* vnd ein warhaftiger 
cherubin das man auflegt die menig der kunft die 



44 ty] fehlt Z-Oa. ftatmaur SbSc. 45 dife] die E-Oa. 

fcharen SbSc. 46 benemung] befchreybung Z— Oa. 46 vnd 

{erstes)] -\- in SbSc. 47 der herkommen beiden P. 48 vnd] 

-j- durch Z— Oa. alle -- fehidung] alle eyngefünd Z— Sa, alles 

gefynd K— Oa. 49 türen ZeSa, + geteylte (geteytel Sb) werck 

Z — Oa. 51 im marck Oa. 52 heigen M. gefchritft P — Oa. 

gezackt] gedruckt Z— SaSb — Oa, gedruck KG. 55 kennen Z— Oa. 

58 gerechtikei M. 59 facratifch fpruch ME, fpruch Socratis P — Oa. 

Ich — 60 weys] Dann ich weiß das das ich nit kan P. 60 berurt 
MEP. will ich kürtzlich (kurlich G) berüren die newen ee Z— Oa. 

2 menig] volkomenheyt Z — Oa. 

44 auffrichten] + mit pawen BWr. mauren] + mit pawen Ma. 
46 benennung BWr. 49 turnen] die vnderfcheidung der turen 

BMaWr. 51 das — marck] fehlt BMaWr. 57 wol] fehlt Wr. 

gefprechen Ma. fei] + die BMaWr. zu — 58 gerechtikeit] czu 
begern in aller czeit dein gerechtuertigkeit BMaWr. 59 in — 

fpruch] der focratifch fpruch in vns BMaWr. 60 kurczleich BWr. 

61 lucas] + vnd BMaWr. 1 ein] fehlt Wr. 
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fein geewgelt durch den gantzen leib vnd glenfter 
von in die funcken' fy durch lauffen die pliczen 
vnd haben gleich auflfgerichte füffe • die vberfich in 5 

die hohe wandemt* fy haben gefüdert rugken die an 
all ftet fliegen* fy halten fich vndereinander eintrech- 
ticlichen: vnd fy fein in jn felber verflochten gleicher- 
weys fich rad in rad verwelczet* vnd fy wandern wo 
hin fy der wind des heiligen geiftes füret. Paulus lo 

der xij botte fchreibt zfi fiben kirchen: aber die acht 
zu den hebreifchen die wirt gefetzt von etzlichen aus 
der zal. Thimotheum vnd auch titum die hat er gelert phi 
lemon von dem was paulus bittendt für den flüch- 
tigen knecht: vnd als ich wen fo ift es peffer zefwei i^ 
gen • wenn lützel zefch reiben. Vber die epiftel vnd 
das püch actus appoftolorum das ift von der wirck 
ung der xij potten • das wirt gefechen als ob es lau . 
tet die ploffen hiftorien. Idoch flicht es züfamen die 
kindifchen geberlichen kirchen: oder ift das wir das 20 



3 geewgelt] gewickelt ME, verborgen P, geauget Z— Oa. glenfter] 
fcheinent P— Oa. 4 in] + jn MEZ— Sa. den pliczen MEP. 

6 wundernt M, reichent P. gefürdert E. 7 eintrechtigklich PSbSc. 
8 fy] fehlt SbSc. felb SbSc. zegleicherweyß G. 9 fich — in] als 
daz rad in das Z — Oa. 11 der apoftel Oa. 12 wirt von etlichen 

aufferthalb der zal gefeczt P. etlichen Z— Oa. 13 der zal] 

fehlt ME. auch] fehlt Sc. philomenem E— 0, Philemonem Oa. 

14 von dem] fehlt P — Oa. was — bittendt] bittet (bitent ZcSa) 

paulus Z~Oa. 15 ift beffer von dem (den Oa) zefchweigen Z — Oa. 

16 wann P — Sa, dann K— Oa. Vber — 17 von] Das buch Z-Oa. 

18 laute Z— Oa. 19 hiftorien — 20 oder] hyftori. vnd der wachßen- 
den kirchen kintheyt wircken oder befchreyben. Aber Z— Oa. 19 es] 
er ME. die {letztes) — 20 ift das] der geborenden kirchen kintheit 
ob P. 20 das {letztes)] fehlt P—Oa. 

4 plicktzen B, plickfen Ma. 5 vnd] fie BMaWr. gleiche 

aus oder auff gereckte Ma. 7 allen BMaWr. fteten BMa, 

ften Wr. fliehen BMaWr. eintrechtiglich BMaWr. 9 weys] 

4- das BMaWr. 10 fy] fehlt BMaWr. füret] fie hin füret BMaWr. 
11 botte] + der BMaWr. 13 zal] fehlt BMaWr. Phylemenen 

BWr, philemenon Ma. 14 von dem] den BMaWr. 18 lautete 

BMaWr. 20 kindifch BMaWr. das {letztes)] fehlt BMaWr. 
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1. Vorrede 7. 



bekennen den fchreiber der werck der xij hotten fo vind 
wir das es ift lucas der do ift gewefen ein artzte * des 
lob ift in dem ewangelio in allen kirchen * vnd ift daz 
wir alle dife wort recht fcheczen in dem gemütte fo 

25 fein fy ein erczeney der fiechen feien. lacohus * petrus 
Johannes * judas * die haben zu famen gefeczte vnd 
gefchriben fiben epifteln die geiftlich fint kurtz vnd 
auch lang: kurtz feind fy an den worden* lank aber an 
den vernunftigen fynnen* alfo das er felczem ift der 

80 nit taftet als ein plinder in irem letzigen. Appoka 
lippfis fant Johannes hat alfuil verborgne werck al 
fo dorjnn wort fein. Ich hab wintzig geret: von wir 
dikeit dis püchs jedoch ift alles lob zu niderick vm 
das verdientniß vnd wirdikeit dis püchs. Wann 

85 in einem ytzlichen befundern wort* feint verborgen 
maniguelticliche verftentlichkeit ich bit dich aller 

liebffcer brüder die weil du lebft fo trachte dife ding 

* 

21 bekennen — 22 ein] kennen iren fchreyber das er feye lucas 
der Z — Oa. 23 ift] -|- gewefen P. dem] de | dem Zc. in 
allen — 25 fy] So bedencken wir in vnferen gemuten das alle wort 
difes büchs miteinander feyen {fehlt Sc) Z — Oa. 24 fchetze E. 
25 feel Oa. 26 zu — vnd] fehlt Z— Oa. 27 epiftel E— Oa. 

28 auch — Worten] fehlt Sc. an werten 0, in werten Oa, -f- vnd 
Z— SbOOa. lang in den fynnen Z— GOOa, lang an dem fynn SbSc. 

29 er] der Z— Oa. 30 taftet — plinder] erblindet P, durch fein 
vnwiffenheyt blind werde Z — Oa. in] an P. der letzen Z— Oa. 
31 iohannis Z— 600a, Johanns SbSc. werck] -\- oder facrament P. 
alfo] als P, als vil K — Oa. 32 wenig Zc — Oa. von — 34 pnchs] vnd 
vmb wirdigkeit diß büchs ift alles lob zenynder (zenider Zc — Oa) Z — Oa. 
35 yeglichen P — GOOa, yeden SbSc. 36 manigfaltig SbSc, manig- 
feltige 00a. aller] fehlt OOa. 37 die] fehlt 00a. weil 
— ding] fehlt K — Sc, du wolleft nach den werten leben OOa; an- 
fang eines neigen blattes K. 

22 ift Incas] lucas ift MaWr, ift lucas geweft B. ift ein artzt 
gewefen B. gewefen] geweft MaWr. 23 ift (erstes)] fehlt BMaWr. 
in] ift in BWr, ift Ma. 27 die] + do BMaWr. kurtz— 28 lang] 
vnd die auch kurtz fein BMaWr. 28 lank aber] aber lang MaWr, 
oder lanck B. 29 feltzen Ma. 30 iren BMaWr. 31 fancti 
Iohannis BMaWr. werck] facrament BMaWr. 37 die weil] 
weil daß BMaWr. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 3 
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vnd erkenn nicht andre ding* vnd füch nit anders 
dunkt dich nit das du fanden halt hie auff erdtrich 
ein himlifche wonung? jch will nit gehabt haben 40 

das du in der einueltikeit vnd alfo zefprechen in der 
gyrikeit der heiligen fchrift wolteffc verfert vnd ver- 
leidigt werden* die eint weder mit lafter der tulmetz 
fchen oder von der gefcheidikeit fein bewert' auff daz 
das fy defter leichter die gepaurifchen fammenung ö 

mochten vnderweyfen' alfo das in einem vernünf- 
tigen fpruch anders vememen der gelerte vnd der vn 
gelerte Ich bin nit als tierlich vnd als tumm als du 
welleft wenen: das ich well geheiffen abzeclauben ir 
frucht in erdtrich der wurczeln fint geheft im himel '^ 



38 erkenn] vnd die erkennen 00a. füchen 00a. 39 dunck 

KGO. habeft SbSc. hie] fehlt Sc. 41 zefprechen] ze- 

prechen P, fprechen ZAZcSa, fprich S. der] fehlt S. 42 gy- 

tigkeyt AGSc. gefchritft Z— Oa. wolteft — 43 werden] we- 

reft bekleydet Z - Sa , werdft beleidigt K— Oa. 42 verledigt E, 

verlidigt P. 43 eintweders SbSc. tulmetfcher Oa. 44 fein 

— daz] alfo geredet feyen Z— Oa. bewert] außgelegt P. 45 pew- 
rifchen Z — Oa. Tarnungen ZSZcSa, famlungen A. 46 mochten] 

machten ME, fehlt Z— Oa. alfo — 47 vnd] vnd in eynem (einen 

SbSc) fyn anders vernyemen der gelert vnd anders verftunde (-den 
ZcSa) Z— Oa. 46 in einem] meinen MEP. 47 verneme P. 48 bin] 
by Z. tierlich — 49 wenen] Gewdifch vnd (-[- als 00a) grob, das 

ich verfpreche das ich dife ding kenne Z — Oa. 49 das — 51 reich] 
vnd ir frucht klauben in der erde wellicher wurtzen feyen in dem hi- 
mel gewurtzelt oder gehefft Z— Sa, vnd dy frucht der ding auf erden 
fammele. der wurtzel angeheft find ymm hymel K— Oa. 49 verheiffen 
P. 50 in] auff dem P. 



38 vnd (zweites)] noch BMaWr. 42 gerigigkeit BWr, geregen- 

keit Ma. der] der wort der BMaWr. verleidigt] geleidigt 

BMaWr. 44 fein] alfo fein BMaWr. 45 fy — fammenung] 

fy gepewrifch fampnung defter leichtiglicher (-chen Ma) BMaWr. 
46 mochten] + mochten B. 47 verneme BMaWr. vnd] + 

anders verneme BMaWr. 48 als gar tyerlich vnd thum das du 

BMaWr. 49 ich wolde BMaWr. 50 im] in BWr. 
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1. Vorrede 7. 8. 



reich* funder ich verieche das ich mich will aufiich 
ten: vber den der do ficzet* jch verfchmeche zägeheif 
fen werden ein meifter vnd ich gelobe das ich will 
fein ein gefell. Dem bittenden wirt gegeben: dem an 
oo clopfenden wirt auflFgethan ' vnd der facht der wirt 
vinden. Nu well wir lernen der kunft auf erdtrich 
der kunft die vns beleibet im himelreich. Ich will 
dich vmfachen mit meinen henden vnd engegen lauf 
fen: vnd auflf das ich etwas werd aufgieffen vnge- 
60 fchickt von der aufpleunge hermagore* was du wirft 
fragen darnach will ich arbeiten mit dir das zewiffen. 

[3c] -w — V V haft hie den aller liebffcen viij 

I I brüder eufebium der mir hat zwifeltigt die 
^ ^ gnad deiner prieflf ' der mir gefagt hat die 
erwirdikeit deiner fiten* vnd die verfchmechlichkeit 
5 der werlt* vnd die trew deiner fruntfchaft* vnd dein 
lieb zu crifto. Wann auch on in macht mir offenbar 



51 fander — 54 gefell] ich bekenne aber daz ichs weite. Ich 
fcbetz oder fetz mich für den (denn G) fitzenden oder muffigen. Ich 
verachte den meyfter oder fchlach auß die meyfterfchaft. Ich verheyß 
(verhieß G) den weg geuertten Z—Oa. 53 gelobe] glaube ME. 

54 wirt] wir M. dem] den G. 55 wirt (erstes)] dem wirt 

Z — Sa. der (erstes)] wer K— Oa. der {letztes)] fehlt 00a. 

56 der kunft] fehlt P-Oa. 57 die] fehlt ZASK— Oa. 59 auff 

— 60 hermagore] das ich (fehlt Sc) etwaz vnfchicklich vnd von der 
hoffart ermagore. von mir felb (felbs K — Oa) außgieffen (außgieffe 
K — Oa) Z — Oa. 60 hermagore] des hoffertigen erdners hremagore P. 
61 darnach — zewiffen] das will ich mich nit dir zewißen verfleißen 
K — Oa. zeweyfen ZSZcSa, zewyfen A. 1 den] dem P. 4 ver- 

fchmechung Z — Oa. 5 dein] der EP, die Z — Oa. 6 lieb crifti 

Z—Oa. 

51 das] fehlt B. ich will mich BMaWr. 52 fiezet] + Vnd 

BWr. 54 wirt] dem wirt BMaWr. dem ankloffer BWr. 55 der 
fucher wirt BMaWr. 56 der knnft] fehlt MaWr. 57 der 

kunft] fehlt B. bleiben BWr, bliben Ma. in BMa. 58 vnd] 

fehlt BMaWr. lauffen] lauffentigk BMaWr. 59 auff] + das 

BMaWr. 2 Eufebius BMaWr. czwifaltig Ma. 6 offen- 

bar] -\- mach mir Ma. 

3* 
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dein weifheit vnd dein hübfches aufgefprech deiner 
prieff. Ich bitte dich eyle* vnd fchneid entzwey den 
angeheften ftrick deins fchiffleins an dem mere vnd 
thü das ee du den ftrick auff löffeft. Nymant der dy- w 

fer werlt widerfagen will der mag wol verkauffen 
die ding die er verfchmecht hat das er fy verkauff. 
Das rechen dir z& einem gewinne was du mit dir 
tragft zu einer zerung. Es ift ein altes fprichwort 
Dem geitigen menfchen enprift das er hat* alfo wol i» 

das das er nit hat. Dem gelaubigen ift dife gancze 
werlt ein reichtum. Aber der vngelaubig bedarflfe 
eins fcherfifes oder eins helblings. Wir füllen alfo 
leben als wir nichtz betten vnd doch beficzend alle ding 
effen trincken fint die reichtum der criften. Kt das ^o 

du haft in deinem gewalt dein hab verkauff fy. Ift 
aber das du ir nit haft in deinem gewalt fo wirffe 
fy von dir. Der einem den rock nymbt* dem fol man 
auch den mantel lauffen. Ift es zymlichen fo ver- 
kauff ficherlich dein beficzung vnd worum verzeuch ^ 
ftu das alfo lang von tag zu tag : meinftu das criftus 
nit habe domit er ernere fein armen. Dir hat gott 



7 aufgefprechen EP, auffprechen Z — Oa. deiner] dein Z — Oa. 

12 daz er verkauflFt SbSc. 13 du] do KG. 15 enprift — wol] 

gebricht nit allein das. das er hat. funder auch K — Oa. 16 das das] 
das des P, als das Z~Sa. 17 ein] fehlt Z— Oa. 18 eins feherf- 

fes oder] fehlt Z~Oa. helbling Z— Sa. 19 nicht Sc. bet- 

ten] haben Z— Oa. 22 ir] die K— Sc, fy 00a. 24 zimlich 

PSbScOa. 27 Dir] Den Z— Sa, Der K— Oa. 

7 deiner] + gefanten B, gefanter MaWr. 10 lofeft B, laßeft 

Ma, lofet Wr. 11 widerfagen will der] wil widerfagen BWr, 

widerfagen Ma. 12 verkaufft Wr. 14 czyerung Ma. 15 men- 

fchen] -f dem BMaWr. das] + das BWr. 16 nicht enhat 

BMa, nichten hat Wr. 17 darjff Wr. 18 eins] auch eins BMaWr. 
fcherffes] fchaffers BMa. 19 als] + ob BWr. doch das 

wir beficzende fein alle BMaWr. 20 effen] -[- vnd Ma. trincken] 
+ vnd die cleyder BMaWr. fint die] die: fein der BWr. 22 nicht 
enhaft BMaWr. 24 den mantel auch BMaWr. zymieichBWr. 

25 ficherlichen BWr. 27 nere Ma. 
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1. Vorrede 8 — 2. Vorrede. 



gantz gegeben was er hat: wer fich felber hat gege- 
ben. Die 'xy' botten veriieffen allein fchiflf vnd necze 
30 die witwen gäbe zwen helbling in den fchaczftock' 

vnd der waren mer denn der reichtum crefi. Der menfch 
verfchmecht geringliche alle ding: der alle zeyt ge- 
denckt das er fterben müs. Hie hebt an die vor 
rede über die fünff büchere Moyfi 



I 



*ö np Ch hab genommen die begirlichen fendprieflf meins 
deßderys* vnd freundes* der in etzlicher weyfe der 
weyfagung zukünftiger ding* hat genommen oder 
gewannen den namen der flechung mit danieli: das 
ich folt geben ewem oren die funfF pücher moyfi 

40 die ich getulmetzfcht habe von hebreifch in latei- 
nifche fprach. Sicherlich diß offenbar werck meins 
gedichtes* das ift fchedlich von nachpeylens wegen 
meiner nachclaffer: die do fprechen ich ticht züfamen 
gefeczte newe getichte mit dem ich erftecke das allt 

4o gedichte der 'Ixx* tulmetzfchen ' vnd alfo beweren fy 
die vemunfft vnd den fyn' geleicher weyfe als den 



28 felb SbSc. 80 witwe P— Oa. gaben MEP. zwen 

haller P. 31 der {zweiie8)\ die Z — Oa. erefi M, cerefi EP. 

35 hab empfangen K — Oa. meins defiderys] meiner begirde P, 

meynes deßdery Z — Oa. 36 etlicher P— Oa. 38 namen des vaßt 
bittenden mit Daniele Z— Oa. 39 oren] eeren MEP. 40 ge- 

tulmetzfcht] -\- oder außgelegt K— Oa. hebreif eher K — Oa. 42 
das] fehlt K — Oa. fchedlichen PSbSc. nachpeylens] nachredens 
Z— Oa. 43 ich] ir Sc. erdicht 00a. zufamengefetzte] fehlt 

Z—Oa. 44 mit den Zc — Oa. 45 tulmetzfchen] -|- oder außleger 
K— Oa. 46 vnd den] oder den (der Z— Sa) klugen Z—Oa. 



28 geben {erstes) BMaWr. 29 botten] + die Wr. 30 wi- 

tibe BMaWr, + die MaWr. 31 Erefij Ma. 36 defiderij BMaWr. 
88 fliehung Ma. Daniele Wr. 40 habe] fehlt BMaWr. 42 ift] 
ich B. . fchedlichen MaWr. 43 fprechen das ich tichte vnd 

czufamen fetze newe BMaWr. 44 erfticke BWr, erfterke Ma. 

46 als] wie man vorfucht BMaWr. 



2. yorr«de. 
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wein* fo ich doch gar ofift hab des gegeben gezeuck- 

ni£ das ich in gottes zeit will opffem geringe gab 

was ich vermag: vnd ich hab gegeben gezeuckniß 

das es ift nit notturffte das das man vnfchmackt '^ 

macht den reichtum eins andern mit fremder arm- 

m&t. Aber das ich bin kün worden darzA* darzä hat 

mich gereiczt das ftudium vnd der fleis orienis: der 

in das allte getichte hat vermifchte die auflegunge 

aus einer fprach in die andern: theodocionis mit den '^ 

zweyen punckten* afterico* X* vnd obelo vnd mit den 

punckten hat er durch teilt all fein fchrift* fo er hat 

erleuttert die ding die vor zegering waren vnd der 

fchrifft der vor zewinczig was: aber der do vor zeuil 

ift gewefen vnd ir itzliche hat erfteckt vnd durch 60 

löchert* aller meift die die meifterfchaft der ewan 

geliften vnd der apofteln hat geoflfenbart. In den- Pfl 



47 des] fehlt Z— Oa. gegeben gezengkniß] bezeuget ZAZc — Oa, 
gezeüget S. 48 ich] -f- mich Z— Oa. gezeldt Sa. opfern 

wil SbSc. opffern] + vmb eyn Z — Oa. 49 geben SbSc. czeügk- 
nuß Z — Oa. 50 ift — 51 den] nit ift notturft das geunfewbert 

werden die Z— Oa. 52 darzu (1)] fehlt Z— Oa. 53 das ftu- 

diam] die lere Z— GOOa, dy ere SbSc. origenis Z — Oa. 55 theo- 
docius MEP. 56 ariftrico A. • X •] fehlt P— Oa. obelo] 

-|- das ift mit eym fteren vnd bratfpiß den zwayen czaichen Z— Oa. 
57 gefchrifft P-Oa. er hat] hat er E— Oa. 58 erleuttert] 

er leuctert M. waren] wurden M— Sa. 59 gefchrifift P— Oa. 

zwaintzig ZAS, zewienig ZcSa, zu wenig SbScOa.. 60 vnd ir] die 

Z— Oa. yeglich P, yegkliche Z— Oa. hat]-j-erP. erfchreckt 

ME, abgewirget P. durchlöchert] vergraben P, 61 meift] -|- 

der Z— Oa. die die] + do MEP. 



47 hab gar offt Ma. geben BWr. 48 geczelt BMaWr. 

opffern] -{- für BWr. 49 gegeben] + ^^^ BMaWr. 50 das 

(letjutes)] fehlt BMaWr. vnfmagk BMaWr. 51 mach BMaWr. 

fremdem BWr. 52 darzü (1)] fehlt BMaWr. 55 Theodocius 

Ma. obelo] + BMaWr. 57 er {letistes)] fehlt Ma. 58 der] de 
Wr. 59 der (erstes)] die BMaWr. do] der BMa, der do Wr. 60 
gewefen] fehlt Ma. hat er erfterket BMaWr. 1 hat offenbar 

gemacht BMaWr, 
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2. Vorrede. 



fchriften wir lefen vil von der alten ee die doch in 
vnfem püchem nicht werden gehalten: alfo das ift 
ich hab gerüft meinem fun aus egipten* vnd aber er 

5 wirt geheiffen nazarenus fy werden gefechen in den 
fy geftichelt haben* vnd aber die flieffenden waffer 
flieffen aus feinem pauch lebendige waffer: vnd aber 
die ding die das äuge nit hat gefechen vnd das or 
nit hat gehört vnd die in des menfchen herczen nit 

i<> fint auflFgeftigen die gott bereit hat den die in lieb 
habent: vnd vil ander fchrift die fy begeren vnd doch 
nit eigen auflegung habent. Nu frag wir fy wa 
dife ding gefchriben fein* vnd wenn fy dor zu nit- 
mügen geantwurten * fo fprechen wir aus von den 

15 hebreifchen püchem* das erft ingezeuckniß das ift in 
ofee * das ander in yfaia * das dritt in zacharia * das 
vierde in dem pfich der fprich* vnd das fünft aber in 
yfaya: nu find vil die do nit wiffent nach volgent 
der vnwitz vnbewerter fchrifte* vnd die felben vor 

20 gefeczten gedichte das man fchreibt vber der dotten 

* 
2 gfchriften E-— Oa. lefen wir P. 3 gehabet als das Z— Oa. 4egipt 
ZcSa. 5 nazareus ZAZc — Oa. fehen Z— Oa. in dem P. 6 ge- 
ftochen P— Oa. die flieff ende P. 7 pauch] leib K— Oa. 11 gf chrift 
E— Oa. 12 wa] was MEP. 14 aus] fehlt K— Oa. 15 bflcher A. 
Die erft gezeügknuß ift Z— Oa. 16 Ofea 0, Ozea Oa. 16, 17 das 
(4)] die Z—Oa. 16, 18 Efaia »Oa. 17 aber] des gleichen Z-Oa. 

18 fend ME. do] fehlt OOa. nit — 22 pucher] vnwiffendt 
nachuolgent der torenten (toroten SbSc, torechten OOa) red der vnbe- 
warten bucher vnnd die lugmeren (lugmer ZcSa, lugmere K — Oa) hyfpa- 
nier fetzten (fetzen K — Oa) fy für die bewirten bücher Z — Oa. 

19 gfchrift EP. 

2 wir viel lefen von BMaWr. 3 werden gehabt BWr. 4 mey- 
nen Wr. Qgipten] -f ^^^t BMaWr. 5 nazareus BMaWr. 

fehen BMa, fenhen Wr. 6 die flieffenden] flifende B. waffer] 

-{- werden B, die werden MaWr. 7 aber] -|- vnd BMaWr. 8 awg 
hat nicht Wr. 9 hercz BMaWr. fein nicht Wr. 11 fy] 

yne B. begeren die doch eygen auslegung nicht haben BMaWr. 

13 czu mögen nicht Wr. 15 gezeugniß BMaWr. 17 pnch] 

fpruch Ma. 18 viel nicht wiffende dy da nach volgen BMaWr. 

20 fetzen BMaWr. 



2. Vorrede. 
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greber oder tant rede der von hyfpanien für bewert 

pucher. Mir gehört das nit zä das ich foU auflegen 

die fach des irtums. Die weyfen Juden fprechen es 

fey gefchechen mit vorfichtigem rat: das icht pto- 

lomeus der ift gewefen ein diener eins gottes das er 25 

icht bey den hebreyfchen wurd begreiffen die zwyuel 

tikeyt der gotheit* vnd das ift gefchechen aller meift 

darum das er icht wurde gefechen geuallen in die 

lere platonis. Vnd ficherlich wo die heilig fchrifte 

gezeuckniß gibt vnd etwas fpricht von heilikeit daz •* 

habent fy aufgelegt vom vatter vnd vom fun vnd 

vom heiigen geift * oder fy haben es anderft getul- 

metzfcht * oder fy haben gantz do von gefchwigen : 

auff das das fy dem kunig gnög teten vnd das nit 

aus fpreechen die heimlichkeit des gelauben Vnd ich ^ 

weys nit wer der erft meifter ift geweft der mit fei 

ner lugen hat gepawt die fibenczig zellen allexan- 

drie* in den fy geteilt waren vnd haben doch vber ein 

gefchriben: fo doch arifteus des felben ptolomey ge- 

trewer befchirmer der tulmetzfch' vnd darnach nach ^ 

* 

21 grebern M. bewert] beicht MEP. 22 das (erstes)] fehlt Z— Oa, 
23 der irrfale. Die iuden Z— Oa. 24 icht] nit Z — Oa. 25 der 
ift gewefen] fehlt K— Oa. das er icht] daz er nit Z — Sa, nit K— Oa. 
26 wurd begreiffen] würd begriffen Z— Sa, begriff K — Oa. die] 
fehlt Z— Oa. zwifeltige gotheyt <Z— Oa. 28 icht] nicht Z — Oa. 
geuallen] das er valle Z— Oa. 29 gefchrifft EP. 30 ge- 
zeuckniß — 31 fun] etwas heyligs bezeuget von dem vatter vnd (fehlt 
SbSc) fun Z— Oa. 32 vom] dem Z— GOOa, von dem SbSc. oder] 
aber MEP, eyntweders Z — Oa. außgeleget Z— Oa. 33 oder] 
aber MEP. habens A. 34 auff das] fehlt Z~Oa. 34 das 
(letztes)] fehlt Z— Oa. 35 des] daz E. 36 gewefen P— Oa. 
37 gebawen SbSc. fibentzigen ZcSa. 38 den] dem ZASK~Oa. 
haben] hah M. vber ein] eyn ding Z — Oa. 40 darnach] + 
nit Z— Oa. 

* 

22 das (erstes)] fehlt B. foU] fo Wr. 23 Juden] + die 
MaWr. 25 geweft BMaWr. 26 dy cziueldige gotheyt B. 
28 Valien BWr. 29 ficherlichen Ma. gefchrifft BMaWr. 
31, 32 vom (3)] von dem BMaWr. 32, 33 oder] aber BMaWr. 
35 glaubes Ma, gelaubens BWr. 38 den] dem BWr. 
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2. Vorrede. 



langer zeyt jofephus alfo nit des gleichen gefproch 
en' funder fy fchreiben das fy fein gefamelt gewefen 
in einem kunig fal vnd dar jnn haben fy mit einan 
der geredt vnd nit geweyffagt. Wenn es ift ein an 

45 der dinge zefein ein prophete: vnd ein ander ding ein 
tulmetzfch. Wann do fpricht aus vnd vorfagt der 
geift gottes zukünftige ding : vnd wort die do tra- 
gent ein fprauch in die andern zfiuernemen. Dann 
allein das icht villeicht zu wenen fey das tulius daz 

50 püch economicum xenophontis vnd plautonis daz 
do heiffet protagoram vnd demoftenis in dem pfich 
prothefifontem das die fein ein geift worden mit dem 
geift der kunft rethorica vnd haben denn die fchrift 
alfo aufgelegt. Aber anders von den obgefchriben 

55 püchem durch die fibenzig dulmetzfchen * vnd aber 
anders hat der heilig geift zäfamen gefeczt gezeuck 
niß durch die ' xij * hotten : alfo das dife verfchwigen 
haben das haben dife gelogen das es fey gefchriben 
was thün wir hiher zfi. Wellen wir die alten ver- 

41 nit des gleichen] nit des glaubens MEP, nichs foUichs Z— Oa. 
gefprochen] -|- haben K— Oa. 43 fal] faul Z— Sa. 46 ver- 

fagt M, warfagt E — Oa. 47 vnd — 48 zunernemen] Aber da die 

vnderweyfung vnd raanige der wort leget auß die ding die fy verftet 
Z — Oa. 49 icht] nit A. 50 oeonomitum M, yconomicum P. 

renophontis MP. platonis E — Oa. 51 pictagoram MEP, pita- 

goram Z— Oa. demofeenis EP, domefcenis ZS, domoftenis A. 

53 gefchrift E— Oa. 54 Aber] Oder Z-Oa. 56 zeügknuß Z - SbOOa. 
57 das] waz K— Oa. dife] die Oa. 59 thnn — verdammen] 

verdammen wir die alten K— Oa. 

41 alfo] -H alfo Ma. gleichen] glauben BMaWr. gefprochen] 
+ haben BWr. 42 geweft BWr. 45 zu feynen ein Wr. vnd 

ift ein ander ding das einer ift ein BMaWr. 47 ding] + Ader 

(Aber Wr) dy tun das vornufftige BWr. vnd] + menige der 

BWr. 50 oconomicum renophontis BMaWr. platonis BMaWr. 

51 pictagoram Ma, pitagoram BMaWr. demafcenis Ma. 52 pro- 

thefifonten BMaWr. ein gegeiftet BMaWr. 53 denn alfo die 

fchrifft aus geleget BWr. 54 obgefprochen BMaWr. 55 aber] 

+ die Ma. 56 habe BMaWr. 57 alfo was die BMaWr. 58 

haben (zweites)] fehlt Ma. 59 hiher] her Ma. 



2. Vorrede. 
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dämmen. Nein zämal uit funder nach dem fleyffe 60 

vnfer vorgeer well wir arbeiten was wir vermügen 
in dem haus des herren. Aber die fibenzig haben ge- [<»] 

tulmetzfcht vor der zükunfte crifti vnd das das fy nit 
gewift haben das haben fy aufgefprochen mit zwy- 
feltigen fremden fynnen: aber wir fchreiben nach vn 
fers herren martter vnd nach feiner aufiferftendung » 

nicht allein die propheceyen der zukünftigen ding 
funder auch die hyftorien das ift das aufprechen der 
ding die gefchechen fein wann anders werden auf- 
gefprochen die ding die man hörte* vnd anderft die 
ding die man fichte. Was wir bas vememen das- ^^ 

müg wir bas auffprechen. Dorumb höre du feint: 
vnd hab ein erforfchen du tiach claflFer. Ich verdamm 
nit auch ftraufife ich nit die 'Ixx* tulmetzen funder 
ich vorfetz vnd auffpreche ficherlich die 'xij* hotten 
für die alle * Ixx. Criftus der lautet mir durch iren ^^ 

mund vnd die felben lefe ich das fy fein gefeczte fdr 
die Propheten in den geiftlichen gaben die do gibt der 
heilig geift: in den gar nachent die tulmetzfchen ha 



60 Nein — 61 vorgeer] Aber nach dem fleyß oder lere der vor- 
dem Z— Oa. 61 mügen Z— Oa. 1 Aber] fehlt Z— Oa. ge- 
tulmetzfch M. 2 das das] das Z — Oa. 3 zwejfelheflFtigen 
Z ASK— Oa. 5 aufferf teung K— Oa. 6 prophecyen EZ— 00a, 
propheceye SbSc. künfftigen SbSc. 7 hyftori Z— Oa. 9 hört 
Z— Oa. 10 ficht P-Oa. 13 funder] Aber Z—Oa. 14 vnd 
auffpreche] fehU Z—Oa. 15 der] fehlt AK—Oa. lauteft ZS. 

16 lefe] fefe EM, life POa, ließ Z— Sa, liefe KG, lyfe SbSc, ließe 0. 

17 in] zwifchen Z—Oa. 18 in dem Z — Oa. haben] haltten 
Z—Oa. 



60 nach] fehlt Ma. den fleis MaWr. 61 vorgee BMaWr. 

2 fy] fehlt Wr. 3 czweyfelhafftigen BWr, zweifelhaftiger Ma. 

4 fremder BMaWr. fynnen] fynne Wr, ftymme BMa. 6 die] 

der B. 8 die] -|- da Ma. wander anders aus fprechen ge- 

fprochen Ma, 9 vnd] -f- auch B. 11 aus gefprechen BMaWr. 

14 funderlichen BMaWr. die -xij- hotten] fehlt B. 16 felben] 

+ die BMaWr. 18 nahent haben die tulmetzfchen den BMaWr. 



43 



2. Vorrede. 



ben den letzften grad. Du feint was laftu dich peini 

20 gen den neyd vnd den haß: was reitzftu wider mich 
die gemüte der vngelerten. An welicher ftatt dich 
diincket das ich geirret hab in der auflegung frag 
die hebreifchen hab rat der meifter in vil ftetten. Was 
die haben von crifto das habent nit dein pücher. Es 

25 ift ein ander ding ift das fy bewert haben widerfich 
hernach die gezeugt gezeuckniß von den 'xiy hotten 
die lateinifchen pücher find bas geleutert wann di 
kriechifchen : vnd die kriechifchen bas wann die he 
breifchen. Vnd alfo hab ich dife ding geredt wider- 

80 die neidifchen. Nu bit ich dich du aller liebfter defi 
dery: wann du mich geheiffen haft das ich mich vnder 
wunden han eins fölichen wercks* das fich an hebet 
von dem püch der fchöpffung* das du mir geholfen 
feyeft in deinem gebette* das ich müg aufgefprechen 

85 dife pücher in lateinifche fprach mit dem felben geift 
mit dem die felben pücher fein gefchriben. Amen 
Hie hebt an das buch Genefis, Daz er/t capiteL 



19 was peynigft du dich mit dem neyd vnd dem haß Z — Oa. 
21 bedunncket dich QOa. 23 hab rat der] habent MEP. 23 ge- 
zeugt] vnderfangen Z — Oa. 27, 28 wann] denn SbSc, dann Oa. 
33 beholffen E — Oa. 34 auffprechen Zc— Oa. 35 lateynifcher 
SK — Oa. fprach] + auch K — Oa. 



19 phinigen BMaWr. 20 vnd haß BMaWr. 22 frag] 

+ dor vmb BMaWr. 25 bewert werden oder haben fich Ma. 

26 hernach] -|- her nachher B. 26 betten] + vnd BMaWr. 

27 die lateinifche BMaWr. pücher] + die BWr. 28 die 
{}etste8)\ fehlt Ma. 29 gefprochen BWr. 30 liebfter] fehlt 
Wr. 32 fich] feich Ma. 34 in] mit BMaWr. 36 Amen] 
fehlt BMaWr. 



Gen. 1, 1—8. 44 

V. 1. n dem anegang gefchieif got 

2. den himel ynd die erde, wann 

Adie erde was eytel vnd lere: ^o 

vnd vinfter waren auff dem 
antlütze des abgrundes ' vnd 
der geift gotz ward getragen 

3. aufif die waffer. Vnd got der 

fprach. Hecht werde gemacht ^ 

4. Vnd das Hecht ward gemacht. | vnd got der fache daz 
Hecht das es ward gut: vnd er teilt das Hecht von der 

5. vinfter' vnd das licht hieß er den tag vnd die vin- 
fter die nacht. Vnd es wart gemacht abent vnd der 

6. morgen ein tag. | Vnd got der fprach. Veftenkeit 50 
werd gemacht in mitz der waffer: vnd teilt die waf 

7. fer von den waffem. Vnd got macht die veftenkeit 
vnd teilte die waffer die do waren vnder der veften 
keit von den die do waren ob der veftenkeit' vnd es 

8. ward getan alfo Vnd got der rief die veftenkeit den 5o 



38 anfang Z— Oa. befchüff got E — Sa, hat got befchaffen 

K-Oa. 39 den] fehlt Z— Oa. die] fehlt AZc— Oa. aber 

Z— Oa. 40 lere vnnd eytel ZSZcSa, lere vnd vnnütz A. 41 vin- 

fter] die veinfternuß Z, die vinfternuß A — Oa. 48 gotz] -(- fwebet 
oder K — Oa. 44 den waßern K — Oa. 44 fprach Es fol wer- 

den das liecht P, fprach Es werde das liecht Z— Oa. 46 ward 

gemacht] ward P, ift worden K — Oa. der] fehlt K— Oa. 47gutt 
ward Z— Sa, gutt was K— Oa. ev] fehlt OOa. 48 vinfter (erstes)] 
veynfter ZSZc, vinftemus K— Oa. vinfter {zweites)] veinfter ZZc, vin- 
ftemusK— Oa. 49 gemacht] /eÄZt P—Oa. der] fehlt Z—Osl, 50 
der] fehlt OOa. fprach. Es fol veftigkeit werden P, fprach. Es werde 
das firmament Z— Oa. 51 in mitten P, in mitte Z— Sa, in dem mittel 
K— Oa. teilt] das fy teil P, tayle Z — Oa. 52 das firmament 

Z— Oa. 53 das waffer- die Sc. 53, 54 dem firmament Z— Oa. 

54 von dem P. ob] vnder Sa. 55 gefchach alfo PA, ward 

allfo gethan ZSZcSa, ift alfo (fehlt Sc) gefchehen K— Oa. der] fehU 
Z— Oa. hieß P— Oa. das firmament Z— Oa. 



42 antlütze] + der er W, gestrichen, 47 ward] was W. 

von den vinftem W. 49 der] fehlt W. 51 teil W. 52 got] 

+ der W. 
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Gen. 1, 8—14. 



himel: vnd es ward gemacht abent vnd der morgen 
der ander tage. | Wann gott der fprach. Die waffer v-9. 

die do fint vnder dem himel die werdent gefamet an 
ein ftat vnd die dirre derfchein. Vnd es ward getan 
60 alfo. Vnd gott der rieff die dürre die erde: vnd die lo. 

fammenung des waffers hieß er das mere. Vnd got 
*ik>] der fach das es was gut* | vnd fprach. Die erde keim ii- 

grüns kraut vnd mäche famen: vnd das öphelbau 
min holtze mach wücher nach feim gefchlecht* des 
fame fey in im felbs auf der erde. Vnd es ward ge 
5 tan alfo. Vnd die erde fürbracht grüns kraut vnd 12. 

bringen t den famen nach irem gefchlecht: vnd das holtz 
macht den wficher vnd ein yeglichs het famen nach 
feinem bilde. Vnd got der fach das es was gut: | vnd 18- 

es wart gemacht abent vnd der morgen der dritte- 
le tag. I Wann got der fprach. Liecht werdent gemacht 14- 
in der veftenkeit des himels* vnd teilent den tag vnd 



56 ward gemacht] ward P, ward der Z— Sa, ift der K— Oa. 
57 tage] tag worden K— Oa. Wann — 59 derfchein] vnd got 

fprach aber. Es füllen gefamlet werden die waffer die vnder dem hy- 
mel feynd an (in Oa) eyn ftat. vnd erfcheyne die dürre Z — Oa. 59 es 
ift gefchehen alfo P, es gefchach alfo Z — Sa, es ift alfo gefchehen 
K— Oa. 60 der] fehlt Z— Oa. hieß P— Oa. die erde] der 

erde EP, das erdtreich Z— Oa. 61 famungen Z — Sc. derwaffer 

Z— Oa. das] die Z — Oa. 1 der] fehlt Z— Oa keim] bring 

P — Sa, gepere K — Oa. 2 gronendt kraut das do bringe den fau- 

men. vnnd dy {fehlt Z— Sa) opfelbome daz (fehlt Z— Sa) holtz das do 
bringe die frücht nach Z — Oa. 3 frücht P. 4 es ift gefchehen 

alfo P, es ift alfo gefchehen K — Oa. 5 f Erbracht] bracht PK— Oa. 
gronend kraut Z - Oa. 6 bringent den] bringt den MEP, bringen- 

den K — Sc. 7 mache den wücher ME, bringend die frücht Z—Oa. 

8 feyner geftalt Z—Oa. der] fehlt 00a. 9 ward] iftK-Oa. 

gemacht] fehlt Z — Oa. der {erstes)] fehlt 00a. 10 tag] -|- 

worden K— Oa. Wann] Vnd E— Oa. der] fehlt 00a. fprach. 
Es füllen werden die liecht er in dem firmament Z—Oa. 11 tayllten 

K— Oa. 

61 der waffer W. 6 bringent] machende W. 



Oen. 1, li—22. 
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die nachte: vnd find in zeichene vnd in zeite* vnd in 
▼ 16. iare • | das fy leichtent in der veftenkeit des himels' vnd 

16. entleichten die erde. Vnd es wart getan alfo. | Vnd 

got der macht zwey michel liecht: das merer zu leich ^ 

ten das es vor were dem tage' vnd das mynner zu 

17. leichten das es vor were der nacht vnd ftemen* vnd 
faczte fy in die veftenkeit des himels das fy leichtent 

18. auff die erde: vnd vorweren dem tag vnd der nacht 

vnd teilten das liecht vnd die vinfter. Vnd got der ^ 

w. fach das es was gut: vnd es ward gemacht abent vnd 

20. der morgen der vierde tag. | Idoch got der fprach. Die 
waffer für furent kriechende dinge einer lebendigen 
feie vnd gefügel aujff der erde * vnder der veftenkeit 

21. des himels. Vnd got gefchüff groß walvifch * vnd ^ 
ein iegliche lebendige feie* vnd ein beweglich 

die die waffer für fürten in iren bilden* vnd ein ieg 
lichs gefügel nach feinem gefchlechte. Vnd gott der 

22. fach daz es was gfit* | vnd gefegent in fagent. Wachft 

vnd werd gemanigueltigt vnd erfüllet die waffer ^ 

des meres* vnd die vogel werdent gemanigueltigt 



12* zeitten Z — Oa, -|- vnd in tag K— Oa. 13 dem firmament 

Z— Oa. 14 erleuchten P— Oa. es gefchah alfo K — Oa. 15 der] 
fehlt E— Oa. mach M. michel] gioffe P — Oa. merer zu 

leichten] groffer liecht Z— Oa. 16 das (zweites)] fehlt A. zu 

leichten] fehlt Z— Oa. 17 vnd dy ftern K— Oa. 18 fatz Gr. 

dem firmament Z — Oa. 18 leuchteten K~Oa. 19 vorwere G. 

20 veinfter ZSZc, vinfternüs K— Oa. der] fehlt 00a. 21 ge- 

macht] fehlt P— Oa. 22 der {erstes)] fehlt 00a. Idoch — fprach] 
Vnd got fprach auch Z— Oa. 23 für furent] geperen K— Oa. 

lebendige MEP. 24 vnd] + das Z-Oa. geflügel SK— Sc. 

vnder] vnd P. dem firmament Z— Oa. 25 befchüff E— Oa. 

26 ein {erstes)] vnd ein M. iegliche] geleiche M — Oa. ein 

{zweites)] fein MEP, fehlt Z-Oa. 27 für fürten] brachten K—Oa. 

ire geftalt Z— Oa. 28 geflügel SK— Sc. der] fehlt OOa. 

29 gefegend fy fprechend K — Oa. 

* 

12 ♦ zeite] + vnd in tag W. 15 liecht] + Ein merers vnd 

ein mynners W. 17 fteme W. 22 Idoch] joch W. 25 got 

der fchufP W. 26 bewegliche W. 27 in irer geftalt W. 
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Gen. 1, 23—28. 



auff der erde. Vnd es ward gemacht abent vnd der v.^. 

morgen der fünfte. | Vnd gott der fprach. Die erde 24. 

fdr fiire ein lebendige feie in irem gefchlechte* die 

85 viche vnd die kriechenden ding* vnd die tier der er- 
den nach iren bilden. Vnd es ward getan alfo. | Vnd 25. 
got der macht die tier der erde nach iren bilden* vnd 
die viche vnd ein iglichs kriechendes ding der erden 
in feinem gefchlecht. Vnd got der fach das es was 

40 gut I Vnd fprach. Wir machen einen menfchen zu vn 26. 

ferm bild vnd zu vnfer gleichfam ' vnd er wirt vor 
fein den vifchen des meres • vnd den vögeln des hi- 
mels * vnd den tieren der erden ' vnd einer igklichen 
gefch6pfft vnd allen kriechenden dingen das do wirt 

45 bewegt auf der erde. Vnd gott der befchüff den menfch 27. 

en zu feinem bilde vnd zu feiner gleichfam' zu dem 
bilde gottes befchüff er in * vnd er befchüff fy menn- 
lichs vnd weiplichs. Vnd got der gefegent fy vnd- .28. 

fprach. Wachffc vnd werd gemanigueltigkt vnd er 

öo füUent die erde' vnd vnderlegt fy vnd ir werd her- 
fchen den vifch des meres' vnd den vogel des himels 
vnd alle feiige ding die do werdent bewegt auff der 



32 gemacht] fehlt Z — Oa. vnd morgen 00a. 33 fünfte] 
-f- tag E— Oa. got fprach 00a. 34 für füre] dy bring P, 
bringe K— Oa. 35 die kriechende G. 36 iren geftalten Z— Oa. 
es gefchach alfo PK — Oa. 37 got macht OOa. iren geftalten Z — Oa. 
39 der] fehlt ScOOa. 40 gut] fehlt M. Wir] + foUen P, 
wollen Z — Oa. vnfer bildnuß vnd geleichnuß Z — Oa. 41 gleich- 
nüß P. wirt] wirt oder foU Z— Sc , foll OOa. 42 vogel E. 
43 der — 44 gefch6pfft] vnnd aller erden Z — Oa. 45 der {zweites)] 
fehlt Z— Oa. 46 feiner bildnuß vnnd geleichnuß zu der bildnuß 
Z— Oa. gleichnüß P. 47 er {zweites)] fehlt ZcSa. fy man 
vnd weyb Z— Oa. 48 der] fehlt OOa. 50 vnterwerffet fy K — Oa. 
vnnd herfchent Z - Oa. 51 die vifch P, den vifchen Z— Oa. vögeln 
Z — Oa. 52 alle lebentig P, allen fäligen Z — Sa, allen lebendigen 
K — Oa. dingen Z — Oa. 

33 fünfte] + tag W. 44 allem krichenden ding W. 45, 47 
gefchuf (3) W. 50 vnd vnderlegt tj'] fehlt W. 51 vifchen W. 
Vögeln W. 52 allen fellichen dingen W. 



Oen. 1, 29—2, 6. 
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T.29. erden* ( vnd got der fprach. Secht ich hab euch gegeben 
alles kraut bringent den famen auf der erde* vnd alle 
die holczer die do habent den famen ires gefchlechtes 00 

30. in jn felber* das fy euch find zu einem effen | vnd allen 
feiigen der erde vnd eim yglichen vogel des himels 

vnd allen den dingen die do werdent bewegt auff der 
erde* vnd in den do ifb die lebendig feie* das fie fy ha 

31. ben zeeffen. Vnd es ward getan alfo. | Vnd got der * 
fach alle ding die er het gemacht' das fy waren gar 

gut. Vnd es ward gemacht abent vnd der morgen l*'l 

der fechfte tage. Das ander Capittel 



10 



1. nj — V orum himel vnd erde wurden voUebraht 

2. I ■ vnd alle ir gezierde. Vnd got erfüllet fin 
M ß werck an dem fibenden tage das er hat ge- 
macht* vnd rüwet an dem fubenden tage von allem 

8. feinem wercke das er het voUbraht. Vnd gefegent 
den fibenden tag * vnd geheiligt in * wann an im het 
er auff gehört von allem feinem werck das got be- 

4. fchüff das er es macht. Dis fint die gefchlechte des 
hymels vnd der erde an dem tag do fy wurden gefchaf 

o. fen do gott machte den hymel vnd die erde* vnd ein 
jetlich krut des ackers ee das fy wurden geboren auff 
der erde* vnd ein ieglich kraut der gegent ee daz es ki 

met. Wann der herre het nit geregent auff die erde. ^^ 

* 

53 der] fehlt 00a. geben 00a. 54 aDes] + das Z— Oa. 

bringet M. 55 die (erstes)] feUt Z— Oa. holtzern E. 57 fe- 

iigen] lebentigen PK— Oa, 4- tieren Z— Oa. ein P. 59 do] 

fehlt 00a. 60 es gefchach alfo PAK— Oa. der] fehlt 00a. 

1 gemacht] fehlt P- Oa. vnd morgen POOa. 3 Dornm] 

Wannn P. die hymel vnnd die erde Z— Oa. 4 got volbracht 

Z— Oa. 6 allen ZAS. 7 feinem] fehlt K— Oa. 8 heyliget 

K— Oa. 10 es] fehlt Z— Oa. 11 befchaffen 00a. 13 iet- 

lich ME. krut] + oder bufeh Z— Oa. 13 das es aufgienge 

Z— Oa. wurden] fehlt EP. geberen MEP. 14 gronet Z— Oa. 

57 feiigen] + dingen W. 1 der] fehlt W. 4 got] + der W. 
9 allen fein werken das W. 12 gott] fehlt W. 13 iglich reut 

des W. wurd W. 14 di erd W. 
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Gen. 2, 6 — 14. 



vni der menfch was nit der do worcht die erd. Wann 
ein prun fteig auff von der erde' der weffert alles daz 
antlitz der erde. Dorum der herre got bildet einen 
menfchen von lietiger erd * vnd inetempt an fein änt- 

ö litz die ettung des lebens* vnd der menfch wart ge- 
macht in ein lebendig feie. Wann der herre got het 
gepflantzet ein paradeis der woluft an dem anegen* 
in dem faczt er den menfchen den er het gepildet Vnd 
der herre got für ffirt von der erde ein iegelichs holtz 

85 fchener gefieht* vnd fenft zeeffen' vnd das holtz des le- 
bens in mitz des paradifes' vnd das holtz der wiffen 
heit des guten vnd des vblen. Vnd ein fluß ging 
auf von der ftat der woluft zu feuchten daz paradeiffe* 
der dar noch wart geteilt in vierteil. Der nam des 

80 einen phyfon. Er felb ift der da vmbget alles das 
laut euilath' da wirt geporn das gold' | vnd das gold 
des landes ift daz beffc Vnd da wirt funden der wurtz 
bäume bedellium* vnd der ftein onichinus. Vnd der 
nam dez andern fluß gyon. Er felb ift der do umb- 
^ Sfet alles daz laut der moren. Wann der nam des dirt- 



V, 6. 



7. 



8. 



9. 



10. 



11. 



12. 



13. 



14. 



16 do arbeytet K — Oa. Aber eyn brunn gieng auff Z— Oa. 

17 der weffert — 18 erde] fehlt E, der da feucht machet alles Ober- 
teil des ertreiches P, feiichtent alle ohne der erde Z— Oa. 19 von 
— an] auß einem leim der erd vnnd etmat in an P, auß dem leym der 
erden vnd eyn (fehlt K—Osi) gaißte oder einbließ (blyefe K — Oa) in Z— Oa. 
fein] fei Zc. 20 die etmung EP, den geyft Z— Oa. 21 Aber 
Z — Oa. ein] daz Z— Oa. des wolluftes von anefang P — Oa. 
23 in dem] darein PK-Oa. 24 für fürt] Heß wachffen P, für- 
füt Z, bracht K— Oa. iegelichs] fehlt P. 25 fchon von ge- 
ficht Z— Sa, fchon zufehen K— Oa. fenft] fuß Z— Oa. 26 in mit- 
ten P, in mitt Z — Sa, in der mitt K — Oa. vnd] -(- auch Z — SbOOa. 
des wiffens K-Oa. 27 übelns S. 28 des wolluftz P. 29 der 
fich darnach teylet Z— Oa. des] das K. 30 Er felb] Der P, 
Er Z— Oa. dsL»] fehlt Z-Oa. 31 emlach M, emlath Sb. da] do 
dann Z— Oa. vnd das gold] fehlt ES. 32 gefunden K— Oa. 
33 bedellinm M, dellium A. onichnius M, Onichnus Oa. 34 Er] 
Der P— Oa. felb] fehlt Sc. 35 daz] fehlt 00a. Aber Z— Oa. 

20 etmung W. 22 anegeng W. 31 euilath] ein lach W. 

33 Bedellum W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III, 4 



Oen. 2, 14^20. 



50 



40 



ten flofi tygris. Er felb get gegen den affiryem. Wann 
V. lo. der vierd floß, er felb ift euflTrates. Dorumb der herre 
got nam den menfchen ' vnd faczt in in das paradife 
16 der woluft' daz ers worcht vnd es behüte* | vnd er ge- 
bot im fagent Iffe von eim iegelicben boltz des pa- 

17. radifes* wan von dem boltz der wilTentheit des gfit 
ten vnd des vbeln nichten ilTe. Wann an v^elchem tag 

18. da ifeft von im du ftirbeft des todes. Vnd der herre 
got fpracb. Es ift nicht gät dem menfchen zä fein 

IV». allein' wir machen im einen hilffen im gleich. Dor ^ 

iimb der herre got der zuf&rt zä adam alle die feiigen 
ding der erde' vnd alle die vogel des himels' die er 
het gepildet von der erden' das er fech wie er fy hieß' 
Wann was adam riefiF einer yetlichen lebendigen fei' 

20 das ift ir narae' vnd adam der rieff ir namen alle fe- ^ 

lige ding der erde * vnd alle vogel des hymels vnd alle 
tier der erde. Wann adam wart nicht fanden fin ge- 



36 Er] der P. felb] fehlt Z— Oa. den affirien SaG, den 

alTyrier Oa, Wann] Aber P, Vnd Z— Oa. 37 er felb] fehlt 

P— Oa. Dornnib — 38 nam] Alfo nam got der herr P. 38 fatz 
ZS. 39 des woUufts P— Oa, daz er yne arbeitet vnd behüttei 

K— Oa. es] er A. vnd gebot Z — Oa. 40 fprechend K — Oa. 

von ein Sb. des] fehlt P. 41 aber Z— Oa. des wiffen KGSc, 

des wiffens SbOOa. des] fehlt Sc, 42 foltu nit effen P— Oa. 

43 yffet Sc. im fo {fehlt 00a) wirft du fterben des Z— Oa. 44 got] 
fehlt Sc. 45 wir wollen im machen (mache ZS) ein hilff (bild Sc) 

im Z— Oa. 46 got der herre P. der {zweites)] fehÜ 00a. 

füret K— Oa. die] fehlt K— Oa, lebentige P, l^ligen oder 

lebenden Z — Sa, lebeden KG, lebende Sb, lebendige ScOOa. 47 die 
(erstes)] fehlt 00a. 49 riefft E, beftimpt P, nennet Z— Oa. jeg- 
lichen P— Oa. lebenden P. 50 der] fehlt Z-Oa. riefft E, 
hieß P— Oa. ir namen] fy {fehlt Sc) mit iren namen Z— Oa, -[- 
oder nennet fy bey iren namen Z — SbOOa. lebentig P, lebende 
Z — Oa, 51 ding der erde] creatur Z— Oa. 52 Aber ade ward 
Z— Oa, 



49 iglichen fei W. 50 felHchen W. 52 nicht] + ein 

hilf W. 
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Gen. 2, 31—3, 3. 



leich. Dorum der herre got fante einen fchloff in. a- 
dam. Vnd do er was entfloffen er nam eins von 
55 feinen rippen* vnd derfult fleifch vmb es. Vnd der 
herre got macht das rip das er het genomen von adam. 
in ein weib vnd züfurt fy zfi adam Vnd adam fprach 
Nun dis bein ift von meinen beinen* vnd diß fleifch 
iffc von minem fleifch Dife wirt gerüfifen ein mennin* 
wann fy ift genomen von dem man. Vmb dis ding 
left der man vatter vnd müter vnd zfihaffce feinem 
weip' vnd es werdent zwei in eim fleifch. Wann iedt 
weders was nackent das ift zu wiffen adam vnd fein 
hauffrowe. vnd fy fchamten fich nit. 



60 



d] 



V.21. 



22. 



w 



an auch der fchlang waz liftiger allen feii- 
gen dingen der eide* die der herre got het 
gemacht. Er fprach zu dem weip. War- 
vmb hat euch got verbotten das ir nit effent von eim 
yegelichen holtz des paradifes? Das weip antwurt 
wir effent von dem wacher der holtzer die do fint 
10 in dem paradife* wan von dem wacher des holtzes 
daz do ift in raitzt des paradifes verböte vns got daz 



ttj 



23. 



24. 



25. 



1. 



2. 



8. 



53 fante] ließ Z — Oa. adami KSc; die eocx. von K stimmen 

jedoch nicht überein, viele lesen adam, tvie auch die ausgg, GSbOOa. 
54 er nam] do {fehlt 00a) nam er Z— Oa. eine P—Oa. 55 fei- 

nen] feiner 00a. fleifch vmb es] fy mit fleifch P. vmb es] 

für fy Z — Oa. 56 die rip die P— Oa. von] fehlt Sa. 57 in 

ein] zu eim P. fürt PK — Oa. 58 dis] das Z— Oa. diß] das 

Z-Oa. 59 ift] fehlt Z— Oa. genant P— Oa. 61 zuhafte] 

wirt anhangen P — Oa. 1 Aber P — Oa, -|- ir P. 2 das — 

wiffen] das ift P, fehlt Z— Oa. 3 fy] fehlt Sc. 4 Aber die 

fchlang Z — Oa. allen | len Z. lebendigen P, lebenden Z— Oa. 

5 dingen] creaturen Z— Oa. 6 Er] Die Z— Oa. 9 von] + 

allen P. der frucht P— Oa. 10 Aber von der frucht P — Oa. 

11 in mitzt] enmitten P, in mitt Z — Sa, in der mitt K—Oa. hat 

vns got gebotten das Z — Oa. 



55 vmb] in W, + vm nachtr. 
ten ezzt W. 



60 dis] dife W. 



7 nich- 



Gen. 3, 8—11. 52 

wir nichten elTent ' vnd fin nichten rflrten * daz wir 
▼.4- vilicht icht fterben. Wann der fcblang fprach zft dem 

&• weip. In keiner weis fberbt ir des todes. | Wan got 
der weis daz an wellichem tag ir efTet von im * ewer 
ougen werdent auff getan : vnd ir werdent als die 

6. gotter wifTent das gät vnd das vbel. Dorumb daz 

weip fach das holtz daz es was gät zä elTen* vnd fchen 
den äugen vnd wolluftiger angefiecht* vnd fie nam 
von feim wucher vnd aß ' vnd gab ierem man. Er 

7- aß* I vnd ir beider ougen wurden auflf geton. Vnd de 
He fich betten derkant zu (in nackent' fy heften zA 
famen die lober der fygbaum: vnd machten in wadel. 

8- Vnd bedackten fich* | vnd do fy betten gebort die flim 
des herren gottes gen in dem paradife* zA dem weiter 
oder der ftund nach mittem tage: adam verbarg fich 
vnd fin hauffrouw in mitzt des paradifes vor dem 

9. antlitz des herren gotz. Vnd der herre got riefft adam* 

10. vnd fprach zu im Wo biffcu. | Er fprach. Ich hört dein 
ftim in dem paradife * vnd ich vorcht mir dorumb 

11. das ich nackten was: vnd verbarg mich. Got der 
fprach zu im Wer hat dir gezeigt daz du werft nack 
ent: nuer daz du haft gegeffen von dem holtz von dem 

12 wir (erstes)] + daz K— Oa. nichten (2)] nicht P — Oa. 

fin] es P, das Z — Oa. ruren Sc. wir {letztes)] fehlt G. 13 icht] 
nicht Z— Oa. Wann] Vnd P, Aber Z-Oa. die fcblang Z— Oa. 

14 weyb. Mitnichte (-ten Oa) werdent ir fterben des Z— Oa. 15 der] 

fehlt 00a. 15 wayft Z— SaGOOa. 17 daz] daz alfo das P, 

do das Z — Oa. 18 fchen den] fchein den M, fcheinden E, fchön 

in den P, hybfch den Z— Oa. 19 vnd {erstes)] fehlt P. wolluftig in 
dem angeficht. fy nam Z— Oa. 20 von] -f- im P. feiner frücht 

P— Oa. gab] -\- die Z — Oa. 22 erkannt das fy nacket waren 

do banden fy in czüfamen Z — Oa. 23 der feigenbaum EZ — Sc, des 

feigenboms P. 25 gottes des herren P. 26 mitten tag G. 

fich] fie A. 27 in mitten P, in mit Z— Sa, in der mitt K — Oa. 

28 gottes des herren • Vnnd got der herre rufft P. 29 Ich han geboret 

K— Oa. 30 ftim] + herre Z-Oa. 31 der] der herr G, fehlt OOa. 

32 dir] + das Sa. 33 nuer] nun ZcSa, dann allein K— Oa. geeffen E — Oa. 

12 nicht rüren W. 27 mitzt] + ^^s holczes W. 28 rief W. 

33 geeffen W. 



<K^ S 
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Gen. 3, 11—17. 



ich dier verbot das du nichten elTeft? Vnd adam v. 12. 

K5 fprach. Das weip das du mir gabft zu einer gefel- 

lin* die gab mir von dem holcze: vnd ich aß. Vnd I8. 

der herre fprach zu dem weip. Worumb haftu das 

geton? Sy antwtirt. Der fchlang betrog mich* 

vnd ich aß. Vnd der herre got fprach zu dem fchlangen. 14. 
M) Das du haß getan dis ding* du bift verflacht vn 

der allen feiigen dingen* vnd vnter den tieren der erd. 

du geift vff diner bruft* vnd iffeft die erde alle die 

tage dines lebens Ich fetze veintfchaft zwiften dir 15. 

vnd dem weib: vnd dinem famen vnd ierem famen. 
^ Sy felb zerknitft dein houbt: vnd du wirft lagen ir 

verfen. | Vnd zu dem weip fprach er. Ich maniguel I6. 

tig dein iamerkeit* vnd dein entpfohunge. Du ge- 

bierft dein fdn in fchmertzen* vnd du wirft vnder 

dem gewalt dez manes: vnd er felb wirt din herfchen. 
^ 1 Wann zu adam fprach er. Daz du haft gehört die 17. 

ftim dines weibs* vnd haft gegeffen von dem holtz 

von dem ich dir verbot daz du nicht eneffeft* die erd 

ift verflächt in dinem werck. Du iffeft von ir in 

* 

34 dir gebot Z— Oa. nicht P — Oa. 35 gabft] zu geben 
haft EP, gegeben haft Z — Sc, geben haft 00a. 36 die hat mir 
gegeben K — Oa. ich han geeffen K— Oa. 37 herre] + got 
KGSbOOa. 38 Die fchlang Z— Oa. hat mich betrogen E— Oa. 
39 ich hon geeffen (geffen Sb) PK— Oa. vnd got der herr fprach P. 
der fchlangen. Darumb daz Z — Oa. 40 dis] dife P. du bift] 
bift du 00a. 41 lebendigen P, lebenden Z — Oa. creaturen Z — Oa. 

42 du wirft gen P — Oa. vnd effen P, vnnd wirft effen Z — Oa» 

43 wird fetzen Z— Oa. 45 felb] fehlt P — Oa. wirt zerknifchen 
Z— SaSbOOa, wirt zermufchen EGSc. 45 lagen] tragen ME, mit 
liften verwarten P, heymlich tragen neyde Z— Oa. ir f&ßtrit oder 
verfen P, irem f&ßtrit Z— Oa. 46 Ich wird manigfaltigen Z — Oa. 
47 iamer K — Oa. Du wirft geberen Z— Oa. 48 dein] dieK— Oa. 
du] feMt Z— Oa. 49 er] der E-Oa. 49 din] vber dich Z— Oa. 
50 Aber PK— Oa. zu] dem K— Oa. faget K-Oa. Daz] 
Darumb das Z— Oa. 51 geeffen PZc— Oa. 52 gebot Z— Oa. 
effeft P— Oa. 53 Du wirft effen auß ir Z-Oa. 

35 gebd W. 48 du] fehlt W. 51 geezzen W. 52 nich- 
ten ezzeft W. 



Gen. 8, 17—24. 54 

V. 18. arbeit* alle die tag dines lebens. Sie gebirt dir dorn 

19. vnd tiftelen' vnd du ilTeft die kreuter der erde. In 55 
dem fchweis dines antlitz wirftu geffiret mit dinem 

brot* Vntz das du wider kerft zu der erde von der 

du bift entp fangen: wan du bift ein geftupp* vnd wirft 

20. wider kert in geftupp. Vnd adam riefif den namen 

fines weibs eua' darumb das fie waz ein müter aller ^ 

21. lebendigen dinge. Vnd der herre got macht adam 

22. vnd feiner hauffrouwen vellin rock, vnd vaft fie | vnd N 
fprach* fecht adam ift gemacht als einer von vns 

wiffent das gfit vnd daz vbel. Darumb nu fecht daz 

er villicht icht lege fein hande* vnd nem ouch von 

dem holtz des lebens* vnd effe: vnd lebe ewiglichen. » 

28. Der herre got ließ in aus von dem paradife der wol ' 
luft : das er worcht die erde von der er waz enpf angen * 

2i. Vnd warff aus adam* vnd fatzt für das paradife 
der woluft ein cherubin* vnd ein fewrin waffen vnd 
ein wandelbers: zu behieten den weck des holtzes des ^^ 

lebens. Das 'iiij' Capittel 



54 Sy wirt dir {JelM Sc) geberen Z— Oa. 55 du wirft effen 

Z— Oa. 56 wirft du effen deyn brot Z—Oa. 57 bißPSa— Oa. 

wydergekert wurdeft (wirft SbOOa) zu K— Oa. 58 bift genomen 

Z—Oa. 58, 59 ftaub Z— Sc, efch 00a. 59 hief P— Oa. 60 dar- 
umb] darnach S. 61 lebenden Z^Oa. ade Z — Oa. 1 vaft 
fie] leget fy an Z — Oa. 2 ift worden Z — Oa. von] auß 
Z-Oa. 4 villcbt M. nit laffe fein Z—Oa. ouch] fMt Sc. 
5 ewigklich SbOOa. 6 des wolluftz P, der wolluftigkeit Z—Oa. 
7 würcke Sc. was genomen Z—Oa. 9 des wolluftz P, der 
woUuftigkeyt Z—Oa. feurig KG Sc, feürigs SbOOa. fchwert 
Z—Oa. 10 wandelbers] zwifchneydents vnd bewegichs (-lichsSSa) 
Z—Oa. 



59 gekert W. adam] + der W. 60 waz] wer W. 

5 ewiglich W. 8 fatzt] + in W, gestrichen. 
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Gen. 4, 1—11. 



Wan adam der kant eua fein hauffrawe: fy 
enpfing vnd gebar cayn fagent. Ich hab 
befeffen einen menfchen vmb got. Vnd an 
derweid gebar fy abel fein brüder^ Wan abel waz ein 
hirte der fchaff* vnd cayn ein ackerman. Wann es wart 
getan nach vil tagen daz cayn opffert gab* dem herren 
von den fruchten der erde. Vnd abel der brocht von 
den erft geboni feiner herte vnd von ieren feiften. 
Vnd der herre fchaut zu abel* vnd zu feinen gaben* 
! wan zu cayn vnd zö feinen gaben fchauet er nit. Vnd 
cayn wart groflich erzürnt: vnd fein antlitz wart 
verwandelt* | vnd der herre fprach zu ym. worumb bi- 
ftu zornig* vnd worumb verwandelt fich dein antlitz 

> I Ob du wol tüfb enpfechftu es denn nicht. Wann ob 
vbel: zfi hant wirt die fünde gegen wirtig in den toren 
.Wann ir begerung wirt vnter dier* vnd du wirft 
fein herfchen. vnd cayn fprach zö abel feinem brüder. 
öe wir aus. Vnd do fy worentan dem acker* cayn 

^ ftund aufif wider abel fein brüder : vnd derfläg in. 
I Vnd der here fprach zu cayn. Wo ift abel dein brfi 
der. Er antwrt* ich enweis. Bin ich den ain hüter 
mins brüders. | Vnd er fprach zfi ym. Was haftu 
getan. Die ftim des bifites deines brüder rüfifet zu 

5 mir von der erde. Darumb nu wirftu verflucht aufif 



T. 1. 



3. 



4. 



7. 



8. 



9. 



10. 



11. 



12 der] fehlt 00a. kant] bebant P, befchlieff Z— Oa. Euam 
P— Ca. fy] vnd fy Z— Oa. 14 vmb] durch Z— Oa. ander- 
weid] zum andern mal P, abermaln KSc, abermals GSbOOa. 15 Wan] 
Aber Z— Oa. waz] ward P. 16 Wann] Vnd Z— Oa. es 
gefchach PAK— Oa. 17 opffer MEP. gab] fehlt Z— Oa. 18 der 
{jffweites)] fehlt 00a. 21 aber Z— Oa. chayn Gr. 22 groflich] 
großlichen Sb< fehlt Sc. erzürne G. 25 Ob — nicht] wirftu 
es nit wider eynnemen. Ob du woll tuft K— Oa. Wann tüftu vbel 
P, ob du aber übel tüft Z— Oa. 26 dem tron EP, den türen Z— Sc, 
den tieren 00a. 27 aber K— Oa. 28 fein] über fy Z-Oa. 
29 wir wollen außgen Z— Oa. caym ME. 82 ich weiß fein 
nit Z— Oa. 34 bruders Z— Oa. 35 nu] fehlt Sc. 

13 hab] fehlt W. 19 erften . W. 22 wart verwandelt] 

verwandelt fich W. 28 fein] ir W. 



G«n. 4, 11--18. 56 

der erde: die hat auff getan yeren miint vnd bat cn 
▼ 12. pfangen das blät dines brüders von diner bände. So 
du fy wirckeft: fy gibt dir nit* yeren wücber. Du 

13. wirft flüchtig vnd ellendig aufif der erde. Vnd cayn 

fpracb z& dem herren' Mein vnganckbeit ift mer: denn 40 

14. daz ich verdiene die vergibung. Sich beut wirflFeft 
mich aus von dem antlitz der erde: vnd ich wird ver- 
borgen vor deim antlitz* vnd ich wird fluchtig vnd el 
lendig auflf der erde. Darumb ein yeglicher der mich 

15. vint der derfchlecbt mich. Vnd der herre fprach zfi ^^ 
im. In keiner weiß wirt es getan alfo wenn ein yeg 

lieber der do derfchlecbt cayn der wirt gepeinget fü- 
benualtig. Vnd der herre fatzt ein zeichen yn cayn* 

16- das in nit derfluege ein yeglicher der in finde. Cayn 

gieng aus von dem antlitz des herren er entweit fluch ^ 

17- tig aufif der erde zu dem lande often eden. Wan cayn 
der derkant* fein hauffrouwen: fy enpfing vnd gebar 
enoch. Vnd er päut im ein ftat* vnd rieflf iren nam 

18. men mit dem namen fins funs enoch. Emftlich 
enoch gebar irad. Vnd iräd gebar mauiahel' vnd 



90 



38 du wirft arbeiten fy wirt dir nit geben ir frucht Z — Oa. nit] 
fehlt P. 39 eilende E— Oa. 40 vnganckheit] boßheyt POOa, bof- 
heit oder fünd Z— Sc. ift] + vil P. 41 die vergibung] gnad 

Z — Oa. wirffeft] + du SbOOa. 42 von dem] vom Oa. autlitz 
M. verborgen] vergeben MEP. 43 ich] fehlt 00a. vnd {letztes)] 
oder Sb. eilend POOa. 44 Danunb] vnd 00a. 45 wirt 

fünden Z— 0^. ^ev (erstes)] fehlt 00?i,. fchlecbtP. 46 im. 

Mitnichte wirt Z-Oa. getan] gefchehen PK— Oa. 47fchlechtP. 
der wirt] wirt QOa. 48 fatz M. 49 ain yeder OOa. 

finde] bett gefunden Z— Sc, hett funden OOa. 50 angeficbt P. 

er] vnd Z— Oa. wonet P— Oa. 51 lande] /eÄ^t Z— Oa. often] 
mittentag P, auffgang der funnen Z— Oa. edom P. Wan] Vnd 

Z-Oa. 52 der] fehlt OOa. 53 hieß P— Oa. 54 funs] 

vatters Z— Sa. 54 Ernftlich] Gewiflich P, darnach K— Oa. 55mam- 
mahel MEP. vnd] fehlt S. 

* . 

36 die] + da W. yeren] 4- ma W, gestrichen. 45 der- 

flach W. 46 alfoj fehlt W. 49 yegUcher] fehlt W. 55, 

56 mamahel W. 
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Gen. 4, 18 — 26. 



maulahel gebar matufahel. Ynd mattufahel gebar 
lamech. | Der do nam zwei wip. Der nam der einen ^IQ- 

ada' vnd der nam der andern fella. Vnd ada ge- 20. 

bar yabel* der do was ein vatter der die do entweiten 

€0 in den gezelten' vnd der hirten* ( vnd der nam feines 21. 

bräder tubal. Er felb was ein vatter der fingenden 

^] in der herpfen vnd in der orgelen. Vnd fella gebar 22. 

dubalcain • der do was ein hemerer ' vnd ein fchmid * 
in allem werck des eres vnd deß eyfens. Wann die 
fwefter tubalcain * noema Vnd lamech fprach zft 28. 

feinen weyben ade vnd feile. Weib lamech hört mein 
ftim. Vnd lufemt mein wort. Wann ich hab erfla 
gen ein man in miner wunten vnd ein iungeling 
in meim fere. Sübenualtig räch wird gegeben von 24. 

cain* wan von lamech Ixxvij valtigft. Vnd adam 25. 

10 der bekant noch fein hauffrowe vnd fy gebar ein ffin 
vnd er rieft feinen namen feth fagent. Got hat mir 
gegeben ein andern famen für abel den cain derfchlftg. 
Wan auch feth wart gebom ein fün* dem rieff er fin 26. 

namen enos. Dirr begunde an zu rüifen den namen 

15 des herren. Das • v • Capittel 

* 

56 mamahel ME, mä- | hei P, fehlt S. Vnd] fehlt Sc. 57 do] 
fehlt Z— Oa. , 58 ada {jsweites)] adam ME. 59 yahel M— Oa- 

wonten P—Üa. 61 bruders E— Oa. Er] Der P— Oa. . felb] 

fehlt Z — Oa. 1 der (erstes)] den A. 2 dubalcaim M. do] fehlt 

Z— Oa. 3 allen wercken Z— Oa. des ertzes K — Oa. eyfesP. Aber 
Z— Oa. 4 nooenia M, noemma EP, noemma oder noemenia ZS — Oa, 
noemenia A. 5 Ir weiber hörend meyn ftymm vnd erfarend meyn 

red Z—Oa. 6 loTemt] merckent P. 7 mein Z— Oa. 8 mein 

EP, meynen ZAS. fere] neyd oder haß Z— Sc, neyd 00a. 8 fy- 
benfeltiglich wird die {fehlt 00a) räch (-|- räch Z— Zc) geben (gegeben 
K— Oa) von Z—Oa. 9 aber Z—Oa. valtig E— Oa. 10 der] 

fehlt 00a. bebant P, erkannt Z—Oa. 11 er] fehlt Z—Oa. 

hieß P— Oa. fetht E. 12 geben Z—Oa. 13 Wan] vnnd 

Z—Oa. auch] nuch ZS, nach AZc— Oa. den hieß er P— Oa. 

fin namen] fehlt Z—Oa. 14 enoch MEP. Dirr] der Z—Oa. 

begunde] fiengen Z— Sc, anfieng 00a. an] fehlt Z— Sa. 

* 

56 Vnd inattufahel] fehlt W. 59 der {«weites)] + da W, ge- 

strichen, entwelent W. 60 zelten W. 10 der derkant W. 



Gen. 6, 1—18. 58 



D 



▼. i. "^ \ itz ift das buch des gefchlechtz adams. an 

dem tage an dem got gefchüff den menfchen 
Er macht fy z& der gleichfam gotes: | ynd 
gefchüfif ein man vnd ein wip* vnd er gefegent fy: 
vnd rieff iere namen adam an dem tage an dem fy wurden 

3. gefchaflPen. Wann adam lebt c vnd xxx iar* vnd gebar 
ein fön zft feinem bilde* vnd zu feiner gleichfam* vnd 

4. riefif feinen namen feth Vnd all die tage adams dar 
nach do er gebar feth find gemacht d ccc iar: vnd er 

5. gebar fdne vnd tochter. Vnd alles das zeit das adam 
lebt wart gemäht d cccc iar vnd xxx iar* vnd fbarp. 

6. Vnd feth lebet dar noch c vnd v iar* vnd gebar enos 

7. Vnd feth lebt darnach d ccc vnd vij iar* vnd gebar* 

8. fun vnd tochtern. Vnd alle die tage feth wurdent 

9. gemacht d cccc vnd xij iar: vnd er ftarp. Wann enos 
10. lebt Ixxxx iar vnd gebar caynan. Noch des gebart 

lebt er d ccc vnd xv iar* vnd gebar fun vnd toehtern 
11 Vnd alle die tage enos fint gemacht d cccc vnd v 

12. iar* vnd er ftarp. Caynan lebt Ixx iar* vnd gebar 

13. malalechel. Vnd caynan lebt dar noch do er gebar 
malalechel d ccc vnd xl iar* vnd gebar fun vnd toch 
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30 



35 



16 Adam Z-Oa. 17 fchüfP E, befchüff P—Oa. 18 fy] in 

Z-Oa. gleichnüß P— Oa. 19 befchuf P— Oa, + fy Z-Oa. 

20 hieß iren namen P — Oa. 21 befchaffen. Aber Z — Oa. 22 fey- 
ner bildnuß Z — Oa. gleichnüß vnd hieß P— Oa. 23 adam 

nachdem vnd er Z— Oa. feth] + do EP. find gemacht] 

waren Z— Oa. 25 tochtern P. alle die czeit (alle zeit 00a) die 

adam Z— Oa. 26 wart] waren 00a. gemacht] fehlt Z— Oa. 

iar vaä] fehlt Z— Sb, vnd ScOOa. 27 dar noch] fehlt Z-Oa. 

28 lebt nachdem vnd er Enos (fehlt Z— Sa) gebar (gebar enos SbOOa) 
acht hundert vnd Z— Oa. 29 tochter ZASK— Oa. 30 er] fehlt 

Z— Oa. Wann] fehlt P— Oa. enos] + aber Z— Oa. 31 Noch] 
nacht Sc. 32 tochter Z— Oa. 33 gemacht] gewefen P, wor- 

den Z— Oa. 34 er] fehlt Z— Oa. fiarp] + Vnd Z-Oa. 36 iar] 

fehlt E?. tochteren P. 

* 

19 gefchüff — w^ip] ein man vnd ein weib gefchuf er fi W. 
27 dar noch] fehlt W. 28 Vnd — darnach] fehU W. ccc] + 

iar W. 30, 39, 40 (zweites) 43, 44, 49, 54 gebar] ge- W. 



59 



Geiu 6, 14—30. 



ter. Vnd alle die tag caynan wurdent gemacht d 

cccc vnd X iar* vnd ftarp. Wann malalechel lebt Ixv iar 

vnd gebar iared. Ynd malalechel lebt dar nach do er 

40 gebar iared* d ccc vnd xxx iar* vnd gebar fuen vnd 
tochter. Vnd alle die tage malalechel wurden gemacht 
d ccc vnd Ixxxxv iar* vnd ftarp. Vnd iared lebt c 
vnd Ixij iar* vnd gebar enoch. Vnd iared lebt dar 
nach do er gebar enoch d ccc iar* vnd gebar fun vnd 

45 tochter. Vnd alle die tag iared fint gemacht d cccc 
vnd Ixij iar* vnd ftarp. Ernftlich enoch lebt Ixv iar* 
.vnd gebar mattufalem. Vnd enoch ging mit got 
Vnd enoch lebt dar nach do er gebar mattufalem 
ccc iar* vnd gebar fün vnd toechter. Vnd alle die 

oo tage enoch wurden gemacht' ccc vnd Ixv iar* | vnd 
er ging mit got vnd derfchein nit" wan got der nani 
in. Vnd mattufalem lebt c vnd Ixxxvij iar* vnd 
gebar lamech. Vnd mattufalem lebt dar noch do er 
gebar lamech d cc vnd Ixxxij iar* vnd gebar fün vnd 

o5 tochter* vnd alle die tage mattufalem wurden ge- 
macht d cccc vnd Ixviiij iar* vnd ftarp. Wann lam- 
ech lebt c vnd Ixxxij iar* vnd gebar ein fün: | vnd rieflf 
feinen namen noe fagent. Dirr wirt vns troften von 
den arbeiten vnd von den wercken vnfer hende in dem 

60 lande" dem der herre hat geflucht. Vnd lamech lebt 
dar noch do er gebar noe d Ixxxxv iar* vnd gebar 



V. 14. 
15. 
16. 

17. 
18. 
19. 

20. 
21. 
22. 

23. 
24. 

25. 
26. 

27. 

28. 
29. 



30. 



37 gemacht] fehlt P— Oa. 
tern P. 41 malalehels SbOOa. 
teren P — Sa. fint gewefen 

SbOOa. 46 vnd er ftarb P. 

Z— Oa. 47 enoch] fehlt S. 

macht] fehlt P. 51 nam] -f- 

MEP. 55 matufale ZAS. 

fetat P. 57 hieß P— Oa. 58 
der erde der der Z— Oa. 



38, 39, 41 malechel M. 40 töch- 

gemacht] fehlt P— Oa. 45 toch- 

P, feynd worden Z—GSc, wurden 

Ernftlich] Gewißlich P, Aber 

49 tochteren P — Sa. 50 ge- 

oder erhübe Z — Oa. 52 Ixxxviij 

gemacht] fehlt P— Oa. 56 Wann] 

Dir E, difer P, Der Z~Oa. 59 in 



37 alle] alfo W. 52 c- Ixxxvij W. 53 lamech] + daW, 

gestrichen. Vnd] + Ixxxvij iar W, gestrichen. 57 vnd {letztes)] 

-f er W. 58 namen] fehlt Vf, 61 d* vnd -vc W. 
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Gen. 6, 80—«, 7. 6^ 

▼•31. fün vnd tochter. Vnd alle die tage lamech wurdent [ßcj 

38. gemacht d 'cc' vnd 'Ixxvij' iar' vnd ffcarb. Wann da 
noe was d ierig * er gebar fem ' cham " vnd iaphet vj 

nd do die lüt begonden zfi manivaltigen auff 
der erden ' vnd betten gebom tocbter. Die fün o 

gotz fahen die tochter der leut das fy warn 
fchon • fy namen in weiber von allen die fy derwelten. 

3- I Vnd got der fprach. Mein geift beleibt nit in dem 
menfchen ewiglich. Wann er iffc ein fleifch. Vnd 

4- fein tage werden 'xx* vnd hundert iar* Wann in den w 
tagen rifen waren vflf der erden. Vnd dar nach do 
die fün gotz waren ein gegangen zä den töchtem 
der leut' vnd fy gebaren* dis fint die gewaltigen man 

5- vermerckt von der werft. Wann got fach daz vil vbels 
der leut was vflf der erde" vnd aller der gedanck des 
hertzen was geneigt zä dem vbel in eim igelichen zeit: 

6. I es gerau in daz er het gemacht den menfchen auf der erde 
Vnd er wart gerürt jnwendig mit dem fer des hertzen* 

7. er vorbehutes in daz künftig | vnd fprach: ich vertilig 
den menfchen den ich hab gefch äffen von dem antlitz 
der erde* vnd von dem menfchen vntz zft den feiigen 

1 tochteren P. 2 gemache M, feJüt P — Oa. 2 Wann — 

3 gebar] Noe aber do er alt ward fünfhundert iar do gebar er Z— Oa. 
2 da] dz M. 8 vnd] fehlt Sa. 4 die menfchen hetten ange- 

fangen manigualtig zew erden auf Z — Oa. 6 menfchen Z— Oa. 

7 auß allen den die Z — Oa. 8 der] felilt 00a. wirt nit be- 

leyben Z— Oa. in den Z-Sc. 9 ein] fehlt Z— Oa. 10 Wann] 

Vnd Z — Oa. 11 waren ryfen Z— Oa. 13 menfchen. vnd die 

Z— Oa. man — 14 Wann] von der weit der berumten mann. Do 

aberZ—Oa. 15 menfchen Z—Oa. vff erden 00a. aller gedanck 
00a. 16 in ein yeglich zeit P, zu aller zeit K— Oa. 17 es] 

do Z—Oa. 18 fer] fchmertzen Z—Oa. hertzens Oa. 19 er] 

vnd Z—Oa. in künfftig czeyt Z—Oa. vnd | vnd P. ich 

wird vertilgen Z—Oa. 20 befchaffen 00a. autlitz M. 21 

vnd] /cÄitZ— Oa. dem] den Z— SaG. biß PK— Oa. lebenden 

Z— Sb, lebendigen 00a, fehlt Sc. 

* 

8 geift] + der W. 10 Wann] vnd W. 14 vermert W. 

Wann] + do W. 16 iglichem W. 
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öl Gen. 6, 7—17. 

dingen * vnd von den kriechenden vntz zu den vog- 

len des hymels. Wann mich rewet das ich fy hab ge 

macht. Wann noe vand gnad vor dem herren. Ditz ▼. 8. 9. 

25 fint die gefchlecht noe. Noe was ein gerechter man 
vnd dumechtig ' in feinen gefchlechten : er ging * mit 
got I vnd gebar drei füne* fem* cham* vnd iaphet. lo. 

Wann die erde was zerbrochen vor got" vnd was ii. 

er fdlt mit vnganckeit. Vnd do got het gefehen die 12. 

80 erde zefein zerbrochen" emftlich alles fleifch zerbrach 

feinen wege auflf der erde: | er fprach zu noe. Daz ende 13. 

alles fleifches ift kummen für mich. Die erde ift er- 

fült mit vnganckeit von ierem antlitz: vnd ich ver 

tilge fy mit der erde. Mach dir ein arch von fchlechtem 14- 

35 holtze. Mach wonung in der arch: vnd beffcreich fy 
mit leitiger erde oder mit leim inwendig vnd auf- 
wendig" I vnd mach fy alfo. CCC elen wirt die leng 15. 
der arch" vnd "1* elen ir weit" vnd "xxx" elen ir höh. 
Vnd mach ein venfter in der arch* vnd volend fein 16. 

40 hohe in einer elen. Wann die tür der arch fetz ain- 

halp an der feiten. Mach foler vnd ffciegen in ir. | Sich 17. 

ich züftir die waffer der fint wege auflf die erde daz 



22 tieren. von Z— Oa. vntz] biß KGSbOOa, fehlt Sc. 23 fy] 
fehlt S. 24 Wann] fehlt P— Oa. noe aber (fehlt Sc) der fand 

Z— Oa. 26 vnd ein volkumer Z-SbOOa, fehlt Sc. 28 Aber 

Z— Oa. zerftoret Z— Oa. 29 vnmiltigkeit P, boßheit Z—Oa. 

30 erd daz fy zerftoret was Z—Oa. ernftlich] gewißlich P, wann 

Z-Oa. 31 Do fprach er Z—Oa. 32 fleifchen P, fleyfch Z— SaSc. 
von mir Z— SaG, vor mir KSb — Oa. 33 mit vnmiltigkeit P, mit 

boßheyt Z— SbOOa, fehlt Sc. ich will fy vertilgen in der Z—Oa. 
34 von] -f- dem S. gehobeltem Z—Oa. 36 latiger P, letiger 

Z—Oa. oder mit leim] fehlt 00a. 37, 38 elenbogen (3)] 

Z-Oa. 38 ip (2)] fehlt P. weit — ir] fehlt S. ^ hoch P. 

39 vnd — 40 Wann] einer elen hoch P. 40 eynem (-en SbOOa) 

einbogen. Aber Z—Oa. einhalp] fehlt Z—Oa. 41 feiten] -\- 

hynab Z—Oa. ftiegen] kamer ZAS, kamer K — Sc, kamem ZcSaOOa. 
42 ich will züfüren Z—Oa. fundfluß Z—Oa. 

26 vnd volkumen W. 30 fleifch W, nachtr. 36 lettiger W 

41 ftiegen] drei gemach W. 



Gen. 6, 17—7, 2. 
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ich erfchlah alles fleifch in dem da ITt der geift des 
lebens vnter dem himel* vnd all ding die da feint auf 

18. der erde die werden verwftft Vnd ich fetze mein ge 45 
lübde mit dir* vnd du gaft in die arch vnd dein ffin" 

19. dein weip" vnd die weiber deiner fün mit dir: | für ein 
mit dir zwei in die arch von allen feiigen dingen alles 
fleifches menlichs geflehtes vnd weiplichs daz fy leben 

20. mit dir. Von den voglen nach ierem gefchlecht" ^^ 
vnd von den vichen in irem gefchleht* vnd von eim 
yeglichen kriechenden ding der erdie nach feim geflecht. 

zwei gen ein von allen* das fy mügen leben mit dir. 

21. Darumb nim mit dir von allen den effen die man 
mag effen* vnd entzamt leg fy bei dir* vnd fy wer- 
dent zu eim effen als wol dir als in. vij 
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22- ""1 V arumb noe det alle ding die im got het ge 
1- I J hotten. I Vnd der herre fprach zu im. Du 
gee in die arche vnd alles dein haus. Wan 
ich hab dich gefehen gerecht vor mir in difem ge- ^ 

2. fchlechte. Du nim von allen reinen feiigen dingen 

vij* vnd 'vij* menlichs vnd weiplichs: wann ouch f^ 



43 tote Z-Oa. 44 lebens] + vnd MEP. 45 die] fehlt 00a. 
werden] fehlt Z— Sc. verzeret Z—Oa. ich will fetzen Z— Oa. 

46 du wiift eyngen Z— Oa. 47 dein] ein dein M, vnd dein E— Oa. 

ein] fehlt M— Oa. 48 lebendigen P, lebenden Z— Oa. 51 vnd {erstes) 
— gefchleht] fehlt E-Oa. 52 yeglicheni E. • ding] tier Z-Oa. 

53 zwei füllen eyngan Z— Oa. allem AG. 54 foltu (folftu Sc) 

nemen Z— Oa. allem Z—Oa. den] dem Z — Sc, fehlt 00a. 55 vnd 
folt fy züfamen tragen bey Z — Oa. entzand M, miteinander P. 

57 Darnmb — det] Als Noe het gethon P, Da tet noe K— Oa. alle 
ding die] alles das. daz {fehlt 00a) K — Oa. im got gebotten hett. 

P— Oa. 58 Vnd] fehlt P; anfang des capitels K — Oa. 59 gee] 

folt gen P, folt eyngen Z—Oa. 61 Du — dingen] Du folt nemen 

von allen reinen lebendigen dingen P, auß allen lebenden reinen {fehlt 
Sc) tieren foltu nyemen Z—Oa. 1 menlichs — ouch] aber von den 
vnreynen lebenden (lebendigen S) tieren zwey vnd zwey man vnd weib. 
aber Z—Oa. 1 wann ouch] fehlt P. 
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Gen. 7, 2—11. 



von den voglen des hymels 'vij* vnd •vij' menlichs vnd 
weiplichs: wann von den vnreinen feiigen dingen v.8. 

zwei vnd zwei* menlichs vnd weiplichs: daz der fame 

o werde behalten ruS dem antlitz aller der erde. Wann 4. 

auch nach fiben tagen ich regen auflf die erde ' xl • 
tage vnd 'xl' nacht: vnd ich vertilg alle die entha- 
bung die ich hab gemacht von dem antlitz der erde. 
Darumb noe tet alle ding die im der here het gebot 5. 

10 ten. Vnd er waz * de ' iehrig ' do die waiTer der fint- . 6. 

wege vber vnten auflf die erde. Vnd noe ging in die 7. 

arch vnd fein fün* fein weip' vnd die weip feiner 
fdn mit im in die arch: vmb die waffer der fintweg 
Vnd von den reinen feiigen dingen vnd von den 8 

15 vnreinen* vnd von den voglen des hymels vnd von 

allen dem das da wirt bewegt auflf der erde* zwei vnd ^ 

zwei menlichs vnd weiplichs die gingent in zu noe 
in die arch : als got het gebotten noe. Vnd do * vij * 10 

tage warent vber gangen * die waffer der fintweg 

20 vber vnten auff die erde* | in dem de* iar des lebens n 

noe in dem andern moned an dem * xvij * tage des mo 
neds* alle die brunen des michlen abgründes die wur 
den zerbrochen: vnd die venfter des hymels wurden 



2 hyels M. 3 wann — 4 weiplichs] fehlt E— Oa. 5 aller] 

fehlt P. der] fehlt Z— Oa. 6 auch] fehlt P— Oa. 6 regne 

ich P, wird ich regen Z— Oa. 7 ich wird vertilgen Z— Oa. die 

enthabung] hab Z— Sa, habe oder fubftantz K— Sc, fubftantz 00a. 

10 er] fehlt Oa. de] dt M, d • t • E, • d • P. iehrig] iar iarig P, iar 
alt Z— Oa. fintfluß übergiengen P, fündflüß übergoffen Z-Oa. 

11 auff] fehlt P. 12 die weiber P— Oa. 13 vmb — fintweg] 
fehlt Sc. fintfluß P, fündflüß Z -SbOOa. 14 den (erstes)] dem 
G. lebendigen P, lebenden Z-Oa. tieren Z— Oa. 15 vnd 
von den] fehlt S. 16 allem Z-GScOa. 17 die] fehlt 00a. 
in] fehlt S. 19 vergangen Z— Oa. fintfluß P, fündflüß Z— Oa, 
+ die Z— Sc. 20 übergiengen P, übergoffen Z— Oa. auff] 
fehlt P. 2Q de] d t ME, -d- P, fechßhunderften Z— Oa. 22 die 
(2)] fehlt 00a. groffen P-Oa. 



13 in die arcli] fehlt W. 



Gen, 7, 11—19. 
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T. 12. auff gethan' vnd regen wart gemacht auff die erde 

13. xl' tage vnd 'xl* nacht. An dem aneuang des tages ^y 
noe gieng in die arch * vnd fem * vnd cham vnd iaph- 

fet fein fun* fein v\reip vnd die weip feiner fün mit 

14. im: fy felb vnd ein iegelich tier noch feinem gefchlecht 
vnd alle die vich in irem gefchlecht* vnd alles das 

wart bewegt auflf der erden in feim gefchlecht: vnd 30 

alles fliegendes ding nach feim gefchlechte. Alle die 

15. vogel vnd alles daz gefugel | die gingent in zu noe 
in die arch' zwai vnd zwai von allem fleifch in dem 

16. da was der geifb des lebens. Vnd die do ein gingen 
menlichs vnd weiplichs gingent in von allem fleifch* 
als in got het gebotten: vnd der herre befchloß in von 

17. aufwendig. Vnd die lintwege wart gemacht aufl' 
der erde *xl* tag vnd 'xl nacht* | vnd die waffer wur 
den gemanigualtiget * vnd haben auff die arch von 

18. der erde in die hohe* | wan fy gefigten fbercklich: vnd 
erfulten alle ding auf dem antlitz der erde. Wann 

19. die arch wart getragen auff den waffem: vnd die 
waffer vberwunden groflich auff der erde' vnd bedack 
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24 vnd] + der Z— Oa. gemacht] fehlt Z— Oa. 26 vnd 

(erstes)] fehlt P. vnd (eweites)] fehlt PScOOa. vnd {drittes)] 

fehlt Sc. 28 im] in Z— Oa. felb] fehlt Z— Oa. noch fei- 

nem geflecht] fehlt Sc. feinem] irem P. 29 die] fehlt Z— Oa. 

das] + do E— Oa. 30 vnd — 31 gefchlechte] fehlt E— Oa. 

31 die] fehlt POOa. 32 alles gefügel giengen 00a. geflügel S. 

33 von] auß Z— Oa. 34 do] de EZASKGSbSc, den P, denn ZeSa. 

ein — 35 weiplichs] waren eyngangen (eingegangen ZcSa) weiplichs 
vnd mennlichs Z— Oa. 36 als jm 00a. 37 fintfluß P, fiind- 

üuß Z— Oa. gemacht] fehlt Z-Oa. 38 der] fehlt S. 39 ge- 

rn anigwltiget M. 40 erde] fehlt P. fy überguffen gechling 

(-linge Zc, -lingen Sa) vnd Z— Oa. 41 alle] -f die EP. Wann] 

fehlt P, aber Z— Oa. 42 tragen Z— Oa. dem waffer E— Oa. 

43 namen großlich {fehlt Sc) überhand Z— Oa. bedackt Z— Oa. 



29 das + da W. 36 in {letztes) fehlt W. 38 der] di W. 

43 fber^ntten W. 



^^ Gen. 7, 20—«, 2. 

ten alle die hohen berge vnter allem hymel. XV' eine v.20 

s hoher waz daz waffer vber die berge die es het bedeckt 

Vnd alles fleifch das da wart bewegt auflf der erde 21. 

das wart verwuft: der vogel der feiigen dingen die 
tier' vnd aler der kriechenden die da kriechent auiBf 
der erde. Alle die menfchen | vnd alle ding in den do 22. 

tO was die ehtimg des lebens" die fturben auiBf der erden 

Vnd got vertilget alle die enthabung die da was 2:i. 

auflf der erde * von dem menfchen vntz zö dem viche * 
alfo wol das kriechende als die vogel des hymels: 
vnd fy wurden vertilget von der erde. Wann noe der 
o» belaib allein' vnd die do warent mit im in der arch 

Vnd die waffer behabten die erde 'c* vnd funflfzig 24. 

tage. jDas 'viij' Capittel 



W 



ann got der gedacht noes vnd aller feiigen 
dingen" vnd aller der vich die mit im wa 

60 ^ ^ rent in der arch* er züfurt ein geift oder ein 
wint auflf die erde: vnd die waffer wurdent gemin 

M ert* vnd die brunen des abgrundes wurden befchloffen 



44 die] fehlt 00a. hohen 0. einbogen Z— Oa. 46 alles] 

+ das Z— Sc. 47 das] fehlt 00a. verzeret Z— Oa. leben- 

digen P, lebenden K-Oa. ding E— Oa. die] vnd die EP, 

vnd der Z-Oa. 48 der] fehlt S. 49 die] fehlt 00a. alle] 

+ die Z — Sc. den] der Sc. 50 die echtmung E, die etmung 

P, der atem oder geift Z — Oa. 50 die {zweites)] fehlt 00a. 51 die 
tab Z-Oa. 52 biß PK— Oa. 53 als wol K-Oa. 54 ver- 

tiget M. Aber Z—Oa. noe der] noe ZcSa. 55 die] dei 

M. do mit jm waren SbOOa. 56 behabten] bedackten 

fOOa, behabten oder bedeckten Z— Sc. funfftig M. 57 iar 

^' 58 Wann der herr gedacht P, Aber got der gedacht Z— Sc, Der 
^err aber gedacht 00a. noe Z—Oa. feiigen] feihabenden 

lebendigen P, i^igen oder lebenden Z — Sa, lebenden K— ScOa, leben- 
digen 0. 59 ding E-Oa. der] fehlt Z-Oa. 60 er] vyd 
^» vnd A— Oa. fürt K— Oa. 



47 die] Der W. 48 kriechent] kruchen W. 50 di in et- 

»»ung W. 51 got] + der W. 53 alfo] als W. 

Kurrelmey er, Bibel. III. 5 



Gen. 8, 2—11. 

vnd die venfber dez bymels vnd die regen wurden 
T.8. gewert von hymel. Vnd die waffer kerten wider von 

der erde ' gend vnd wider kerent : vnd begannen zu 
*• myneren" noch *c' vnd *1* tagen. An dem vij moned 

an dem' xxvij tage des moneds die arch met auff dem 
^' berg armenie. Wann auch die waffer gingent vnd 

namen ab vntz zfl dem 'x' moned. Wann in dem *x' 

moned an dem erften tage des monads die hoch der 

6. berge die derfchinen. Vnd do 'xl' tage waren vber 
gangen' noe tet auff das venfter der arch daz er het 

7. gemacht er ließ aus den raben: | er ging aus: vnd ker 
te nicht wider bys das die waffer truckenden auff der 

s. erden. Vnd er ließ au£ die tauben nach im* das er 
fehe ob die waffer betten auff gebort auff dem antlitz 

9. der erde. Do fy nichten funde do ir füß ruet' fy 
kerte wider z4 im in die arch. Wann die waffer wa 
ren auff aller der erde. Vnd er ftrackt die hant: er 

10. begraiff fy vnd nam fy wider in die arche. Wann er 
bait fürbas 'vij' ander tage er ließ aber aus die tau 

11- ben' von der arch. Vnd fy kam z4 im am abend: bring 
ent ein zweig des olbaums mit grienen lobem in ie 
rem munde. Dorumb noe vemam: daz die waffer 
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2 vnd (erstes)] -[- auch Sc. venfter] + oder wolckenbrüßt 

Z— GSc, oder wolckenbrüche SbOOa. dez] der P. 4 erde] 

fehlt S. wider gend vnd viengen an czü Z— Oa. 6 üben vnd 

zwaintzig ZAS, üben vnd zweintzigiften Zc — Oa. 7 Wann] vnd 

Z— Oa. auch] fehlt P. 8 biß PK— Oa. 9 monetz do (fM 

00a) erfchynen (erfchin ZcSaOOa) die hoche der berg Z— Oa. 10 ver- 

gangen P— Oa. U er (erstes)] fehlt Oa. ließ] -f- auch Z— Oa. 

16 Do fy] + nun Sc. nit Z— Oa. funden M— ZSG, befände 

Sc, fand SbOOa. do] das Z^Oa. 16 ir füffe ME, Ire füITe 

Z-Sa, ire fuß KGSc. rueten PZcSa. 17 kerten EP. 18 aller 

erden 00a. ftrackt] + auß Z — Oa. : er] vnd Z— Oa. 

19 Wann] fehlt P, Vnd Z-Oa. 20 harret K— Oa. er] vnd 

ZAZc - Oa, fehlt S. aus] fehlt K— Oa. 21 von] aus Z— Oa. 

an dem Oa. 

2 den regen W. 6 den pergen W. 16 fand W. 



\ 



67 



Gen. 8, 11—20« 



hetten auflfgehort auflf der erde. Vnd er baitt nifc ▼.12. 

25 myner 'vij' ander tage* er ließ aus die tauben: vnd 

kert fy nit wider zfi im von des hien. Dorumb an 18. 

dem 'vj' hunderften in dem erften iar des lebens noe 
in dem erften moned an dem erften tage dez moneds 
die waffer wurden geminert auflf der erde. Vnd noe 

30 tet auflf das venfter der arch er fchaut* vnd fach das 

das antlitz der erde waz trucken. An dem andern mo- 14. 

ned vnd an dem * xxvij * tage des moneds die erde wart 
gemacht dür. Wan der herre redt zu noe fagent. 6e 15. I6. 

aus von der arch du' vnd dein weip* dein fun' vnd 

85 die weiber deiner fuen mit dir: vnd all die feiigen 17. 

ding die da fint bei dir' von allem fleifch als wol vn- 
ter den voglen als vnter den tieren vnd in allen den 
kriechenden dingen die da kriechent auflf der erde' die 
für aus mit dir: vnd get in auflf die erde. Wachft 

40 vnd werden gemanigualtigt auflf ir. Dorumb noe I8. 

gieng aus vnd fein fune fein weip vnd die weip fei 
ner fune mit im: wann auch alle die feiigen ding' 19. 

die vicb vnd die kriechenden dinge die do kriechent 
auff der erde ' die gingent aus der arch * nach ierem 

4b gefchlecht. Wann noe paut ein alter dem herren: ao. 



24 harret K-Oa. nichs Z-Oa^ 2B er] vnd Z— Oa. 26 fy 
kert E— Oa, + furohin Z— Sa, furhyn KSbSc, hynfur G, fürbaß 00a. 
von des hien] fehlt Z— Oa. 27 hnnderften] vnd 'c* P. in dem 
erften] vnnd erften oder eynem Z— Sa, vnnd eynem K — Sc, vnd ainen 
00a. 30 venfter] dach Z— Oa. 31 trunken EP, aufgetrücket 

ZAZc-Oa, aufgetrücket S. 33 gemacht] fehlt Z— Oa. Wan] 

Vnd Z-Oa. 34 weip] + vnnd Z-Oa. 35 alle die] alle 00a. 

feligen] lebendige POa, i^ligen oder lebenden Z— Sa, lebenden 
K— Sc, lebende 0. 36 dir] ir S. allem] + dem Z— Sc. vn- 

der] in Z — Oa. 37 vnter] in Z-Oa. allem E. den {letztes)] fehlt 
P-Oa. 39 in] auß Z— Oa. 42 funder auch (fehlt Sc) die fa- 

ligen (lebenden K — Oa) tier Z— Oa. lebendige P. 44 die] 

fehlt 00a. iren G. 45 Wann] Vnnd Z-Oa. noe] + der P. 



26 R kert W. 37 den (letztes)] fehlt W. 39 in] aus W. 

44 iren geflechten W. 
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vnd nam von allen den reinen vichen vnd von den 
voglen* vnd opfert die gantzen opfer auff den altar. 
▼•21. Vnd der herre fchmackt den gefchmack der fenft: 
vnd er fprach zu im In keiner weis verfluch ich .für 
bas die erde vrab die menfchen Wann der finn vnd der '^ 

gedanck menfchlichs hertzen die fint geneigt zu dem 
vblen von ir kintheit. Donimb furbas fchlach ich 
22, nit ein iecklich lebentige feie als ich hab getan | alle 
die tag* der erde des feenden* vnd des fnites* die kelte 
vnd die hitze* der fumer vnd der winter* die nacht 
vnd der tag die ruett nicht. ix 

nd got der gefegent noe vnd fein fünen* 
vnd fprach zfi in. Wachft vnd wert gema- 
nigualtigt vnd erfult die erde* ewer forcht 
vnd ewer fchrecke die fy vber alle feiigen ding der 
erde* vnd vber alle die vogel des hymels mit allen 
den dingen die do werden bewegt auflf der erde. Alle t*^ 

die vifche des meres* die fint geantwurt in ewer 

3. hant: | vnd alles daz daz do wirt bewegt vnd lebt* daz 
wirt euch zu eim effen. Ich hab euh geantwurt all 

4. ding als die grünen kreuter: allein daz ir nit eneft 3 
o. daz fleifch mit dem blfit Wann ich ffich daz blät ewer 

* 

46 den (erstes)] fehlt 00a. 47 opfer] opfert M. 48 den 

gefchmackt ME. der füffigkeyt Z— Oa. 49 erj fehlt Z— Oa. 

In — furbas] Mitnichte will ich furbas verfluchen Z— Oa. 51 die] 
fehlt OOa. zu dem übel von der kindtheyt. Darumb will ich fur- 

bas nit fchlahen ein Z — Oa. 54 die (erstes)] fehlt OOa. fintes 

MEP. 56 die] fehlt OOa. werden nit rüen Z— Oa. 57 der] 

fehlt OOa. fune PSbOOa. 60 ewer] fehlt OOa. die] fehlt 

Z— Oa. feiigen] lebendige P, fehlt Z—Oo.. tierZ-Oa. 61 die] 
fehlt OOa. 1 den] fehlt AOOa. Alle] Auch S. 2 die 

(erstes)] fehlt Z— Oa. die (zweites)] fehlt PSbOOa. in] fehlt Z— Oa. 
3 daz daz] daz OOa. 5 nit effent E— Oa. 6 ich will füchen 

Z— Oa. 

48 fenft] + füzz W, randglosse. 51 menfchlichs] dez menfeh- 

liehen W. 53 einer iglichen lebentigen W. 56 die ruett] 

ruent W. 60 alle] + di W. 5 nichten- ezzt W. 
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Gen. 9, 6—13. 



feien ' von der hant aller der tier * vnd von der hant des 
menfchen Vnd von der hant des mannes vnd von der hant 
feins bräders fuch ich die feie des menfchen. Der do v.e. 

10 vergüft menfchlichs plut* fein plut wirt vergoffen. 
Ernftlich der menfch ift gefchaffen zu dem bilde 
gotz. Wann ir wachft vnd wert gemanigualtigt. 7. 

vnd get ein auff die erde vnd erfult fy. Dis ding 8. 

fprach got zu noe' vnd zö feinen funen mit im. Secht 9. 

15 ich fchicke mein gelubd mit euch* vnd mit ewern 

funen nach euch ' vnd zu einer yeglichen lebentigen lo. 

feie die do ift mit euch* als wol vnter den voglen als 
vnter den vihen vnd mit den tieren der erde" mit allen 
den die da fint aufgegangen von der arch • vnd mit 

20 allen den tieren der erde Ich fchick mein geltibd mit ii- 

euch * vnd ich erflach furbas in keiner weis alles daz 
flaifch mit den waffern der fintweg* die iintwege 
wirt von des hien nit zfiuerwüften alle die erde. 
} vnd got der fprach. Dis ift das zeichen des gelübdes 12. 

25 das ich gib zwyfchen mir vnd euch vnd zu einer ye- 
gelichen lebendigen feie die da ift mit euch in den ewi- 
gen gefchlechten. Ich fetze meinen bogen in die wolck 13.. 
en vnd es wirt ein zeichen des gelübdes zwifchen mir 



7 aller thier 00a. 9 wil ich füchen Z-Oa. Der do] 

welcher Z— Oa. 10 menfchlich SbOOa. wirt] + wirt P. 

11 Ernftlich] gewißlich P, Wann Z-Oa. befchaffen Z-Oa. 

12 Aber ir füllend wachffen vnd gemeret werden. 13 Dis] dye 
K— 0, Dife Oa. 15 fchicke] wil ftellen oder fetzen Z— Sc, will 
fetzen 00a. gelubd] -f- oder geding K — Sc. mit ewerm fa- 
men K— Oa. 16 lebendige 0. 17 ift] ich G. 19 auß- 
gangen POOa. 20 allen] fehlt Sc. den] fehlt 00a. ge- 
lubd] + oder geding K — Sc. 21 ich — daz] vnd mit nichte wirt 
fürbas getötet alles Z— Oa. 22 fintfluß (2) P. fündfluß. Auch wirt 
nymmer furohin (fttrhin K — Oa) die fündfluß abtilgen Z — Oa. 24 der] 
fehlt 00a. Das P. gelübdes] + oder puntnuß K — Oa. 25 ye- 
geliche ]\I. 26 in dem ewigen gefchlechte P. 27 Ich will fetzen 
Z-Oa. 28 es] der Z-Oa. 

* 

13 Dis] vnd dife W. 15 mit eurm famen W. 21 daz] 

feUt W. 27 die] den W. 
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Gwi- 9, 15—22. 'ö 

T.14. vnd zwifcbent der erde. Vnd fo ich bedeck den hymel 

mit den wolcken* vnd mein böge der fcheint in den 30 

15. wolcken" vnd ich gedencke meins gelübdes das ich 
hab gemacht mit euch' vnd mit einer yegelichen le- 
bendigen feie die da leblicht daz fleifch* vnd die waffer 
der fintweg werdent furbas nit züuertilgen alles 

16. fleifches. Vnd mein böge wirt in den wolcken vnd 35 
ich fich in vnd ich wird gedencken des ewigen gelüb- 
des: daz da ift gefchlagen zwifchen got vnd einer ie 
glichen lebentigen feie alles fleifches daz da ift auff 

17. der erde. | Vnd got der fprach zö noe. Dis wirt ein 
zeichen des gelübdes das ich hab geordent zwifchen 

18 mir vnd allem fleifch auff der erde Dorumb die fün 
noes die do waren aufgegangen von der arch* das 
warent' fem* cham* vnd iaphet. Wann cham der felb 

19. ift der vatter chanaan. Dis fint die drei fün noes' 
vnd von difen ift gefeet alles menfchlichs geflecht 

20. auff aller der erde. Noe begund zä fein ein ackerman 
vnd zfi vben di erde* vnd er pflantzt einen Weingarten. 

21.. Er tranck den wein vnd wart truncken * vnd wart 
22. enbloft in feinem tabernackel. Do das het gefehen 
cham der vatter chanaan* das ift zfi wiffen zA fein 
enbloft die fcham feines vatters: er verkunt es fei- 



30 mit dem A. vnd — 31 wolcken] fehlt Sc. 30 bogen wirt 
erfcheynen Z— SbOOa. 33 leblich macht K— Oa. 34 fintfluß 

PA, fündfluß ZS— Oa. 35 fleifch E— Oa. 36 ich will in fehen 

Z— Oa. 37 ift gemacht K— Oa. 38 lebenden 00a. fleyfch 

Z— Sa. 39 der (zweites)] der harre Sc, fehlt 00a. wirt] ift 

Z— Oa. 40 hab gefetzet Z— Oa. 42 noe E— Oa. das] die 

Z— Sc, fehlt 00a. 43 der felb] fehlt K— Oa. 44 Das Z— Oa. drei] 
fehlt S. noe E— Oa. 45 außgefeet Z— Oa. menfchlich PScOa. 

46 der] fehlt Z— Oa. fieng an Z— Oa. zu] fehlt Z— Sa. 47 zu 
arbeiten Z— Oa. pflantz ME. 48 Er] vnd er KSbOOa, vnd Sc. 

ift — 49 enbloft] ift fein czewiffen embloft P, enbloffet waren Z ASK— Sc, 
enbloffet war ZcSaOOa. 

• 29 zwifchent] fehlt W. 30 den {zweites)] dem W. 35 fleifch 
W. 37 vnd] -\- czwifchen go W, go gestrichen, 47 ^beln W, l 

gestrichen. 51 vater er derkünt W. 
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Gen. 9, 22—10, S. 



neu zweigen brüdem aufwendig. Wann ioch fem v. 28. 

vnd iaphet * die legten einen mantel auflf ir achffelen : 
fy gingent in hinterwertlingen : vnd bedackfcen die 
ö fcham irs vatters. Vnd ir antlitz die warn abge- 
kert' vnd fy fahen nit die menlichen ding des vatters 
Wann noe der erwachte von dem wein do er het ge 24. 

lernt waz im het getan fein iungfter fön" er fprach 25. 

Verflucht fy das kint chanaan* er wirt ein knecht 
60 der knecht feiner brüder. Gefegent fy der herre got 26. 

fem* chanaan der fy fein kneht. Got der weiter iaphet' 27. 

t«c] vnd er entweit in den tabernackelen fems* vnd cha- 
naan fein knecht' wann noe lebt noch der fintwege: 28. 
ccc '1* iar' | vnd alle fein tage wurden erfült' d 'cccc* 29. 
vnd '1* iar vnd er ftarp. x 

ö W X itz fint die gefchlecht der fun noe * fem cham 1. 

I f vnd iaphet ' vnd in wurden gebom fün nach 
der finttwege' Die föne iaphet* gamor* 
vnd magog' vnd madai' iauan' vnd tubal* vnd* 
mofoch' vnd iras. Ernftlichen die fün gomor' affe- 

52 zweigen] fehlt Sc. aufwendig] hynauß Z — Oa. Wann 

ioch] Aber P, Vnd Z— Oa. 53 die] fehlt 00a. 54 fy] vnd 

Z-Oa. hinderwärtling SbOOa. 55 die] fehlt K-Oa. 56 vnd] 
wan P. fy] fehlt Z— Oa. nit fahen S. 57 Wann] feJilt 

P, Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 58 iüngftern E, iügfter P, 

iunger Z— Oa. 59 das kint] fehlt Z—Oa. 60 brüder] + vnd 

fprach Z-Oa. got] fehlt Sc. 61 der (erstes)] fehlt 00a. der 
weiter] erweyter K — Oa. 1 wonet P, wone Z—Oa, dem 

Z— Sa. tabernackel ZAZcSa. fem E— Oa. 2 fein] feye 

feyn Z — Oa. wann] fehlt P, vnd Z—Oa. noe] -j- der Sb. 

fintfluß P— Oa. ccc] -f vnd Z—Oa. 3 erfült] fehlt P. 4 er] 

fehU P— Oa. 7 fintfluß P— Oa. kinder K— Sc, kind OOa. iaphet] 
+ vnd Z—Oa. gomer Z— GScOa, jomer Sb. 8 vnd (4)] fehlt Sc. 
vnd (drittes)] fehlt E— Oa. 9 vnd] fehlt Sc. iras] tiras Z—Oa. 

Gewißlich P, Aber Z—Oa. kinder K— Oa. gamor EP, gomer 

Z-Oa. 

52 ioch] doch W. 56 des] irs W. 58 minfter W. 59 er] 

Eb W. 1 wont W. 2 fein] fei fein W. 7 gomer W. 

8 jaban W. 9 Ernftiich W. gomer aftenec vnd rifach W. 



Oen. 10, S~18. 

.4. nez' riphat* vnd thogorma. Wann die fün iauan* 

5. helifa' vnd tarfis' cethim ' dodamin' | von difen fint 
geteilt die infein der beiden in iren gegenten" 

ein ieglicher noch feinre zungen vnd noch den in- 

6. gefinden in ieren gefchlechten. Wann die fün chani' 

7. chus* vnd mefraini* vnd phuth* vnd chanan' | die 
füne chus ' faba * euila * vnd fabatha ' vnd regma * 

8. vnd fabathaca' die fün regma* faba vnd dadan* | emft 
liehen chus gebar nemrot' der felb begund züfein 

9. gewaltig auf der erde* vnd er waz ein ffcarcker ieger 
vorm herren* von difem ging aus ein gleichfam nem- 

10. roth. Als ein ftarcker iehger vorm herren. | Wann 
der anuang feins reichs was babilon ' vnd arach * vnd 

11. archad* vnd chalanne in dem lande fennaar. Von 
dem lande gieng aus affur vnd pauet niniuen * 

12. vnd die gaffen der ftat vnd chale Vnd refen zwifchen 

13. niniue vnd kale. Daz ift ein michel ftat. 1 Wann auch 
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10 giphat MEP. cbogorma M— Oa. Aber Z—Oa. kinder 

K— Oa. 11 vnd] fehlt Sc. techim M— Oa. difem Z—Oa. 

12 iren gegenwurten MEP. 13 eine M. noch (zweites)] fehlt S. 

eyngefinden Z — Sa, gefynden K— Oa. 14 Wann] fehlt P, Aber 

Z — Oa. kinder K — Oa. 15 thus * vnd merfam • vnd phaucb M 

vnd (3)] fehlt Sc. pluth P. die] Aber die Z—Oa. 16 kin 

der K— Oa. eiula MEP. vnd (2)] fehlt Sc. regina M— Oa. 

17 vnd (2)] fehlt Sc. fabathata MEP. regina MP— Oa. ge- 

wißlieb P, ernftlicb Z — Sa, aber K — Oa. 18 tbus gebar memrot M. 

fieng an Z—Oa. 19 ftarcker] ftoltzer K — Oa. 20 vor dem 

E — KSb— Oa, vor den G. gleichnüß P, fpricbwort Z-Oa. nem- 

roch M, nemrock E, nemrot P. 21 vor demE-KSb— Oa, vor den 

G. Wann] Vnd Z—Oa. 23 arcbas EP, acbat Z— Sa. cba- 

lantie M, chalancie EP, chalamie Sc, cbalande SbOOa. 24 affur] 

4- cbale MEP. 25 kefen Sb-Oa. 26 niniuen Sa. chale 

E— Oa. groffe P— SbOOa , fehlt Sc. Wann] fehlt Z—Oa. 

auch] fehlt Sc. 



11 elifa W. Cechim vnd dodanim W. 15 phuch W. 16, 17 

regina W. 17 faba thaca W. emftlich W. 18 nemrade W. 

20 ging ans ein] fehlt W. nemrad W. 23 chalane W. 
24 affor W. 26 große W. 



'3 Gen. 10,13—26. 

mefraim gebar ludim * vnd anamin ' vnd laabin * vnd 

neptuim' | vnd fetufim' ceffluim' von difen fint aus v. i4. 

gegangen die philiftier* vnd chapthurim. Wann 15. 

chanaan gebar fydonen feinen erftgeborn* etteum* 

I vnd iebufeum' vnd amoreum* gergefeum* | eueum* 16. 17. 

archeum fyneum* | vnd aradium famariefcem* vnd ama 18. 

teum Vnd durch dife fint gefeet die volck der cha- 

naneer* vnd fint gemacht die ende chanaan den die 19. 

da kument von fidon geraram * vntz zu gazam * biz 

das du eingeft zu fodom* vnd zä gomorre* vnd zu 

adaman* vnd zö feboim* vntz zu lefa* Dis fint die 20. 

füne cham in ieren magen vnd in den zungen * vnd 

in den gefchlechten ' vnd in den landen vnd vnter ieren 

3 volcken. vnd von fem fint geborn die vetter aller der 2i. 

fün hebree' dem merern brüder iaphet. Die fün fem' 22. 

helam' vnd affur* vnd arphaxad* vnd lud* vnd aram* 
Die fün aram* hus vnd hui* vnd gether* vnd mes 28. 

Wann ouch arphaxad* gebar* fale* von dem ift ge- 24. 

*^ bom heber. vnd heber dem wurden geborn zwen fün 25. 

27 vnd (3)] fehlt Sc. anamim 6. laabim Z — Oa. 28 nep- 
talim MEP. vnd] /eÄZ* Sc. phetrufim Z-Oa. celluim E—Oa. 

auß gangen 00a. 29 phillfteier P, philifteyner ZSZcSa, philiftiner 

A, philifteyer K-Oa. Wann] fehlt P— Oa. 30 chanaan] + 

aber Z— SbOOa. fidonem Oa. etbeum E—Oa. 31, 32 vnd 

(4)] fehlt Sc. 31 eneum M. 32 aracbeum Z — Oa. cyneum 

Z — Oa. famaritbem EPK — Oa, famaritben Z — Sa. 33 feind 

außgefeet die volcker Z—Oa. 34 gemacht] worden Z — Oa. 35 ye- 
raram biß m K— Oa. 36 fodomam vnd gomorram (gomorream 

OOa) Z — Oa. 37 adamam Z— Sc. bis zu K— Oa. lefa] efa 

M, iafa vnd iefa EP. Dis] Die Z— Sa, Dyfe K— Oa. 38 kin- 

der K— Oa. ierem M. magen] frewntfebafften Z — Sc, ge- 

barten OOa. 39 vnter] in Z—Oa. 40 volckern P-Oa. die 

Vetter] dem vatter Z— Sc. der] fehlt OOa. 41 beber Z—Oa. 

kinder K— Oa. 43 mes] mefer M. 44 Wann ouch] fehlt P, 

Aber auch Z— Sb, Aber ScOOa. von den M. 45 heber dem] 

dem P, dem beber OOa. 

27 ananim W. 28 nephturim vnd fetufim vnd ceffluim W. 

30 Etbeum W. 32 Aracbeum W. 37 adama W. 41 eher W. 

42 elam W. 43 vs vnd vi vnd getb vnd mefi W. 45 eber (2) W. 



Gen. 10,96—11,4. 
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Der nam des einen phalech' dorum daz in fein tagen 
wart geteilt das lande, vnd der name feins bräders 
V. 26. iectan lectan * der do gebar helmodat * faleph ' afarmot 
27.28. iare. I adaram* vnd yzal* vnd decla | vnd hebal ynd abima 

29. hei* faba" | vnd iophir' euila* vnd iobab' die fint alle öo 

30. die fün iectan' | vnd ir entwelung ift gemacht* durch 
die lüt von meffa vntz zfi fephar an dem berge zfi often. 

31. Ditz fint die füne fem noch den gefchlehtten vnde 

32. den Zungen vnd den gegenten vnder den lüten. Ditz 

find die ingefinde noe * bey den volcken vnd bey ieren '^ 

gefchlechten • von difen fint geteilt die lüt auf der 

erde noch der fint weg* xi 



1. ^ ^ "yann daz laut waz einer lebfen vnd der felben 

2. W w ^®^^* ^^^ ^^ ^^^ ^^^ gißg^^ von often. fy 

^ funden ein felde in dem lande fenaar vnd ent- ^ 

3. weltent in im. Vnd einer fprach zu feim nechften. 
Kumpt wir machent ziegel ' vnd aiten fy mit fewr 
Vnd fy hetten die ziegel für die ftein* vnd die leimig 

4- erde für den morter | vnd fy fprachen Kumpt wir machen 

* 

46 pharech M, phaleg E— Oa. in] im M, im l E, im in P. 

48 Iectan* der do] der iectan Z— Oa. 49 mr%] fehlt MEP, iare 

vnd Z — Oa. iazal • vnd deda M— Oa, 50 einla M, eiula EP, 

emla Sb. 51 die fün] dy kinder K— Sc, kinder 00a. jactan Sc. 

wonung P— Oa. ift worden von meffa den (dem AS) varenden 

vntz (bis K — Oa) zu fephar den (dem SbOa) orientyfchen berg Z — Oa. 
53 kinder K— Oa. vnde] vnder EP. 54 den {erstes)] fehlt Z— Oa. 
vnder den] in iren Z— Oa. 55 eyngefind Z — Sa, haußgefinde K — Oa. 
volckern Z— Oa. 57 fintfluß P— Oa. 58 daz] ob das P. 

einer lefftzen P, eynes lebfen ZZcSa, eynes left'tzen AS, eines lebfens 
K — Sc, eines lefczens 00a. der felben] eyner ZAZc— Oa, fehlt S. 

59 Orient P — Oa. funden fy 00a. 60 woneten P — Oa, fei- 

nen SbOOa. 1 wir wollen ziegel machen vnd fy bachen Z— Oa. 

aitem P. fwer M. 2 vnd] fehlt 00a. leimigen E— Oa. 

3 mortel SbOOa. fy] fehlt Z— Oa. machen vns] follen ma- 

chen vns P, wollen vns machen Z — Oa. 

48 helmodat vnd faleph vnd afarimoch W. 49 iare] -|- vnd W. 
ebal W. 50 die] Dife W. 51 jecta W. wonung W. 

58 lefpen W. 60 wonten W. 



[6d] 
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Gen. 11, 4—16. 



vns ein ftat* vnd ein tum dez hoch raicht zfi dem hym- 

5 el' vnd wir feiren vnferm namen edenn das wir 

werden geteilt in alle die lande, wann der lierre fteig v.5. 

ab daz er fehe die ftat vnd den turn den die fün adams 
pauten' | vnd fprach. Secht ein volck ift vnd die lebffen 6. 

einer ift aller. Vnd dis vingent fy an zu thün* fy 

10 laffent nit ab von ieren gedancken bis daz fie fy er- 
füllen mit den wercken. Dorurab kumbt vnd fteigen 7. 
ab vnd verwüften da ir zungen ' das ein iegelicher 
nit hör die ftim feins nechften. Vnd alfo tailt fy der 8. 
herre von der ftat in alle die lande* vnd fy horten auf 

15 zu pawen die ftat. Vnd dorumb der name der ftat 9. 

ift geheiffen babel' wann do wart gemacht die ver- 
wüftung der lefpen aller der erde. Vnd darnoch ver- 
zett fy der herre auf dem antlitz aller der gegent. Ditz lo. 

fint die gefchlecht fem. Sem der waz *c' ierig do er 

20 gebar arphaxat * ij ' iar nach der fintwege. Vnd fem ii. 

lebt dar noch do er gebar arphaxat 'd' jar vnd gebar 
fdn vnd tochter Ernftlich arphaxat der lebt 'xxxv iar 12. 

vnd gebar fale' wann arphaxat lebt dar noch do er 13. 

gebar fale 'ccc vnd 'üj* iar vnd gebar fün vnd toch- 

2ö ter. Vnd fale lebt 'xxx* iar vnd gebar heber. Vnd Hio- 

* 

4 zu] vntz zu Z — Sa. 5 vnd füllen feyren Z— Oa. vnfem Z— 0, 

vnfer Oa. edeum M. das] fehlt 00a. 6 die] fehlt Z — Oa. wann] 
Vnd Z— Oa. 7 adam Z — Oa. 8 ein — 9 thun] es ift ein volck vnd 
ift (fehlt EGSbOOa) ein lebs (lefftz AOOa) allen vnd haben das ange- 
fangen vnnd Z—Oa. 8 lefftzen P. 10 lieffent EP. ab] fehlt Z—Oa. 
fy] das Z — Oa. 11 dem werck Z—Oa. kumbt] kument fy EP. 

vnd — 12 da] wir füllen abfteigen vnd fchenden oder zerftrewen da 
Z—Oa. 14 die lande] erd Z — Oa. 16 ward zerftrewet der 

lebs (lefftz AOOa) aller erde Z—Oa. 17 lefftzen P. taylet fy 

Z—Oa. 18 dem] das Z—Oa. aller gegent Z—Oa. 19 fem] 

fein G. ierig] iare alt Z-Oa. 20 fintfluß P— Oa. 21 -d-] 

•V M— Sa. 22 tochtern POa. Ernftlich] Gewißlich P, dar- 

nach K— Oa. der] fehlt 00a. 24 tochtern PAZcSa. 25 Vnd 

- 26 heber] fehlt Sb. 25 fale] + der ZcSa. 

« 

8 lefpen W. 9 dis] daz W. 12 vnd] + wir W. 18 dem] 
daz W. 20 fem] + der W. 25, 29, 30, 32, 33, 34, 35, 37 

gebar] ge W. 25—28 eher W. 



Gen. 11, 16^29. 
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fale lebt damocli do er gebar heber ' cccc * vnd * iij ' iar 
T. 16 vnd gebar fun vnd tochter. Wann heber lebt 'xxxiiij ' 

17. iar vnd gebar phalech' vnd heber lebt damoch do er 
gebar phalech "cccc vnd 'xxx* iar vnd gebar fün vnd 

18. tochter Vnd phalech lebt 'xxx' iar vnd gebar reu' 30 

19. Vnd phalech lebt damoch do er gebar reu 'cc' vnd 

20. ix* iar vnd gebar fün vnd tochter. Wann reu lebt 

21. xxxij iar vnd gebar faruch. Vnd reu lebt damoch 
do er gebar faruch "cc" vnd 'vij' iar vnd gebar fün 

22. vnd tochter. Wann famch lebt 'xxx* iar vnd gebar 35 

23. nachor* vnd faruch lebt damoch do er gebar nachor 

24. cc* iar vnd gebar fün vnd tochter. Wann nachor 

25. lebt 'xxix* iar vnd gebar thare. Vnd nachor lebt 
damoch do er gebar thare "c* vnd 'xix' iar vnd ge- 

26. bar fun vnd tochter. Vnd thare lebt •Ixx* iar vnd 40 

27. gebar abram' vnd nachor' vnd aram. Wann dis fint 
die gefchlecht thare Thare gebar abram' vnd nach- 

28. or* vnd aram' emftlich aram gebar loth. | vnd aram 
ftarp vor thare feim vatter: in dem lande feiner ge- 

29. burt' in hur der caldier' | wann abram vnd nachor 45 
die fürten weiber. Der nam des weibes abram' farai 

Vnd der nam des weibes nachor* melcha' die tochter 



27 tochtern A. Wann] felOt P, Aber Z— Oa. 28 vnd 

(zweUes)] fehlt 00a. 29 • ccc • MEP. 30—40 tochtern (6) A. 

32 vnd {zweites)] fehlt E. 32, 35 tochteren P. 32 Wann] fehlt P, 

Aber Z— Oa. 33 faruth MEP. ren M. 34 farath MP. 

35 Wann] felilt P. Aber Z— Oa. faruth MP. 36 nacher (erstes) M. 
faruth MP. 37 Wann] fehlt PK— Oa. 39 vnd (erstes)] fehU 

00a. 41 abram] von Ner an bis 1 h ^0 {schluss des 13. capitds) 

setzt S durchweg abraham. Aber das Z — Oa. 42 nacher M. 43 ernft- 
lieh] gewißlichen P, vnd Z— Oa. 45 caldeer EP, chaldeer Z — Oa. 

Aber Z— Oa. nacher M. 46 die] fehlt OOa. fartenjna- 

men P — Oa. 47 nacher M. 

32 Wann] vnd W. 39 ^bar] gep* W. 41 abram] Bis 

7 b 3 incl. gebraucht der Schreiber W durchweg die form abraham, um 
dann später mit roter tinte die silbe -ah- zu streichen. 43 aran 

(zweites u, drütes) W. 45 vrr W. 46 farai] Bis 7 a 39 incL 

steht in W durchweg fara, das i ist mit roter tinte hinzugefügt. 
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Gen. 11, 29—12, 4. 



aran des vatter melche vnd des vatter iefche. Wann 
farai was vnberhaftig vnd het nit fün. Dorumb 

50 thare der nam abram feinen iTln vnd loth den fün 
aram den fün feins funs' vnd farai fein fnur' das 
weip abrams fins ffins ' vnd fürt fy aus von hur der 
caldeer das er gieng in das lande chanaan* vnd kö- 
rnen vntz zfi haran vnd entweiten da. Alle die tage 

55 thare wurden gemacht * cc ' vnd 'V iar vnd er ftarp 
in haram. 

Wann der herre fprach zfi abram* ge aus von 
dem lande vnd von deiner erkenung' vnd 
von dem häufe deins vatters* vnd kum in 
60 das lande das ich dier zeige* vnd ich mache dich in 

ein michel volck* vnd ich gefegen dier. vnd ich mich- 
Pa] el dinen namen vnd du wirft gefegent. Vnd gefe- 
gen die die dir fegent' vnd die dir flfichen den fläch 
ich' vnd alle die gefchlecht der erde werdent gefegent 
in dier. Dorumb abram gieng aus als im got het 
gebotten' vnd loth gieng mit im. Abram waz* Ixxv 



V.30. 
31. 



xtj 



32. 



1. 



2. 



3. 



4. 



48 aram Z— Oa. vatters (2) E-Oa. melcho MEP. Aber Z— Oa. 
49 kinder K — Oa. Dorumb — 50 nam] vnd allfo nam thare (Thate ZS) 
Z— Oa. 50 feinen] feUt Sc. 51 fnur] funs weih 00a. 52 Ab- 
ram ZAZc — Oa, Abraham S. 53 das fy giengen Z — Oa. käm- 
men ZS — G, kamen AOOa, kommen SbSc. 54 haram EPG, aram 
Z— Sa, hären 00a. wontent P — Oa. die] fehlt 00a. 56 Aram 
Z— Sa. 57 Wann] fehlt P, und Z— Oa. du folt auß gon von 
P. 58 erkenung] freuntfchaft P, freüntfchafft oder geburt Z— Sc, 
geburt 00a. 60 dir v\nird czeygen Z— Oa. ich wirde dich 
machen in K— Oa. 61 groß volck PAZc — Oa. ich {eTstes)\ 
fehlt OOa. gefegen dir] benedeye dich K— Sc, wirde dich bene- 
deyen OOa. ich michel] ich groß P, will großmachen Z— Sc, 
groß machen OOa. 1 wirft gebenedeyet K— Oa. Vnd] /eW* OOa. 
gefegen] gefegent M, ich will fegen Z — Sa, ich will (wird OOa) bene- 
deyen K— Oa. 2 die (erstes)] fehlt Z^O^. fegent] wolredent 
Z— Oa. fluch ich] will (wird OOa) ich fluchen Z— Oa. 3 gebe- 
nedeyet K— Oa. 4 Dorumb] Vnnd alfo Z— Oa. 

48 ieffe W. 51 aran W. 52 ur W. 54 aran W. 

wontenW. 56 aran W. 58 dem] deim W. magfchaftW. 
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Gen, 12, 4—11. 

v.o. ierig do er aus ging von haram. Ynd er nam farai 
fein weip ' vnd loth den fön feines bröders ' vnd alle 
die enthabung die fy befaffen ' *vnd die feien die fj 
betten gemacht in haram' vnd fy giengen aus daz fy 
gingen in daz lant chanaan Vnd do fy worent kumen 

6. in es' abram der durch ging das lant vntz zä der 
ftat fichem' vnd vntz zu dem gefichtigen oder vmb- 
genden lichten tale. Wan do was chananeus in dem 

7. lande. Vnd der herre erfchein abram vnd fprach zft 
im. Dis lande gib ich deinem famen. Er pauet da 

8 ein altar dem herren der im was erfchinen * vnd damoch 
vberging er zö dem berge der do waz gegen often bethel' 
da rieht er auf fin tabernackel' er het bethel' von we- 
ften' vnd hai von often' vnd er pauet da ein altar dem 

9. herren' vnd an rieflf feinem namen. Vnd abram ftund 
auf vnd ging furbas' vnd fürgend zu mittem tag 

10. I Wann hunger wart gemacht in dem lande. Vnd 
abram ftaig ab in egipt daz er do eilend was. Wann 

11. der hunger figt in dem lande. Vnd do er waz nah- 



6 iar alt Z— Oa. aram Z— Sa, haran K— Oa. 7 feines] 

fein Oa. 8 die (erstes)] fehlt AOOa. enthabung] habe Z— Oa. 

feleu M. 9 aram Z— Sa, haran K— Oa. 10 fy] + nun Sb. 

11 in es] darein K— Oa. der {erstes)] fehlt POOa. 11, 12 biß 
PK— Oa. 12 dem — 18 in] dem durchleüchtigen oder {fehU OOa) edlen 
(edleyn ZS) tale. aber chananeus was zumal (defmals K — Oa) in Z— Oa. 

12 oder vrgenden F. 13 Wan] fehlt P. 14 der] fehlt OOa. 
herre] fehlt Z— Oa. 15 das lannd K— Oa. Er] Vnnd er Z — Oa. 
16 erfchinen] -|- vnd rieffet do an feynen namen Z — Oa. 17 durch- 
gieng Z— Oa. Orient Z— Oa. 18 weften] dem nyndergang (ny- 
dergang A — Oa) der funnen Z— Oa. 19 often] dem auffgang der 
funnen Z— Oa. er pauet da] er (fehlt OOa) pawet auch do ZAZc— Oa, 
do pawet er auch S. 20 vnd rietfet an Z— Oa. feinen P — Oa. 
ftnnd] der ftünd nun Sb. 21 fürgieng Z— Oa. 22 Aber es ward 
der (fehlt OOa) hunger in Z—Oa. 23 abram] -f der P. zug ab 
Z— Sa. egipten PZc — Oa. eilend was] ellendet Z — Sa, ein 
pilgram wer K — Oa. 24 figt] het überhand genomen Z—Oa. 

6, 9 aran W. 12 vmbgenden] fehlt W. 21 ynd. (erstes)] erW, 
vnd übergeschrieben. 23 was] fehlt W. 
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Gen. 12, 11—20. 



25 ent daz er ein gieng in egipt* er fprach zu farai feiner 
hauffrowen. Ich hab erkant daz du bift ein fchones 
weip • vnd fo dich die egipcier fehent fy fint zu v. 12. 

fagen* wan fy ift fein hauffrowe* vnd fy erfchlahent 
mich: vnd behaltent dich. Dorum ich bit dich fag' 13. 

80 das du feift mein fwefter' daz mir fy wol vrab dich 

vnd mein feie die leb vmb dein gnade. Dorumb do 14. 

abram was ein gegangen in egipt* die egipcier fahent 
das weip daz fy waz gar fchon. Vnd die furffcen die 15. 

verkuntens pharaon vnd lobten fy bei im. Vnd das 

85 weip wart bracht in das haus pharons' wann fy I6. 

teten wol abram vmb fie. Vnd im warent fchaflf' 
vnd ochfen' vnd efeln' vnd knechter* vnd dirnen' vnd 
kemlin. Wann der herre quelt pharan mit michelen 17. 

wunden* vnd fein haus vmb farai daz weip abrams 

40 Vnd pharaon der rieflf abram* vnd fprach zfi im. 18. 

Worum haftu mir nit gefeit daz fie waz dein haus- 
frowe? Wann was ift das daz du mir haft gethan 
I vmb welich fach feiteftu fie zu fein dein fwefter * daz 19. 

ich mir fy nem zft eim weip. Dorumb nu fich dein 

45 hauffrawe* nim fie vnd ge. Vnd pharaon gebot man 20. 

25 egipten P, egipto ZASK— Oa. do {fehlt 00a) fprach er zu 

Z— Oa. 27 weip] fchons weip M. fehent. fo werdent fy fprechen. 
fy Z— Oa. 28 vnd werden mich erfchlahen Z— Oa. 29 fag] 

fprich Z—Oa. 30 mir wol fey vmb deynen wegen (willen K — Oa) 
Z— Oa. 81 do] das P. 32 egipten PK-Oa. 33 die {zwätes)] 
fehlt 00a. 34 verkuntes E, verkundtes Z — Sa, verkündeten das 

K — Oa. pharao P. lobte ZAS. 35 pharaons P, pharaonis 

Z — Oa. wann] vnd Z—Oa. 36 vmb fy] von iren wegen Z—Oa. 

warent] warden P. 37 vnd (erstes)] fehlt SbOOa. efel P— Oa. 

knechte E-Oa. kämeltier Z—Oa. 38 Wann] fehlt P, vnd 

Z—Oa. qaelt] peiniget P, geißlet Z— Sc, fchlüg 00a. pharaon 

E, pharao P, pharaonem Z — Oa. mit den größten plagen Z—Oa. 

groffen P. 39 vvah] fehlt A. abram ZAZc— Oa, abraham S. 40 
pharao P— Oa. der] fehlt 00a. ruft P, vordert Z—Oa. 43 

fpracheftu das fy war deyn Z—Oa. 44 ich fy mir 00a. nem] 

meme P, namK— Oa. 45 hauffrawe] + vnd 00a. nim] mim E. 
pharon E, pharao P— Oa. gebot] -j- den Z — Oa. 

34 derkünten pharon W. 35 pharons W. 37 efel vnd 

knecht W. 38, 40, 45 pharon W. 



Gen. 12, 20—13, 9. 
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nen vber abram vnd fy fürten in aus vnd fein weip' 

vnd alle ding die er het. xiij 



D 



▼. 1. "J \ orum abram der ftaig auf von egipt: er 

vnd fein weip * vnd alle ding die er het ' | 

vnd loth mit im : zä dem lande mittem tag 00 | 

2. Wann er waz gar reich in der befitzung des goldes | 

3. vnd des filbers. Vnd er kert gleich wider von dann 
er was kumen von mittem tag in betbel' vntz zö 
der ftat do er zfim erften het gefteckt den tabemackel 

4. zwifchen bethel vnd hai' an der ftat dez altars den er » 
zum erften het gemacht* vnd do rieflf er an den namen 

5. des herren. Wann auch loth der do was mit abram: 
dem warent herde der fchaflf vnd fwaigen' vnd taber- 

6 nackel' das lande mocht fy nit enthaben daz fy entwei- 
ten mittenander. Emftlich ir enthabung was vil* 60 

7. vnd fy mochten nit entweln entzamt. Vnd dauon 
krieg wart gemacht zwifchent den hirten der herde t'*' 
abrams vnd lothes. Wann in der zeit chananeus vnd 

8. pherezeus die entweiten in dem lande Wann abram 
fprach zfl lot. Ich bit daz nit krieg fy zwifchen mir 
vnd dir* vnd zwifchen meinen hirten vnd deinen hirten* 5 

9. wann wir fint gebrüder. Wann fich alles lant ift 

vor dir* ich bit fcheide dich von mir. Ob du geft zu 

« 

46 fy] fehlt Sc. 47 alle] + die P. 48 abram ift auff 

gangen von egipten P. der] fehlt 00a. czug auff von 

egipto Z-Oa. 50 lande] + gegen Z— Oa. 52 des) fehlt OOv^ 

Vnd] fehlt S. keret wider durch den weg von Z— Oa. 53 bis 

K— Oa. 50 vnd rfiffet do an Z-Oa. 57 Wann] Vnd Z-Oa. 

58 dem warden P. 59 das] des ME, vnd daz Z-Oa. enthalten 

00a. wonten P— Oa. 60 bey eynander Z— Oa. Ernftlich] 

Gewißlicheo P, darnach E— Oa. enthabung] entwelung ME, wo- 

nung P, habe Z— Oa. 61 wonen P— Oa. miteinander P, ge- 

meynfamlich Z — Oa. 1 warde krieg zwifchen Z— Oa. 2 abram 

ZAZc— Sc, abrahara S. loth. Aber Z— Oa. 3 pharezeus EP. 

die] fehlt 00a. wonten P— Oa. Wann] Darumb Z— Oa. 

abram] + der P. 6 binider P-Oa. 7 dich] + nit Sb. 

* 

59 wonten W. 2 dem czeit W. 3 wonten W. 4 nicht 

fei krig W. 6 aUes] + daz W. 
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Oen. IS, 9—17. 



der winfter : ich halt die zefwen * ob du der weift die 

zefwen : ich ge z4 der winfter. Dorumb lot der hüb y. lo. 

10 auf die äugen* er fach allum die gegent des iordans 
die da all wart geweffert als daz paradife des herren ' 
e den der herre verkert fodom vnd gomorren: vnd alß 
egipt den kumenden in fegor. Vnd loth der derwelt ii. 

im die gegent vmb den iordan' vnd fchied er fich von 

15 often. Vnd die brdder fchieden fich von ein ander 

I Abram der entweit in dem lande chanaan. Loth der 12. 

entweit in den ftetteh die da warent vmb den ior- 
dan* vnd er entweit in fodom. Wann die man fo- I3. 

domer waren b6fe' vnd groffe fünder vorm herren. 
20 Vnd der herre fprach zu abram* do nu fich loth tailt u. 

von im. Hab auf dein äugen vnd fihe von der ftat 
in der du nu biffc: zu mitter nacht vnd zö mittem 
tage* vnd zfi dem aufgang vnd zum vntergang 
Alles das lande das du fchaweft' daz gib ich dir vnd 15. 

S deim famen vntz ewiglich. Vnd mache dein faraen 16. 

als daz geftup der erde. Ob etlicher der menfch mag 

getzelen das gftüpp der erde* vnd er mag getzelen 

dein famen. Stee auf vnd durch gee das laut* in die 17 

* 

8 lingken E— Oa. rechten E—Oa. 9 rechten E— Oa. fo 

will ich ziehen zä Z — Oa. lingken E—Oa. loth hüb Z — Oa. 

10 vnd fach allenthalben Z—Oa. 12 verkortt EP, vmbkeret Z — Oa. 

fodomam Z—Oa. gomorram ZAZc — Oa, gomordam S. 13 egip- 

ten P. feger MEP. der] fehlt 00a. entweit ME. 14 fchied 
er] er fchied P, fchied Z — Oa. 15 often] dem auffgang der fun- 

nen Z—Oa. 16 der (2)] fehlt 00a. wonet P— Oa. Loth] 

+ aber Z—Oa. 17 wonet P— Oa. 18 er] fehlt Z—Ob.. wont 

P — Oa. in fodomis. Aber die menfchen der fodomiten waren die 

boßiften Z—Oa. 19 vor dem E—Oa. herren] + got 00a. 

20 nach dem vnd fich loth het gefcheideii Z — Oa. 23 ta^e] tag 

tag Z. zum] zu dem E—Oa. 24 daz] fehlt 00a. wil ich 

dir geben Z—Oa. 25 vntz] biß PK— Sc, fehlt 00a. ewenklich S, 
ewigklichen SbO. vnd will machen deynen Z — Oa. 26 den ftaub 
der erden, welicher auß den menfchen mag zelen den ftaub der erd. 
der mag auch zelen Z—Oa. der (eweites)] fehlt P. 

14 gegent] -f- im di gegent W, gestrichen. 16,17 wont W. 
18 er] nachtr. W. 22 zu {erstes)] nachtr. W. 25 Vnd] + ich W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 6 



Gen. IS, 17—14, 7. 
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lenge vnd in fein weite : wann ich bin dirs zfigeben 
V. 18. Dorum abram bewegt fein tabemackel* er kam vnd 
entweit by dem tal manbre* daz da ift in ebron. Vnd 
er paut do ein altar dem herren. xiiij 

1. "\nrT"*^ß ®s wart gethan in dem zeit daz amrafel 

^^/ der künig fenaar* vnd arioch der künig ponti 
" vnd chodor laomor der künig der elamiter 

2. vnd thadel der künig der beiden* die machten einen 
ftreit wider bara den künig der fodomer* vnd wider 
berfa den künig der gomorrer* vnd wider fenaab 

den künig adame* vnd wider femeber den künig feboim 
8. vnd wider den künig bale ' fy felb ift fegor. Dife 
komen all zu famen in dem wilden tal das nu ift 

4. das tote mer. Wann 'xij* iar dienten fy chodorla- 
omor vnd in dem ' xiij * ior do fchieden fy fich von im. 

5. Dorumb in dem * xiiij * iar * chodorlaomor der kam 
vnd die künig die mit im warent vnd fy flügen 
rafaim in aftaroch ' vnd camaim ' vnd zuzim mit 

6. in • vnd emim * in fabe cariatharim ' | vnd choreos * 
in den bergen feir* vntz zfi den velden pharan* das 

7. da ift in der ainode. Vnd fy kerten wider vnd komen 
zft dem brunen meffath' er felb ift cades' vnd fy flfi- 

29 vnd ich will (fehlt Sc) dirs (es dir Sa) geben Z— Oa. 31 wo- 
net P— Oa. mambre P— Oa. hebron E— AZc— Oa. 33 Wann] 
fehlt P, Und Z— Oa. ift gefchehen PAK— Oa. dem]derK-Oa. 

aurafei M. 34 arioth PS. 35 der {zweites)] fehlt S. 36 tha- 

dal EZ — Oa. machten] eyngiengen in Z— Sa, giengen in K — Oa. 

37 bafa M-Sa. 3& fenaax M, fenaar E— Oa. 39 feboim] 

febö M. 40 fy felb] die Z— Oa. 42 das rote mer M— Oa, + 

oder das mor des faltzes Z— Oa. betten fy gedient Z — Oa. 43 ior] 
fehlt Sb. do] fehlt 00a. 44 iar do {fehlt 00a) kam chodor- 

laomor vnnd Z — Oa. 45 fy] fehlt Z — Oa. 46 rafann M, rafaan 

EP. aftaroth SZc— Oa. vnd {erstes)] -f- in Z— Oa. carim Sa. 

zuzin SbOOa. mit im MEP. 47 tariatharim M, cariatbiarim 

Z — Sa, cariathaim K— Oa. 48 vntz] vnd MEP, bis K—Oa. pha- 

raon G. 50 meffach M, mephat EP, mefphat Z— Oa. er felb] 

das Z — Oa. 

« 

81 wont W. 46 aftaroth W. 



83 Gen. 14, 7—18. 

g-en alle gegent der amalechiter ' vnd der amorier' die 
4o entweiten in afafonthamar. Vnd der ktinige der v. 8. 

fodomer* vnd der künig der gomorrer* vnd der kün- 
ig adame ' vnd der künig feboim ' vnd auch der kün- 
55 ig bale die do ift fegor* die gingent aus vnd richten 

ein ftreit wider fy in dem tal des bufches* das ift zu 9. 

wiffen wider chodoriaomor den künig der elamiter 
thadal den künig der beiden* vnd amraphel den kün- 
ig fennaar vnd ariocb den künig ponti* vier 
60 künig wider 'v. Wann es was ein tale des waldes lo. 

es het vil phützen der leitigen erde. Alfo daz der künig 
üc] der fodomer vnd der gomorrer' die kerten den rucken 
vnd vielen da * vnd die da beliben * die fluhen zu dem 
berge. Wann fy namen alle die enthabung der fodo- u. 

mer* vnd der gomorrer' vnd alle ding die da gehor- 
^ ten zä der fpeife ' vnd gingen hien. Vnd auch loth 12. 

der da entweit in fodomen vnd fein gut ' den ffin des 
! brüders abrams' der da entweit zfi fodomen. Vnd 13. 

fecht einer der entfloch* vnd derkunt es abram dem ebre 

er' der do entweit in dem tale manbre amorrei* des brü- 

* 

51 amalither MEP. amorreer ZS — Oa, amorrerer A. 52 won- 
ten P— Oa. afonthamar Sc. 54 auch] feUt Sc. 55 do] 

{ehlt S. die {zweites)] fehlt 00a. vnd fchickten die fpitze viri- 

der Z— Oa. 56 das — 57 wiffen] oder (der S) in dem waldigen 

tal Z-Oa. 57 wider] fehlt S. elemiter G. 58 thadal] 

chadal MEP, vnd thadal Z— Oa. 59 vier] vnd vier MEP. 60 Wann 

— Waldes] Aber das waldig tal Z— Oa. des] de M. 61 es] er 
MEP, das Z— Sc, fehlt 00a. lettigen P-Oa. 1 die] fehlt 
K— Oa. körten 00a. den] die Z— Oa. 2 die (erstes)] 
fehlt S. die (zweites)] fehlt 00a. 3 Aber Z— Oa. die] fehlt 
OOa. enthabung] hab Z-Oa. alle] + die EP. 6 der 

— fodomen] feMt Z — Oa. vironet P. fodomer MEP. 7 abram 
Z— Oa. wonet P — Oa. czü fodomis Z—Oa. 8 der enpflohen 
was der (fehlt OOa) verkündet es Z—Oa. hebreer E— Oa. 9 wo- 
net P — Oa. mambre P — Oa. amorre M. 

* 

51 alle] 4" di W. am alichter W. 52 wonten in afeffon 

thamar W. 54 auch] fehlt W. 56 zu] -f czu W. 57 den] 

dem W. 58 den (erstes)] dem W. 59 arioth W. 61 letti- 

gen W. 4 ding] fehlt W. 6 wont in fodom W. dem fun 

W. 7 der — fodomen] fehlt W. 9 wont W. mambre W. 

6* 



Gen. 14, 13—21. 
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ders efchol* vnd des brüders aner. Wann dife hetten lo 

▼. u. gemacht ein gelübd mit abram. Do abram het ge- 
hört* geuangen* daz ift zewiffen loth feinen brfider* 
er zalte fein berichte knechte ' ccc * vnd ' xviij * vnd iagt 

15. fy vntz zfi dan. Vnd do er het geteilt die gefeilen er 

viel vber fy in der nacht. Vnd flüg fy vnd iagt fy 15 

vntz zä foba' die da ift zä der winfter damafth vntz 

16. zft fenicem Vnd wider fürt alle die enthabung' vnd 
loth fein bröder mit feinem gfite ' vnd die weip vnd 

17. das volck. Wann der kunig der fodomer der gieng 

aus im engegen' damoch do er wider kert von der 20 

erfchlahunge chodorlaomor ' vnd der künige die 
mit im waren ' in dem tale fabe das do ift ein tale 

18. des küniges. Wann auch melchifedech der künig fa- 
lem* der bracht brot vnd wein. Wann er waz der pfaff 

19. gotz des bSchften' | er gefegent im' vnd fprach. Ab- 25 
ram der fy gefegent dem Sberffcen, got' der do befchfif 

20. den hymel vnd die erde* vnd der hoft got der ift ge- 
fegent* do er befchirmt die feynt die fint geant- 

wurt in dein hende. Vnd er gab im den zehenden von 

21. allen dingen Wann der ktinig der fodomer fprach 30 



10 efthol M. arier MEP. 11 Do abraham S. 12 ge- 

uangen — bruder] das loth feyn bruder gefangen waz Z — Oa. fei- 
nem M. 14 bis K— Oa. er viel] viel er 00a. 15 in der] 
nider M. 16 bis K— Oa. faba M, -j- vnd phenicen Z— Oa. 
vinfter EP, lincken Z— Oa. damafci Z — Oa. vntz zu fenicem] 
fehlt Z— Oa. 17 fennem M. die] fehlt 00a. hab Z— Oa. 
19 Wann] Vnd Z— Oa. fydonier M— AZcSa, fodonier SKSc. der 
{letztes)] fem 00a. 20 er] -f het Z— Oa. 21 der] die Sc. 
23 Wann] vnd Z— Oa. der falem künig der A. 24 der {erstes)] 
fehlt 00a. priefter P— Oa. 25 er] der Z— Oa. benedeyt 
yne K— Oa. 26 der (ersUs) ] fehlt 00a. hochften Z— Oa. 
27 den] fehlt 00a. die] fehlt 00a. der {zweites)] fehlt Z— GScOOa. 
ift] fey Z— Oa. 28 do — 29 henden] durch des befchirmung die 
veinde feyen in deynen henden Z— Oa. 28 fint] do fint MEP. 
30 Wann] Vnd Z-Oa. 



21 flahung W. 



Gen. 14, 21—16, 4. 

3ram. Oib mir die fein ' die andern ding behab 
Er antwnrt im. Ich heb auf mein band zu dem v. 22. 

n got dem hSften* dem befitzer des hymels vnd 
rde* das ich nit nim von dem faden des webens 28. 

zfi dem reimen der hofen von allen den dingen 
ein fint* daz du ichten fprechft* ich hab gereicht 
a" on die ding die die iungeling haben gegeffen* 24. 

»n die tail der man die da flnt kumen mit mir* 
efchol' vnd manbre* ditz nement ir tail xv 

V o dife ding waren vbergangen alfo' das i- 

m wort des herren wart gemacht zu abram 
durch die geßcht fagent. Abram nichten 
dir fürchten* ich bin dein befchirmer vnd dein 
jroffer Ion. | Vnd abram fprach. herre got 2. 

gibftu mir? Ich ge on kint* vnd der fün des 
fer meines haus* heliezer dir damafth. Vnd 8. 

n zfi legt. Wann du haft mir nit gegeben famen 
[ich mein knecht * der wirt mein erbe. Vnd zu ^' 



l ZB] fem Sa. behalt B-Oa. 32 im] fehlt Z -Oa. 34 we- 
hemmets Z — Oa. SöbisK— Oa. dem] den Z— Sa. remen 
fernen Z— Oa. 36 icht P, nit Z— Oa. hab abram reich 

shet Z— Oa. 37 abr aman E. on] fehlt EP, außgenom- 

— Oa. geffen E— G, geeffen Sb-Oa. den teyl Sa. 38 der] 
Sc. 39 aner] nur ME, nun P. efthol M. mambre 

i. die füllen nemen ir teil ZAZc— Oa, die Tollen ir teyl nem- 
5. 40 Do] + nun Z~Oa. volbracht P, vergangen Z—Oa. 

bafo ME, fem P— Oa. das — 41 gemacht] do (/cW< OOa) 

das wort des herren Z—Oa. 42 die] das Z — Oa. nichten 

dir] du folt dir nicht P, nicht folt dir Z—Oa. 44 gar grof- 
eÄZe Sc. loner MEP. Vnd] M?« P. 46 fch affers E-0, 

hers Oa. difer damafcus eliezer Z — Oa. dir] der 

47 abram fetzet darzü Z—Oa. geben OOa, + eynen 

\, 48 fich] -t" gegeben eynen faumen • vnd fich S ; mit dem 

^ängt eine neue seite an, der] fehlt OOa. 



* 



1 behab] habe W. 35 remen W. 39 mambro W. 41 

lam W, -ah- gestrichen, 46 dir damafch W. 



Oon. 16) 4—12. 
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hant das wort des herren wart gemacht zu im fagent 
Dir wirt nit dein erbe' wann der da aus get von deinem 50 

V. 5. bauch • den wirftu haben zä eim erbe. Vnd er fürt in 
aus* vnd fprach zu im. Schawe den hymel' vnd zele 
die ftemen ob du mäht. Vnd fprach zu im. Alfo 

6. wirt dein fame. Abram gelaubt dem herren* vnd 

7. es wart im geczalt zu dem rechten. Vnd er fprach 55 
zu im. Ich bins der herre ich dich auffört von hur 

der chaldeer* das ich dir gebe dis lande das du es be- 

8. feffeft. I Vnd er fprach zu im. herre' wo von mag 

9. ich gewiffen das ich es bin zu befitzen. Der herre der 
antwurt vnd fprach. Nim dir ein * iij * ierig kft vnd 00 
ein • iij * ierig gaiß * vnd ein wider ' iij ' ierig • vnd ein 

10. turteltaube vnd ein tauben, er nam alle dife ding* [7. 
er tailt fy durch mitz vnd legt ietwederntail wider 

11. einander. Wann die vogel tailt er nit. | Vnd die vo- 
gel ftigen ab auf die effer vnd abram der vertraib 

12. fie' I do der funn was vntergangen' der fchlaff gacht 5 
auf abram ' vnd ein michel grufam ' vnd ein vin- 



49 das — gemacht] ward das wort des herren Z— Oa. Taget 

M. 50 Dir] Difer Z— Oa. aber der da wirt außgen Z— Oa. 

deinem] neynem S. 51 leyb Z— Oa. erben Z—Oa. 53 fterea 

ES, ftern PAZc— Oa, fteeen Z. magft E— Oa. 54 abraham S. 

gelobet Z-Sa. 55 wart] wirt E, ift Z—Oa. im] fehlt K— Oa. 

gezalt] + im 00a. zu der gerechtigkeyt Z—Oa. 56 herr 

der ich dich han außgefuretZ— Oa. 58 er] abram Z—Oa. 59 ich 
(erstes)] ichs SbOOa. ich es wird (werde Oa) befitzen Z — Oa. 

der] fehlt SbOOa. 61 wider dreyer iar alt Z—Oa. 2 er] vnd 

Z—Oa. durch] fehlt P. mitz] nutz M, enmitten P, die mitte 

Z—Oa. 3 Wann] hin vnd her. Aber Z—Oa. 4 offe K-Sc, 

aße 0, aß Oa. der] fehlt 00a. 5 do der] vnd de die Z—Oa. 

vndergegangen ZSZcK— Oa. 6 groß P— Sa. michel — vinfter] 

groffer vnd vinfter grawe oder forcht K — Sc, groffe vnd finfter forcht 
00a. veynfter ZA, veyfter S. 

54 dem herren] got W, + herrn nachtr. 56 vr W. 57 lande] 
+ vnd W. 58 zu im] fehlt W. 59 ich (erstes)] + es W. der] 
fehlt W. 1 türckeltaub W. 2 miczt W. wider einander] 

fehlt W. 5 vntergegangen W. 6 grufam] fraiz W. 
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Gen. 16, 12—21. 



fter die beftund in. | Vnd es wart gefait zu im. Wiß v. 13. 

vnd vor derkenn ' daz dein künftiger fame wirt ellen- 
dig in eim fr6mbden lande* vnd fie vnter legen fie 

10 dem dienft' vnd quellent fy 'cccc iar Idoch dem volck 14. 

dem fy dienen die vrteil ich' vnd noch difen dingen 
gend fy aus mit micheler enthabung Wann du geft 15. 

zä deinen vettern in fride* du wirft begraben in eim 
guten alter. Wann in dem vierden gefchlecht* keren I6. 

15 fy wider her. Wann die vnganckheit der amorier 
fint noch nit erfult' vntz an daz gegenwuertig zeit. 
Dorumb do der funn waz vnter gegangen* ein tunck 17. 

el vinfter wart gemacht' vnd der aitofen der erfchein 
riechent' vnd die glaßuas des feüres vbergyngen 

20 durch dife teilungen. An dem tag veftent der herre is. 

das gelübde mit abram fagent. Ditz lande gib ich 
deim famen* von dem flotz egipt vntz zä dem mich- 
elen flotz eufraten. | cineos vnd cenezeos: vnd cethi- 19. 

moneos * | vnd etheos ' vnd pherefeos • vnd raphaim * 20. 

25 I vnd amorreos ' vnd chananeos ' vnd gergefeos * vnd 21. 

iebufeos. Das ' xvi* Capittel 

* 

7 die] fehlt K— Oa. beftund in] lief in an Z— Oa. es] 

fehlt P. 8 vnd erkenn vor Z— Oa. 9 vnderlegten fy P, wer- 

den fy vnderlegen Z — Oa. 10 quelten fy EP, werden fy peynigen 

Z-Oa. dem] dein MEP, das Z— Oa. II die] das Z— Sc, fehlt 

00a. wird ich vrteylen. vnnd Z— Oa. 12 werden fy außgen 

mit micheler (groffer Zc — Oa) hab. Aber du Z— Oa. groffer P. 

18 zu deinem Sc. im frid E— 0, in dem frid Oa. in ein guten 
Sa, in gutem 00a. 14 Aber Z-Oa. 15 boßhafftigkeit P, boß- 

heyt ZASK—Oa, boßheyten ZcSa. amorreer Z— Oa. 16 biß 

PK— Oa. an daz] an die EP, zu der Z— Oa. gegenwirtigen 

Z— Oa. 17 die funn Z— Oa. vndergangen PAOOa. ein 

— 20 dife] do {fehlt 00a) ward ein faft {fehlt Sc) groß veinfter (vin- 
ftemus K — Oa) vnd erfchyn eyn riechender ofen vnd die ampeln des 
fewres giengen zwifehen den Z— Oa. 20 An] am Z. feftet 

Z— Sa, beueftet K— Oa. 21 abrabam S. 22 von] vnd ZS— Oa. 

dem (erstes)] den 00a. fliiß P— Oa. egipten P, egipti Z —Oa. 

biß K — Oa. groffen fluß P— Oa. 23 tineos vnd tenezeos M. 

25 vnd {drittes)] fehlt SbOOa. 

* 

21 fagent] -{- land W, gestrichen. 2S cethi-] ced- W. 25 ger- 
gefeos] gerge- | W. 



Oen. 16, 1—9. P * 

V. 1. T[^ \ orumb faray das weip abrams die het nit 

I / geboren füne* wann fy het ein diem ein egip- 
2. tigerin bei namen agar* fy fprach zA ierem 

man. Sich der herre hat mich befchloffen daz ich nicht 
en gebere' ge ein zu meiner diemen* ob ich vilicht 
allein enphahe fün von ir. Vnd do er het gehuUen 
8. der flehenden- fy nam agar die egiptierin ir dimen' 
noch 'x* iaren do fy begunden zu entwelen in dem lan- 

4. de chanaan* vnd gab fy ierem man zu eim weip. Er 
ging ein zu ir' vnd do fie fich het gefehen zu haben 

5. enpfangen* fy verfmecht ir frawen Vnd farai fprach 
zu abram. Da töft vngencklich wider mich* ich hab 
gegeben mein diem in dein fchoß* nu fy ficht das fy 
hat enpfangen* fy verfmecht mich. Der herre vrteilt 

6. zwifchen mir vnd dir. Abram der antwurt er fprach 
Sich dein dim ift in deiner hant vbe fy alß es dir 
geuelt Dorumb do fy farai kefftigt* fy nam die flucht 

7. Vnd do fy der engel des herren het fanden bei dem 
brunen dez wafferz in der einode der da ift in der wüft 

8. an dem wege für* | er fprach zft ir. Agar dim farai' 
von wan kumft du' vnd wo hien geftu? Si antwurt 

9. ich fleuch vor dem antlitz farai meiner frowen. Vnd 

der engel des herren fprach zfi ir. Kere wider zu deiner 

* 

27 Dorumb] Aber P. abram Z— Oa. die] fehlt 00a. 

het] + im Z— Oa. 28 aber Z-Oa. 29 bei] mit Z— Oa. fy] 

vnd Z— Oa. 30 nichten] nit E— Oa. 81 villeicht auß ir em- 

pfahe fün Z — Oa. 32 er volgen wolt ir begerang P, er het ver- 

uolget der bittenden (bitt S) Z— Oa. 33 do nam fy Z — Oa. 84 ia- 
ren nach dem vnd fy betten angefangen Z— Oa. zewonen P — Oa. 
36 fy fach das fy enpfangen hette do verfchmähet fy Z — Oa. 37 fa- 
rai] -f die P. 88 boßlich P-0. 39 nu ficht fy E— Oa. 
40 fy] vndZ— Oa. herre] + der Z— Oa. vrteyl Z-Oa. 41 der] 
fehlt 00a. er] vnd Z— Oa. 42 tbe] brauch Z— Oa. 43 ge- 
falle SbOOa. keftiget do floch fy Z— Oa. 44 gefunden P. 

46 für] feer MEP. fprach er 00a. Agar] + du Z— Oa. 

47 von wan] waher K — Oa. 

* 

27, 37, 43, 46, 48 fara W, i nachtr, (rot). 28 ein (zweites)] nachtr. 
W. 32 het geholfen W. 38 ir meit W. 34 woneh W. 

39 meit W. 46 for W. 
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G«n. 16, •— 17, 1. 



iO frawen ynd gedemütig dich vnder ir hande. Vnd v. lo. 

anderweit fprach er. Qemanigueltigent gemanig- 
aeltig ich deinen famen' vnd er wirt nit getzelt vor 
der menig. | Vnd domach fprach er. Sich du halt en- ii. 

pfangen' vnd gebirft einen ffin' vnd rdffeft feinen 

3ö namen yfmahel ' doromb daz der herre hat gehört dein 

quelunge. Dirr wirt ein fraifilicher man ' fein hen 12. 

de werdent wider alle' vnd die hende aller wider in 
Er fteckt die tabemackel auz zu der gegent aller feiner 
brüder. Wan fy raffet den namen agar dez herren 13- 

60 der do redt z& ir' o got da haft mich gefehen. Wann 
fy fprach' on zwifel hie hab ich gefehen die letzften 

«] ding dez fehenden mich. Doramb rieff fy den branen ü. 

ein bnm des lebentigen vnd des fehenden mich. Er 
felb ifb zwifchen cades vnd barad' vnd agar die ge- lo. 

bar abram ein fane' er rieff fein namen yfmahel' 

5 1 vnd er waz Ixxxvj ierig abram' do im agar gebar yfmahel le. 



W 



Ann domach xvij 

do er begande zu fein Ixxxxix ierig' der herr 
erfchein im. Vnd fprach zu im. Ich bins 



50 diemütig Z — Oa. hende Z — Oa. 51 gemanigfaltiget 

00a. gemani^eltig ieh] ich EP, will ich manigfaltigen Z—Oa. 

52 nit] {Mt P. 53 haft] fehlt P. 54 heiTTert P, wirft heilTen 

Z~Oa. 56 czwangkfal Z— Oa. Dir BP, der Z-Oa. freyß- 

lich S. 58 Er — zu] er wirt hofften die tabemackel Z — Oa. 

59 Wan fy] vnnd agar Z— Oa, + die ZS— Sc. heiffet P, ruffet 

an 00a. agar] fehlt Z-Oa. 60 ir] + vnd fprach 00a. 

61 hie] fem G. die hynderen tayl dez Z— Oa. 1 hieß fy 

P— Oa. 2 Er] der P— Oa. 3 felb] fem Z— Oa. tades M. 

die] fem 00a. 4 er] vnd PA, vnd er ZS— Oa. feynene K, 

feyne G. 5 vnd abram was fechs vnnd achtzig iar alt do 

Z— Oa. 6 Wann — 7 do] Nach dem P, Nach dem aber Z— Sc, 

Aber nach dem 00a. 7 er begnnde] vnd abram an het genangen 

alt P, vnd er anfieng Z— Oa. ierig] iar P, iar alt Z— Oa. 8 bin 
der almechtig herr Z — Oa. 

58 zÄ] fem W. 59 fy] agar W. agar] fem W. 1 dem 

prunn W. 



Gen. 17, 1—10. 90 

der herr als gewaltiger. 6e vor mir* bis durchnech 
V. 2. tigv vnd ich fetz mein gelubd zwifchen mir vnd dir* 

8. vnd ich manigualtig dich gar ftercklich. Abram 

4. viel nider geneigt auf daz antlitz. Vnd got fprach 
zu im. Ich bins vnd ich fetz mein gelubd mit dir* 

5. vnd du würdeft ein vatter maniger leut. Fürbaß 
wirt dein name nit gerufifen abram* wann du wirft 
geheiffen abraham* wann ich hab dich gefchickt ein 

6. vatter mancher leut. Vnd mach dich zu wachfen 
ftercklich * vnd ich fetze dich vntter den beiden vnd 

7. die künig gen aus von dir* vnd ich fchick mein ge- 
lubd zwifchen mir vnd dir vnd zwifchen deim famen 
nach dir* in iren gefchlechten * mit ewigem gelubd 
das ich bin dein got* vnd deins famens noch dir. 

& Vnd ich gib dir vnd deim famen das lande deins* 
eilends ' alles daz land chanaan zu einer ewigen be- 

9. fitzung* vnd ich wird ir got. Aber fprach got zfi 
abraham. Vnd dorumb du behüt mein gelübt* vnd 

10. dein famen noch dir in iren gefchlechtten. Ditz ift 
daz gelübde daz ir behütent zwifchen mir vnd euch 
vnd dein famen nach dir. Ein iglicher menlich werd 



9 vor] von 00a. volkomen Z— Oa. 11 gemanigualtig 

dich EP, will dich gemanigualtigen Z-Sa, will dich manigualtigen 
K-Oa. 13 ich will fetzen Z~Oa. 14 volcker Z-Oa. 15 ge- 

rüfft P, geheyffen Z-SbOOa, beheiffen Sc. aber ZAZcSa, fehlt 

S, funder K— Oa. du — 16 abraham] fehlt S. 16 dich] 

fehlt S. gefetzet Z— Oa. 17 vil volcker Z — Oa. züwl- 

fchen Sc. 18 ftercklichen SbOOa. vntter] in Z— Oa. den] 

die E — Oa. 19 künig werden außgen auß dir vnd ich will fetzen 

Z-Oa. mein] fehlt Sc. 20 dir — 21 nach] fehlt A. 21 ewi- 

gen SOa. 22 bin] feye Z— Oa. 23 Vnd] fehlt 00a. 27 dein] 
dem EP. Das ift Z— Oa. 29 deinem S. Eyn ygklichs 

menlichs bild Z— Oa. 



9 volkumen W. 28 mein gelubd W. 29, 33 wirt W. 
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Gen. 17, 10—19. 



30 befchnitten von euch* vnd ir befchneidet das fleifch v.u. 

ewer vber wachfung ' daz ez fey zu eim zeichen des 
gelübdes zwifchen mir vnd euch. Das kint von acht 12. 

tagen* wert befchnitten vntter euch. Ein ieglichs 
menlichs in ewren gefchlechten* als wol der knecht als 
^ der gekauflft* vnd der do nit ift gewefen von ewrem 

gefchlecht* der werde befchnitten Vnd mein gelübd 13. 

wirt in ewerem fleifch in ein ewigez gelübd. Daz 14» 

menlich dez fleifch der vberwachfung nit wirt be- 
fchnitten* die feie wirt vertilgt von irem volck* wan 
40 fye hat gemacht vppig mein gelübd. Vnd got der 15. 

fprach zfi abraham. Sarai dein hauffraue die rüflf 
nit faraij wann fara* Vnd ich gefegen fie* vnd von I6. 

ir gib ich dir ein fun den ich bin zügefegen. Vnd 
er wirt vntter den gefchlechtten* vnd die chünig der 
45 volck werden geboren von im Abraham viel nider auf 17. 

fein antlitz* vnd lachte in feim hertzen fagent Wenftu 
daz dem 'c* ierigen wirt geborn ein fün' vnd fara* xc 
ierig gebirte? | Vnd er fprach zu dem herren. Mit 18. 

meinem willen yfmahel der lebt vor dier. Vnd got lö- 

se der fprach zö abraham. Sara dein hauffrawe die ge- 



30 von] auß ZS — Oa, vnder A. ir füllend befchneyden Z — Oa. 

31 vber wachfung] fcham K— Oa. zu eim] ain 00a. 34 men- 
lichs] + bild Z— Oa. 35 do wirt feyn von Z— Oa. 38 menlich] 
+ bild Z-Oa. dez] daz M, dz EP. fleifches S. der fcham 

K — Oa. 40 "^ppig] üppig oder eytel Z— Sc, vnnütz 00a. der] 

fdOt 00a. 41 die] feUt 00a. heiß P— KSb— Oa, heiffet G. 

42 faraij] farai E— Oa. will fy gefegen Z— Sa, wil (wird 00a) 
fy benedeyen K — Oa. vnd auß ir will ich [dir geben eyn Z — Oa. 

43 den wird ich fegen (gefegen S, benedeyen K— Oa) vnnd er wirt in 
die gefchlecht (fchlecht 0) Z-Oa. 44 er] es EP. 45volcker 
Z — Oa. von] aus Z— Oa. 47 werde Z— Oa. 48 gebei-e. 
Vnd fprach Z— Oa. Mit — 49 lebt] welle got daz yfmahel lebe 
Z-Oa. 50 der] fehlt Sc. die] fehlt AOOa. 



33 Ein] + in W, gestrichen, iglich W. 36 bewegt 

(-wegt gestrichen) fniten W. 38 des fleifchz W. 



Gen. 17, 1»— 87. 92 

birt dier einen f&n* vnd du rieffefb fein naraen yfaac 
Vnd ich fchick im mein gelübde in ein ewigs ge- 
V.20. lubde. Vnd feim famen nach im. | Vnd vber yfmahel 
hab ich dich erhört. Sich ich gefegen im vnd mere 
in vnd manigueltig in gr6nich. Er gebürt -xij- » 

hertzogen. vnd ich mach in wachfen in ein michel 

21. volck. Wann ich fchick mein gelübde zu yfaac* den 
dir gebirt fara in difem zeit' in dem andern iare. 

22. Vnd do daz wort des der do redt mit im waz volent 

23. 6ot der ftaig auf von abraham. | Wann abraham 
nam yfmahel fein fün* vnd alle die knechte feines 
haufes vnd alle die er het gekauft* alle die man von 
allen den mannen feines haufes* vnd befchneid das 
fleifch ir vberwachfung ' zu hant an dem tage als 

24. im got het gebotten. Abraham was 'Ixxxxix' ierig 

25. do er befchneid daz fleifch feiner vberwachfung* vnd ° 
yfmahel fein fftn het derfult * xiij • iar * in der zeit feiner 

26. befchneidung. An dem felben tag wart befchnitten 

27. abraham vnd yfmahel fein ffin* vnd alle die mane 
feines haufes' als wol die knechte als die gekauften 

vnd die fr6mden wurden entzamt befchnitten. xviij ^ 



60 



[8bJ 



51 heiffeft P, wirft heyffen Z — Oa. 52 ich wird im fetzen 

Z — Oa. mein gelübe EG. 53 fein MEP. 54 ich will im gefegen 
Z — Sa, ich will yne benedeyen K — Oa. vnd meren vnd manigual- 

tigen großlich E — Oa. 55 Er wirt geberen Z — Oa. 56 mach] 

tue Z — Oa. ein groß PSE — 0, ain groffes Oa, eim groffen ZcSa. 

57 will fetzen Z — Oa. 58 wirt geberen Z— Oa. difer zeit E — Oa. 
59 waz] fem Z— Sc, ward 00a. 60 der] fehlt 00a. Wann] 

vnd Z — Oa. nam abraham yfmahel E — 0. 61 alle] fehlt S. 

die] fehlt 00a, 1 vnd] fetüt Z— Oa. ^kauft] + vnd Z— Oa. 

von] auß Z— Oa. 3, 5 fcham E— Oa. 5 vnd] fehlt S. 8 die] 
fehlt 00a. 10 miteinander P, allfamet Z — Oa. 



56 wachfen] fehlt W. 4 was] fehlt W. 
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Gen. 18, 1—10. 



Wann der herre erfchein im in dem tale manbre* v. i. 
do er faß vnter der turen feines tabemackels 
in der hitz dez tages. Vnd do er het aufge- 2. 

haben die äugen* drey man erfchinen im ftende bey 
15 im. Do er fy het gefehen* er lieff in engegen von der 

tür des tabemackels * vnd er anbett fy an der erde | vnd 3. 

fprach. herre ob ich hab fanden gnad in deinen 
äugen nit furgee deinen knecht. Wann ich bring 4. 

ein lützels waffers ' vnd ewer fues werden gewafchen 
20 vnd rwet vnter dem bäum. Vnd ich leg ein fchnit- 5. 

ten brotes* vnd fterck ewer hertz dornoch fo get ir. 
Wann dorumb habt ir euch geneigt zu eurem knecht 
Si fprachen, thö als du haft gerett. | Abraham der 6. 

eilet in den tabemackel zö fara* vnd fprach zu ir Eile 
^ mifch drei mos fimeln* vnd mach brote vnder den 

afchen. Vnd er felb lieff zö der fwaig" vnd er nam 7- 

ATon dann ein iunges kalp vnd das hefte' vnd gab 
es dem kynde. Er eilte* vnd kocht es. | Vnd er nam 8. 

j)uttem vnd milch* vnd das kalp das er het gefoten* 
^ >md er fatzt es für fie. Wann er felb ftund bei in vnter 

dem bäum. Vnd do fy hetten gegeffen fy fprachen 9- 

^ü im. Wo ift fara dein hauffrawe. Er antwurt. 

Sich fy ift im tabernackel. | Er fprach zu im. So ich 10 

11 Wann] und P— Oa. im] fehlt Z—O. mambre P--Oa. 

12 den turn feins hauß P. 13 aufiF gehapt P. 15 lieff] viel 

Sa. von] vor Oa. 16 er — an] anbet an Z — Sa, bettet an in 

K— Oa. 18 aber ich will bringen ein wienig waffer Z — Oa. 20 vnd 

x-wet] vnd ruwen P— GSc, fehlt SbOOa. den S. ich will legen Z— Oa. 

21 brots das geftercket (- ert A) werde ewer Z — Oa. 22 Wann] 

X)ann K — 0. warumb Z — Sa. 23 fprechen Sc. der] fehlt 

POOa. 24 faram Z— Oa. Eile] + vnd Z— Oa. 25 den] 

der P, dem SZcSa. 26 afcher ob. er felb] der felb P, er 

^Ä — Oa. fcheyg S. er nam] nam Z — Oa. 27 iuugers A. vnd 

{erstes)] fehlt 00a. 28 vnd nam Z— Oa. 29 puttern] fmaltz A. 

^ett gekochet vnd fatzt Z— Oa. 30 fatz ME. Wann er felb] 

vnd Z— Oa. 31 geeffen Zc— Oa. fprachen fy 00a. 33 tbaer- 

nackel M, 

14 ftende] + nachen W* 17 hab] fehlt 1^, 191üczelW. 

25 den] der W. 28 Er] Es W. 31 betten gegeffen fy] fMt W. 
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Gen« 18,10—18. 

wider ker ich kum zu dir in dem zeit* ob daz leben wirt 
zugelegt* vnd fara dein hauffrawe wirt haben einen 
ffin Do das fara gehört* fy lachte hinder der tur des 
v.u. tabemackelz. Wann beide warent fy alt* vnd vergang- 
ens alters* vnd die weiplichen ding fare die hetten 

12. aufgehört zft werden* | fy lachte heimlich fagent. Seit 
daz ich bin alt vnd mein herre der ift alt* gib ich denn 

13. daz werck der woluft. Wann der herre fprach zö abra- 
ham. Warumb hat gelachte fara dein hauffrawe 

14. fagent. Bin ich denn alfo alt zu geberen. | Ift denn 
got vnfanft kein dinck. Noch der geheiffung die da 
ift getan ich kere wider zu dir in der felben zeit* ob 
das leben wirt zugelegt* vnd fara wirt haben einen 

15. fune. I Vnd fara leugnet* fagent. Ich hab nit ge- 
lachte ich bin erfchrocken mit vorcht. Wann der herre 

16. fprach Es ift nit alfo* wann du haft gelacht. | Do- 
rumb do die man waren aufgeftanden dann* fy rieh 
ten iere äugen gegen fodom * vnd abraham gieng 

17. entzamt* vnd fürt fy. | Vnd der herre fprach. Mag 
ich dan verheln abraham die ding die ich bin zu 

lö. thün * fo er ift künftig in ein michel volck vnd in 



34 ich kum] fo will ich komen Z — Oa. der zeyt K — Oa. 35 zu- 
gelegt] mein gefert Z — Oa. 36 fara boret POOa. do lachet 
fy S. 37 wann fy waren beyde alt P. 38 fare hetten 00a. 
89 heymlichen SbOOa. 40 der] fehlt 00a. denn] de A, den 
K— Sc, dann SOa. 41 daz] fleiß dem 00a. aber Z— Oa. 43 Wird 
ich dann allfo altte geberen Z — Oa. 44 got — 45 wider] etwas 
hört (fwer K — Oa) Nach meynem (meynen K) czü fagen will ich wi- 
der keren Z — Oa. 45 ob — 46 zugelegt] ift das das leben mein ge- 
fert ift Z— Oa. 47 leugnet vnd fprach Z— Oa. 48 ich 
bin] dann fy war ZAZc — GSc, dann fy waz SbO, wann sy was SOa. 
Wann] fehlt P, Vnd Z— Oa. 49 Dorumb do] Vnd do nun Z— Oa. 
50 dann*]* dann M, do Z — Sc, fehlt 00a. richten fy ire äugen ge- 
gen Z — Oa. 51 fodomam E — Oa. 52 entzampt] mit innen 
P — Oa. 53 verheln] verbergen vor Z — Oa. bin zu] wird Z — Oa. 
54 er künfiFtig ift 00a. groß PZc— Oa. 

38 faren W. 39 Sint W. 49 wann] fehlt W. 51 gieng] 

-j- aus W, gestrichen. 



^^ ^ Gen. 18, 18—26. 

^in ftarckes* vnd alle die gefchlecht der erde die fint 
Äiagefegent in im. Wann ich weis das er iffc zu ge ▼. 19- 

l3ieten feinen fünen vnd feim haus noch im* daz fy be 
lallten den weg des herren* vnd tun daz recht vnd daz 
vrteil* vnd der herre zufürt vmb abraham alle ding 
50 die er het gerett zfi im. Vnd der herr fprach zfi im * 20. 

Der räflf der fodomer vnd der gomorer der ifb gemanig- 
Bc] ueltigt' vnd ir fünde ift fer befchwert. Ich fteig ab 21. 

vnd fich ' ob fie haben erfült den ruf mit den wercken * 
der do ift kumen zu mir • das ich wiffe ob es ift alzo 
oder nit. Vnd fie kerten fich von dann* vnd giengen 22. 

zu fodom. Wann abraham ftund noch vor dem herren* 

1er genohet fich vnd fprach* verleuft du denn den ge- 23. 

rechten mit dem vngengen '?• Ob in der ftat werden 24. 

fanden *1' gerechten* verderben fie denn entfamt* vnd 
vergibft du nit der ftat vmb die 'l* gerechten man 
^^ ob fie weren in ir • ? * Es fei von dir das du thuft ditz 25. 

ding- vnd erfchlegft den gerechten mit dem vngengen* 
vnd der gerecht werd als der vngeng. Ditz ift nit 
dein* du da vrteilft alle die erde. In keiner weis thuft 
du ditz vrteil. | Vnd der herre fprach zfi im. Ob ich 26. 

55 die (erstes)] fehlt S. die {zweites)] fehlt ZcSaOOa. 56 zu 
gefegen P, gefegen ZAS, gefegent ZcSa, gebenedeyet K — Oa. ift ge- 
bietend Z — Oa. 57 fein haus MEP. 58 tun die gerechtigkeyt 
^Oa. 59 vnd] das Z— Oa. zufür ZASK— SbOOa, zu gefur Sc. 
60 hatt ZASK-Oa 61 Daz gefchray Z— Oa. der (letztes)] das 
Z^Sa, fehlt K— Oa. 1 fer] vil Z— Oa. Ich will (wird 00a) 
%an vnd fchawen ob Z — Oa. 3 es alfo ift Oa. 5 ab zu 
fodomam. Aber Z — Oa. 6 vnnd gieng hynzü vnd fprach wilfc du 
Z-Oa. den] die SbOOa. 7 dem] den PSbOOa. boßheff- 
%ii P, vngerechten Z— Oa -f- verdamnen Z— Oa. 8 gefunden 
PZAZc— Oa. gerechter S. miteinander P— Oa. vnd] oder 00a. 
9 vergibft wirftu nit überfehen der Z-Oa. die] fehlt Z - Oa. man] 
feUt Z-Oa,, 11 totteft Z— Oa. boßhafftigen P, vngerechten 
Z-Oa. 12 vngeng] vngerecht P, boße Z— Oa. 13 du da] der 
du ZAZc— Oa, den du S. erden. Mitnichte folltu thün diß Z-Oa. 

56 ich] + was W. 7 werden] wem W. 11 derflechtW. 
13 die] dmck W. 
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Gen. 18, 26—19, 1. ^" 

vinde in fodom ' 1 gerechtten in raitz der ftat * ich ver- lo 

V.27. gib aller der ftat vmb fie. | Abraham antwurt' Vnd 
fprach. Wann zfi eira male begund ich zereden zö 
meim herren* wie daz ich bin ein geftüp vnd ein afche 

28. Vnd ob da werden funden fünflfer mynner denn 1* ver- 
tilgfb du alle die ftat vmb die 'vi. Vnd er fprach. 

29. Ich vertilge ir nit ob ich da fünde 'vi. | Vnd ander- 
weit redt er zu im. Vnd ob da werden fanden* xl' 
was tüftu. Er fprach Ich fchlach ir nit vmb die'xl 

80. I Er fprach. herre ich bit nichten hab flir vnwir- 
dig ob ich rede. Vnd ob da werden funden 'xxx. Er 

31. antwurt Ich thfi nit. Ob ich da vinde * xxx | Wann er 
fprach zu eim mal* ving ich an zä reden zfi meinem 
herren. Vnd ob da werden funden 'xx. er fprach. Ich 

82. erfchlag ir nit vmb* xx. Er fprach o herre ich bite - 

nichten zürne* ob ich noch zfi eim mal rede. Ob da * i 

werden funden* x? Er fprach. Ich vertilg ir nit 

38. vmb * X. Dom ach do der herre het aufgehört zfi reden 
zfi abraham* er ging hien vnd er kert wider an fein ftat 



1. ■^n^' nd zwen engel komen an xix 

dem abend zu fodom* loth der faß vnter den ^ 

toren der ftat. Do er fy het gefehen er ftund 

* 
15 fodoma fünfftzig gerecht Z — Oa. in mitten P, inmittZ— Oa. 
ftet KG. 17 fprach. fo ich einmal hab angefangen fo will ich re- 

den ZÄ Z— Oa. 18 daz] wol Z— Oa. bin] feliU Sc. ein ftaub 

Z— Oa. afcher Sb. 20 alle ftat 00a. er] der herr P. 

22 fprach er P. 23 ich will ir nicht erfchlachen vmb Z-Oa. 

24 bit. nit wirde vnwirdig (vnwirß 00a) ob Z — Oa. 26 nichs Z - Oa. 
Wann] Vnd Z— Oa. 27 fprach. So ich dann aynoßt (eynmal K — Oa) 
hab angefangen, fo will ich reden Z — Oa. 30 nit Z— Oa. 33 er 

(zweites)] fehlt P, abraham Z — Oa. 35 zu] in Z— Oa. fodoma P, 

fodom am Z—Oa. loth der] als loth P, vnd loth der Z— Sc, vnd loth 
00a. dem tor E — Oa. 

15 miczt W. 19 werden] wem W. 24 hab] fehlt W. 

26 ich] fehlt W. 27 mal] nachtr, W. 28 Ich —29 -xx] nachtr. 

W. 29 Er fprach] fehlt W. 
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Gen, 19, 1—9. 



auf* vnd gieng in engegen* er neigt fich an die erde 
vnd anpett fie vnd fprach. herre ich bitte naigt v. 2. 

euch zft dem haus ewers kündes * vnd beleibt da. Waft 
40 ewer fuß vnd frft get an ewern wege. Sie fprachen 
In keiner weife wann wir beleiben in der gaffen. 
I Er twang fy ftercklich das fy kerten zfi im. Vnd 3. 

do fy waren eingegangen in fein haus er macht ein 
wirtfchaft" er bfich die derb vnd afzen. Wann e den 4. 

45 fie gingen zu der rfie * die man der ftat vmb habten 
fein haus* von den kinden vntz an den alten alles volck 
entzamt. Vnd fy röflften loth vnd fprachen zu im. 5. 

Wo fint die man die in der nacht fint ein gegangen 
zö dir Füre fy aus daz wir fy erkennen. | Loth der gieng 6- 

50 aus zu in er befchlofz die tür noch im* vnd fprach. 

Mein brüder ich bitte nichten weit thün ditz vbel. 7. 

Ich hab zwo tochter* die noch nit haben derkant maus 8. 

Ich für fy aus zu euch' daz ir fy derkent als es euch 

gefeit* allein difen mannen tut keine ding des vbels 
ö5 wann fy fint ein gangen vnter den fchatten meiner rwe 

I Vnd fy fprachen zu im. Scheide dich hien. Vnd an- 9. 



37 er] vnd Z— Oa. 38 fie] fehlt Z-Oa. vnd fprach] fpre- 
chent P. O — bitte] Ich bitt euch ir harren Z— Oa. 40 fru get] 
fi-üget M, fürget EP, gangen fru Z— Oa. an] in Z—Oa. ewern] 
euwer EP, ewerm K — Sc. 41 Mit nichts aber wir wellen beleyben Z— Oa. 
42 ftercklichen PSb. eynkerten Z—Oa. 44 er] vnd Z—Oa. derb] 
derben brot ZSZcSa, vngeheffelten brot A, vngefewrten brot K~Oa. 
vnd fy äffen. Aber Z — Oa. 45ymbgabenZ— Oa. 46 dem kind 
vntz (bis K — Oa) zu dem alten Z — Oa. 47 miteinander P — Oa. 
rütfFen M. 48 eingangen 00a. 49 aus] da herauß ZS— Sc, 
herauß AOOa. der] fehlt 00a. 50 er] vnd Z-Oa. 51 Mein 
— nichten] Nit alfo bit ich euch Meyn bruder nicht Z — Oa. welleft 
EP. ditz] daß AOOa. 52 mans] mann EP, den man ZAZc— Oa, 
die man S. 53 fy mißbrauchent Z — Oa. es] er Z. 54 ge- 
fallet Sb, gefallt 0, gefalle Oa. 55 eingegangen AZcSaKSb— Oa. 
meines dachs Z — Oa. 56 anderward A, widerümb K— Oa. 

« 

38 herren W. 44 vnd] + fie W. 46 von dem kind W. 
47 riefen W. 55 in gegangen W; bei dieser zeile die randglosse 
befchützunge. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. • 



Gen Ifl, »— 16. 98 

der weit fprachen fy. Du bift eingegangen als ein 
frömder* daz du vrteileft. Dorumb wir quelen dich 
felber mer denn dife. Vnd fj taten loth gewalt fterck- 
lich. Es was yetzund nahent das fy durch brechent 
▼10. die tum* | vnd fecht die man lieffen die hende* vnd 

11- fürten loth in zu in* vnd befchluffen die tür* | vnd 
die da waren aufwendig die fchlügen fy mit blint- 
heit* von den mynften vntz zu den meiften* alfo daz 

12. fy nit möchten vinden die türe. Wann fy fprachen 

zu loth. Haftu hie kein din eyden* oder fün oder tochter 
Alle die die mit dir fint* die flir aus von dirr ftat 

18. Wann wir vertilgen dife ftat ' dorumb daz ir rfiff 
ift gewachffen vor dem herren' der vns hat gefant 

14. das wir fie verlieffen. Dorumb loth der gieng aus ' 
er redt zu feinen eyden* die da warent zu nemen fein 
tochter* vnd fprach. Stet auf get aus von der ftat* 
wann der herre vertilgt dife ftat. Vnd es wart in 

15. gefehen zu reden als fpilende. Vnd do es was finä * 
die engel twungen in fagent* fte auf vnd nim dein 
weip • vnd dein zwft tochter die du haft daz auch du 

16 icht enzamt verderbeft in der miffetat der ftat* do er 

57 fprachen] do fprachen S. 58 wir wellen dich felb mer pey- 

nigen denn Z— Oa. pinigen P. 59 felber] fehlt P. loth 

groffen gewalt. Es Z— Oa. 60 was] + nun P. 61 thur S. 

1 farten] + auch Sc. in zu in] mit in ein P. 2 die (erstes)] 

-f die ZZc— Oa. die {letztes)] fehlt 00a. 3 den (2)] dem Z— Oa. 

bis K - Oa. 4 Wann fy] vnnd die (fehlt 0) engel Z- Oa. 5 din] 
deiner Z— Oa. eyden] eyde S, tochterman AOOa. oder (erstes)] 

fehlt 00a. 6 die die] die 00a. mit dir] deyn Z-Oa. dirr] 

dir M, deiner E—O, difer Oa. 7 wir] + werden ZAZc~ Oa. 9 ver- 
lieren P, verderben Z— Oa. der] fehlt 00a. 10 er] vnd Z— Oa. 
tochtermannen AOOa. do wolten nyemen Z— Oa. 11 tochteren 
PSbOOa. aus] fehlt P. 12 wirt (will 00a) vertilgen Z— Oa. 
es — 13 gefehen] fy maynten 00a. 13 zu reden als] als redte 
er Z-Sc, er redet 00a. fpottend Z— Oa. 14 engel] + die 
Z— Sc. bezwungen 00a. 15 tochteren PSSbOOa. 16 icht 
enzamt] icht mit in P, nit mit in Z— SbOOa, mit jn nit Sc. in di- 
fer Z— Oa. do] Vnnd do Z— Oa. 

* 

5 deiner eidem W. 6 die (erstes)] fehlt W. 11 der] dirr W. 



"^ Gen. 19, 16—22. 

fich faumt* fy begriffent fein hande vnd die hande 
feins weibes vnd feiner zweyer tochter* dorumb daz 
in der herr het gefchont' vnd fy fürten in aus vnd ^17. 

^ fatzten in aufwendig der ftat* da redten fy zfl im. 
Sagent. Mach behalten dein feie. Nichten weift 
fehen hinter dich' noch enfte an einer yegelichen ftat 
vmb die gegent* wann mach dich behalten an dem 
berge* daz du auch icht entzamt verderbeft Vnd loth 18. 

^ fprach zfi in* mein herre ich bit* | wann dein knecht i^- 

hat funden gnad vor dir* vnd du haft gemichelicht 
die gnad vnd dein derbermde die du haft gethan mit 
mir* das du machteft behalten mein feie* ich mag 
nit werden behalten an difem berge daz mich vilicht 
30 daz vbel icht begriffe vnd ich fterbe. Hie ift nachent 20. 

ein dein ftat * zu der mag ich fliehen * vnd ich wirt 
behalten in ir * ift es denn ein lützel * vnd mein feie 
lebt. I Vnd er fprach zfi im. Sich ioch in difem hab 21. 

ich enpfangen dein gebete * das ich nichten verkere 
^ die ftat vmb die du haft geredt. Eyle vnd mache 22. 

dich da behalten* wann ich enmag kein dinge ge- 

♦ 

17 fich faumt] tett als weite er nit gen Z— Oa. 19 gefchont] 

gefchaut MEP, überfehen Z— Oa. 21 Macht MEP , fehlt K— Oa. 

behalte K— Oa. Nicht Z— Oa. 22 ftee Z— Oa. an] in 00a. 

23 wann] aber Z-Sa, funder K— Oa. macht MEP, fehlt K—Oa. 

Halte dich K- Oa. 24 das auch du nit Z -Oa. nicht EP. ent- 
zamt] mit in P— Oa. 25 zu im E— Sa. ich] fehlt K— Sc. bit] 
+ dich K—Oa. wann] fo doch Z— Oa. 26 haft groß gemacht 

P-Oa. 27 die gnad] dein glori Z— Oa. erbarmung K — Oa. 

28 du] + mir alfo P. mochteft MEP. du heilmacheft Z— Oa. 

29 an] in Z— Oa. 30 nicht EZ— Oa. begreiff E— Oa. ich] 
fehlt Z—Oa,. Es ift hie nahent 00a. 31 der ich mag Z — Oa. 32 in 
ir behalten A. ift es den nit ein dein ftat P, ift fy denn nit wienig 
Z8— Oa, fie ift nit klein A. 33 wirt leben Z-Oa. zu in P. 
auch Z— SbOOa, fehlt Sc. 34 nicht vmbkere ZAZc— Oa, nicht 
vmbkerte S. 35 mache] thue K—Oa. 36 da] fehlt SSc. mag 
kein ding tun Z— Oa. 

17 faumt] hiereu eine unverständliche glosse miffrark (?) W. 19 in 
(erstes)] fein W. 25 knecht] + der W. 30 begreif W. 31 der 
ich mag W. 

7* 
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Gen. 19,22—32. 100 

thün bis das du ein geft dar. Doruinb der nam der 
V. 23. ftat ift geheiffen fegor. Der fftn ift aus gegangen 

24. auf die erde* vnd loth gieng in fegor. Dorumb der 
herre regent von dem hymel* fewer vnd fwebel vber 

25. fodom vnd gomor' | vnd verkert dife ftete* vnd alle 
die gegent allum ' vnd alle die entweler der ftete * vnd 

26. alle die grünen ding der erde. Vnd fein weip die 
vmbfahe ficli' vnd wart gekert in ein feule dez faltzes 

27. I wann abraham ftund auf frA ' do er zfim erften ftund 

28. mit dem herren* | er fache fodom vnd gomorram. Vnd 
alles das laut der gegent. Vnd er fach den falben 
afchen auf fteigen als ein rauch eins aitofens von der 

29. erde * wann do der herr verkert die ftette der gegent * 
er gedacht abrahams* vnd derloft loth von der ver- 

80. kerung der ftet in den er entweit. Vnd loth der ftaig 
auf von fegor* vnd belaib an dem berge. Vnd fein 
zwfi tochter mit im. Wann er vorcht fich zfi beleiben 
in fegor ' vnd er belaib in einer grübe ' vnd fein zwA 

31. tochter mit im. Vnd die merer fprach zft der min- 
em. Vnfer vatter der ift alt * vnd keiner der mann 
ift beliben auf der erde ' der do müge in gegon zfi vns 

82. noch dem fitten aller der erde. Kum wir trencken in 



37 dar] dahyn Z— Oa. 38 Die funn Z— Oa. 40 dem hy- 

meln ZA, den hymeln S. 41 fodomam vnnd gomoram vnd vmb- 

keret Z~Oa, -|- auch Sc. 42 allnm] darbey Z — Oa. alle] auch 

alle Sc. woner P, eynwoner Z— Oa. ftat S. 43 die (2)] fehlt 

00a. 44 fach fich vmb nach ir vnd Z — Oa. 45 wann] vnd 

Z — Oa. zu dem EP. 46 bey dem herren vnnd fchawet an 

fodomam Z—Oa. vnd] fehlt Sc. 47 das] fehlt 00a. 48 ofens 
K — Oa. 49 vmbkeret Z—Oa. 51 wonetP, hetgewonetZ— Oa. 

loth ftig 00a. 52 von] fehlt Sa. 53 tochteren POa. bei im Z—Oa. 
54 er] fehlt Z—Oa. 55 tochteren PS. bey im Z-Oa. groffer 
fprach zu der klaynern Z-— Oa. 56 vater ift 00a. 57 einge- 

gan E, eingan P— Oa. 58 aller] fehlt Z—Oa. Kumen KG, 

Komment Sc. wir wollendt in truncken machen mit Z~Oa. 



42 inwoner W. 43 die [letztes)] fehlt Vif. 46gomorrenW. 

47 den falben afchen] di tfelln W. 54 er] fehlt W. 
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Gen. 19, 32^38. 



mit wein • vnd fchloffen mit im • das wir mügent 
60 behalten famen von vnferm vatter. Dorumb fy gaben ▼.33. 

ierem vatter zetrincken wein in der nacht Vnd die 
[9 a] merer gieng ein vnd fchlief mit dem vatter. Vnd 

er enphfand fein nit noch do fich die tochter nider legt 

noch da fie aufftund. Vnd an dem anderen tag die 34. 

merer fprach zfi der minnem. Sich geftem do fchlief 
ö ich mit meinem vatter* wir geben im auch wein zu 

trincken in der nacht* vnd du fchleflfeft mit im das 

wir behaltten famen von vnferm vatter. Vnd fie 35. 

gaben auch wein zetrincken dem vatter in der nacht. 

Vnd die iunger tochter gieng ein vnd fchlief mit dem 
10 vatter. Vnd ernftlich er enphfand nit do fie fich nider 

legt* oder do fie aufftunde Dorumb die zwo tochter 36. 

loths die entphfiengen von irem vatter. Vnd dye 37. 

merer gebar ein fün* vnd rief feinen nomen moab. 

Der felb ift ein vatter der moabiter vntz an diefen 
lö heutigen tage. Vnd die minner die gebar ein fün* 38. 

vnd rieflf fein namen ammon * das ift zu wiffen ein 

fön meines volckes* vnd der felbe ift ein vatter der 

amoniter vntz heutt xx 



59 bey im Z~Oa. 60 behaben P, gehalten 6. den faumen 
auß Z— Oa. 61 an difer nacht Z— Oa. 1 grofferZ— Oa. bey 

Z— Oa. dem] irem S. 3 fie] + wieder A. an dem] am Oa. 

tag fprach die groffer zu der kleynern (kleinen KGSc) Sich Z — Oa. 
5, 6 mit] bey Z-Oa. 7 behaltten] + den Z— Oa. 8 auch] 

Mft Sc. dem] irem S. 9 bey Z-Oa. 10 ernftlich] 

gwißlich P, fehlt Z— Oa. entpfands EPZKGSc. nit] feyn auch 

^a nit ZAZc— Sc , fein auch nit SOOa. 11 oder] noch SbOOa. 

tochteren S. 12 loth ZAZc-Oa, fehlt S. die] fehlt 00a. 

13 groffer Z— Oa. hieß P— Oa. 14 amobiter MEP. bis K~Oa. 
15 kleyner Z— Oa. die {zw&^esSi fehlt E— Oa. ein] auch eynen 

Z-Oa. 16 hieß P— Oa. zu wiffen] fehlt Z-Oa. 17 felbe] 

Mft S. 18 amobiter MEP. bis K-Oa. 



6 der] dirr W. 8 gaben] fehlt W. 13 merer] -f- di W- 



Oen. 20, 1—8. 
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ÜNd abraham gieng dann in das lanfc often • 
vnd entweit zwifchen cades vnd for * vnd eilend 
in gerar. Vnd er fprach von fara feiner 
hauffrauen * fie ift mein fchwefter. Dorumb abime- 
8. lech der künig gerare* fante vnd nam fie . Wanne 

got der kam zu abimelech durch den fchlaflf in der nacht* 
vnd fprach zfi im. Sich du ftirbft vmb das weip daz 
4- du hoft genomen* wan fie hat ein man Wann abim 
elech der rürte ir nit* vnd fprach. herr erfchlechftu 

5. denn daz mifzkennent volck* vnd daz gerechte* | fprach er 
denn nit fy ift mein fwefter? Vnd fy fprach. Er 

ift mein brüder. In der einualt meins hertzen vnd 

6. in der reinikeit meiner hende tet ich ditzs. Vnd got 
fprach zft im. Vnd ich weis das du ditz teteft in der 
einualt des hertzen* vnd dorumb behüt ich dich das 
du nichten fünteft wider mich* vnd liefz fie nit daz 

7. du fy rurteft. Dorumb nu wider gib daz weip ierem 
man* wann er ift ein weiffag vnd het vmb dich ge- 
betten * vnd du lebft Wann ob du ir nit wilt wider 
geben* fo wifz das du ftirbeft des todes* du vnd alle 

8. die ding die dein fint* vnd zu hant abimelech ftund 
auf in der nacht* er rieflf allen feinen knechten* vnd 

19 zoch hynweg (hyn 00a) in das land gen mittag (mittemtag 
00a) Z— Oa. 20 entweit] wonet P— Oa. eilend] wonet P. 21 
in geraris P— Oa. Vnd fprach Z— Oa. 22 abimalech P, abimelch S. 
23 Wanne] vnd Z— Oa. 24 got kam 00a. abimalech P. 25 da 
wirft fterben Z— Oa. 26 Wann] vnd Z— Oa. abimalech P. 27 der] 
fehlt 00a. berurt POa, beruree 0. 28 vnwiffent P— Oa. 
volck — gerechte] vnd gerecht volck Z— Oa. 31 hende han ich 
daz gethan Z— Oa. got] + der E— Sc. 32 Vnd] fehlt OOa. 
du das haft getan Z~Oa. 33 hertzeits Oa. hab ich dich be- 
hütet das du nit Z-Oa. 34 fie] fehlt Z— Oa. 35 berürteft 
OOa. wider gibz da M, gib wieder das AK — Oa. 36 vnd er 
wirt vmb dich betten Z— Oa. 37 dn wirft leben Z— Oa. 88 du 
(fehlt A) wirft fterben Z— Oa. 39 die {erstes)] fehlt OOa. abimalech 
P. 40 nacht, vnd ruffet Z— Oa. ruft P. 

20 wont W. 21 in geraris W. 22, 26, 39, 42, 57 abimalech 
W. 23 gerar W. 36 vnd pett vm dich vnd W. 37 nit 
wilt] nichten im W. 39 die {erstes)] fehlt W. 
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Gen. 20, 8 — 16. 



redt alle dife wort in iere oren. Vnd alle die man 

furchten fich hart. Wann abimalech rieff auch abra v. 9. 

harn* vnd fprach zu im. Was haftu vns getan? 

Waz hab wir gefündet in dir daz du haft eingefürt 

4ö vber mich vnd vber mein reich die fweren funde ? 
Du haft vnz getan die ding die du nit foldeft haben 
getan. | Anderwaid zfi legt er vnd fprach. Waz haftu 10. 

gefehen daz du ditz teteft? Abraham der antwurt. u. 

Ich gedacht mit mir fagent. Villeicht die vorcht 

öo gots ift nit in dirr ftat * vnd fy erfchlaent mich vmb 
mein weip. Wann ioch in ander weifz virwar fie ift 12. 

mein fwefter* ein tochter meinez vatter* vnd nit ein 
tochter meiner mfiter* vnd ich fort fie zu eim weip 
Wann darnach do mich got auffürt von dem haus 13. 

w meins vatters* ich fprach zu ir. Dife derbermd tö 
mit mir* in einer yegelichen ftat zu der wir ein gen* 
fage das ich bin dein brüder Dorumb abimelech u. 

der nam fchoflf vnd ochffen vnd knechte vnd die dirnen 
vnd gab fy abraham. Vnd gab im wider faren fein 

^ hauffrawen' | vnd fprach. Das laut ift vor euch* 15. 

entwele wo es dir geuelt. Wann zu faran fprach er I6. 

I**"] Sich ich hab gegeben * M * filbrin deinem brüder. Ditz 

41 iren Z-Oa. die] fehlt 00a. 42 Aber abimelech Z—Oa. 

rufft P, vordert Z—Oa. 44 in dich Z-Oa. 46 folteft gethan 

haben S. 47 Anderwerb A. zu legt] begeret Z - Oa. 48 ge- 

fehen] gedacht OOa. ditz] das Z—Oa. der] fehlt 00a. 49 bey 
niir Z—Oa. 50 difer P — Oa. fy werden mich erfchlahen vmb 

Dieyn weyb. Aber anderft vnnd fürwar ift fy Z—Oa. 52 ein] 

die Z-Oa. vatters PZc— Oa. 53 fürt] nam Z-Oa. 

54 Aber Z—Oa. 55 do fprach ich Z—Oa. erbarmung K— Oa. 

57 fiige] fagent MEP, So fprich Z-Oa. 57 abimalech EP. 58 vnd 
dirnen OOa. 59 fara P, faram Z-Oa. 60 Das] ditz E, diß 

P-Oa. 61 wone P— Oa. gefall, vnd fprach zu faram Z—Oa. 

fara P. 1 ich geben S. hab] hah M. • IM •] fehlt MEP. 

filbrin] + Pfenning Z— Öa. Ditz] das ZAZc— Oa. Ditz wirt 

dir] fehlt S. 

43 vns] fehlt W. 55 vater W. 58 di meide W. 61 faren 



Gen. 20, 16->21, 8. 

wirt dir zä eim deckfal der äugen z& allen den die mit 
dir fin* vnd wo hien du gefb vnd gedenck dich zefein 
V. 17. begriffen. Wann do abraham pett* got der gefunt ab- 
imelech vnd das weip* vnd fein dimen vnd fie 
18. gebarn* wann got der het befchloffen ein iegelich bürde 
des haus abimelech' vmb faran das weip abrahams 
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1. 'H^'^TI T^ann der herre heimfächt xxj 

faren als er het gelobt vnd erfült die ding 
die er het geredt. Vnd fie enpfieng vnd ge 

bar ein fftn in ierem alter* in der zeit in dem irs got 
a. het vor gefeit. Vnd abraham der rieff den namen 
4. feines fftiis den im fara gebar* yfaac* Vnd befnaid 
o. in an dem'viij* tage als im got het gebotten* | do er 

was 'c* ierig. Ernftlich in difem alter des vatter 
«. wart geborn yfaac. | Vnd fara fprach. Got hat mich 

gemacht zu eim gelechter* vnd ein iegelicher der es 

7. hört* der fpot mein. | Vnd anderweit fprach fy. Welcher 
der hörenden gelaubt abraham * das fara feugt ein 

8. föne den fie im gebar ietzund fo alt. Dorumb das 
kind wüchß. Vnd wart entwent. Vnd abraham 



2 eyner bedeckung Z— Oa. deii]/öW* A. mit] bei Z— Oa. 

3 dir] mir Z— Sa. geft fo gedenck das du feieffc Z — Oa. 4 Wann] 
Vnd Z— Oa. betet, do {fehlt 00a) machet got gefundt Z— Oa. 

abimalech £P. 5 das] do das M— Sa. 6 der] feUt 00a. hat 
Z— Sa. yeglichen müterleibZ— Oa. 7 abimalech E)P. vmb] vnd 
M— Sa. faram K— Oa. abrahe Z— Oa. 8 Aber P— Oa. 9 faram 
Z— Oa. 10 fie] die E— Oa. 11 dem zeytt S. 12 abraam ZAZc. 
der] fehlt SbOOa. hieß P— Oa. den] feinen P. U achtenden 

PZcSaSbOOa. 15 ierig] iar alt Z— Oa. Ernftlich] Gewißlich 

P, vnd K— Oa. des vatters PK— Oa, dez vatter ZA. dem vatter SZcSa. 
16 mich] mir Z— Oa. 17 zfi eim] ein Z— Oa. 18 der wii*t 

mein fpotten Z — Oa. anderwerd A. 19 der gehörenden EP, 

der {fehlt K— Oa) das hören wird Z — Oa. gelaubte ZAK— Oa. 

20 fo alt] dem (den G) alten Z-Oa. 21 entwent] entweit E, 

wonen P, abgefeüget Z— Oa. 

* 

4, 7 abimalech W. 7 faren W. 1 1 dem czeit W. 15 vaters W. 
16 Got] + der W. 18 fpot mein] wirt lachen mit mir W. 
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Gen. 21, 8—17. 



macht ein groffe wirtfchaft an dem tag feiner ent 

wenung. Vnd do fara het gefehen den fön agar der v. 9. 

egiptierin* fpilend' mit yfaac ierem ffin* fy fprach 
25 zft abraham. | Wirflf aus dife dirn vnd ieren ffin. Wann 10. 

der fän der dimn wirt nit ein erbe* mit yfaac meim 

fün. Abraham enphing ditz hert vmb feinen fön 11. 

1 60t fprach zu im. Dir wirt nit gefehen hert vber 12. 

ditz kind vnd vber dein dirn. Alle ding die dir fara 
30 feit • hör ir ftimme * wann in yfaac wirt dir gerüJÖFen 

faume. Wann auch den fftn der diernen den mache 13. 

ich in ein michel volck* wann er ift dein fame. Dor u. 

umb abraham ftünd auf frü ' vnd nam brot • vnd 

ein pütreich mit waffer* er fatzt in auf ir achffelen* 
35 vnd antwurt ir daz kind * vnd ließ fie * do fy waz hien- 

gegangen * fy irrt in der einode berfabe. Vnd do daz 15. 

waffer was verzert in dem pütrich* fie warff daz kint 

vnter ein bäume* der do waz her engegen* | vnd gieng 16. 

hien* vnd faß verr als ein böge mocht gefchieffen. 
40 Wann fie fprach. Ich fich nit fterben das kint. Es 

faß her engegen vnd hüb auf fein ftime* vnd waint 

I Vnd got der herre hört die ftime des kindes. Vnd 17. 

der engel des herren rieff agar vom hymel fagent. 



22 groffen Z. entwennng] wonung P, entwerung Sc. 24 ierem 
fun] fehlt S. 27 Abraham nam das bort (berd S, fcbwerlich 

KGScOOa, fcbwarlicben Sb) auf vmb Z— Oa. 28 im. Es foll dir 

nit bert gefeben werden von des kindes vnd deiner (der S) dirnen we- 
gen Z — Oa. 30 gerüffen] geboren P, gerüffet oder genennet Z— Sc, 
gebayffen oder genennet 00a. 31 fanme] den faumen Z— Sc, der 
famen 00a. Wann] vnd Z — Oa. dem fune Sb. den 
[letztes)] fehlt E— Oa. 32 groß PZc-Oa. Donimb] fehlt 00^.. 
3B nam] -|- das Z — Oa. 34 pütreich] krüg AK— Oa. fatz MA. 
35 was abgegangen Z— Oa. 37 was] fehlt Sc. dem krug AK— Oa. 
38 do — engegen] dafelb (dafelbs K-ScOa) was Z-Oa. 39 hin- 
weg Z— Oa. faß] -|- als P. 40 ich will nit fehen das fter- 
bend kind Z~Oa. 41 her] ir K— Oa. 43 rüfft P— Oa. vom] 
von E— Oa. bymels E. 

28 Dirr W. 29 dz kind W. 80 yfaac] nachtr, W. 38 her 
engegen] fehlt W. 42 herre hört] derhört W. 



Gen. 21, 17—26. 106 

Agar waz täftu? Nichten weift dir fdrchten. Wann 
got hat erhört die ftim dez kindes. von der ftat in der 

18. es ift. Ste auf nim daz kint* vnd halt fein hant* wann 

19. ich mache ez in ein michels volck. Vnd got tet auf 
iere äugen. Si fahe ein brunen des waffers* fy gieng 
hien vnd fulte den pütrich * vnd gäbe dem kinde zft 

20. trincken* | vnd waz mit im. Es wachs vnd entweit 
in der einode. Vnd wart gemacht ein iunger fchütze 

21. I Vnd entweite in der wüft pharan. Vnd fein müter 

22. nam im ein weip von dem lande egipt. In der felben 
zeit abimelech fprach zu abraham vnd phicol der furft 
feines heres. Got der ift mit dir in allen den dingen 

23. die du tüft. Dorumb fo fwere mir bei got' das du 
mir nichten fchadeft* vnd meinen noch kumenden 
vnd meim gefchlechte* wann thü mir noch der er- 
bermd die ich dir tet* vnd dem lande in dem du haft 

24. gewandelt ein frömder. | Abraham der fprach. Ich 

25. fwer. Vnd er berefpt abimelech vmb den brunen dez 
waffers* den fein knecht hetten genomen mit gewalt 

26.. I vnd abymelech der antwurt. Ich en weis nit wer 
ditz ding hat getan * wann auch du hoft mirß nit er- 

44 tuft 00a. du folt dir nit fürchten Z— Oa. 45 von] 

an Z— Oa. 46 nim] mim E. 47 eim ZcSa. groß PK— Oa, 

micbel A, groffen ZcSa. 49 den krög AK — Oa. 50 bey im 

Z— Oa. wonet P — Oa. 51 gemacht] fehlt Z— Oa. 52 wonet 

P— Oa. 53 nam ein man von Sc. egipten P, egipti Z — Oa. 

54 abimalech fprach EP, fprach abimelech Z— Oa. 55 der] fehlt A. 
alle KG. den] fehlt SK— Oa. 56 fchwert bey got S. 57 nit 

Z — Oa. nachkummen Z~Oa. 58 aber Z — Oa. der er- | er- 

bermd M, der erbarmung K~Oa. 59 ieh M. tet] -f- Thü 

mir Z— Oa. dein lande MEP. 60 ein] als ein Z— Oa. 61 will 
fchweren Z-— Oa. er berefpt] er f traft P, kam an Z— Oa. abi- 

malech EP. 1 het Z-Oa. 2 abimalech P. der] fehlt 

00a. Ich hab nit gewißt Z— Oa. 3 das ding Z — Oa. hat] habe 
Sc. wann] vnnd Z— Oa. eroffent] kunt than ZAZc— Sb, kunt 

gethan SScOOa. 

47 michel W. 50, 52 wont W. 53 dem felben W. 54, 61 
abimalech W. 54 fichol W. 61 ftraft W. 2, 5, 14 abimalech 
W. 3 ding] nachtr. W. 
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Gen. 21, 26—22, 2. 



offent* vnd ich hab es nit gehört one heut. Dorvmb v. 27. 

5 abraham nam * fchof vnd ochfen * vnd gab fi abime- 
lech. Vnd fy fchlägen beid ein gelübd. | Vnd abra- 28. 

harn der ftalt einhalb vij lemmer der hert. Abime- 29. 

lech fprach zu im. Was föUen dir dife vij lemmer* 
die du hoft geton oder gemacht zuften einhalb? Vnd 80. 

10 er fprach. Diefe vij lemmer entpfahe von meiner 
band* daz fy mir fein ingezeugnis in weihe weis ich 
grub difen brunnen. Dorumb die ftat wart gerftf- 3i. 

fen berfabee ' wann do fchwfir yetweder ' | vnd mach- 82. 

ten geding vmb den brun des eyds. Wann abime- 33. 

^5 lech ftünd auf* vnd achafat fein eydem* vnd phicol 
der förft feiner ritterfchaft * vnd fy kerten wider in 
das lannd der baleftier. Wann abraham pflantzet 
die weide berfabee * vnd er anrieff da den namen des 
Ferren des ewigen * vnd er was ein pauer des lands 34. 

* ^er philiftiner manig tage. xxij 

Damoch do dife ding waren gethan got der i. 

verfocht abraham* vnd fprach zä im. Abra 
ham abraham er antwurt. Ich bin engegen- 
^vnrtig. I Er fprach zft im. Nim yfaac deinen ein- 2. 



5 abimalech P. 7 der (erste%)\ fehlt üOa. einhalb] be- 

Tunder K — Oa. Abimalech der fprach P. 8 Was wollen im 

Z— Oa. 9 haft heiffen ften Z— Oa. einhalb] befunder K— Oa. 

10 Diefe] Die Sc. 11 in weiherweis EP, das Z— Oa. 12 ge- 

heimen P, genennet Z— Oa. 13 Berfabeel Oa. machten] 

giengen eyn Z— GSc, gieng ein SbOOa. 14 gelübd Z-— Oa. Wann] 
^nd Z— Oa. abimalech P. 15 eiden PSK— Sc, tochterman 

AOOa. 16 fy] fehlt Z— Oa. 17 paleftiner E-Oa. Aber 

Z-Oa. 18 den wald Z—Oa. er] fehlt Z— Oa. anriefft E, 

anrufet Z— Sa, ruffet an K—Oa. da] fehlt EP. 19 ewigen] 

+ gottes Z—Oa. 20 phaleftiner E, paleftiner P— Oa. mani- 

gen tag P. 21 waren gefchehen PK— Oa. 23 gegenwertig 

P-Oa. 

9 geton oder] fehlt W. 11 in geczeuge W; + ich, gestrichen. 

welcher W. . 15 vnd {erstes)] fehlt W. ochofath W. fichol 

W. 18 da] fehlt W. 20 philiftier W. 



Gen. 22, 2—9. 
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geborn fön den du lieb haft* vnd gee in das lande der ^ 

gefichte vnd opfer in zu eim opfer* auf einen berge 
V. 8. den ich dir zeige • dorumb abraham ftund auf in der 
nacht* er fattelt fein efel* vnd forte zwen iungeling 
mit im* vnd yfaac feinen fün. Vnd do er het geha- 
wen die holtzer zft dem opfer* er gieng zfi der ftatt so 

4. die im got het gebotten. Wann an dem dritten tage * 

5. er hüb auf fein äugen er fach die ftat von ver* vnd 
fprach zu feinen kinden. Bait hie mit dem efel* ich 
vnd ditz kind wir genahen vns vntz dort* darnoch 

6. fo wir angepetten wir keren wider zu euch. Dorumb ^ 
er nam die höltzer dez opfers * vnd legt fy auf yfaac 

feinen fün. Wann er felb trüg daz feur vnd daz waf 
fen in feinen henden. Vnd do die zwen giengen mit 

7. einander* | yfaac der fprach zu feinem vatter. Mein 
vatter? Er antwurt. San waz wiltu? Er fprach 
fich das fewr vnd die höltzer* wo ift das opfer des 

8. Opfers? I Abraham fprach. Mein fün got fürficht 
im ein opfer dez opfers dorumb fy giengen mit ein 

9. ander* vnd komen zu der ftat die im got het gezeigt 

an der paut er ein alter* vnd entzarat legt er dar auJÖF ^ 



25 lande des geficbtes Z — Oa. 26 auf ainem 00a. 31 aber 

Z — Oa. 32 hüb er auff Z— Oa. vnd fach Z — Oa. ferren 

SbOOa. 33 Warttend Z-Oa. 34 ditz — 35 Dorumb] das 

kind wollen dorthyn gan. vnd wann wir nun angebett haben, fo wol- 
len wir wider zu euch komen. vnd Z — Oa. 34 nahend vns biß 
dorthin P. 37 Wann — trüg] Er trüg aber Z-Oa. felber P. 
37 daz — 39 der] | do die zwen giengen mit einander* yfaac der | dz 
fuwer vn dz fchwert in fine hende • vnd | A ; zwei Zeilen, die dritte u. 
die vierte vom schluss der seitc^ sind versetzt, 37 das fchwert Z— Oa. 
39 der] fehlt 00a. 41 des] -|- brennenden Z— Oa. 42 got 
wirt im fürfehen das getot opfer des brennenden opfers Z— Oa. 43 
dorumb] fehlt 00a. gezaigt het Sc. 45 entzamt] miteinan- 
der P, fehlt Z — Oa. er (zweites)] fehlt Z~Oa. 



26 in] 4- da W. einen] -|- der W. 32 fein] die W. 

von] nachtr. W. 34 vns] fehlt W. 35 angepetten wir] an- 

petten wir, nachtr. W. 42 fprach] -f- Got W, getilgt, 45 an] 

In W. er (letztes)] fehlt W. 
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Gen. 22, 9—18. 



die holtzer. Vnd do er het gepunden yfaac fein fön 
er legt in auf den alter auf den hauflfen der höltzer. 
1 vnd ftrackt die hant vnd begraiff das walSFen * daz er v. lo. 

opfert feinen fön. vnd fecht der engel dez Herren rieflf ii- 

öo Yom hymel fagent. Abraham abrahara. Er ant- 

wurt. Ich bin engegenwurtig. | Vnd er fprach zu 12. 

im. Nichte ftrecke dein hant vber daz kint: noch thü 
im kein ding Nu hab ich erkant daz du fürchft got* 
vnd du haft nit gefchont deinez eingeborn füns vmb 
% mich. Abraham höh auf die äugen* vnd fahe hinter 13. 

im ein wider * haften mit den hörnern zwifchen dornen 
Den nam er* vnd opfert in zä eim opffer für fein 
fön. Vnd er hiefz den namen der ftat* der herre fichtz 14. 

Da von wrirt es gefäit vntz heut* an difen tag der 
60 herre fichtz. Wann der engel des herren rieff abraham 15. 

zürn andern male von dem hymel fagent. Ich fwer I6. 

[W] durch mich felber fpricht der herre* das du haft getan 
dis dinge* vnd haft nit gefchont deines eingeboren 
funs vmb mich* Ich gefegen dir vnd manigueltig 17. 

deinen famen als die ftern des hymels* vnd als den 
fände der da ift an dem geftat dez merez. Dein fame 
der befitzt die tor feiner feint * vnd alle die leut der erde I8. 

die werdent gefegent in deim famen* wann du haft 

46 h6ltzer] + züfamen Z—Oa. het] + züfamen Z— Oa. 

47 leget er yn 0. 48 ftrackt] + auß Z—Oa. die] fein S. 

fchwert Z-Oa. er] fehlt O. 49 feynem Z. fchry Z—Oa. 

50 vom] von EZ — Oa, von dem P. abraham] fehlt Sc. 51 enge- 
genwnrtig] da Z—Oa. 52 Nicht E— Oa. 55 die] feyn S. 56 hör- 
ner Zc, homen G. 59 bis K — Oa. difem SaOOa. tag] berg Z—Oa. 

60 herre] + der S. Wann] Vnd 00a. ruft P, vor dert Z-Oa. 

61 Ich fwer] fehlt Z—Oa. 1 fpricht — herre] han ich gefchwo- 
ren fpricht der herre. darnmb Z—Oa. 3 Ich will (wird 00a) dich 
gefegen vnd (dich g. vnd fehlt S) manigualtigen Z—Oa. 4 den] 
das S. 5 an dem] in dem P , am Oa. 6 der befitzt] wirt 
befitzen Z—Oa. alle leut 00a. 7 die] fehlt 00a. du bift 
gehorfam geweft (gewefen SbOOa) meiner K — Oa. 

52 Nichten W. 56 zwifchen] + den W. 58 hieß] rif nachtr. 
im texte, hiez nachtr. am randeW, 59 an difem perge W. 61 fwur W. 



Oen. 22, 18—23, 7. 
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.19. gehorfamt meiuer ftimm. Abraham kert wider zä feinen 
kinden* vnd fy giengen entzamt in berfabe* vnd 

20. er entweite da* do dife ding waren getan alfo vnd lo 
abraham wart derkunt* daz melcha het gebom füne 

21. nachor feim bräder* | den erftgebom hus* vnd bus feinen 

22. brüder* vnd chamuhel den vatter der firiner* | vnd cha- 
fet* vnd azau* vnd pheldaz* vnd yelach | vnd batuel' 

28. von dem ift gebom rebecka. Dife 'vlij* gebar melcha 15 

24. nachor dem brüder abrahams. Wann fein kebs weip 
mit namen roma* die gebar thabee* vnd gaon* vnd 
thaas* vnd maacha. xxiij 



W 



25 



90 



1.2. "X^nfT**^^ ^^^* ^®^^ '^' ^^^ *xxvij* iar* | vnd ftarp 

in der ftat arbee* die do ift ebron in dem lande 20 
chanaan. Vnd abraham der kam das er fy 
8. clagt vnd waint. Vnd do er was aufgefbanden von 

dem ampt der leiche: er redt zft den funen heth fagent. 
4. Ich bin frSmde' vnd ellendig bei euch: gebt mir daz 
recht des grabes mit euch* daz ich begrab meinen toten 
5. 6. Vnd die füne heth die antwurten im. herre h8r 
vns. Du bift der fürft gottes bei vns* grab deinen 
totten in vnfer erweite greber vnd keiner mag dir 
7. es geweren: in des grab du grebft dein toten. Abra- 
ham ftund auf vnd anpett das volck des landes* das 



8 Abraham] -j- der Z— Sc. feim kinde MEP. 9 vnd gieng 

(giengen K — Oa) hin Z— -Oa. miteinander P— Oa. 10 wonet 

P— Oa, da] -f- vnd Z—Oa. ding] fehlt A. waren gefchehen 

K—Oa. alfo do ward abraham verkündet Z—Oa. 12 feim] fei- 

nen Z — SaSbSc den] der Z— Oa. 13 chaninhel M, chamnel S. 

den] feynen S. 13 sirtiner M, fyrier Z— Oa. thafet MEP. 

14 azan MEP. yelach] yelach oder yedl äff ZASEGSc, yelach oder 

yelaff ZcSa, yelach oder yedlach Sb, yedlach OOa. 15 geboren ift Z — Oa. 
16 dem] den Z- Sa. abraham. Aber Z— Oa. 11 die] fehU 00&. 

19 Aber Z— Oa. 20 ebran M, hebron Z - GSc. 21 der] fekU PK— Oa. 
22 waint] bewaynet fy Z— Oa. 28 hech M, fehlt S. 24 eUend P. 

25 eueh M. mit] bey Z— Oa. 26 hech ME, die (eweäes)] fehU 
OOa. im] + vnd f prachen Z - Oa. 30 anpett] fehU Sc 

* 

13 circiner W. 14 iedlap W. 20 arabee W, 
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Gen. 23, 7—16. 



ift zu wiffen die füne heth. | Vnd er fprach zö in. Ob v. 8. 

es geuelt ewer feie daz ich begrab meinen toten * hört 
mich* vnd vnter kumbt vor mir bei ephron dem fön 
feor* das er mir gebe die zwiueltigen grub die er hat 9. 

35 in dem vfferffcen teil feinez ackers. Er antwurt fy 
mir vor euch zu einer befitzung dez grabs vmb wir- 
diges gut. Wann ephron der entweit in mitz der fün i^- 

heth. Vnd ephron der antwurt abraham: do es horten 
alle die da ein giengen zu dem tor der ftat* fagent. 
40 Mein herre in keiner weiß wirt es getan alfo * wann ii. 

mer lufem was ich rede. Begrab deinen toten Ich 
antwurt dier den acker vnd die grab die da ift in 
im* in der gegen wurte der fün meines volcks | Abra- 12. 

ham der anpett vor dem herren vnd dem volck dez lan 
4ö dez* I vnd do daz volck allum ftund* er redt zu ephron 13. 

Ich bit das du mich höreft. Ich gib das gilt vmb den 
acker* du nim es* vnd alfuft begrab ich mein toten 
in im. Ephron der antwurt. Mein herre hör mich. 14. 15. 

Das lande daz du eifcheft * ift wirdig * cccc * cickel dez 
^ filbers* ditz ift der werd zwifchen mir vnd dir* wann wie 

31 zu wiffen] fehlt Z— Oa. hech M, het G. er] fehlt 00a. 

33 vnnd bittend für mich bey Z—Oa. ebhron M. den Z — Sa. 

36 vmb eyn gleycbs gut. Aber Z—Oa. 37 wont P— Oa. in 

mitten P, in mit Z—Oa. den fün A. 38 hech M. der] 

Mt 00a. zu abraham Jdas es Z—Oa. 40 in — 41 toten] 

mitnichten (-nichte SbO, -nicht Oa) wirt (werde S) es gethan (gefchehen 

K— Oa) alfo. aber du folt mer mercken was ich red Z—Oa. 41 mir 

Infem ME, merckend auf P. 43 gegen wnrte M, gegenwirten P, 

gegenwurtigkeyt K — Oa. volcks] -j- begrabe deynen todten Z—Oa. 

44 der] fehlt 00a. 45 vnd do daz] do fein Z-Oa. allnm] 

alles vmb SbOOa, alfumb Sc. eproon M, ephroon E. 46 Ich 

vill geben daz gelt Z—Oa. 47 es] eins A. alfunft EP, alfo 

2^0a. will ich begraben meynen todten in dem (den SbOOa) 

acker Z—Oa. 48 der] fehlt 00a. antworten S. 49 hey- 

l*cheftA. ift vierhundert fickel werdt des filbersZ — Sa, ift vier- 

l^undert gewicht filbers werdt K— Oa. 50 der wrde M. aber Z - Oa. 

* 

33 vor] + dir pei W, gestrichen, den fun W. 37 miczt W. 

38 do] daz W. 41 Gegrab W, 44 dem herren vnd] fehU W. 

46 gib das] + gi^ ^> gestrichen. 



Gen. 23, 16—24, 3. 112 

V. 16. vil ift das * begrab deinen toten. Do das het gehört 
abraham* er hieng daz gut daz ephron het geeyfchet* 
oflfenlich das es betten gehört die fün heth 'cccc* cikel dez 

17. filbers* vnd bewerter müntz. Vnd der acker was et- 

wen gefeftent ephronz* in dem do waz die zwifeltig 5e 

grob: die da fchauet zu manbre' als wol er als die 
grub • vnd alle fein bäume in allen den enden durch 

18. den vmbgang* | zu einer befitzung abrahams. Das 
es fehen die füne heth* vnd alle die die da ingingen 

19- zft dem tor der ftat. Vnd alfo begrub abraham faram ^ 

fein hauffrawen* in der grub des zwifeltigen ackers 
der do fchawet zö manbre. Dife ift ebron* in dem * l 

V, 

20. lande chanaan. Vnd der acker ward gefeftent* vnd 
die grübe die da was in im: von den fünen heth* zu 
einer befitzung des grabes abrahams. xxiiij 



2. 



W 



1. "V^^l — ^ann abraham was alt vnd mancher tag* 

vnd der herr het in gefegent in allen dingen. 
Vnd er fprach zu dem elteften knechte feins 
haus der da vor was allen den dingen die er het. Leg 
3. dein band vnder mein huf* das ich dich befchwer bei 
dem herren got des himels vnd der erden* das du nit 



51 ift das] ift des M, das A, daz ift K— Oa. 52 hieng] wag 

Z— Oa. ephran MEP. gebeyfchefc AOa. 53 ofPenlich] 

fehlt Z— Oa. hetten] het IVIE. hech M, heb P. 54 bewerter] 

-\- genger Z— Oa. acker ward beftettigt der etwen ephroms (epbro- 
nis Sb, ephrons 00a) was. in K— Oa. 55 ephronis Z — Sä. zwi- 

fach Z— Oa. 56 mambre P— Oa. 57 den] feynen Z— Oa. 

59 hech M. alle] allen Z— Sc. die die] den die Z— GSc, die 

SbOOa. 60 difer ftat Z^Oa. begrub] begraiff IVIEP. 61 zwi- 
fachen Z— Oa. 1 fchawet zu] anfchawet Z— Oa. mambre P~Oa. 
2 ward beftettet Z~Oa. 3 hech JVI. 4 abraham Eb. 5 Wann] 
fehlt P, Und Z— Oa. vnd mancher] vil 00a. 6 gefengt Eb. 

7 eitern Z— Oa. 



53 es] + ge W, gestrichen. 54 bewerten filbers vnd offen- 

baren müncze W. 56 mambre W. 60 faren W. 1 mambre W. 
8 den] + den W. 
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Gen. 34, 3—10. 



nimbft ein weip yfaac meim ffin von den töchtem 

der chananeer ' vnter den ich entwele : | wann das du v. 4. 

geeft zu dem lande vnd zu meinem gefchlechte: vnd 

von dann nim ein weip yfaac meim fün. Vnd der ~ 5. 

15 knecht der antwurte. Ob das weip nit will kämen 
mit mir in das lant' fol ich denn nit dein fün fdren 
zu der ftat von der du bift außgegangen. Abraham 6. 

fprach. Hüte das du ycht wider füreft meinen fün 
dar Der herr got des himels der mich nam von dem 7. 

20 haus meines vatters. Vnd von dem lande meiner 
gepurt • der do hat geret zu mir • vnd fchwür fagend ' 
das lannd gib ich deim famen: er felb fendet feinen 
engel vor dir* vnd von dannen enphechftu ein weip 
meinem fün. Wann ob dir das weip nit wil nach- 8. 

s volgen* du würdeft nit behabt mit dem eyde: idoch 
nit widerfur meinen fün dar. Dorvmb der knecht 9- 

legt die hand vnter die hüf abrahams feins herren: 
vnd er fchwur im vber das wort. Vnd er nam 'x* 10. 

kemlin von der herde feins herren vnd gieng hien' 

80 vnd er nam mit im von allem dem gut feins herren 
er gieng aus vnd gieng in mefopotania* zu der ftat 



11 minbft Eb. mein P, meynen GSc. 12 chananeern 

ÜJ-ZcKGOOa. wone P — Oa. aber Z— Oa. 14 meim] 

min A. 15 der] fehlt OOsl, 16 denn] dem Sh, fehlt 00a. wider- 

füren Z — Oa. 17 außgangen POOa. vnd abrabam Z— Oa. 

18 ycht] nit Z-Oa. 19 dar] daher Z— Oa. 21 do] fehlt Sa. 

fchwur] + mir Z— Oa. fagend] fehlt P. 22 fanmen. der wirt 

fenden Z — Oa. 23 folt du nyemen Z~Oa. 24 Wann] vnd 

Z-Oa. 25 wirdeft Eb, bift Z— Oa. behabt] fchuldig Z— Sa, 

verpunden K- — Oa. mit] fehlt Z — Sa, zu K — Oa. idoch] allein 

Z—Oa. 26 mein fün für nit wider K — Oa. dar] daher Z— Oa. 

27 legt] egt M. abrahe Z—Oa. 28 vnd fchwSr Z—Oa. 29 ke- 

meltier Z—Oa.. 30 er] fehlt Z-Oa. von] auß Z—Oa. dem] 

fehlt 00a. 31 er] vnd ZS— Oa, fehlt A. mefopotamiam ZAZe— Oa, 

Mefobotamia S. 

12 wone W. 14 mein W. 16 fol — füren] von dann ich 
fi fchol füren dein fun W. 19 dar] Dz W. 20 vater W. 
22 Dicz lant daz gib W. 28 dicz wort W. 

Kurrelmey er, Bibel. III. 8 



Gen. 24, 11—17. 
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V. 11- nachors. Vnd do er het gemacht zfi rüwen die kem- 
melin aufwendig der ftat* bei dem brunen dez waffers 
am abent* in der zeit fo die weiber haben gewont aus 
zegen zefchöpfen waffer: er anbet den herren fprechend 3i 

12. herre got meins herren abrahams* ich bit begegen 
mier heut* vnd thä derbeimd mit abraham meinem 

13. herren. Sich ich ftee bei dem brunen des waffers: vnd 
die tochter der entweler der ftat die gend aus zefchopfen 

14. waffer Dorumb die diern zu der ich fprich* neig deinen ^ 
krügk daz ich trincke* vnd fy antwurt trincke. Vnd 

ich gib auch zetrincken deinen kemlin: fy felb ift es 
die du haft beraitet yfaac deim knecht: vnd bei difem 
vernim ich. Daz du tüft derbermde mit meim herren 

15. abraham. Noch do er nit het erfült dife wort vnd ^ 
fich rebecca die tochter bathuel des f&ns melche des 

weibs nachor des brüder abrahams* die gieng aus 

16. haben ein kröge auf der achffelen' gar ain gezierte 
maid* vnd ein fchone iungfraw* vnd vnerkant dem 

mann. Vnd fy ftaig ab zä dem brunen vnd fült den '^ 

17. krög mit waffer vnd kert wider. Vnd der knecht 
begegent ir vnd fpraoh Gib mir ein lützel zu trincken 



32 nathors MEP, nachor Z— Oa. do er] der do MBP. ließ 

rüwen die kemeltier Z— Oa. 34 in] zä Z— Oa. gewonheit Eb. 

35 zegen] ziegend A. fchopffen 00a. den] dem Eb. 36 abra- 
ham Sa. 37 barmhertzikeit Z— Oa. abrham M. mein Eb. 
39 inwoner P, eyn woner Z— Oa. der] difer Z— Oa. die (ztoeites)] 
fehlt 00a. ging A. 40 fprach MEP, wird fprechen Z— Oa. 
42 ich] fehlt K— Oa. deinem M. kemeUieren. Ift fy die die du 
Z— Oa. 44 wird ichs (ich S) vernyemen Z— Oa. 45 nit] feMt A. 
wort] -j- in imfelb Z— Oa. vnd fich] Nymm war 00a. 46 fun 
E-Oa. 47 brüders ZcSa. die] fehlt 00a. 48 haben] vnd 
hetten Z— Sa, vnd het K— Oa. zierte EP, hübfche Z— Oa. 49 maid] 
tochter Z—Oa. den mann K— Sc, den mannen 00a. 50 gieng 
ab Z—Oa. 51 wider] wicht P. 52 wenig P— Oa. 



34 der] dem W. 35 anbet — fprechend] fprach W. 39 dirr 
ftat W. 45 abraham] fehlt W. 46 fun W. 50 Vnd] 

wann W. 51 mit waffer] fehlt W. 
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Gen. 24, 17—27. 



dez waffers aus dem krüg. | Sy antwurt. mein herr y. is. 

trinck. Sj eilet vnd entzetzt den krug auf ieren elen- 
bogen: vnd gab im zetrincken Vnd do er het getruncken* 19. 
fy zftlegt. Vnd ich fchopflP auch das waffer deinen 
kemlin: bis das fy alle getrincken. Vnd fy goß aus 20. 
den krag in die rinne fy lieflf wider zft dem brunen 
das fy fchopfft das waffer: ynd gab das tranck allen 
den kemlin. Wann er fehaut fy fchweigent: er wolt 21. 
wiffen ob der herre het gemacht fein weg gelückelich oder 
nit. Dorumb darnoch do die kemlin betten getruncken 22. 
der man fürbrachte guldin orringe* habent zwei cikel: 
vnd armbogen der felben bürde x* cikel. Vnd er fprach 23. 
zu ir. Wes tochter biftu? Sage mir. Ift icht ein 
ftat zfi beleiben in dem haus deins vattcrs? Sy ant- 24. 
wurt ich bin die tochter bathuels dez fün nachor: 
den im gebar melcha. | Vnd fy zulegt fagent. Vnd 25. 
vil fprewr vnd hewes ift bei vns: vnd eine räume 
ftat zu beleiben. Der man der neigt fich vnd anpet den 26. 
herren | fagen. Gefegent ift der herre got meins herren 27. 
abrahams* der nit ab nam fein derbermde vnd die 
warheit von meim herren: vnd hat mich gefürt in 



53 dez waffers] fehlt Sb. O] fehlt Z— Oa. mein] + lie- 
ber S. 54 Sy] vnd fy S. entzetzt] hüb ab Z— Oa. krng] 
trug ZS. auf] von K — Oa. ieren] den Eb, irem S. fchul- 
tern K — Oa. 55 het truncken 00a. 56 znle^] fprach K — Oa. 
Ich will auch waffer fchopffen deinen kemeltieren Z— Oa. 57 alle] 
fehlt Sc. trincken Z— Oa. Vnd] fehlt OOa. 58 den] dem 
EbP— Oa. fy] ly ZA. 59« gab (4- auch Sc) daz gefchopfft 
waffer allen den {fehlt OOa) kemeltieren. Vnd er Z— Oa. 61 ge- 
lückei M. 1 nit. Vnnd do nun die kemeltier Z — Oa. 2 man 
tett herfür Z — Oa. habent] die do hetten ZAZc — Sc, die hetten 
SOOa. zwen Z — Oa. 3 vnd fo vil arm gefchmeyd bey zehen 
ficklen Z— Oa. bürde] würde MEP. 4 mirs Z— Oa. icht] 
nit OOa. 5 antwnrt] fprach S. 6 die] ein Sa. funs Oa. 
7 den] dem S. Vnd redt weyter vnd fprach Z— Oa. 8 räume] 
weyte E— Oa. 9 der] fehlt Z— Oa. 10 fagen] vnd fprach 

Z— Oa. 11 nit hat hingenomen Z — Oa« 

* 

54 krüg] + von W, gestrichen, ellpogen W. 7 dem im W. 

8* 



Oen. 24, 27—36. 
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den fteig des rechten weges in das haus des bräder 
r.28. meines Herren. Dorumb die dim die lieff: vnd der- 

kündet in dem haus ir raüter alle ding die fy het ge- x^ 

29. hört. Wann rebecca die het ein brfider bei nammen 
laban. Er eilet vnd gieng aus z& dem mane do der 

30. brune was. Vnd do er het gefehen die orring' vnd 
die armbogen in den henden feiner fwefter* vnd het 

gehört alle die wort der widerbringenden dife ding ^ 

hat der man geret mit mir: er kam zä dem man der 
do ftund bei den kemlin * vnd bei dem brunen des waf- 

31. fers: | vnd fprachlzä im. 6e in du gefegenter dez herren 
Warumb fteftu aufwendig? ich hab berait daz haus 

32. vnd die ftat dein kemlin. Vnd er fort in in die herber 
ge* vnd er entlüde die kemlin: vnd gab in fpruer vnd 
hewe* vnd waffer zu wafchen die füß der kemlin: vnd der 

33. man die do komen mit im. Vnd daz brot wart auf- 
gelegt in feiner befcheide Er fprach. Ich eniße nit: 
bis das ich gerede meine wort. Er antwurt im. 

34. So rede. | Vnd er fprach ich bins der knechte abra- 

35. hams. Vnd der herre hat groflich gefegent meinen 
herren vnd er ift gemiclielicht * vnd er hat im gegeben 



13 bruders Z— Oa. 14 die {zweites)] fehlt 00a. verkundet 

EbP— Oa. 16 Wann] vnd Z— Oa. rebacca E. die] fehU 

POOa. bei] mit P— Oa. 17 dem] den ZAS. menfchen 

Z — Oa. do der] der do E — Sa. 18 braun was ZcSa. vnd] 

-j- auch Sc. 19 die] das 00a. arm gefchmeyd Z— Oa. fei- 

ner] irer Oa. vnd] + er Z— Sc. 20 die] fehlt 00a. der 

Tagenden P, der widerfagenden Z — Oa. 21 hat — geret] ret der 

menfch S. hat] + auch Sc. der menfch Z— Oa. 22, 25 

kemeltieren Z—Oa. 25 vnd] -f- auch Sc. 26 er (fehU 00a) 

lud ab die kemeltier Z — Oa. 27 kemeltier Z—Oa. vnd der] 

vnd die P, vnd auch der Sc. 29 feinem Z — Oa. angeficht 

P— Oa. Er] vnd er Z—Oa. Ich will nit effen Z-Oa. 30 ich 

red Z—Oa. 31 redee M. bin Z — Oa. abraham Z — KSbSc. 

33 gemichelicht] großmechtig PK— Oa, großmechtiget Z— Sa, -\- wor- 
den Z— lOa. im geben EbS. 

♦ 
13 dem fteig W. 25 dein] den W. 26 im W. 32 meim 

W. 33 ift]/c;iZ<.W. 



25 
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Gen. 24, 85—44. 



fchaff vnd ochffen* filber vnd gold knecht vnd dirnen' 

35 kemlin vnd efel* vnd fara die hausfrawe meins her- v.36. 

ren: die gebar ein fän meim herren in ierem alter: 
vnd er hat im gegeben alle ding die er hette. Vnd 37. 

mein herre der befwör mich fagent. Nit nim ein 
weip meim fän von den tochtern der chananeer' in 

40 der lande ich entwele: wann du geft zft dem häufe 38. 

meins vatter: vnd nimft ein weip meim fün* von 
meim gefchlecht. Wann ich antwurt meim herren 8$). 

Vnd ob das weip nit welle kumen mit mir? | Er 40. 

fprach der herre in des befcheide ich gee* der fendet fein 

^ engel mit dir. vnd richtet deinen weg: vnd du nimpft 
ein weip meim fän von meim gefchlecht: vnd von 
dem haus meins vatter. So du kumft zä meim nech- *^' 

ften: vnd fy dir nichten geben* du wirft vnfchuldig 
von meinem fläch. Dorumb heut kum ich zä dem ^* 

^ brunen dez waffers vnd ich fprach. herre got meins 
henen abrahams* ob du haft gerichtet meinen weg 
an dem ich nun gee* fich ich ftee bei dem brunen dez ^• 

waffers: vnd di maid die da aus gat zu fchopflfen 
waffer* hört von mir* gib mir ein lützel waffers ze- 

^ trincken aus deim krag* | vnd fy fpricht zu mir* vnd ^• 



34 vnd {erstes)] -}- aucli Sc. 35 kemeltier Z— Oa. vnd 

(erstes)] -f- auch Sc. vnd {zweites)] fehlt S. 36 äie] fehlt 00a. 

37 im geben 00a. alle] + die A. 38 der] fehlt 00a. 39 mein 
MAS. chananeern EbZ— Oa. 40 ich] -|- dann SbSc. wone 

P— Oa. Aber du folt gan zu Z— Oa. 41 meins — - vou] fehlt 

Sb. vatters E— Oa. nyem Z — Oa. min fun A. 42 Wann] 

ynnd Z-Oa. 43 weit Eb, will Z-Oa. mir] dir Z— Zc. 44 an- 
gefleht P— Oa. 46 mein fün MASZc. 47 vatters E—Oa. 
48 nichte P, nicht Z— Oa. 49 Darumb kam ich heut Z— Oa. 
50 ich] fehlt Z— Oa. 51 abraham Z— KSbSc. meynem Sc. 
53 da] fehlt 00a. 54 waffer] das waffer vnd Z— Oa. wienig 
Z—Oa. waffers] waffer E— Oa. 55 deim] dem Z— Oa. vnd 
[leUtes)] fehlt 00a,. 



39 chananeern W, das letzte n gestrichen. 43 wil W. 54 

lüczels W. 



0«B. 34, 44— 61. 118 

du trinck* vnd ich fchopflf deinen kemlin: fy felb ift 
das weip die der herre hat berait dem f&n meins herren 
.45. Vnd do ich wolt gedencken fweigent dife ding mit 
mir* rebecca die erfchein fy kam mit eim krfige den 
fy trag auf der achffelen vnd ftaig ab zö dem brunen: 
vnd fchopflft waffer Vnd ich fprach zfi ir. Gib mir 

46. ein luczel zetrincken. Sy eilt fy faczt den krag von der 
achfeln* vnd fprach zu mir. Vnd du trinck: ich gib 
auch zetrincken deinen kemlein. Vnd ich tranck vnd 

47. fy trencket die kemlein. Vnd ich fragt fy vnd fprach 
Wes tochter biftu? Sy antwurt. Ich bin die toch- 
ter bathuels* des funs nachors: den im gebar melcha 
Alfo hieng ich ir an die orring zezieren ir antlütz: 

48. vnd faczt die armbogen in ir hende. Ich neigt mich 
vnd anbet den herren: zegefegen dem herren got meins 
herren abrahams* der mich fürt in dem rechten weg: 
das ich nem feim fun die tochter des brfider meins 

49. herren. Vmb ditz ding fagt mir ob ir tot die der- 
bermde vnd die warheit mit meim herren* wann ob 
euch icht anders geuellt* vnd ditz fagt mir das ich 

50. ge zu der zefwen oder zä der winftern. Laban vnd 
batuel die antwurten. Das wort ift aufgegangen 
vom herren. Vnd wir mügen kein ding gereden 

51. mit dir aufwendig feiner geuallung. Sich rebecca 

* 

56 vnd] fehlt P. kameltieren fy ift Z— Oa. 58 ich daz 

fchweigent bey mir gedacht, rebecca Z — Oa. 59 die] fehlt 00a. 

60 der fchultem K — Oa. gieng ab Z— Oa. 1 ein wenig P— Oa. 

zetrinck Eb. fy] vnd Z— Oa. 2 fchultern K-Oa. Vnd] 

fehlt OOa. du trinckt Eb. 3 deinen] den S. kameltieren 

Z— Oa. 4 kameltier Z— Oa. 6 Bathuelis S. fun nachor Z — Oa. 
7 henckt OOa. ir (erstes)] in MEP. 8 fatz Eb. arm ge- 

fchmeyd Z — Oa. 9 zefegen K-Oa. dem] den EbP— Oa. 

10 abraham Z — Oa. het gefuret Z-Oa. 11 fein Sa. bruders 

SSaOa. 12 erbarmung K — Oa. 14 ichtz P, ich Sb. 15 gerech- 
ten E— Oa. oder] vnd Z— Oa. gelincken E—Oa. 16 die] 
fehlt OOa. außgangen OOa. 17 von dem S. 18 mit der 

MEP, fehlt Z— Oa. auß feinem gefallen Z— Oa. 

♦ 

7 ir (erstes)] fehlt W. 14 euch] fehlt W. 15 zefem W. 

17 kein] + ander W. 
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Gen. 24, 61—62. 



ift vor dir: nym fy vnd gee: vnd fy wirt ein hauf- 
» frawe des funs deins herren: als der herre hat geredt. 

Vnd do das hett gehört das kind abrahams: er an- v ö2. 

bett den herren an der erden. Vnd furbracht die filbrin 53. 

vas vnd die guldin. vnd die gewand: er gab fy re 
becken für die gäbe*. Sy machten ein wirtfchaft vnd 54. 

fö äffen vnd truncken mit einander vnd beliben da. Wann 
das kind ftünd auff frü vnd redt. Laffet mich: das 
ich gee zu meim herren. Ir brüder vnd die müter 55. 

die antwurten. Die diern beleih allein * bey vns ze- 
hen tag: vnd donach fo gee fy. Er fprach nichte weit 56. 

30 mich halten: wann der herr hat gericht meinen weg 

Laft mich: das ich gee zu meim herren. | Sy fprachen 57. 

Wir rüfifen der diernen : vnd fragen iren willen : 
Vnd do die geräffen was knmen: fy forften fy wilt 58. 

du gen mit difem mann. Sy fprach. Ich gee. | Do- 59. 

^ rum fy lieffen fie: vnd ir ziecherin: vnd den knechte 

abrahams vnd fein gefellen : fy baten gelücklich ding 60. 

jrr fchwefter* vnd fprachen. Du bift vnfer fchwe- 
fter. Du wachfeft in taufent der taufent: vnd dein 
fame beficzt die tor feiner veind. Dorum rebecca vnd 6I. 

^ ir diern* die ftigen auff die kemlein fy nachuolgten 
dem mann: er kert wider fchnelliclich zu feim herren 
In der zeit yfaac gieng durch den weg der do fürte 62. 



1 



20 deins] dein M. 21 abraham Z— Oa. 22 Vnd trüg her- 
fiir Z— Oa. 23 er] vnd Z— Oa. rebeccen EaP, rebecca Eb, 
rebecce Z— Oa. 25 Aber Z— Oa. 26 fru] fehlt S. Laffeft 
MEP. mich] fehlt S. 27 ich] das ich M. 28 die] fehlt 00a. 
diern] + die Z— Sc. 29 nicht EbZ— Oa, nichten P. 30 wann] 
vnd wann Eb. hat] fehlt Sc. 32 wir wellen vorderen die dirn 
Z-Oa. 33 die berüffet Z-Oa. fy fragten K-Oa. 35 ir] 
delboram ir K— Oa. ziechern Eb. vnd (-swet^es)] + auch Sc. 
36 abraham Z— Oa. 38 wachs Z— Oa. der] mal Z— Oa. 39 be- 
fitze Z— Oa. 40 diern] tochter Z— 0, tochtern Oa. die (erstes)] 
fehlt AOOa. kameltier Z— Oa. fy nachuolgenden Sc. 

* 

21 er] Es W. 24* gäbe] + ^^d im brüdern vnd der muter 
bracht es gab W. 29 Nichten W. 35 ir] delbora ir W. 
42 dem zeit W. 



Gen. 24, 62—26, 8. 120 

zä dem brunnen* des nam do was des lebendigen vnd 
des fechenden. Wann er entweit in dem lande mit- 
T.68. temtage: vnd er was aufgegangen zefchneiden ein 
acker do fich der tage itzunt hette geneigt. Vnd do 
er hett auflfgehaben die äugen: er fache die kemlein 
64. kummen von verre. Vnd do rebeca fchawet jfaac* 
e5. fy fteig ab von dem kemel* vnd fprach zft dem kinde 
Wer ift der man der do kumbt durch den acker vns 
engegen? Vnd er fprache zA ir. Er felb ift mein 
herr. Vnd zfthand nam fy den mantel* vnd bedeckt 

66. fich. Wann der derkunt yfaac* alle ding die er hette 

67. gethan. Er f&rt fy in den tabemackel faren feiner 
müter vnd entpfieng fy zfi einem weyb: vnd het fy 
groflich lieb: das er tempert den fchmerczen der waz 
gefchechen von dem tod der müter. xxv 



1. "V^H^T^^^^ abraham fürte ein ander weybe* bey 

2. V^/ ^^^^^ cethura: | die gebar im zamram* vnd 
^ " iexam* vnd madan* vnd madian* vnd ief- 

3. hoch' vnd fue. Vnd iexam gebar faba* vnd dadan 



43 do] fehlt AOOa. lebenden Z— Oa. 44 des] fehlt E—Oa. 

wonet P— Oa. lande] -f- gen P — GSc, gegen SbOOa. 45 auß- 

gegangen ze betrachten auff das feit do P. 46 yetzung ASb, yetz 00a. 
47 aufgebebt S. kimeltier Z— Oa. 48 ferren SbOOa. fach POOa. 
49 fteig] ftünd P. kemeltier Z— Oa. 50 menfch Z-Oa. do] 

fehlt OOa. durch den] zS dem SbOOa. 51 Er] der P. felb] 

fehlt Z— Oa. 53 Aber Z— Oa. der] + knecht Z— Oa. ver- 

kunt P—Oa. alle] + die Eb. 54 fare Z— Oa. 55 ent- 

pfieng] nam Z— Oa. 56 großlichen P. tempert] ringeretP, 

maffet Z—Oa. der] -f- do EP, im Z — Oa. 57 begegent von 

Z— Oa. 58 Wann] Und Z—Oa. fürte] nam P— Oa. bey] 

mit P — Oa. 59 cethuram Z—Oa. 60 iexan Z—Oa. leß- 

loch S, jebofch Sb, jeboch OOa. 61 iexan Z—Oa. 



44 fechenden] + mich W. wont W. 45 auz gegangen 

czu trachtend am acker W. 50 vns] -f- her W^ 53 der] + 

knecht der W. 56 der] + da W. 57 von] vor W. 60 ma- 

dan] madam W. 
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Gen. 26, 3—14. 



Die fön dadan die warn afforim vnd lathufim vnd 
laomin. Wann von madian ift geborn epha' vnd opf t.4. 

fer' vnd enoch' vnd abida' vnd heldaa. Die find all 
fün chethure' Vnd abraham gab yfaac alle die ding 5. 

die er befafz: wann den fünen der kebs weyber den gab 6. 

er gäbe: vnd fchied fie von yfaac feim fün noch do 
er lebt zu dem land often. Wann die tag des lebens 7. 

abrahams der waren ' C * vnd ' Ixxv * iar : | vnd nam 8. 

ab vnd ftarb in eim gAten alter* vnd vergangens 
alters* vnd vol der tage: vnd er ward gefammet zu 
feim volck. Vnd yfaac vnd yfmahel fein fün die be- 9. 

grüben in jn der zwiueltigen grub* die do ift gele- 
gen in dem acker ephron' des fün feor ethey gegen 
mambre: | den er kauft von den fünen heth. Da ward 10. 

er begraben* vnd fara fein hauffrawe. Vnd nach u. 

feim tod got gefegent yfaac feim fun: der do entweit 
bey dem brunnen bey namen des lebendigen vnd des 
fechenden. Diß fint die gefchlecht yfmahels des fun 12. 

abrahams den im gebar agar die egipcierin die die 
ren faren: vnd | diß fin die namen feiner fün* in den 13. 

benemungen vnd in iren gefchlechten. Der erft ge 
born yfmahels nabaioth; darnach cedar* vnd abdehel 
vnd mabfara* | vnd mafma vnd duma* vnd maffa i*. 



1 die] fMt 00a. lath ufim M. 2 laomim. Aber auß 

madian Z — Oa. opher EZ — Oa. 3 abdia M. 4 thethure 

M, cethure E — Oa. die] fehlt OOa. 5 Aber Z— Oa. den 

[zweites)] fehlt P— Oa. 6 fie] fich M— Sa. 7 often] Orient P, 

des auffgangs der funnen Z— Oa. Aber Z—Oa. 8 abrabam 

Z— Oa. der] die P, fehlt OOa. 9 vergangen A , verganges 

SaKGScO. 11 die] fehlt OOa. 14 er] fehlt G. 16 fein 

fun Z — Oa. wonet P — Oa. 17 mit namen Z— Oa. 18 yfma- 

bel Z— 0. funs EbPK— 0. 19 abraham Z— 0. 20 fare Z— Oa. 

21 benennungen P, namen Z— Oa. jrem Eb. 22 yfmabel EP, 

yfmabelis Z— Oa. nabaioch MA, nabaloch Eb, nabaiath 0. adebel Q. 

* 

2 laomim W. efpba W. 3 Dife W. 4 cethure W. 
die] fehlt W. 5 den (letztes)] fehlt W. 6 fie] fich W. 16 
wonii W. 22 addeel W. ^ 23 mabfa W. maffa adad] maffadaji W. 



Gen. 25, 16—24. 122 

V. 15. j adad * vnd thema * vnd itur * vnd naphis vnd cedma. 

16. Di£ find die fün yfmahels: vnd di& fint die namen 25 
durch die cafteln vnd ir ftete* vnd fint gemacht xij 

17. fdrften ir gefchlechte. Die iar des lebens yftnahels 
waren * C * vnd * xxxvij * iar : er nam ab vnd ftarb * 

18. vnd wart gelegt zfi feinem volck. Wann er entweit 

von euila vntz zu für: die do fchaut egipt do er was 90 

eingegangen zä den affinen. Er ftarb vor allen fei 

19. nen brüdem. Vnd diß fint die gefchlecht yfaacks 

20. des funs abrahams. Abraham gebar yfaac. { Do er 
was 'xl* ierig: er ffirt rebeccen zfi eim weyb * die 

tochter bathuels von mefopotannia fyri • die fwefter 35 

21. laban. Vnd yfaac der bäte den herren vm fein hauf- 
frawen: dorum das fy was vnberhaftig. Er derhort 

22. in vnd gab die entp fachung rebeccen: wann die lütz 
ein die kriegten in irem leib. Sie fprach ob mir al- 

fuft was künftig: was do dürft zfi enp fachen? Sy 40 

23. gieng das fy raut fraug den herren. Er antwurt vnd 
fprach. Zwey geflecht fint in deinem leib * vnd zwey 
volck werdent geteilt von deinem bauch: vnd das volck 
vberwindet das volck: vnd der merer dienet dem myn 

24. nern. Do das zeit des geberens ytzund kome: vnd 45 



24 adab A. tur M, ithur E— Oa. 25 yfmahel Z— Oa. diß] 
fehlt Sc. 26 ir] auch durch ire Sb. vnd {zweites)] fehlt K — Oa. fint 
gemacht] die Z— Oa. 27 Die] vnd die Z— Oa. yfmahelis GOOa. 
29 wonet P— Oa. 30 emla MEP, eiula Z AS. biß K— Oa. egipten P, 
egiptum Z— Oa. 81 affiriern Z— Oa. 32 yfaac Z— Oa. 33 funs 
abraham Z — 0. 34 viertzig iar alt do nam er Z— Oa. er nam P. 
rebecceum M, rebeccam E— Oa. 35 bathuelis 00a. fyri von 

mefopotamia die Z— Oa. 36 der] fehlt GOOa. 38 rebecca Eb, 

rebecce Z— Oa. Aber die kinder belaydigten an (fehlt 00a) einan- 

der in irem Z—Oa. die kind P. 39 ob] do Z~Oa. affo Z, 

alfo A—Oa. 4Ö do dürft] do dürft M, war (ward Sb) notturfft 

ZAZc— Oa, war notdurfftig S. 41 das fy] fehlt Sc. ratfragt 

E— Oa. 43 von] auß Z—Oa. leyb K— Oa. 44 groffer 

wirt dienen dem kleynern Z—Oa. 45 die zeit E— Oa. yetz 

SOOa. 

30 egipt] fMt W. 31 vor] von W. 41 ratfragt W. 
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aen. 26, 24—34. 



fecht zwenlinge wurden fanden in irem leibe. Der v.25. 

zum erften aufgieng der was rot* vnd aller rauch 

in gleichfam einer haute: vnd fein name ward ge- 

rflffen efau. Zühant gieng aus der ander* er hielt 

die verfen des bräders mit der hand: vnd dorumbe 

hieß er in iacob. Yfaac was * Ix ' ierig do die lüczeln 26. 

wurden geboren. Do fy wurden erzogen efau wart 27. 

gemacht ein gelert man zu iagen' vnd ein ackerman 

Wann iacob was ein einueltiger man er entweit 

in den tabernackeln. Yfaac der het lieb efau dorumb 28. 

das er wart gefurt von feim geiaide: vnd rebecca het 

lieb iacob. | Wann iacob fode das effen. Vnd do efau 29. 

was kummen zä im müder von dem acker* er fprach 30. 

Gib mir von dirr roten fpeys: wann ich bin gar müd 

Vmb dife fach wart fein nam geröflfen edom. | la 31. 

cob fprach zft im. So verkauff mir dein erfte geburde 

I Er antwurt. Sich ich ftirbe. Was nuczet mir die 32. 

erfte geburd | jacob der fprach. Dorumb fo fchwere 33. 

mir. Dorumb efau der fchwur im. Vnd verkauft die 

erften geburt: | vnd alfuft enpfieng er das prot vnd 34. 

die fpeys der linfen er äffe vnd trancke vnd gieng 

hin: er wüg ring daz er het verkauft die erften gepurt. 

46 feche Eb. 46 zwylinge E— AZc— Oa, zweylingS. erfunden 
Z— Oa. 47 zu dem PSa. der] fehlt 00a. aller] gantz 00a. 

48 in gleichnüß P, in maffen ZS — Oa, in maß A. eyns rauchen fels 
(felßs Sb) Z— Oa. geheyffen Z— Oa. 50 vnd] fehU A. 51 heyß S. 
kinder P, kindleyn Z— Oa. 52 waren geboren Z— Oa 53 ge- 

macht] fMt Z— Oa. gelerter P. 54 Vann Eb, Aber Z— Oa. 

wonet P — Oa. 55 tabernackel MEP. der] fehlt 00a. 56 wart 
gefiirt] aß Z— Oa. 57 vnnd iacob kochet ein muß. Vnd Z — Oa. 

do waz efau S. 58 zu in EbP. müd Z— Oa. 59 dir M, 

deiner E — Oa. 60 von wellicher fach wegen Z— Oa. geheyffen 

Z— Oa. 61 So] fehlt 00a. erftgeborn recht Z— Oa. 1 Was 

feyen mir nütz die erftgebornen recht Z— Oa. 2 der] fehlt POOa. 

fo] fehlt 00a. 3 Doramb] VndP— Oa. der] /eÄie OOa. 4 erft- 
gebornen recht Z— Oa. alfo P— Oa. nam er Z— Oa. 6 er 
wug] vnd fchetzet Z— Oa, -[- es Z— GScOOa, daz Sb. die erften ge- 

born (erftgebornen A— Oa) recht Z— Oa. 

* 

46 zwinlinge W. 54 wont W. 58 müde W. 3 im] fMt W. 



Qen. 26, 1—8. 



w 



v.l. ^ ^ ^ann hunger wart gebom 

auf der erde nach der vnberhaftikeit die do 
was gefchechen in den tagen abrahams: 
yfaac gieng hin zä dem kunig abimelech der balefti 

2. ner* in gerar. Vnd der herre erfchein im in der nacht 
vnd fprach. Nit fteig ab in egipt: wann rüwe in 

3. dem lande das ich dir fage | vnd eilend in im: vnd ich 
wird mit dir vnd ich gefegen dich. Wann dir vnd 
deim famen gib ich alle dife gegent* ich erfdlle den 

4. aide den ich gelobt abraham deinem vatter' vnd ich 
manigfeltig deinen famen als die ftem des himels 
Vnd deinen nachkumenden gib ich alle dife gegent: 
vnd alle gefchlechte der erde die werdent gefegnet 

5. in deinem namen* dorumb das abraham gehorfamt 
meiner ftymm ' vnd behüt mein gebott : vnd die ge- 

6. fecze vnd behüte die ee. Dorumb yfaac der beleih in 

7. gerar. Do er ward gefragt von den mannen der ftat 
vmb fein hauffraw * er antwurt. Sy ift mein fchwe 
fter. Wann er forcht fich zebegechen das fy im were 
gefeit zu der ee: er gedacht daz fy in villeicht erfchlie 

8. gen vmb ir fchone. Vnd do manig tag waren vber 



7 Wann] fehlt P, Aber Z— Oa. Es kam hunger P. 8 n 

der] darnach P. 9 befchehen S. abraham 00a. 10 yfj 

-|- der Sc. abimalech P. palaftiner A, phaleftiner Sa, f 

ftiner 00a. 11 gerara E— Oa. 12 du folt nit abgon in Bj 

ten P, nit zeuch ab in egiptum Z — Oa. funder PK — Ca, i 

Z— Sa. ruwe] + s-^ch Sc. 13 eilend] wander P. 16 geh 
+ habe Z— Oa. ich {leistes)] fehlt Z— Oa. 18 nachkumen Z— 
19 alle] 4- dife P. die] fehlt E— Oa. gefegnet] gefam 

MEP. 20 ift gehorfam gewefen Z-Oa. 22 Dorumb] ^ 

00a. der] fehlt E-Oa. 23 gerara E— Oa. Do] vnd 

Z — Oa. den namen ME, dem namen P, der] difer Z — 

25 zebegeben P, das er bekennte Z— Oa. 26 dacht E— AZ< 

villeicht] + nit Z-SaOOa, icht K— Sc. 



10, 34, 47 abimalech W. 14 ich] fehlt W. 18 nachki 

lingen W. 19 alle] + di W. gefament W. 26 villeicht] + icht 
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Gen. 26, 8—16. 



gangen vnd er do felbens entweite' abimelech der ku 
nig der baleftiner der fach durch ein venfter* er fach 

80 in fchinpfen mit rebecca feiner hauffrawen: er rief v.9. 

im vnd fprach. Es ift offenbar das fy ift dein häuf 
frauwe. Worum haftu gelogen fy zefein dein fchwe 
fter*?' Er antwurt. Ich fdrcht das ich ycht fttirbe 
vm fy. I Vnd abimelech fprach. Worum haftu vns lO. 

85 betrogen. Emftlich keiner von dem volck mocht ge 
meinfamen mit deiner hauffrawen : vnd du haft ge 
fdrt vber vns ein groffe fünde. Vnd er gebott allem 
volck fagent. Der do rürt das weib des mannes* der ii. 

fterb des todes. Wann yfaac feet in die erd: vnd vand 12. 

40 in dem felben lar hundertualtig. Vnd der herre ge 

fegent in* | vnd der man wart gereicht: er gieng vnd • 13. 

nam zu vnd wuchs ' bis das er was gemacht gar 
gros: vnd hett vil beficzung der fchaff der fchweygen 14. 

vnd vil ingefindes. Vmb ditz die baleftiner die ny 

45 den in' alle die brunnen die die knechte abrahams 15. 

feins vater heten gegraben in der zeit * die verfchopten fy vnd 
fulten fy mit erden: alfo groflich das er felb abime- I6. 



28 er do] do er EP, do Z— Oa. felbs wonet P, felb wonte 

Z~Oa. 29 palefteiner ZcSa, paliftiner 00a. er] vnd Z — Oa 

30 ruft PZc— Oa, riefft ZS. 32 fy zefein] daz fy fey Z— Oa. 

33 ich müßte villeicht (villeycht muffet SbOOa) fterben Z-Oa. 34 
abimalech P, adimelech G. 35 Ernftlich] Gewißlich P, fehlt Z— Oa. 

Es mochte einer von dem volck vermifchet haben mit Z— Oa. 36 het- 
teft Z - Oa. 38 beruret 00a. der] fehlt 00a. 39 Wann] Vnnd P. 
der] fehlt Z — Oa. in] im ZcSa. 40 hundertueltig frücht Z— Oa. 

41 menfch ward reich Z— Oa. er] vnd S. 42 was] ward P. 

gemacht] fehlt Z— Oa. 44 haußgefynds K— Oa. Darumb die 

Z— Oa. 44 palefteiner Sa. neidten ZcSaOa, neyden G. 45 in] 
+ vnd Z— Oa. die (erstes)] fehlt SOOa. abraham Z— 0, 

Abraam Oa. 46 vatters E— Oa. begraben S. die] fehlt 00a. 

erfchopften MEP. 47 großlichen S. er felb] fehlt Z—Oa. 

abimalech E— A. 

* 

28 da felbft W. 33 ycht] fehlt W. 36 deiner] feiner W. 

haft] -|- i^ ^* 42 was] wart W. 45 die (zweites)] + prunn 

W, gestrichen. 46 vaters W. dem zeit W, 



Oen. 26, 16—24. 
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lech fprach zft yfaac. Scheide dich von vns' wann du 
V 17- bift gemacht vil gewaltiger denn wir. Vnd er fteig 

ab das er kern zfl dem bache gerar vnd entweite da: 50 

18. I anderweyt grub er ander brunnen * die die knechte 
feins vatters betten gegraben* vnd die etwen verfchop- 
ten die philiftiner nach feins vatters tode. Vnd er 
hieß fy mit den felben namen: mit den fy vor hette 
19.20. genant der vatter Sy grüben* lebendigs waffer. Wann 55 

do wart auch gemacht ein krieg der hirten gerar* 
wider die hirten yfaac fagent. Das waffer ift vn- 
fer. Vmb ditz rieflP er den namen des brunnen ge- 
walt oder einrikeit von dem das do was gefchechen 

21. Vnd fy grüben ein andern* vnd vmb difen krieg- eo 

22. ten fy : vnd er hieß in veintfchaft. Vnd er gienge 

aus dann vnd giüb ein andern brunnen: vmb difen [i" 

kriegten fy nit. Vnd er rieflF feinen namen die wei 
te* fagent. Nu hat vns got geweitert: vnd macht 
28. zewachfen auff der erde, wann er fteig auff von dirr 
2i. ftat in berfabee: do erfchein im der herr in der fei s 

ben nacht fagent. Ich bins got abrahams deins va 
ters. Nichten weift dir furchten: wann ich bin mit 



49 bift vil gewaltiger (fehlt 00a) oder (vnd S, fehlt 00a) mach- 
tiger worden denn Z — Oa. fteig — 50 kern] zoch ab Z— Oa. 
50 gerara EP, gerare Z — Oa. wonete P— Oa. 51 ander ward A. 
52 begraben S. erfchopften MEP. 53 philifteyner ZZc — Se, pa- 
lefteyner S. 54 den {erstes)] dem GScOa. betten EZS— aSe. 

55 der] den ZSZcSa, ir A. grüben] * -|- ^^cih Sc, >{- in dem bach 
vnd fanden (fanden ASb) Z-Oa. vaffer M. Wann] Vnd Z— Oa. 

56 gemacht] fehlt Z— Oa. gerara EP, gerare Z— Oa. 58 hieß 
P— Oa. 59 oder czwangkfal Z— Oa. 61 zoch von dann Z— Oa. 
2 hieß P — Oa. 3 hat got vns ZcSa. gemacht zewachfen P, 
machen wachffen Z— Oa. 4 gieng auff Z — Oa. dirr] der jrr 
MEP, difer Z— Oa. 6 bin got abraham Z~Oa. 7 Nicht Z— Oa. 



50 wont W. 52 vater W. verftophten W. 53 philiftier 

W. vater W. 55 grüben]* -f- pei dem pach vnd fanden W. 

56 der hirten] fehlt W. 59 oder einrikeit] fehlet W. 
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Gen. 26, 24—33. 



dir. Vnd gefegen dich vnd manigueltig deinen fa 
men: vmb abraham meinen knecht. Dorumb yfaac 

10 paiiet do ein altar dem herren: vnd braite den taber- 
nackel vnd anrieflf den namen des herren: vnd er 
gebot feinen knechten das fy grüben einen brunnen 
Do abimelech vnd achozat fein frund vnd fichol der 
herczog der ritten waren kumen von gerar' zft der 

15 ftat* I yfaac der redt zu im. Worumb feyt ir kummen 
zu mir ein man den ir habt gehafft : vnd auffgetriben 
von euch. | Sy antwurten. Wir fachen den herren ze 
fein mit dir : vnd dorumb nu fprach wir. Es wirt 
ein aide zwifchen vns * vnd machen ein geMbde* | das 

20 du vns nichten thöft kein ding des vbels : als auch 
wir nichten rürten die deinen* noch teten das dir- 
fchadet: wann wir lieffen dich gen mit fride in dem 
fegen des herren. Dorum er macht in ein wirtfchaft 
Vnd nach dem effen vnd dem trincken | ftönden fy 

25 auff frfi • fy fchwfiren ein ander : vnd yfaac ließ fy ge 
fridfamklich zu ir ftat. Wann fecht die knecht yfa 
acs die komen an dem tag: fy derkunten im von dem 
brunnen den fy hetten gegraben* vnd fprachen. Wir 
haben funden waffer. Dorumb hieß er in ein benü- 

30 gung* vnd er legt auff einen namen der ftat berfa- 



V.25. 



26. 



27. 



28. 



29. 



30. 
31. 

32. 



33. 



8 gefegent Sa. 9 meinen] deinen MEZ — 0. 11 anruft 

P-Oa. den] in dem .MEP. er] fehlt Z—Oa. 13 abima- 

lech P. ocbozath A. 14 gerara EP, gegaris Z — Oa. 15 der] 

Mft 00a. zu jn SbOOa. 16 mir ein] einem Z—Oa. 17 faben 
das der berr was mit Z—Oa. 18 dorumb — wir] vnd fpracben S. 
nn] fem Z-Oa. wirt] foll feyn Z—Oa. 19 vnd] + wir S. 

20 nit Z—Oa. kein] ain Oa. 21 wir nit baben angeruret das 

dein ift. nocb Z—Oa. 22 aber Z—Oa. 24 vnd] + nacb EPZ— Sc. 

dem (zwdtes)] fehlt 00a. 25 fehwnren] + an ZAZcKGSb, aucb an 
Sc. gefridfamlicb EP, fridfamlicb Z—Oa. 26 aber Z-Oa. 

yfaac Z — Oa. 27 die] fehlt 00a. verkunten P — Oa. 



8 dich] dhr W. 11 rif an W. 13 abimalecb vnd ocbofat 

W. 14 dirr ftat W. 19 vnd] + wir W. 22 gen] gemtit 

W, wmgeändert gen. 29 Dornmb] Do uon W. 



Oen. 36, 88—27, 7. 
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V.84. bee' vntz an difen gegenwirtigen tage. Wann do 
efau waz 'xl ierig er fort zwey weyp: er fach Judith 
die tochter beer! ethei* ynd bethfamath di tochter elon 
85. der felben ftat: die do beide betrübten das gemüt yfa 

acs vnd rebeccen. xxvij 

1. ^nj"T^^^^ yfaac der der altent vnd fein äugen der 

^^/ tunckelten* vnd er mocht nit gefechen: vnd 
" ^ er rieflF efau feim merern fun: vnd fprach 
zu im. Mein fun. Er antwurt ich bin engegenwer- 

2. tig I Er fprach zu im Du fichft daz ich bin alt vnd mif 
8. fekenn den tag meins tods. Nym dein geweffen* 

den kocher vnd den bogen: vnd gee auff. Vnd fo du 
4. etwas begreiffeft von dem geiegt* mache mir dauon 

ein effen als du haft erkannt meinen willen: vnd 

bring das ich effe: vnd dir gefegen mein feie ee ich 
0. fterbe, Do das rebecca hett gehSrt* vnd do er waz hin 

gegangen am acker das er erfüllt das gebott des vat 

6. ters : | fy fprach zu jacob irem f une. Ich hab gehört 
deinen vatter reden mit efau deinem brftder: vnd fa 

7. gen zu im. Pring mir von dem geiegt: vnd mach 

mir ein effen das ich effe: vnd das ich dir gefegen vor 



31 biß K— Oa. Waun] Vnnd Z— Oa. 32 viertzig iar alt. 

do nam er zwey weib. iudith Z — Oa. 33 bethfamach M, betfamat F, 
bathfamath K— Sc, + oder bafemath Z— Sc. 34 felban KGSc. 34 yfaac 
Z— 0. 35 rebecce Z— Oa. 36 Und yfaac hat gealtetP, Aber yfaac 
der altent Z — Sc, Ifaac aber altet 00a. der altent] da altent ME. 
dertunckelten] tunckeltent ime P, vertunckelten E — Oa. 37 er] 

feMt Z— Oa. 38 ruft P— Oa. merere S, merer Sa, großem A. 

39 antwurt] fprach S. bin hie P, bin gegenwirtig AK — Oa. 40 vnd 
weiß nit den Z — Oa. 41 geweffen den] geweffenden ZS, gewaf- 

fenten ZcSa, waffen dyn A, waffen K— Oa. 42 den {zweitesy] fehlt 

00a. fo] do Sc. 44 meinem MEZAKGSc. 45 bring] + 

es her Z— Oa. ich es effe 00a. 46 do er] der Z— Oai 47 am] 
an P, in den Z— Oa. 



32 er fach] fehlt W. 33 elon] edom W. 43 dauon] do 

(gestrichen) do von W. 47 an dem W. 50 dem] deim W. 
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Gen. 27, 7—20. 



dem herren ee das ich fterbe. Dorum nu mein fun ge- v. 8. 

hill meinen reten: vnd gee zu der herte vnd bring mir 9. 

zwey Zicklein die peften: das ich mache von in ein ef- 

55 fen deinem vatter das er gern iffet: fo du fy im brin lo. 

geft vnd fo er fy giffet ' das er dir gefegen ee das er 
fterbe. | Vnd er antwurt ir. Du erkenneft das efau n- 

mein brfider ift ein raucher menfche: vnd ich bin- 
flecht. Vnd ich fdrchte ob mich mein vatter rürt 12. 

60 vnd enpfind * er wen ich well fein fpotten : vnd für 

vber mich den flfich vm den fegen. Vnd die mflter 13. 

iic] fprach zfl im: o mein fun der fläch fey an mir: allein 
h6r mein ftymm * vnd gee vnd bring die ding die ich 
hab gefaget. Er gieng vnd prachts: vnd gabs der 14. 

müter. Vnd fy bereite die effen als fy erkant den wil 
ö len feins vatters : vnd vafte in mit dem gar guten 15. 

gewande efau* die fy do heim hette bey ir' | vnd vmb I6. 

gab die hende mit den vellein der tziglin : vnd bedeckt 
die bloß des halfes. Vnd gab im das effen : vnd die 17. 

brot die fy hett gebachen. Vnd do er fy hett ein ge- I8. 

10 tragen er fprach. mein vatter. Er antwurt. Ich 

hors. mein fun wer biftu? | Vnd jacob fprach. i«^- 

Ich bin efau dein erft gebomer. Ich hab gethan als 

du mir haft gebotten. Stande auff ficz vnd iffe * von 

meinem geiaid: das mir gefegen dein feie. Yfaac 20. 

15 fprach ander weid zu feim fun. mein fun in welch 

* 

52 Dorum] + lieber S. nu] fehlt 00a. gehill] volg Z— Oa. 

53 reden MEP. 54 kitzlein Z— Oa. von im Z. 55 fy im] 

fy nu M-AZc— GScOOa, nu fy S, fy Sb. 56 geiffet P, hat ge- 

effen OOa. 58 ein raucher menfch ift K— Oa. 59 flecht] lind 

Z— Oa. berurt OOa. 60 enpfind meyn. vnd wäne dann ich habe 

in wollen (habe wollen in S) verfpotten Z— Oa. 61 vm] für Z— Oa. 

1 mein] -}- herczen lieber Sc. an] in Z— Oa. 3 bracht es SaSbOOa. 

gab es P— Oa. 4 bereiten Z— Oa. 5 vnd] + er ZZcSa, fie ASK— Oa. 

legt in an mit Z— Oa. 7 mit dem Sc. tzilin E, ciclin P, kitz- 

len Z— Oa. 9 gebachen] gekochet Z— Oa. 10 do {fehlt OOa) 

fprach er Z— Oa. 11 O] fehlt Z— Oa. meim M. Vnd] 

fehlt OOa. 12 geborner] -f fun Sc. 15 abermaln KGSc, 

abermals SbOOa. O] fehlt Z— Oa. in — 16 weys] wieZ-Oa. 

* 

54 von in] fehlt W. 60 went W. 1 dirr fluch W. 12 pins W. 

Knrrelmey er, Bibel. III. 9 



Gen. 27, 20—29. 130 

er weys mochteftu es als fehler finden Er antwurt 
Es was der will gotz: das mir fehler begegent das 
V. 21. ich wolte. ! Vnd yfaae fprach. Mein fun genaehe 

dich her das ieh dieh riir: vnd bewere ob du es feieft 

22. mein fun efau* oder nit. Er genaeht fleh zu dem va » 
ter: vnd do er in hett gertirt' yfaae fpraeh. Ernftlieh 

die ftymm* das ift die ftymm Jacobs: aber die hend daz 

23. fint die hende efau. Vnd er bekant fein nit: wann 
die rauchen hende bedeutent gleichfam des merem. 

24. Dorumb er gefegent in* | vnd fprach. Biftus mein 2 

25. fun efau. Er antwurt. Ich bins. | Vnd er fprache 
mein fun bringe mir die effen von deinem geiaide 
das dir gefegen mein feie. Vnd do er ims hette ge 
bracht vnd ers hette geffen: do bracht er im auch den 

26. wein. Vnd do er getranck: | er fprach zu im. Mein 3 

27. fun genach dich zfi mir: vnd gib mir den kus. Er 
genaeht fleh: vnd kuft in. Vnd zfihannd do er ent 
pfände den gefchmack feins gewandes er gefegent 
in vnd fprach. Secht der gefchmack meins funs* 

ift als ein gefchmack eins vollen ackers: den der herr * 

28. hat gefegent. Got geb dir von dem tawe des hymels 
Vnd der veifte der erden: vnd begnügung der frueh 

29. te • des weins vnd des oles : | vnd die volek dienent dir 



16 fehler] bald 00a. 17 Schier] fehlt 00b.. 18 Mein] + lie- 
ber Sc. nahe KGSc, nahne SbOOa. 19 bewere] benire MEP. 
es] fehlt S. 20 nahet KGSbSc, nachnet OOa. 21 Ernftlieh] 
Gewißlich P, fehlt K— Oa. 22 das] fehlt Z— Oa. daz] fehlt 
Z— Oa. 23 kant Z—Oa. 24 die geleichnuß des grofferen Z— Oa. 
25 ßiftu PA, bift du S. 28 do er ims] er do ims S, do ers im 
ZcSa. 29 vnd] + do OOa. geeffen PK— Oa. do] fehlt 
OOa. 30 fppach M. 31 nahe KGSc, nähen SbOa, neche 0. 
32 nahet KGSc, nahnet SbOOa. 83 feins] des Oa. 34 Nyem 
war Z—Oa. der] den MEP. 35 den] dem OOa. 37 vnd] 
fehlt Z — Oa. bgenügung M, -|- überflüffigkeyt Z—Oa. des 
traides Z — Oa. 38 volcker des herren dient (dienent Zc— Oa) dir 
Z—Oa. 

23 derkant W. 28 gebracht] pracht W. 29 ims W, -s 

gestrichen. 36 von dem] vom W. 37 Vnd] -j- von W. vnd] 

di W. 
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Gen. 27, 29—86. 



vnd die gefchlecht anpetten dich. Bis ein herre dei- 
40 ner brüder: vnd die fün deiner müter werdent ge- 
naigt vor dir. Der dir flüchte der wirt verflüchte: 
vnd der dir gefegent der wirt erfallet mit fegen. 
Yfaac hett kaum erfüllet daz wort: vnd do jacob waz v. 30. 

aus gegangen* do kam efau | vnd trüge ein das ge- 31. 

45 fotten effen von dem geiaidt vnd fprach zu dem va 
ter. mein vatter* ftee auff vnd yffe von dem ge- 
iaite deines funs: das mir gefegen dein feie. Vnd 32. 

yfaac fprach zu im. Wer biftu? Er antwurt ich 
bins efau dein erft geborner fun. Yfaac der erfchrack 33. 

50 mit michelem fchrecken: vnd me denn man mag ge 
lauben wunderent fprach er. Wer ift denn der der- 
mir vor hat pracht das geuangen ge wilde • vnd ich 
aß von allen den dingen ' ee das du kameft ? Ich ge 
fegent im: vnd er wirt gefegent. Do efau ghorte 34. 

55 die Worte des vatters* er grifgramte mit michelem 
rüff: vnd viel nider an die erde vnd fprach. mein 
vatter gefegen auch mir. Vnd er fprach dein brü 35. 

der kam triegklich : vnd hat genommen deinen fe- 
gen. I Vnd er zuleget. Mit recht ift geheiffen fein 36. 
60 nam jacob. Wann fich er hat mich verdruckt : zu dem 
andern male. Vor nam er mein erfte geburt: vnd 



39 füllen dich anbetten Z— Oa. 42 dir] dich SbOOa. wirt] 

wir M. 43 do] fehlt Z—0&. 44 außgangen 00a. vnd 

trage ein] fehlt S; anfang der seite. gekochet Z — Oa. 46 O] 

fehlt Z— Oa. 48 yfaac] + der P. 49 bin Z— Oa. der] 

fehU 00a. 50 groffem P— Oa. mer Zc~Oa. denn] den 

EZA. 51 lanben] -f- ^^nd Z— Oa. 52 gebracht E — Oa. das] 

des MEZ— Oa. geiag Z— Sa, geiegs K— Oa. 53 Ich gefegen 

im EP, vnd ich han im gefegent Z-Oa. 54 hört Z— Oa. 55 des] 
feines P. grifgramte] heulet oder lüet Z-Sa, heulet K— Oa. 

groffem P— Oa. 56 ruff] gefchray Z— Oa, + vnbefynnt Z— SaSb— Oa, 
vnebfynnt KG. 56 O] fehlt Z— Oa. 58 trugenlich Z— Oa. 

59 er zuleget (züleg Sa) oder redt weiter Z— Sa, er redt weiter K— Oa. 

60 gedrucket Z — Sc, vndergedruckt 00a. 61 Er hat (+ auch Sc) 

vor hingenomen mein erftgebornen recht, vnd Z — Oa. 

* 

89 gefchlecht] uolk W. 50 mer W. 52 wilde W. 55 vater W. 

9* 



Gen. 27, 86—43. 

nu zum andern male hat er beraubet mein fegen* 
Vnd aber fprache er zfi dem vatter: haftu mir nit 
87. auch behalten ein fegen? | Yfaac antwurt. Ich hab 
in gefchickt dein herren: vnd alle fein brüder hab ich 
vnder leget feim dienfte. Ich hab in beftetiget mit 
fruchten vnd mit ole: mein fun was thfin ich dir 

38. me nach difen dingen? | Vnd efau fprach. Vatter 
haftu denn allein ein fegen? Ich bitte das du mir 
auch gefegenft' vnd do er weint mit michelm wei- 

39. nen: | yfaac ward bewegt vnd fprach zfi im. In der 
veift der erde vnd in dem tauwe des hymels von oben 

40. I wirt dein fegen. Du lebft dem waflfen* vnd dienft 
deinem bröder: vnd das zeit kumbt* fo du auffchlechft • 

41. vnd entpindeft fein joch von deinen halfadem. Do 
rumb efau haffet iacob zu allen zeitten: vmb den fe 
gen mit dem in hett gefegent der vatter. Wann er 
fprach in feim herczen. Die tag des weinens meins 
vatters die kummen: das ich erfchlach jacob meinen 

42. brüder. | Do dife ding wurden derkunt rebeccen. Sy 
fant vnd rieff jacob irem fun: vnd fprach zfi im. Sich 

43. efau dein brüder der droet das er dich erfchlach Dor 
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1 zu dem Sc. geraubet ZAZc — Oa. 2 Vnd fprach aber 

czü Z— Oa. nit] fehlt Z— Oa. 3 Yfaac] + der Sa. 4 gefetzet 
Z— Oa. dein] dem MEP. vnd] + a-uch Sc. 5 vnder- 

worffen 00a. 5, 6 mit] fehlt EP. 6 trayd weyn vnd ol. Vnd 

meyn Z— Oa. ols P. 7 mer Z— Oa. 8 haftu nit noch 

eyn eynigen fegen Z— Oa. 9 groffem PZASSa— Oa, groffen Zc. 

heulen Z— Oa. 12 fegen] feg P. Du wirft leben im fchwert 

vnd dienen Z— Oa. 13 das] die E— Oa. fo] das 00a. auß- 

gefchlechft G. 14 entpfindeft MEP, auflFlofeft Z-Oa. deinen] 

feinen EP. 15 iacoben P. iacob alle czeit Z— Oa, 16 Wann 

er] Vnnd Z— Oa. 17 tag der klag Z— Oa. 18 vater KG. 

die] fehlt POOa. werden kumen. vnnd den (denn Zc — Oa) will 

ich toten iacob Z— Oa. 19 verkündet rebecce Z — Oa. 20 rufft 

P, vorderet Z— Oa. 20 iren Z— Oa. 



6 fruchten] -|- mit wein W. 7 mer W. 8 mir anch] 

auch mir W. 17 meins] fehlt W. 18 die] fehlt W. 
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Gen. 27, 48—28, 5. 



vmb mein fun nu höre mein ftymm : ftee auff vnd 
fleuch in aran zfi laban meinem brüder: vnd entwe- 
le mit im lüczel tage' bis das die tobheit deines brfl 

£ ders gerfiwe * | vnd fein vnwirdikeit auflf höre : vnd 
vergeffe der ding die du haft gethan wider in: dar- 
nach fende ich: vnd züfüre dich von dann her. Vnd 
wammb wird ich beraubt ietweders funs an einem 
tage. I Vnd rebecca fprach zu yfaac. Mich verdreuft 

30 meins lebens vmb die tochter heth. Ob jacob nymt 
ein weyb von dem gefchlechte des lanndes * ich en- 
will nit leben. xxviij 



T nrNd yfaac rieff jacob * vnd gefegent in vnd i. 

I j gebot im fagent. Nichten welleft nemen 

3ö ^^ ein weip von dem gefchlecht chanaan: wann 2. 

gee: vnd gang in mefopotania fyrie* zfi dem häufe 
bathuels dem vatter deiner matter: vnd nym dir 
von dann ein weyp von den tochtern labans deines 
ochems. Wann der als gewaltig got der gefegen 3. 

40 dich* vnd mach dich zewachffen vnd manigueltig 
dich das du feyeft vnder den fcharen der volck : vnd 4. 

gibt dir die fegen abrahams vnd deim famen nach 
dir: das du beficzeft das lannd deines eilends* das er 
hat gelobet deim eny. Do in yfaac hette gelaffen ' 5. 

22 O] feUt Z— Oa. 23 haran K— Oa. wone P— Oa. 24 we- 
nig P. der grymmig zoren Z— Oa. 25 röe Z— Oa. vn- 
wirßhait 00a. 26 darnach] + fo S. 27 will ich nach dir 
fenden Z— Oa. vnd dich füren K— Oa. Vnd] fehlt Z— Oa. 
30 tochter Z— GSc, tochtern SbOOa. beth ZcSa. 31 ich will 
Z-Oa. 33 Und] + alfo Z— Oa. riefft E— Oa. 34 Du 
folt nit nemen P— Oa. welleftu E. 35 Aber Z-Oa. 36 vnd 
wandere Z — Oa. mefoponia P, mefopotamia Z— Sc, mefopotamiam 
00a. 37 bathuelis EP, bathuel Z-Oa. des vatter ZAZcKGSc, 
des vatters SSaSbOOa. 38 laban Z— Oa. 39 Aber der almechtig 
got Z-Oa. der (zweites)] fehlt 00a. 40 wachffen Z-Oa. 
41 vnder] czü Z— Oa. volcker E-Oa. 42 gib P, geb Z— Oa. 
die] den AOa. abrahe Z— Oa. 44 eny] eny oder (-j- deinen S) 

anberren Z — Sa, anherren K — Oa. 

* 

22 mein {erstes)] fehlt W. 28 fun W. 44 anherm W. 



Gen. 28, 6—13. 

er gieng aus vnd kam in mefopofcania fyrie: z& la 
ban dem Tun batuels fyri: dem bräder rebecken feiner 
▼ 6 mfttker. Wann do efau gefach das fein vatter hette 
gefegent jacob* vnd das er in hette gefant in mefo 
potania firi* das er von dann fürte ein weyp: vnd 
das er im nach dem fegen hett gebotten fagent Nicht 

7. nym ein weyp von den t6chtern chanaan: vnd das 
Jacob hett gehorfamt den eitern* vnd was gegangen 

8. in fyri* vnd bewert das fein vatter nit gern an fech 

9. die tochter chanaan: er gieng zft yfmahel vnd fürte 
ein weyp * on die die er vor hette * melech die tochter 
yfmahels des fun abrahams die fchwefter nabaioth 

10. Dorumb jacob gieng aus von berfabee* er gieng in 

11. aran* Vnd do er was kummen zu einer ftat* vnd 
wolte rüwen in ir nach dem vndergang des funns 
Er nam von den fteinen die do lagen: vnd leget fy 
vnder fein haubt* vnd entfchlieff an der felben ftat. 

12. Vnd er fach imm fchlaff ein laitter ften auff der erde 
vnd ir hoch rürt an den hymel: vnd die engel gotes 

13. auff fteigen vnd abfteigen durch fy: vnd den herren 
genaigt durch fy in der laittem fagent zu im. Ich 
bins der herre got abrahams deins vatters: vnd gott 
yfaacs. Das land in dem du fchlefft' daz gibe ich dir 



45 mefopotamiam Z— SbOOa, mefopotaniam Sc. 46 dem (2)] den 
Z — Sa. bathuel Z— Oa. fyrie E — Oa. rebecce P— Oa. 

47 Wann] Vnnd Z— Oa. fach Z— Oa. 48 mefopotamiam Z-Oa. 
49 fyrie E-Oa. fürte] nem P— Oa. 52 den] feynen Z— Oa. 

53 fyrie P — Sc, firiam 00a. das er feine G. 54 tochtern 00a. 

vnd nam P- Oa. 55 die die] die SSa. melech] melcha EP, 

melcha oder melech Z— Oa. 56 yfmahel Z— Oa. funs GSbOOa. 

abraham Z — Oa. nabaioch MP, nabaiath E. 57 er] vnd 

Z — Oa. 58 haran K— Oa. 69 der funnen E— Oa. 1 in dem 

SSbOOa. 3 vn dabfteigen M, den] dem S— GSc. 4 durch 

— der] auff die Z — Oa. zä in ZcSa. 5 bin Z— Oa. abra- 

ham Z — Sc. 6 yfaac Z — Oa. daz] fehlt 00a. wil ich dir 

geben Z — Oa. 

48 hette] + gefegent W, gestrichen. 50 im het gepoten nach 

dem fegen W. 
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Gen. 28, 13—22. 



vnd deim famen* vnd dein keim wirt als daz geftüpp v. u. 

der erde. Du wirft geweytert zu dem vndergange 
Ynd zä dem auffgange* zä mittem tag vnd z& mit- 
10 ter nacht: vnd alle die gefchlecht der erde werdent 

gefegnet in deim famen. Vnd ich wird dein hüter lo. 

wo hin du geeft: vnd wider für dich in ditz lande: 
ich las dich nit newer ich der fülle alle ding die ich 
hab gefait. Vnd do jacob waz entwachte vom fchlaff 16. 

15 er fprach. Gwerlich der herre ift in der ftat: vnd ich 
weft fein nit. Er erfchrack vnd fprach: o wie fraifch 17. 

lieh ift dife ftat. Hie ift anders nit newer das haus 
gotz: vnd das tor des hymels. Dorumb er ftfind auf 18. 

frü • er nam den ftein den er hett gelegt vnder fein 
20 haubt* er rieht in auff zä eim zaichen: vnd goß dor- 

auff das ole. Vnd hieß den namen der ftat bethel: 19- 

die vor was geheiffen lufa. Er gelobt auch ein gelüb 20. 

de fagent. Ob der herre wirt mit mir* vnd mich be- 
hüt in dem weg durch den ich gee * vnd gibt mir ze- 
© effen* vnd ge wände zevaffen' | vnd fo ich wider kere 21. 

glückfamlich zfi dem haus meins vatters: der herre 
wirt mir zu eim got* vnd der ftain den ich hab auf 22. 

gericht zu eim zaichen* der wirt geheiffen das haus 
gotz: vnd ich opffer dir den zehenden* aller der ding 
30 die du mir gibft. xxix 



7 vnd {er8teB)\ -j- auch Sc. dein] dem ME. keim] faum 

Z-Oa. als der ftaub Z— Oa. 10 die] fehlt 00a. 12 vnd 

für dich wider E — Oa. 13 nit ich erfülle dann alle (die Sc) ding 

AK— Oa. newer] nun ZcSa. 14 geredt Z — Oa. von dem 

SbOOa. 15 do \fMt 00a) fprach er Werlich Z— Oa. difer 

ftat 00a. 16 fprach Wie erfchrockenlich Z— Oa. 17 dife] 

die A. ift nit anders S. nevirer] denn PK — Oa, dan A, nun 

ZcSa, ftm S. 18 iacob ftünd fru auff vnnd nam Z— Oa. 21 das] 

fehlt S. 22 gelobt auch] lobt S. 23 vnd behütet mich SbOOa. 

25 zevaffen — ich] anzelegen vnd Z— Oa. 29 ich will dir opferen 

Z— Oa. aller ding S. 

13 alle] dicz W, gestrtcJwnt alle nachtr, 15 dirr ftat W. 

24 mir] + brot W. 26 vater W. 27 dirr ftein W. 



Gen. 20, 1—10. 136 



▼. 1. W X orunib jacob gieng ' er kam zu dem lande- 
2. I V often * vnd fach ein brunnen in dem acker 

vnd drey herde der fchaff rüen bey im Wann 
von im wurden getrenckt die viche: vnd fein mund 
8. ward befchloffen mit einem groffen ftain. Wann 35 

es war der litte* fo alle fchaff wurden gefammet daz 
fy abwelczten den ftain: vnd fo die herde wurden wi 
der pracht aber legten fy den ftain auff den munde 

4. des brunnen. | Vnd er fprach zfi den hirten. Brü- 
der von wann feyt ir. Sy antwurten. Von aran 40 

5. Do der fy hett gefragt: er fprach derkent ir nit laban 

6. den fun nachor. Sy fprachen Wir derkennen in. | Er 
fprach ift er it gefund. Sy fprachen er mag wol? 
Vnd fecht rachel fein tochter kumpt mit ir herde. 

7. j Vnd Jacob fprach. Es ift noch vil vbrig des tags 45 
Es ift nit zeit daz die herd werd wider gefdrt zfi den 
ftellen. Gebt vor zetrincken den fchaffen: vnd alfo wi 

8. der fArt fy zu der weyde. | Sy antwurten. Vnd wir 
miigen nit* bi£ das alle die viche werdent gefam- 

melt: vnd wir heben ab den fbain von dem munde aO 

IV des brunnen das wir trencken die herde. Noch do fy 

retten: vnd fecht rachel kom mit den fchaffen irs 
la vatters. Wann fy felbs wartet die herde. | Do fy het 



Sl er kam in dtu landt Orient P, vnd kam in die erde gen dem 
«lafgttn^ Z— Da. aa raen] fehU PS. 34 anß im Z-Oa. ward 

g:e4renckel d]^^ viche P. Mm masd] der bronn A. 35 Wann] 

dtjUBoi P. 36 wti» K— Oti. 38 aber] wider K^Oa. dot mvnde] 
die ichal P. 40 »arou Ml^IP. Ama Osl 41 Do — derkent] 

£r tV^t i> Yttd IV^^cK Keiiuent Z— 0«k 4% kennen Z— Oa. 43 it] 
nil P. »ber Z-0». 44 i^ch Z—Oä. 47 Tnd alTo {ftUt S) trey- 

benl ^kv\r^a ^ tryl>eu 00^) !> wider «d Z-Oa. 48 Tmd] fehlt 

1^0^ A^ die) t'M^ OOnk. bO wir] feMt Z~Oa. 51 das] 

de* M. 5iJ rwhij h wie 8v\ ^^ iVlb liP, ßhlt Z— Oa. hutte 

die h<?r\W Z-Oa. l> heUt^u ^a\ 



iJt> ww»Ä W. 3T K\«^Uy<;ws>£# ^iuo^l i^?) W. 41 dar] er W. 

4:J sk^A Cutt W. A^ Ul u'Uti \\ :^ yiAWr \\\ reib mtdttit di W. 



^*^' Gen. 29, 10—20. 

gefechen jacob ' vnd wefte fy zefein fein niftel: vnd 

» die fchaff labans feins oheims: er welczt ab den ftein 
mit dem der brunn ward befchloffen : vnd do er hett v. ii. 

getrenckt die herde er kuft fy. Vnd weint mit einer 
auffderhebten fbymme j vnd faget ir das er were der 12. 

brüder. irs vatters: vnd der fun rebeccen. Sy eilt vnd 

> derkunt es irem vatter. Do er hett gebort zefein kum 13. 

men jacob den fun feiner fch weiter* er lieff im enge 

1 gen: vnd vmbfieng in' vnd naiget Heb vnd kufte 
in" vnd fürte in in fein haus. Wann do er hett ge- 
bort die fach des weges' | er antwurt. Du bifb mein 14. 
fleifch: vnd mein gebaine. Vnd domach do die tag 
eines monedz wurden erfüllet. Er fprach zfi im. 15. 
Dienftu mir dann vergeben' das du bift mein pru 
der? Sag mir was Ions entpfechftu. | Wann er het 16. 
zwü tochter. Der nam der merem ward gerfiffen lya 
Vnd die minner rachel. | Wann lya was nifeleu 17. 

) gig wann rachel zierlichs pildes vnd her 
licher angefleht: | dife hett lieb jacob* er fprach. Ich I8. 

dien dir vmb rachel dein tochter die minner 'vij* iar 
Laban antwurt. es ift belTer das ich dirs gebe denn 19. 

eim andern mann. Beleih bey mir. | Dorumb jacob 20. 



54 weßte das fy was feyner muter brader tochter Z — Oa. 55 la- 
ban Z— KSb— Oa. weltz EZAEG. welcze Sc. 56 ward] was 

SbOOa. 57 mit anfferhebter ftymm SbOOa. 59 rebecceP— Oa. 

60 verkunt P — Oa. hat A. gehört das was kommen (kommen was 
OOa) iacob der fun Z — Oa. 1 : vnd] -f- ^^ P- vnnd thet lieh 

neigen P. fich] fy Z. 2 Wann] Ynd Z-Oa. 3 die yrfach 

Z — Oa. 4 beyn S. 6 vergebens K — Oa. 7 willtu nyemen Z— Oa. 
hat A. 8 tochtem A. grofferen Z — ZcK— Oa, groffer Sa. ward 
geriffesk] ward geheiXTen P, ward Z— Sa, was K — Oa. 9 Aber Z— Sc, 
fihU OOa. lya] + ^ie P. nifeleiig:ig] me felengig der äugen 

M, me felendig der äugen E, me fließender angen P, rjnnender äugen 
Z— Oa. 10 wann] Aber P, vnd Z— Oa. rachel] + die was P. 

pfldes] anilüis Z— Oa. herlichers E-GSc, herUchs SbOOa. 11 an- 
gefichtes P—Oa. 12 ymb] vnd A. die kleinem Z — Oa. 

* 

1 YBd (jnoeUes)] Er W. 



Oen. 29, 20—80. 
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dient* vij iar vmb rachel: vnd diß tag wurden ge- 15 

▼.21. fechen zefein lüczel vmb die michelkeit der liebe. Vnd 
er fprach zft laban * gib mir mein weyp ' wann die 

22. zeit ift ytzunt erfüllet das ich ein gee zä ir. Er rief 
manigen freunden der fcharen zä der wirtfchafiFt* 

23. vnd macht brautlauff: vnd an dem abent fürt er ein 20 

24. zu im lyan fein tochter: er gab der tochter ein diem 
bey namen zelpha. Do jacob was ein gegangen zft 
ir nach der gewonheit" do der morgen ward gemacht 

25. er fach lyan: | vnd fprach zft feim fchwecher. Was ift 

das daz du mir wolteft thftn. Dient ich dir nit vmb 25 

26. rachel? Worumbe haffcu mich betrogen? ! Laban 
der antwurt. Es ift nit gewonheit in vnfer ffcat : 
das vnr die iungem vor antwurten zft dem braut 

27. lauff. Erfülle die wochen fiben tage der gemeinfa- 

mung: vnd ich gibe dir auch dife* vmb das werck 30 

28. biftu mir zedienen 'vij* andere iar. Er gehale der ge 
uallung: vnd do die woche waz vbergangen er fürt 

29. rachel zft eim weyp. Der gab der vatter ein diem ba- 

30. la. Vnd die gros gewonheit der begirlichen praut 



15 diß — 16 die] die tag dauchten (bedauchten E — Ca) in wienig 
fein vor Z— Oa. 16 groffy P, groffe ZS— Oa, groffer A. 18 ruft 

P, vorderet Z— Sc, berüfft 00a. 19 vil der freund der Z— Oa. 

20 hochczeit Z -Oa. 21 lya P, lyam Z— Oa. er] vnd Z-Oa. 

22 mit namen Z — Oa. Do] Vnd do Z — Oa. gangen Oa. 

23 do] vnnd Z— Oa. gemacht] vnd Z— Oa. 24 lyam ASSa — Oa. 
vnd fprach] Sprach er 00a. 27 der] fehlt 00a. 28 vor geben 
Z— Oa. zu der hochtzeit P — Oa. 29 wochen der tage Z— Oa. 
gemeinfamung] beyligung ZAS, heyligung Zc— Oa. 30 vmb die 
wercke S. 31 zedienen] anderft dienen Z — Oa. Er veruolget 
williglichen (-lieh A, willencklichen S) vnd do Z — Oa. 32 woche] 
-(- alfr S. was vergangen Z — Oa. er nam P — Oa. 33 balam 
£Z— Oa, balan P. 34 die — 36 diente] er begeret zehaben die 
hochczeit wann die ander was im lieber denn die erft dienend Z — Oa. 
34 hochtzeit P. 

17 die] daz W. 22 ein — 23 gewonheit] in gewonheit W. 

28 zu der hochczeit W. 29 der] dirr W. 33 Der] Dirr W. 



34 Vnd] fehlt W. 
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Gen. 29, 30—30, 2. 



35 laufif* furbracht die liebe der nachuolgenden der er- 

ften : er diente bey ym fiben andre iar. Wann do der v. 3i. 

herr fach das er verfchmecht lyen* er dett auff ir na 
tnr: vnd der fchwefter beleib vnberhafftig. Do fy hett 32. 

entpfangen fy gebar ein fun: vnd rieffe fein namen 

40 mben fagent. Der herr hat gefechen mein diemüti 

keit. Nu wirt mich lieb haben mein man. | Vnd 38. 

anderweyd entpfieng fy: vnd gebar ein fun vnd fprach 
Wann der herre hat gefechen das ich bin gehabt ver 
fcHmecht: er hat mir auch gegeben difen. Vnd rieff 

^ fein namen fymeon. Zu dem dritten mal entpfieng 34. 

fy vnd gebar ein andern fun: vnd fprach. Nu wirt 
mir zä gefugt mein man: dorumb das ich im gebar 
iij " fün. Vnd dorumb hieß fy fein namen leui. | Zum 35. 

vi erden mal entpfieng fy: vnd gebar ein fun vnd 

^ fprach. Nu begiche ich dem herren. Vnd dorumbe 

hie£ fy in judas. Vnd hört auff zegeberen. xxx 

m ^ "T^ann do rachel gefach * das fy was vnberhaf i 

^^^/ ^ig* fy naide ir fchwefter vnd fprach zu irem 

* mann. Gib mir fun: oder ich ftirbe. \ lacob 2. 

5o antwurt ir zornig. Bin ich denn vor got* der dich 



36 Wann] Vnnd Z— Oa. do] fehlt S. 37 lyam Z-Oa. 

natnr] frewlich fchloß Z— Oa. 38 der] ir Z— Oa. 39 hieß P— Oa. 
41 lieb haben] behalten S. 42 abermaln EGSc, abermals SbOOa. 

43 bin] -(- hat gefehen das ich bin S ; anfang eines neuen blattes. 

44 auch] fehlt S. dife MEZ -Sa. hieß P-Oa. 47 man] 
nam EP. im hab geboren Z — Oa. 50 Nu will ich veriechen 
Z~Oa. dem] den P. 51 judas] in | das G. 52 Wann — 
l^efach] Als rachel empfand P, Und do rachel fach Z— Oa. 53 nyde 
K— Sc, neydet O, neyder Oa. 54 laeob] + der Z— Sc. 55 zor- 
nigklich PSc. 



35 der nachuolgenden] des nachuolgen W. 46 fun] fehlt W. 

49 entpfieng fy] fehlt W. 52 fach W. 54 oder] jn einer an- 

dern weiz W. 



Geu. 80,2—16. 
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V.3. bat beraubt des wüchers deins leibs? Vnd fy fprach 
Ich hab ein diern bala: gee zfi ir das fy gebere auff 

4. meinen knyen: vnd ich hab fün von ir. Vnd fy ga 

5. be im bala zfi einer hauffrauwen. Do der man waz 

ein gegangen zfi ir: fy entpfieng vnd gebar ein fun 60 

6. I Vnd rachel fprach. Der herr hat mich geurteilet: 

er hat erhört mein ftymme vnd hat mir gegeben ein [i2c] 

7. fun. Vnd dorumbe hieß fy fein namen dan. | Vnd 

8. bala entpfieng anderweyd fy gebar ein andern: vmb 
difen fprach rachel. Der herr hat mich geleicht mit 

meiner fchwefter* vnd ich hab gefigt Vnd fy hieß 5 

9. in neptalim' do lya entpfant das fy hett auff gehört 
zfigeberen: fy antwurt zelpha ir diern dem mann. 

10. 11. Die nach der entpfachung fürbracht ein fun | fy fprach 

12. Seligclich vnd dorumb rieff fy fein namen gad. | Vnd 

13. zelpha gebar ein andern fun: vnd lya fprach diß ift lo 
vmb mein felikeit. Emftlich die weyber fagen mich 

14. feiig. Dorumb hieß fy in afer. | Wann ruben gieng 
aus in der zeit des fchnites des waitzen er fand alrum 
auff dem acker die pracht er lyen feiner mfiter Vnd 

rachel fprach. Gib mir ein teile von den alrumen lo 

15. deins funs. | Sy antwurt. Ift es dir denn gefechen 



56 der frucht Z-Oa. fy] fehlt Sb. fprach — 57 gebere] 
fehlt P; anfang einer neuen cölwmne, 58 vnd] vnnd das Z— Sc, das 
00a. 60 eingangen Oa. 1 geben 00a. 3 abermaln K— Sc, 
abermal 00a. 4 dißem S. 6 in] feinen namen S. 7 zel- 
phan Z~0. 8 fürbrach MEP, gebar Z— Oa. fy] vnd Z— Oa. 
9 Sehgklichen Sc. hieß P— Oa. fy] fehlt Sa. 10 diß] das 
Z-Oa. 11 Ernftlich] Gewißlich P, fehlt K— Oa. alle weyber 
werdent mich i^lig fagen Z-— Oa. 12 feiig] ledig EP. Wann] 
vnd Z— Oa. 13 weyczens SbOOa. fand] -\- auch Sc. alrum] 
mandragoras Z — Oa. 14 lye Z— Oa. 15 den alrnmen] dem 
alrum on MEP, den mandragoren Z— Oa. 16 Ift — gefechen] 

Mainft du es fey 00a. gefchechen EP. 

* 

57 gee] -|- in W. 5 vnd — f;^tigt] vnd W, gestrichen. 13 dem 
zeit W. 16 denn dir W. 
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Gen. 30, 16—24. 



ein lützel das du mir beraubeft den man : newer du 

nemeft auch die alrumen meins funes? Rachel- 

fprach. Er fchlaff in der nacht mit dir vmb die al- 
so rumen deines funs. Vnd do iacob wider kerte am v. le. 

abent von dem acker: lya gienge auTT im engegen 

vnd fprach. Du geeft ein zä mir: wann ich hab dich 

gemüt vmb lone vmb die alrumen meines funes. 

Vnd er fchlie£F mit ir die nacht: | vnd got der erhörte 17. 

25 ir flechung. Vnd fy entpfieng vnd gebar den fünf 

ten fun" | vnd fy fprach. Got hat mir gegeben den lo- 18. 

ne: das ich hab gegeben mein diemen meinem mann 

Vnd fy hieß feinen namen yfachar. | Lya entpfieng 19. 

anderweyd vnd gebar den fechften fun* vnd fprach 20. 

90 Got hat mich gereicht mit einer gfiten gab. Auch 

zu der ftund wirt mein man mit mir: dorumb daz 

ich im gebar "vi* fun. Dorumb rieff fy fein namen 

zabulon. Nach difem gebar fy ein tochter mit namen 21. 

dina. Vnd der herr gedacht rachahelen* er erhört fy 22. 

35 vnd det auff ir natur: fy entpfienge vnd gebar ein 28. 

fun fagent. Got hat abgenomen mein itwiß. | Vnd 24. 



17 ein lützel] ein wenig P, vmb eyn klejns Z— Sc, ain klains 
00a. beraubeft] vomamerc Z— Ca. newer dn nemeft] nun 

du nemft ZcSa, denn du nemft E~Sc, vnd nlmeft yetz (jetzund Ca) 
00a. 18 mandi^goras Z — Oa. Rachel-] -|- die Z — Sc. 19 Er 

foU (-{- auch Sc) fchlauffen bey dir in der nacht vmb Z— Oa. alrum 
P, mandragoren Z— Oa. 20 am] an dem Sc. 22 Du wirft (-|- auch 
Sc) eingan zu Z — Oa. wann] fehlt S. 23 gemiet P, beftellet 

Z — Oa. alrum EP, mandragoren Z — Oa. 24 mit] bey 00a. 

got] -|- der allmächtig Sc. der] fehlt 00a. 25 ir gebette Z— Oa. 
26 geben ScOOa. 29 abermaln KGSc, abermals SbOOa. 30 Gott] 
-|- der allmächtig Sc. mich reych gemachet Z — Oa. 31 zft dem 

mal Z — Oa. man] nam G. 32 im hab geboren Z — Oa. 

Dorumb] vnd P. fy hieß P, hieß fy Z— Oa. 34 rachelen E, 

rachel P, rachaelis Z— 0, Rachael Oa. 35 ire SbOOa. natnr] 

weyplich (-liehe 00a) fchloß Z— Oa. 36 meinen fluch P, meyn 

fchand oder Verachtung Z — Sc, mein Verachtung 00a. 

* 

19 der] dirr W. 21 von dem acker] fehlt W. 23 ge- 

miet W. 31 der] dirr W. 33 difen W. 34 racheln W. 



Gen. 80, 24-^2. *^2 

fy riefif fein namen jofeph' fagent. Der herre zulegt 
V. 25. mir ein andern fun. Wann do jofeph ward gebom 
lacob fprach zä feim fchwecher' la mich daz ich wi- 
der kere in das vetterlich lande vnd zft meim lande. 40 

26. Gib mir die weyp vnd mein füne vmb die ich dir 
hab gedient' das ich gee. Wann du haft derkant den 

27 dienft mein mit dem ich dir habe gedienet. Laban 
fprach zu im. Ich vind genade in deiner befcheude. 
Ich hab gelernet mit bewerunge' das mich got hat ^ 

28. gefegent vmb dich. Schicke den lone den ich dir gi 

29. be. I Er antwurt Du haft erkante in welcher weys 
ich dir dient: vnd wie gros dein beficzung was in 

30. meinen henden. Du hetteft ein lüczel ee denn ich kam 

zu dir* vnd nu biftu gemacht reich: der herr hat dir sc 

gefegent zu meim eingang. Dorumb fo ift recht daz 

31. ich etwenn auch fürfeche mein häufe. Vnd laban 
fprach. Was gib ich dir? Vnd er fprach. Ich en- 
will nit: wann ob du thäft waz ich eyfche: ich wey- 

32. den aber vnd behüte dein viche. Vmb gee alle dein ^ 
herde: vnd fcheide alle fchegechten fchaff vnd befpreng 

tes fchepers: vnd alles das do wirt rot vnd fleckhaf 
tig vnd fcheggocht* als wol vnder den fchaffen als 



37 hieß P-Oa. zugebe Z— Oa. 38 Wann] Vnd Z-Oa. 

41 weiber P. 42 ich] -|- ab Z— Oa. den dienft mein] meinen 

dienft P, den dienft Z — Oa. 44 deiner angeficht P, dejnem an- 

gefleht Z— Oa. 45 hab] + auch Sc. 46 Schicke] Setz Z— Oa. 

gibe] geben foll Z— Oa. 47 wolicherley weyß Sc. 48 dir ge- 

dienet hab Z — Oa. was] ift worden Z— Oa. 49 ein] fehlt Z — Oa. 
wenig P— Oa. czu dir käme Sc. 50 nu] ytz 0, yetz Oa. biftu 
worden Z — Oa. 51 zu] in SbOOa. 52 auch etwen S. 53 Was 
foll ich dir geben Z — Oa. Ich will nichs. aberobZ — Oa. 54 hey- 
fche A. 55 behüte] -|- auch Sc. 56 fehegecliten] fcheckichten 

P, fehlt Z — Oa. 57 fchepers] -|- oder felis K — Oa. rot] brawn 

Z— Oa. 58 gefcheggocht E, gefcheckicht P, manigerfarb Z — SbOOa, 

manigerley färbe Sc. 



42 ich] + hin W. 43 mein] fehlt W. 49 heft W. 56 alle 
di fcheckichten W. 



143 Gen. 30, 32->38. 

vnder den gaiffen daz wirt mein lone. Er antwurt v. 38. 

60 morgen antwurt mir mein gerechtikeit * fo das ge 

vellich zeit kumbt für dich: vnd alle die ding die do 
i2d] nicht werdent fcheggocht vnd flekhaftig vnd rote* 
als wol vnder den fchafifen als vnder den geiffen* be 
refpe mich der diepheit. | Vnd laban fprach. Es ift 34. 

genem daz du eyfcheft. Vnd an dem tag fchiede er die 35. 

5 gaiffe • vnd die fchaff vnd die bock * vnd die wider * 
vnd die manigerley fleckhaftigen. Wann alle die 
herde waz einer varbe* das ift weyffes vnd fchwarczes 
fcheppers* er antwurtz in die hende feiner füne: | vnd 36. 

er faczte ein zile des weges czwifchen im vnd dem 
lö eydem dreyer tag: der do weydent fein gelaffen her- 
de. Dorumb jacob der nam grün papelbaum ruten 87. 
vnd mandelbaum* vnd anhürnin vnd er fchelte fy 
von teile* vnd zoch in ab die rinden die do waren ge- 
fchelt in dem die weys der fchein: wann die do warn 
gantz* die beliben grün: vnd in dife weys ward ge 
macht die varbe manigerley Vnd er legt fy in die 



15 



59 Er antwurt] fMt Z— Oa. 60 fo das] wann die Z— Oa. 

61 die {erstes)] fehlt ZcSa. ding] fehlt Z— Oa. 1 gefcheggocht E, 
gefchegkut P, manigerfarb Z — GSbOOa, manigerley färb Sc. rote] 

brawn Z— Oa. 2 berefpe] die ftraffen Z— Oa. 3 mich] dich Sb. 
des diebftals K— Oa. 4 heyfcheft A. 5 vnd (erstes)] + auch Sc. 

6 manigerley] + vnd die Z— Sc, vnd 00a. Wann] Vnd Z— Oa. 

alle] fehlt S. die (letztes)] fehlt 00a. 7 herde] + die do 

Z~Oa. weys vnd fchwartz fehepper (-{- oder feil K — Oa) die gab 

er in die Z — Oa. 9 zile] + oder weyte Z— Oa. dem eydem] 

deyn (deim ZcSa) eydem ZSZcSa, feinem eydem K, feinem ayden GSbSc, 
finem dochterman AOOa. 10 gelaffen] andere Z— Oa. 11 der] 

fehlt OOa. 12 wandelbaum M, mandelbämen Z-Sc. vnd 

{^^tes)] -\- auß den Z-Oa. ahürnin AZcSa, eynhürnin S. er] 

fehlt Z-Oa. 13 von] an eym Z— Oa. in] + allenfand S. 

14 in den Z— Oa. wann] aber Z— Oa. 15 ward] was Oa. 

gemacht] fehlt Z— Oa. 

61 alle dinck W. 2 ftraf W. 9 des] + weidens W, ge- 

strichen, 12 mandelpeumen W. 14 die weys] derfchein di 

weizz oder W. 



38. 



Oen. 30, 88—31, 1. 
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rinnen* do das waffer wart auffgegoffen: das fo die 
herde kerne zetrincken* fy hetten die ruten vor den au 
▼ 39. gen: vnd fy entpfiengen in ir befcheud. Vnd es wart 

gethan alfo das die fchaff anfachen die ruten: in der 20 

hicze der gemeinfamung* vnd gebam fleckhaftige 
vnd fcheggochtig • vnd befprenget mit mencherley 

40. varbe. Vnd jacob teilte die herde: vnd legt die ruten 
in die rinnen für die äugen der wider. Wann die 

weyffen vnd die fchwartzen waren labans: wann & 

41. die andern Jacobs* fy teilten die herde vnder in. Dor 
vmb in der erften zeite fo die fchaff aufftigen jacob 
legt die ruten in die rinnen der waffer' f6r die äu- 
gen der wider vnd der fchaff* das fy entpfiengen in 

42. ir angefleht: | wann fo die fpat zä laffung was* vnd 30 
die letzt entpfachung: fo legt er ir nit. Vnd die do 

waren gemachtt fpate. Die waren labans: vnd die 

43. do waren der erften zeite* die waren Jacobs. Vnd der 
man wart gereicht vber die maffe: vnd het vil her 

de* diem vnd knechte kemlin vnd efel. xxxi 33 



W 



ann domach hört er die wort der fun labans 
fagent* jacob hat genommen alle ding die 
do waren vnfers vatters* er ift gereicht von 



18 kerne] kerne fönde P, kam K— Oa. 19 fy] fehlt Z— Oa. 

ir angeflehte P, irem angeficht Z— Oa. es gefchahe K — Oa. 21 der 
vennifchung Z— Oa. 22 feheckige P, fchegketen Z— Sa, fchekette 

K — Oa. vnd (zweite^ + auch Sc. befprengte K — Oa. 24 die 
rinden P. 25 die] feUt ZASK— Oa. laban Z-GSc. wann] 

vnnd P, aber Z— Oa. 26 iacob Z-GSc. 27 auffteygen S. 

28 die rinden P. 30 ir] irm K-Oa. fo] aber Z— Oa. 31 letzt] 
felüt S. 32 waren fpat gemachet Z— Oa. Die] fehlt OOa. 

laban Z — Oa. die do waren] do die S. 33 der {erstes^ die 

Sb. die] fehlt OOa. iacob Z— GSc. 34 ward reich Z— Oa. 

35 kemeltier Z— Oa. 36 Wann — labans] Nach dem vnd iacob 

höret die wort der fiin labans P, Darnach aber do laban höret die 
wort der fün Z — Oa. des fun ME. 38 vaters vnd ift (-{- auch 

gar Sc) reich worden von Z— Oa. 

« 

18 komen W. 21 vnd] + fiW. 22 fchecköchtW. 27 der] 
dem W. 33 des erften czeit W. 
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Gen. 31, 1—10. 



feim gut • vnd ift gemacht gar wunfain : | vnd er be * ▼• 2. 

40 trachte mit dem gemüt das das antlütz labans* nit 
was bey im als gefter vnd egeftem am dritten tag 
AUermeift fprach der berre zu im kere wider in daz 3. 

land deiner vetter' vnd zu deim gefcblechte vnd ich 
wird mit dir: er fante vnd rieff rachelen vnd lyen 4- 

45 anff den acker do er waident die herde: vnd fprache 5- 

zu in. Ich Heb das daz antzlütz euwers vatters: nit 
ift bey mir als gefter vnd egefter an dem dritten ta 
ge. Wann got meins vatter was mit mir | vnd ir 6. 

felb habt erkant das ich hab gedient ewerm vatter 
50 mit ganczen kreften. Wann ewer vatter hat mich ^• 

betrogen: vnd hat verwandelt mein lone zu 'x* ma 
len: vnd iedoch got der ließ in nicht das er mir fchat 
So er etwenn fprach die fcheggochten werdent dein lo- 8. 

ne* alle fchäff die do gebarn fcheggochte geburd: 
K wann fo er do wider fprach* die weyffen die entpfach 
für dein lone : alle die herde gebarn weyff e. Vnd 9. 

got der hat genommen das gfit ewers vatters : vnd 
hat mirs gegeben. Wann domoch do die zeit der ent- 10. 

pfachunge der fchaff zä kam : ich hübe auff meine 
60 äugen- vnd fach in dem fchlafif die menlichen ftei- 



39 betrachte] + auch Sc. 40 mit] in Z— Oa. laban Z— Oa. 
41 in EP. geftern PG— Oa. egeftem — tag] am andern 

tag P. an dem Z— Oa. 42 AUermeift] + daz Z— Oa. in] 

ein E. 44 ruft P, vorderet Z— Oa. rachel vnd lyam in den 

(dem G) acker Z— Oa. 47 geftern PSc. vorgeftern P, egeftem 

SScOOa. 48 mein vatter E— Oa. 49 felber P, felbs K-Oa. 

eüwern A. 50 Aber Z— Oa. 52 der] der allmechtig Sc, fehlt 00a. 
53 etwa P. fcheckichten P, fcheggochten (fleketen A, fcheggeten ZcSa) 
oder befprengten Z— Oa. 54 gep^Kn K — Oa. fcheckichty P, 

befprengte oder fchegketen (fleketen A, fchegkete K—Oa) Z— Oa. 
55 wann fo] vnd wann Z— Oa. die {letztes) fehlt 00a. 57 der] 

fehlt SbOOa. 58 geben Oa. 60 mennlen Z— Oa. 

* 

41 geftern W. 46 vater W. 47 geftern vnd egeftem W. 

52 er] es W. 54 alle] + di W. 55 die (letetes)] fehlt W. 

58 die] daz W. 

Kurr elm eye r, Bibel. III. 10 



Gen. 31, lO— 10. 146 

gen auf die weyplichen: fcheggochtig vnd fleckhaftig 
v.u. vnd ddr menigerley varbe. Vnd der engel des herren 
fprach zä mir in dem fchlaff. Jacob. Vnd ich ant- 

12. wurt. Ich bin engegenwirtig. | Er fprach. Heb auff 
deine äugen vnd fich alle die menlichen fteigen auf 
die wejrplichen: die fcheggochten die befprengten 
vnd dife fleckhaftigen. Wann ich hab gefechen alle 

13. dinge die dir laban dete. Ich bins gott bethel. do du 
fielbd den ftein: vnd gelobteft mir das gelübd. Dor 
vmb nu fte au£F vnd gee aus von difem lande: kere 

14. wider in daz lande deiner geburde Rachel vnd lya 
antwutten. Hab wir denn kein ding vbrig in dem 
gute • vnd in dem erbe des haufes vnfers vatters ? 

15. Hat er vns denn nit geacht als die fremden* vnd hat 

16. vns verkauft: vnd hat gegeffen vnfem werde. Wann 
got hat genomen die reichtumb vnfers vatters: vnd 
hat fy vns gegeben vnd vnfern fünen. Do von tfi 

17. alle ding die dir got hat gebotten. Dorumbe jacob 
ftünd auff: vnd er feczte die füne vnd feine weyber 

18. auff die kemlein vnd gieng hin : vnd name alle die 
enthabung vnd die herde ' vnd was dingz er hett ge 
wunnen in mefopotania: er gieng zä yfaac feinem 

19. vatter in das lande chanaan. In der zeit laban waz 
gegangen zu den fcherenden die fchaffe: vnd rachel 

61 weyblen befprengtenjvnd flegkhafftigen Z— Oa. f checkicht P. 
1 der (erstes)] fehlt P. 3 gegenwurtig K— Oa. 4 menlyn A. 

5 weyplichen — 6 fleckhaftigen] wiblyn/^vnnd menlyn von meniger- 
ley färb vnd fleckhafftigen A. 5 fcheckochten P, fchegketen ZS— Oa. 
7 dete] hat gethan Z— Oa. byn Z— Oa. do] daz EP. 8 falbft 
E— SK— Sc, falbteffc ZcSaOOa. 9 von difem lande] vnd S. 11 

überigs SbOOa. 13 nit geacht] gefchetzet Z— Oa. 14 geeffen 

Zc— Oa. aber Z— Oa. 17 got] -|- der allmachtig Sc. gebotten 
hat. lacob der S. 18 er] fehlt Z—Osl. 19 kemeltierZ— Oa. die 
(letztes)] fehlt 00a. 20 enthabung] hab Z-Oa. dingen S. 

21 mefopotamia Z— Oa. 22 dem czeit ZSZcSa. 23 zu dem 

SbSc. 

* 

61 Scheckochte vnd fleckhaftige W. 2 Vnd] fehlt W. 12 dem] 
+ haus W, gestrichen. 15 vater W. 22 der] dem W. 



147 



Oen. 31, 10--29. 



verftale die abgott irs vatters. Vnd jacob wolte v.20. 

15 nit begehen feim fchwecher das er fluche. Vnd do er 21. 

was hin gegangen als wol er als alle ding die do 
waren feiner krefte: vnd die feien die er het gelaffen 
fy giengen gegen dem berge galaad: vnd an dem drit 22. 

ten tag laban wart derkunt das jacob waz gefloch- 
30 en I er nam fein bräder vnd nachuolgte im* vij tag 23. 

vnd begreiff in an dem berge galaad. Vnd er fach 24. 

den herren reden mit im in der nacht. Hütt das du 
icht redeft kein dinge herticlich wider jacob. Vnd 25. 

jacob het yetzunt auf gericht feinen tabemackel an 
80 dem perge. Do er im alfo mit feinen brtidem nach 
volget an dem felben perge galaad er heffte das ge- 
zelte. I Vnd fprach zfi jacob. Warumb haftu getan 26. 

alfo: daz du mir heimlich hin tribft mein tochter als 
gefangen mit dem waffen? Worumbe wolteftu 27. 

^ fliechen do ichs mifkant noch mir nit fagen : daz ich 
dir wer vor gegangen mit froden vnd mit gefang 
vnd mit paucken vnd mit herpfen. Du haft nit ge 28. 

laffen das ich kufte mein fun vnd mein tochter. 
Du haft torlich gewerckt. Vnd ernftlich nu | mocht .29. 

^5 dir widergeben mein band daz vbel : wann got deins 



* 



24 ftale Z— Oa. 25 veriehen Z— Oa. 27 waren — 28 

giengen] feyn waren vnnd ließ fy durch den fluß das er gieng Z — Oa. 
29 verkönt P — Oa. 30 feinen bruder P. vnd volgte im nach 

K-Oa. 32 herren in der nacht (nach Oa). der fprach (-|- alfo 

S) zu im Z~Oa. 33 icht] fehlt 00a. hertigklichen P. 

34 yetz S. 35 den berg ZAZc— GSc. bruder E. 36 an 

den ZcSaSbOOa. 38 heymlichen SbOOa. treibeft P, füreft 

Z-Oa. 39 dem fchwert. Was wolteftu Z— Oa. 40 do — nit] 

das ichs nit wißte noch mir Z — Oa. 42 nit gelitten Z~Oa. 43 

meinen fun MEP, fehlt S. 44 torlichen P. getan Z— Oa. ernft- 
lich] gewißlichen P, /cWt K—Oa. nunmagZ— Oa. 45aberZ— Oa. 



27 feiner — gelaffen] fein mit recht vnd fo er daz fliß het czu 
rück geworfen W. 35 im — brüdern] fehlt W, 36 gezelte] 

zeit W. 41 wer — fröden] hett nachgeuolgt mit dem waffen W. 

10* 



Gen. 31, 29 — 36. 
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vatters* fprach geftem zu mir. Hütte das du kein 
90. ding redeft herticlich wider jacob. Do du begerteft 

zegen zä den deinen: vnd dein begerung was daz haus deins 

31. vatters. Worurab haftu verftolen mein got? | la- 

cob antwurte. Das ich bin gegangen das du fein 50 

nicht enwufteft: ich forcht das du icht gewalticlich 

32. nemeft dein tochter. Wann was berefpftu mich mit 
diepheit: bey dem du findeft dein gott: der werde er- 
fchlagen von vnfem brüdern. Derffich. Was dinges 

des deines du vindeft bey mir daz nym. Ditz fait er 55 

38. er mifkant daz rachel hett verftolen die abgot. Dor 
vmb laban gieng in die tabernackel Jacobs vnd ly 
en vnd yetweders ingefindes* vnd vand nit. Do er 

34. was ein gegangen in das gezelte rachelen: fy eylte 

vnd verbarge die abgotter vnder das geftrew der- 6Ö 

kemlein vnd faß dorauf: vnd do er erfftcht alles das ge 

35 zelte vnd nichten enuand | fy fprach. Mein herre nich [ist] 

ten erzürne das ich nicht mag auffgeftan vor dir: 
wann nu ift mir gefchechen nach der gewonheit der 
weyber. Vnd alfuft ward betrogen die forgfamkeit 

36. des fachenden. lacob zerbleet fich vnd fprache mit « 

krieg. Vmb welch mein fchulde vnd vmb was fün 



46 gefter ZcSa. 47 begereft Sc. 48 den deinen] dem 

MEP. 49 geftolen Z-Oa. 51 wifteft Z— Oa. icht] mir 

Z — Oa. gewall tigklichen Sa. 52 Aber das du (da Oa, -|- mich 

S) befchuldygeft der (den K— Oa) diebftal Z— Oa. zeicheftu mich 

P. 54 Erfare Z — Oa. was ding SbOOa. 55 des deinen Z-— Oa. 
Ditz] Daz Z— Oa. 56 wann er weßt nit das rachel het (hat S) 

geftolen Z— Oa. 57 die] den E— SbOOa, dem Sc. iacob vnd 

lye vnnd yetweder dirnen vnd fand Z — Oa. 58 Do] Vnd do Z— Oa. 
59 rachel Z— Oa. 60 zeftrew KG, zerftreü SbOOa, zeftreüe Sc. 

61 kemeltier Z-Oa. er] fehlt ME. das] fehlt 00a. 1 vnd 

fand nichs Z— Oa. fy] vnd fy Z— Sc. nichten (letztes)] nicht 

P— Oa. 2 aufften Zc— Oa. 4 alfo Z-Oa. 



46, 49 vater W. 51 nichten wufteft W. 52 wann ich (ge- 

strichen) daz du mich ftrafeft mitW. 55 der deinen du W. 61 ge- 
zelte] czelt W. 1 fand W. 
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Gen. 81, 36—43. 



de haffcu alfuft nach geuolgt nach mir. Vnd haft v.37. 

erfocht allen mein haufraut? Was haft giefunden 
von aller der enthabung deins haus? Das leg hie 
^ für mein brüder' vnd für dein brüder: vnd fy 

vrteilen zwifchen mir vnd dir. Donimbe 'xx* iar aa 

was ich mit dir: deine fchaflf vnd dein gaiffe waren 
nit vnberhaftig* die wider deiner herde afs ich nit: 
das do ward gefangen von den wilden tieren das zai 39. 

> get ich dir nit. Vnd was dinges verdarbe von der 
diepheyt das fuchftu von mir. Einen yegklichen 
fchaden vergalt ich dir: tags vnd nachtz bran ich 40. 

mit hitze: vnd die kelte flüchtiget den fchlaff von 
meinen äugen. Alfuft dient ich dir 'xx' iar in deim 4i. 

20 häufe: xiiij * vmb die tochter: vnd 'vi' vmb die her 
de. Vnd du haft verwandelt meinen lone zft zechen 
malen. Ob mir nit were bey gewefen gott meines 42. 

vatters abrahams' vnd die vorchfc yfaacs: villeicht 
nu hetteft mich gelaffen nackent. Got hat angefe- 
® hen mein quelung vnd die arbeit meiner hende: vnd 

hat dich geftem geftrafft. Vnd laban antwurt im 4a 

Mein tochter vnd die fün* vnd dein herde vnd alle 
dinge die du fichft' die fint mein. Was maffe ich 



7 Wftu alfo enzündt (erzundt K— Oa) gewefen nach mir Z— Oa. 
alfo P. 8 meines S. haft] + du Sb. funden SOOa. 
9 der] fem 00a. enthabung] hab Z— Oa. 10 meinen MEP. 
vnd - brnder] fehlt Sc. deinen MEP. 11 zwifches Z. 12 bey 
dir Z— Da. 13 nit (erstes)] fehlt ZcSa. herde ban ich nit ge- 
effen noch das do Z— Oa. 15 nit] fehlt Z-Oa. 16 diebftal 
K-Oa. das] fMt 00a. eifcheft ZSZcSaSbSc , heifcheft A, 
heifchet KG, hyefcheft 00a, + du Z— Oa. 17 Tag vnnd nacht 
Z-Oa. 19 Alfo P-Oa. 22 Vnnd wäre mir nit beygewefen 
Z— Oa. 23 Abraham ZAZc— Oa, abram S. yfaac Z— Oa. 
24 nun heteft du mich Sb, hetteft du mich nun 00a. von dir 
nacket gelauffen Z— Oa. 25 peinigung P, czwangkfale Z— Oä. 
28 die (zweites)] fehlt 00a. magen ich E. 

8 haftu funden W. 14 das do — 15 nit] noch ich czeigt dir 
<ite da was geuangen von den wilden Um W. 23 vater W. 
24 Wtu W. 
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Gen. 81, 4S— 68. 

V.44. thfin meinen fünen vnd den encklein? Dorumb kumm 
wir machen ein gelübde: das es fey z& einem gezeu 

45. ge zwifchen mir vnd dir. Dorumb jacob hfib auflf 

46. ein ftein: vnd rieht in auff zä einem zaichen. Vnd 
er fprach zfi feinen brüdern. Bringt her ftein. Do 
US hetten gefammet fy machten einen hauffen vnd 

47. äffen auff im. Den hauffen rieff laban ein gezeuge 
vnd Jacob einen hauffen des gezeugs: yeweder noch 

48. der eygenfchaft feiner zungen. Vnd laban fprach 
Dirr hauff wirt heut ein gezeug zwifchen mir vnd 
dir. Vnd dorumb rieffe er feinen namen galaad. 

49. das ift ein hauffe des gezeugs. Vnd laban der zule- 
get. Der herr fchaw vnd vrteil zwifchen vns fo wir 

50. vns fcheiden von ein ander: ob du quelft mein toch 
ter: vnd ob du in fürft andere weyber vber fy. Kei 
ner wirt gezeug vnfers wortes an got: der do fchau- 

51. et das gegenwirtig. Vnd anderweyd fprach er z4 
Jacob. Sich der hauffe vnd der ftain den ich hab auf 

52 gericht* der wirt ein gezeug zwifchen mir vnd dir. 
Ich fprich der hauff vnd der ftein fint zä eim gezeug 
wann ob ich vber gee* ich kum zö dir: oder du vber 

53. geft* gedenckent mir des vbels. Gott abrahams vnd 



29 den] fehlt 00a. enickleyn KGSc, enicklen Sb, kinds kin- 

den 00a. 30 wir wellen eyngan ein Z — Oa. fey ein ge- 

zeügknuß Z— Oa. 33 er] fehlt Z— Oa. Bringend ftayn her Z— Oa. 
34 fis] fy es PSa, fy das K— Oa. 35 Den hieß laban den hauffen 

des zeugen Z— Oa. hieß P. 36 einen] den SbOOa. der 

zeügknuß ZAZc— Oa, der gezeügnüße S. 38 Difer hauß G. ge- 

zeügknuß ScO, zeügknuß Oa. 39 dorumb] + do S. ward ge- 

heyffen feyn nam Z— Oa. hieß P. 40 zeugen Z— ZcK— Oa, 

zeüges Sa. Vnd — zuleget] /cä2* S, Vnd laban dar zu leget K — Oa. 
42 du] + auch Sc. peynigeft Z— Oa. 43 Keiner ift ein zeug 

Z— Oa. 44 der do] do der MEP. 45 anderwerd A, abermaln 

K— Sc, abermals 00a. 46 hauffen da vnd Z—Oa. 47 ^ev] fehlt 

00a. 48 eim zeug EP, eyner geczeügknuß Z — Oa. 49 du ver- 

bergeft Sb. 50 das übel Z—Oa. abraham Z—Oa. 

29 eniklen W. 40 czeugs W. 46 der (erstes)] dirr W. 

48 der {erstes)] Dirr W. vnd] fehlt W. 49 ich {erstes) + in W. 
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Gen. 81, 6S-yS2, 6. 



10 



got nachors: vnd got ir vetter der vrteile zwifchen 
vns. lacob fchwür bey der vorcht yfaacs feins vatters 
Vnd do er hett geopflFert die opflFer an dem berge er v.ö4. 

rieflF feinen brüdern das fy effen das brot. Do fy het 
55 ten geffen fy beliben da. Wann laban ftünd auflF in 55. 

der nacbt* er kuft fein fun vnd die tochter: vnd ge- 
fegent fy: vnd kert wider zö feiner ffcat. Vnd jacob 1. 

gieng hin in dem wege den er hett angeuangen. 

Und die engel gotz waren im xxxij 

engegen. | Vnd do er fy fach er fprach. Ditz 2. 

fint die herbergen gotz. Vnd er rieff den 
^^3c] namen der ftat manaim: das ift zfi wiffen herbergen 

Wann er fante auch botten vor im zfi efau feinem 3. 

brüder * in dem lande feyr • der gegent edom : | vnd er 4. 

gebot in fagent. Alfufb redt zu meim herren efau. 
^ Dife ding fpricht jacob dein brüder. Ich hab geel- 
lent bey laban: vnd was do vntz an difen heutigen 
*age. Ich hab ochffen * vnd efel * fchaffe • vnd knechte 5. 

^üd diem: vnd nu fende ich bottfchaft zu meinem 
herren: das ich vind gnade in deiner befcheude. Die 6. 

hotten kerten wider zö jacob fagent. Wir kummen 
zfi efau deinem brüder: vnd fich er eilt dir engegen 



51 nachor Z— Oa. der] felüt 00a. 52 vns] + darumb 

Z— Oa. lacob] + der Sb. fchür M. yfaac Z— Oa. 53 hett ge- 

op«er M. 54 ruft P~Oa. feine brüder ZAS. 55 geeffen 

Sa-^Oa. Aber Z— Oa. 57 Vnd] anfmg des 32. cap. E— Oa. 

60 er fprach] do (fehlt 00a) fprach er Z-Oa. 61 die] + gefchoß 

oder ZAZcSa, gefchloß oder SK - Sc. herberge Sb. ruft P, 

hyeß Z-Oa. l zu wiffen] fehlt Z-Oa. 2 Wann] Vnd Z~0, 

Vund do Oa. auch] fehlt 00a. 3 feyr] + in K— Oa. er] fehlt 00a. 

4 bot S. in] im EP. Alfo P— Oa. rede M, red E. meyn Z. 

6 vnd byn do gewefen vntz (biß Sa — Oa) an Z— Oa. difen] den 00a. 

7 fchaffe] feMt K— Oa. vnd {letistes)] fehlt 0. 8 vnd (erstes)] + 
auch Sc. 9 ich] -}- vnd Sa. deiner angefichte P, deynem 
angeficht Z— Oa. 10 Vir M. kamen P, feyen kummen Z — Oa. 



52 vater W. 60 gefach W. 



Oen. SS, 6 — 16. 
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V. 7. mit 'cccc* mannen* lacob forcht fich hart: vnd der- 
fchrack er teylte das volk das do was mit im: vnd 
die herde vnd die fchaflFe* vnd die ochffen vnd die kem- 

8. lin* in zwü fchare | fagent. Ob efau kumbet z& der 
einen fchare vnd fy fchlecht: die ander fchare die do 

9. ift gelaffen wirt behalten. | Vnd jacob fprache. 
got meins vaters abrahams vnd got meins vatters 
yfaacs' o herr du fprechd zu mir' kere wider in dein 
lande vnd zö der ftat deiner geburd' vnd ich thü dir 

10. wol: ich bin minner aller deiner derbermde. 

vnd der warheit die du haft erfüllet deim knechte. 
Mit meim ftabe vber gieng ich difen iordan: vnd 

11. nu gee ich herwider mit zweyen fcharen. Derlöffe 
mich von der band efaus meins brüders* wann ich 
furcht in grofllich: fo er villeicht kumbt er fchlecht 

12. die müter mit den fiinen. Du haft geredt zu mir 
das du mir wol teteft: vnd weyterft meinen famen 
als den fände des meres * der nit mag werden gezelt 

13. vor der menig. Vnd do er het gefchlaffen die nacht 
er fchied die gab efau feinem brüder von den dingen 

14. die er hett | • cc ' gaiß * xx * bock ' cc * fchaffe * xx * wider : 

15. I XXX* fch wanger kemlein mit iren iungen: xl' kue 
vnd 'xx' ftiere vnd 'xx* efflin: vnd ir 'x* iungen. 

* 

12 hart] gar hart Sc. 13 fchrack] -|- auß der maffen fere Sc. 
teylte] -|- auch Sc. do mit jm was Sc. 14 vnd (letztes)] -\- auch 
Sc. kemeltier Z— Oa. 15 in] fehlt EP. 16 einen] einer M. 

fy] fehlt Sc. anderen Sc. 17 ift gelaffen] überig ift Z— Oa, 

+ die Z— Sc. wirt] + auch Sc. 18 abraham Z— Oa. 19 yfaac 
Z— Oa. du] der du Z— Oa. fprech M, fprich E, fprichft P, 

haft gefprochen Z— Oa. 21 minner] geminnert in MEP^ mynder 

denn ZAZc — Oa, der minder dann S. all dein erbermde Z — Oa. 

22 der] die Z— Oa. 23 Mit] In Z— Oa. 25 efau E— Oa. 

26 größlichen P. fo er] daz er nit Z — Oa. kumm vnnd er- 

fchlach Z— Oa. 30 het] + da ZS— SbOOa. gefchaflPen Sc. 

31 feinem] deynem S. 33 kameltier Z— Oa. 34 vnd ir iungen 

• X E— Oa. 

18 vater (letztes) W. 21 allen deinen derbermden W. 28 wei- 
terteft W. 34 vnd (zweites)] fehlt W. 



^^^ Gen. 32, 16—22. 

35 Vnd er fante funderbar alle die herde : durch die hen v. le. 

de feiner knechte* vnd fprach zä feinen kinden. Geet 
vor mir: vnd es wirt ein räume oder weyte zwyfchen 
der herde vnd der herde. Vnd er gebot dem erften fa 17. 

gent. Ob du haft dir engegen efau meinen brüder 

40 vnd er dich fragt Wes biftu oder wo hin geftu : vnd 
wez fint die ding den du nachuolgeft: du antwurt 18. 

Sy Hnd Jacobs deins knechtes. Der hat gefant gä- 
be efau feinem herren: vnd er felb kumbt nach vns. 
Die gebott gab er zegleicherweys dem andern vnd 19. 

^ an dem dritten. Vnd allen die do nachvolgten den 
Berden. Sagent. Mit den felben Worten redt zö efau 

f o ir in vindent: | vnd zulegt. Vnd er felb dein knecht 20. 

Jacob nachuolgt in vnferm weg. Wann er fprach 

Icli wird im geuallen in den gaben die do fürgend 
^ vnd domach fich ich in. Villeicht er wirt mir ver 

giblich. Dorumb die gaben giengen für in: wann 21. 

er felb beleih die nacht in den herbergen. Vnd do er 22. 

frö was auffgeftanden er nam feine zwey weyber' 

vnd alles ingefinde mit 'xj* fdnen vnd vbergieng 



35 6r] fehlt Z— Oa. die (erstes)] fehlt 00a. 36 vnd] + er S. 

37 es wirt] fey Z— -Oa. räume oder weyte] weit oder räum P, 

weite Z— Oa. 38 er] fehlt Z— Oa. den erften Z— Oa. 39 Ob 

du iaft] Ob du geft vnd EP, Ift das Z— Oa. dir begegen P, dir 

engeget Z — Sa, dir entgegent K— Oa. meinem M, mein E— Oa. 

40 er] fehlt Z - Oa. frage Z— Sa. geeft 00a. 42 iacob 

AZcSa. 43 felb] fehlt Z— Oa. 44 den andern P. 45 an] fehlt 

Z — ^Oa. allen] -f- den S. 46 den felben] den felbe M, follichen 

Z—- Ca. red 0. 47 vnd fetzend hynczü Z— Oa. felber K— Oa. 

iacob dein knecht P. 48 in] fehlt Z-Oa. 49 Ich will in fenft- 

m^tigen (fenftmügen Zc) mit den Z— Oa. 50 mir (+ auch Sc) ge- 

nS^ig Z— Oa. 51 vor im. aber er belib Z—Oa. 52 do er] do der S, 

do er nun Sc. 53 fru auff was geftanden SbOOal nam] + auch Sc. 

54 alles ingefinde] fouil dimen Z—Oa. vbergieng] + auch Sc. 



40 oder] vnd W. 43 er] + hat gefant gab nach vns W, 

gesbichm. 45 an] fehlt W. 



Gen. 82, 22—82. 

V.28. den fürt jaboch. Vnd do all ding waren vbergefurt 

24. die do gehorten z4 im' | er beleih allein: vnd fecht ein 

25. man rang mit im vntz an den morgen. Vnd do 

er fach daz er in nit mocht vberwinden: er rurt die 

26. ader feiner hüff: vnd zehand fchwande fy. Vnd er 
fprach zu im. La mich. Wann die morgenr6tt ift 
ytzunt auffgeftigen. Er antwurt. Ich las dich nit 

27. neuwer du gefegneft mich. Dorumb er fprach * waz 

28. ift dir der nam. Er antwurt. lacob. | Vnd er fprach 
in keiner weys wirt dein nam gerüffen jacob: wann 
jfrahel. Wann ob du bift gewefen ftarck wider gott: 

29. wie vil mer gefigftu wider den menfchen? lacob 
der fragt in. Sag mir* mit welchem tauffnamen 
bift du genant. Er antwurte. Worumb frageftu 
meinen namen? Wann er ift wunderlich. Vnd er 

30. gefegnet in an der felben ftat. Vnd jacob riefif den 
namen der ftat phanuel fagent Ich hab gefehen den 
herren von antlütz zö anfclütz: vnd mein feie ift ge 

31. macht behalten. Vnd zühand ward im geborn der 
fun: domach do er aufgieng phanuel. Wann er felb 

32. hanck mit eim faß. Vmb die fache effen nit die fün 
der jfrahel. Die ädern vntz an difen heutigen tage 
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55 iaboth Z-Sa. überfüret ZASK~Oa. 56 beleih] + 

auch Sc. 57 biß PK— Oa. 58 rurt] + auch So. 59 vnd] 

-l- auch Sc. 61 yetzung E, yetz 00a. 1 neuwer] nur ZAS, 

nun ZcSa, denn K — Oa. 2 Vnd er fprach] fehlt Sc. 3 in — 

weys] mitnichtt Z — GOOa, mit nichtte Sb, mit nichten Sc. geheifCen 
P— Oa. aber P, funder Z— Oa. 4 gott] -|- den allmächtigen Sc. 
5 vil me figftu P. lacoh der] Vnd jacob 00a. 6 welchem] 

was Z— Oa. namen 00a. 7 wirf tu genennet Z — Oa. 8 minem 
00a. Wann er] der da Z— Oa. ift] + gar Sc. 9 ruft P, 

hieß Z— Oa. 10 phannel M. 11 ift heylf am worden. Vnnd Z — Oa. 
12 ward im auff gangen die funn Z— Oa. 18 durchgieng Z-Oa. 

phannel M. Aber er hangk an eynem füffe Z— Oa. 15 der] fehlt 
P — Oa. ädern] andern ZSZcSa. bis K — Oa. 



55 iaboth W. 6 mit wiegetanem namen W. 
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Oen. 82, 82 — 33, 8. 



wann fy fchwunden in der huff Jacobs : dommb daz 
er hett gerürt die ader feiner hüflf vnd fy fchwunden. 



W 



ann jacob hüb auff feine äugen xxxiij ▼i- 

vnd fach efau kummen: vnd 'cccc* man mit 
20 V V im. Vnd er teilte die fün lyen' vnd rache- 
len vnd baider diemen: | vnd ietweder diernen* vnd 2. 

ir füne faczt er an dem anuang: wann lyen vnd ir 
füne an der andern ftatte: wann rachel vnd jofeph 
zum iungften. Er felb fürgieng vnd anpetet zfi vij 8. 

% malen geneigt an die erde: bis das fich genachent 
fein brüder. Dorumb efau der lieff feim brüder en- 4. 

gegen' er vmbvieng in: er viel im auff fein hals* 
er kuft in vnd weint: vnd do er hett auf gehaben die 5. 

äugen er fach die weyber vnd ir lützeln* vnd fprach 
30 Vnd was wollen dir dife: gehören fy zu dir? Er 
antwurt. Es fint die lutzein: die mir got hat gege 
ben deim knechte. Vnd die diernen vnd ir füne ge 6- 

nachten fich genaiget. Vnd lya genachte fich mit 7. 

iren fünen: fy anpeten in zu gleicher weys: zu iungft 
35 anbeten in jofeph vnd rachel. Vnd efau fprache. 8. 

16 wann — in] die do fchwand in Z — Oa. iacob Z — Oa. 

17 hat EZ— Oa. fchwanden] + oder was (waren 00a) vnent- 

pfindtlich Z— Oa. 18 Wann] fehlt P, Und Z— Oa. feinen Z. 

20 lya P, lye Z— Oa. rachel Z-Oa. 22 an den GOOa. aber 

Z— Oa. lya P, lyam Z— Oa. 23 wann] vnnd P— Oa. rachel 

vnd] fem Sc. 24 zu dem P. zu letft 00a. vnd [fehlt 00a) 

er gieng für vnd anbettet Z— Oa. 25 das] fehlt S. 26 Dorumb] 
Vnd alfo Z— Oa. der] fehlt 00a. 27 er {erstes)^ vnd Z— Oa. 

28 vnd veint M. 29 lützeln] kind PSa, kinder Z-ZcK— Oa. 

30 Vnd] fehlt P. woUen] follend P. dir (erstes)] in Z— Oa. 

81 fint] -|_ auch Sc. kind P, kinder Z— Oa. got] + der all- 

mächtig Sc. geben SOa. 32 vnd] + auch Sc. ge] fehlt K— Oa. 
*33 lya gieng hinczu mit Z— Oa. 34 in] fehlt Z-Oa. zu letzten 

ZS-8c, zu letfcht A, zu letft 00a. 35 anbet P. in] auch Z— Oa. 

16 fwand W. 17 fy fchwunden] er derfchrack vor wunder W. 
22 fune] + Di W. 27 er viel im] vnd fil W. 80 dir zu W, 

^ nchiige folge durch buchstdben angedeutet. 



Gen. 88, 8 — 16. 
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Wann wes fint dife fchare die mir begegent? Er 
antwurt. Das ich vinde gnade vor meitn herren. 
V.9. I Vnd er fprach. Mein brfider ich hab merr ding: 

10. die dein die fint dein. | Vnd jacob fprach. Ich bitten 
nichten weift alfo: wann ob ich habe fanden gnade 40 
vor dein äugen' entpfach die gäbe von meinen hen 

den. Wann alfuft hab ich gefehen dein antlütz: als 
ich fehe das antlütze des engeis. Bis mir genedig 

11. Entpfach den fegen den ich dir hab pracht: vnd den 

mir got hat gegeben* der do verleicht alle ding. Do 45 

er hett kaum getwungen den brüder z4 entpfachen 

12. Er fprach wir gen entzambt' vnd ich wird ein ge 

13. feile deins weges. | Vnd jacob fprache. Mein herre 
du er kenneft das ich hab mit mir manige lutzein' 

^^ld berhaftige fchafife vnd ochffen: ob ich fy mere 50 

machen zearbeiten in dem gang' alle die herde fter- 

u. bent an eim tag. Mein herre der für gee vor feinem 
knechte: vnd ich nachuolge gemechlich feinen füf 
ftapfen als ich fich zevermügen meine lützeln: bis 

15. das ich kum zu meim herren in feyr. Efau der ant 55 

wurt. Ich bit dich. Das allein von dem volck das 



86 Wann] fehlt 00a. begegent] + feyen Z— Oa- 38 me 

ding S. 89 die dein] denn die E— Oa. die (Int dein] be- 

halt dir dein gut Z~Oa. jacob] -f der S. bitE-Oa. 40 nicht 
Z—Oa. ich] -f- 'ch bitt nicht welleft alfo. wann ob ich S; an- 

fang eines neuen blattes, 41 entpfach die] nyem ein Z — Oa. 

42 alfo P— Oa. 43 fehe ich Z—Oa. 44 dir hab] hab Yetzund 

dir S. gebracht K— Oa. got] + der allmichtig Sc. 45 geben 
00a. verleicht] gibt Z—Oa. 46 kamn] hertt Z—Oa. be- 

zwungen SSbOOa. 47 wir] -|- wellen Z—Oa. mit einander 

P— Oa, wird] + Yetz S. 49 ich mit dir hab Z — Oa. manige 
Intzeln] tu kinder P, zarte kind Z — Oa. 50 vnd {erstes)] -f- auch 

Sc. ich] /eA/t S. 51 mache Zc—Oa. arbeiten Z—Oa. 52 an] ' 
in A. herre] herdt Sa. der gee vor feinen S. 54 kind P, 

kinder Z—Oa. 55 der] fehlt 00a. 



38 merere W. 89 pith W. 46 kanm het W. 47 ich] 

fehU W. 48 herre] bruder W. 51 mach W. 56 dich] feMi W. 
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Gen. 83, 16—84, 8. 



mit mir ift beleibent gefellen deins weges. Er fprach 
es ift nit dürft : des ein bedarff ich mein herre : daz ich 
vind gnade in deiner befcheud. Dorumb efau keret v. le. 

60 wider an dem tag in feyr in dem weg in dem er waz 
kmnmen. Vnd jacob kam in fochod: do paut er ein i7. 

n*»] haus vnd hefte die zelde er rieff den namen der ftatt 

fochod das ift züwiffen tabemackel. Vnd er gieng 18. 

in die ffcat falem der fichimer* die do ift in dem lande 
chanaan. Domach do er was widerkert von mefopo- 
5 tania fyrie* vnd entweite bey der ftatt: | vnd kaufte 19- 

ein teile eins ackers vmb 'C lemmer von den fünen 
emor des vatters fichem: do fteckt er den tabemack 20. 

el vnd richte do auff ein allter' vnd an rüfft aufif im 
den fterckften gott jfrahel. xxxiiij 



W 



10 \ H r *^^ ^^^ ^^® tochter lyen gieng aus ' das fy 1. 

fech die weyber der gegent: do fy het gefechen 2. 
fichem der fun emor euei der fürft des lan 
des: er hett fy lieb* vnd zuckt fy: vnd fchlieff mit ir* 
vnd vertruckte die meide mit gewalt. Vnd fein feie 3. 

\ö was zügehaft mit ir: vnd er troft die trawrigen lieb 



57 bey mir Z— Oa. 58 nit not alleyn des bedarff Z-Oa. 
59 deiner angefleht P, deynem angefleht Z— Oa. Doramb] Vnd 
alfo Z— Oa. 60 in den weg ZAZeSa. dem (letztes)] den S. 
61 fechod MEP. er] fehlt G. 1 gezeld Z— Oa. rufft P, 
hieß Z— Oa. 2 fedoeh M. znwiffen] die Z— 0, fehlt Oa. 
3 falen K — Oa. fiehner M. 4 er wider was keret Oa. von] 
in M— Oa. mefopotamia Z— Sc, mefopotamiam 00a. 5 wonet 
1^-Oa. kaufte] kaufte auch Sc, kaufften Oa. 7 do] in dem 
Z-Oa. fterckt MEP, hefft Z— Oa. den] die Z-Oa. taber- 
nackeln ZS— GSe. 9 kerekiften Zc, keckiften Sa. 10 Wann] 
f^t P, Und Z— Oa. lye P— Oa. 11 do] vnnd do Z— Oa. 
12 den fun M— Sa. enchi M, euehi EP. den fürft S. 13 zuckt] 
not Z— Oa. fchlieff] befchlieff Sa. mit] bey AOOa, auch mit Sc. 
U notzerte ZS — Sc, notzüchte A, notzoget 00a. 15 trwrigen M. 
liebkofenden MEP, mit liebkofen Z-Oa. 

58 mein herre] fehlt W. 7 vater W. 
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Gen. 84, 4—12. 

▼•*• kofende: | vnd er gieng zö emor feinem vatter. Er 

5. fprach nym mir dife meyd zu eim weyp. Vnd do 
Jacob hett gehört: fein fun zefein abwefent vnd be- 
kümmert in der waide der vich er fchweyg bitz das 

6. fy widerkerten. Wann emor der vatter fichem gieng 

7. aus ' das er redt zä jacob. Secht fein fün kummen 
von dem acker: vnd do fy gehorten daz do was gefche- 
hen* fy wurden hart erzürnet* dorumb das ein vnfau 
ber ding was gewerckt in jfrahel: die tochter Jacobs ze 
fein entzeubert * vnd hette begangen ein vnzimlich 

8. ding. I Vnd emor der rett zu in Die fei meins fuiis 
fichem die zfihaft* euwer tochter. Gebt fy im zu eim 

9. weyp: | vnd zu der ftund fug wir ein geleiche gemein 
famung. Gebt vns euwer tochter: vnd nempt vn- 

10. fer tochter: | vnd entweit mit vns. Das land ift in 
euwerm gewalt: vbet' das gefchefft vnd beficzt es. 

11 Wann auch fichem fprach zu dem vatter vnd zu iren 
brudern. Vind ich gnad vor euch: vnd was dings 

12. ir fchickt das gib ich. Mert die morgengab * eifcht 
die gaben: ich gib gern was dings ir eifcht: allein 



17 mir] wir Z3. do] -(- das Z— Oa. 18 gehört in abwe- 

fen feyner fün vnd Z— Oa. 19 vntz Z— Sa. 20 widerkerte ME. 

Wann] Vnd do Z-Oa. gieng ans] anßgieng Z — Oa. 21 fün] 

+ die ZAZc—Sc. 22 horten K— Oa. daz] + daz K— Oa. 

23 daz er hett eyn vnfauber ding gewerckt Z — Oa. 24 die — 26 

ding] vnd das er het eyn vnzimlich ding gethan das er het gefchwe- 
chet die tochter iacob Z— Oa. 26 der] die S, fehlt 00a. fun ZS. 

27 fichen GSb. die] feUt 00a. znhaft] ift angehangen Z— Oa. 

28 zu — gemeinfamnng] laffend vns czüfamen fugen Eefchaft eyne 
vmb die andre Z~Oa. 30 wonend P— Oa. bey vns Z— Oa. 
31 euwerm] vnferm P. vbet* das gefchefft] wirekend gewerbend 
Z— Sa, wurckend. werbend K— Oa. 32 Wann] Vnnd Z— Oa. auch] 
fehlt 00a. zu] fehlt 00a. 33 Vind] Vnd Zc— Sc, fehli OOa. 
34 fchickt] fetzend Z— Oa. morgengab] -f- vnnd Z— Oa. hei- 
fchent A. 35 dings] fehlt P. heifchend A. 

24 Jacob W. 27 fichem die] felüt W. 28 zu — geleiche] 
wir machen vnter ein ander W. 
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Gen. 34, 12—21. 



gebt mir dife dimen zfi eim weyp. Die fdn Jacobs v. 13. 

antwurten* fichem vnd feim vatter in triekeit: fy ni 
ten das lafter der fchwefter: wir mügen nit getün u. 

das ir begert: noch geben vnfer fchwefter eim vnbe 
40 fchniten mann: das ift vnzimlich vnd verbannen 
bey vns. | Wann in difem well wir geloben. Ob ir 15. 

vns wellt fein geleiche: vnd ein igklichs menlichs 
gefchlecht: wirt befchnitten vnder euch: | denn fo ge 16. 

ben wir einander vnfer töchter* vnd wir nemen die 
4o euwern vnd entwelent mit euch: vnd werden ein 
volck. Wann ob ir nit wolt werden befchniten: wir 17. 

nemen vnfer tochter vnd fcheiden vns. Ir rede ge- I8. 

viell emor vnd fichem feim fun: der iungling hört 19. 

nit auff bis das er zfi band erfüllte das do ward ge- 
50 eifcht. Wann er hett lieb die diern groflich: vnd er 
felb was gar achtper in allem dem haus feins vatters 
Vnd do fy waren eingegangen zö dem tor der ftat 20. 

Sy retten zu dem volck | dife mann find gefridfam 21. 

vnd wellen entwelen mit vns. Sy wurckent in dem 
00 land vnd vbens : das do ift weyte vnd breyte vnd be 
darff der bauer. Wir entpfachen ir tochter zö weyben 

* 

36 iacob Z— Oa. 37 feyn ZAZcSa. ia — 38 lafter] in 
falfch. wann fy zürneten von wegen der fchwechung Z— Oa. 37 nei- 
deten P. 38 mn^en] + auch Sc. tun K— Oa. 40 vnzim- 
liehen PS. vnd] + auch Sc. lafterlich Z— Oa. 41 Aber 
in difem müg wir Z — Oa. 43 werde befchnitten in euch Z — Oa. 
44 wir werden nemen 00a. 45 wonen P — Oa. bey euch Z— Oa. 
46 Welt ir aber nit werden Z— Oa. 47 fcheide E. 48 iung- 
ling] -|- der S. 49 geheifchet AS. 50 hett] -f- auch gar Sc. 
51 felb] fehlt Z — Oa. achtper] hocherfam Z— ZcK — Oa, gehorfam 
Sa. 52 eingangen 00a. 53 fridfam Z— GScOOa, fridfamlich 
Sb. 54 wonen P — Oa. bey vns Z— Oa. wurckent] gwer- 
bend Z— Sa, werben K— Oa. 55 vbens] arbeytent Z— Oa. 56 wir 
wellen nyemen Z— Oa. 

37 fy — 38 der] grimmende vmb daz notzogen irer W. 39 das 
" begert] fehlt W. 40 ift] fehlt W. 42 iglich W. 45 vnd 
^ir entwelen W. 46 Wann] vnd W. 50 hett] fehlt W. 
51 vater W. 52 fy] dife W. 54 wonen W. 



Gen. 34, 21—30. 
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V. 22. vnd wir geben in die vnfern. Allein ein gut ding 
ift das es vnderfcheidet. Ob wir befchneiden vnfer 
menlichen* vnd verwandeln den fytten des gefchlech- 

23. tes: vnd ir enthabung vnd die viche vnd alle ding 6« 
die fy beficzen werden vnfer. Allein in difem gehell 

wir: das wir entwelen entzampt' vnd werden ein [■ 

24. volck. Do fy all an betten gehollen* fy befchnitten al 

25. le die menlichen. Vnd fecht an dem dritten tage do 
der fchwerft fchraerczen der wunden was' die zwen 

fdn Jacobs* fymeon vnd leui die brüder dinen die be s 

griflFen die waffen* fy giengen durfticlich in die ftat 

26. vnd erfchlfigen alle die menlichen* vnd zegleycher- 
weys dotten fy emor vnd fichem: vnd fy namen dina 

27. ir fchwefter* von dem haus fichem. Do fy waren auf- 
gegangen* die andern fdn Jacobs die gachten auflf i^ 
die erfchlagen* vnd verwöften die ftatt in der räche 

28. des lafters: vnd fy verwüften ir fchaffe vnd ir fchwei 
gen' vnd die efel' vnd alle dinge die do waren mit 

29. den eckern vnd in den heufern: vnd die lützeln vnd 

30. ire weyp fürten fy geuangen. Do fy betten begang i- 

« 
57 die] dißen S. gut — 58 ynderrcheidet] ding ift durch 

das eyn foUich gut werck verczogen wirt Z— Oa. 59 kuaben vnd 

nachuolgen den Z — Oa. 60 ir hab Z— Oa. vnd (eweites)] -f- 

auch Sc. 61 beficzen] -[- die Z— Sc. in difen A. füllen wir 

in (-|- auch Sc) veruolgen das Z — Oa. 1 wonen miteinander P , bei 
eynander wonen Z— Oa. 2 all verneigten Z — Oa. 3 die] fehlt 00a. 
mann Z— -Oa. 5 iacob Z — Oa. dine E— Oa. die (letstes)] 

fehlt K— Oa. 6 waffen* fy] fchwert vnd Z— Oa. giengen] 

+ gar Sc. dürftigklichen PSc. 7 alle die {fehlt 00a) mann vnd 

todten auch des gleychen emor Z — Oa 8 vnd namen dinam Z — Oa. 
10 die (eweites)] fehlt K— Oa. iacob Z — Oa. gauchten EZZcSa, 

jeüchten A, eylten K— Oa. 11 verwüften] + ^^^h Sc. der 

— 12 lafters] die räch der fchwechung der iunckfrawfchafft Z— Oa. 
12 vnd (Umes)] + auch Sc. 13 do] fehlt 00a. mit] in Z— Oa. 

14 vnd (erstes)] -\- auch Sc* die] ire Z — Oa. kinder P — Oa. 

15 fürten] namen P. Do] vnnd do Z — Oa. 

57 gut] fehlt W. 58 vnderfcheidet] -f" ^^^ fülch groz gut 

dink W. 2 an] fehlt W. 12 ir {letjutes) di W. 14 vnd 

(zweites)] fehlt W. 
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Gen. 34, SO — S6, 6. 



en dife ding: jacob fprach durfticlich zö Tymeon vnd 
leui. Ir habt mich betrübt: vnd habt mich gemacht 
zu eim haß den chananeem ' vnd den ferefeyem den 
entwelem des landes. Wir fein lüczel vnd fo fy wer 
20 dent gefamet fy fchlachent mich: vnd ich wird ver 

tilgt vnd mein haus. | Sy antwurten. Soll wir denn ▼• »i. 

gewonen vnfer fchwefter als ein gemeine. xxxv 



ü 



nder des der herre redt z4 jacob. Stee auflf* i- 

vnd fteig in bethel* vnd entwele do: vnd mache 

25 ^^-^ ein altar gott der dir erfcheine: do du fluchft 
elau deinen brüder. Wann jacob rief züfamen allem 2. 

feim haus er fprach. Werffent hin die fremden göt 
ter die do fint in mitzt euwer* vnd wert gereiniget 
Vnd verwandelt euwer gewande. | Stet auff vnd 3* 

30 wir fteigen auff in bethel ' das wir do machen ein al 
ter dem herren * der mich hat erhört an dem tag meins 
triebfals: vnd was ein gefeile meins weges. Dor *• 

vmb fy gaben im alle die fremden götter die fy bet- 
ten: vnd die ringe die do waren in iren oren. Vnd 

^ er begrub fy vnder ein tannen : die do was bey der ftat 

fichem. Vnd do fy waren aufgegangen* die forcht »• 

16 ding durftiglich. lacob der {fehlt 00a) fprach zu Z— Oa. Ja- 
cob] -f der EP. 17 mich {letztes^ + auch Sc. 18 der cha- 
naneer E—Oa. de pherefeer E, den pharifeer P, den pherefeern 
ZAZc— Oa, den phefeem S. 19 entweiten ME, inwonem P — Oa. 
Vnfer ift wyenig vnd Z— Oa. fo] fehlt A. 21 Soll wir] 
Solten fy Z— Oa. 22 mißbrauchen Z~Oa. gemeine] + frawen 
Z-Oa. 23 des] den dingen 00a. redet der herr Z — Oa. 
hat geredt czü iacob Du folt auff fton vnd gang gen bethel P. 24 
fteig] ganff auff Ti, gang A, gang auff S, gee auff ZcSaSb, gee KGSc 
00a. wone da P-Oa. 25 dir ift erfchynen Z— Oa. fluchft] 
f&chft MEP. 26 Wann] Vnd Z-Oa. rufft PS-Oa, riefft ZA. 
allen SbO. 27 er] vnd Z— Oa. 28 in mitten euer P, in ewer 
mitte Z— Oa. wert] wirt M. 29 verwandelft E, wandlendt 
Z-0. Stet auff wir wellen auff ziehen Z~Oa. 33 abtgotter P. 
^ orring Z — Oa. 36 außgangen 00a. 

* 
21 Soll wir] fcholt er W. 22 einer gemeinen W. 29 vnd] 

/«^t W. 35 einer aiche W. 

Kurrelmey er, Bibel, m. 11 



Gen. S5, 6—14. 
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gottes beftfind alle durch den vmbgange der ftat' 
V. 6. vnd fy dorften nit nachuolgen den fcheidenden Dor 
vmb Jacob der kam zfi lufa* in das land chanan das 

7. do ift vbemant bethel: er vnd alles volck mit im. Er 40 
pauet do ein allter dem herren: vnd rieflf den namen 

der ftatt* das haus gotz. Wann do erfchein im gott 

8. do er floch feinen brüder. In der felben zeit ftarb del 
bora die derziecherin rebeccen: vnd fy ward begraben 

vnder ein eichen zö den wurczeln bethel: vnd er rieflf 45 

9. den namen der ftat die aiche des weinens. Wann aber 
erfchein der herr jacob ' domach do er widerkert von 
mefopothania fyrie* vnd kam in bethel: vnd er ge- 

10. fegent in. | Sagen t. Furbas wirt dein name nit ge 

röflfen jacob : wann ifrahel wirt dein nam. Vnd er hieß '^ 

11. in ifrahel | Vnd fprach zö im. Ich bins gott als gewalti 
ger Wachs vnd manignaltig: die leut vnd die volck 

der geburd werdent von dir. Die kunig gend aus 

12. von deinen lancken: vnd das land das ich gäbe ab- 

rahara vnd yfaac * das gib ich dir vnd deim famen 55 

13. 14. nach dir. Vnd er fchied fich von im. Wann er rich- 
te auff ein fteinin zeichen ' an der ftatt do got hett ge 
redt zu im: er opflFert auflf es die opflfer* vnd goß dor 

* 

37 gottes] + die ZcSa. viel in fy all Z— Oa. 38 dorften 
M, dornften E, dorfften P. nit durchächten die hinziehenden Z — Oa. 
39 der] fehlt 00a. lufan Z— Oa. 40 genant K— Oa. 41 ruft 
P, hieß Z~Oa. 43 debora Z— Sa. 44 rebecco Z— Oa. 45 rutft 
P, hieß Z — Oa. 46 weines KGSc, weins Sb, waines 0, waynes Oa. 
Wann] Vnnd Z— Oa. 47 der herr] got Z— Oa. er] + het Z— Oa. 

48 mefopotamia Z — Oa. vnd (erstes)] er 00a. er] fehlt 00a. 

49 geheiffen P-Oa. 50 wann] aber Z— Sa, fünder K— Oa. 51 bin 
got der almechtig Z— Oa. 52 manignaltig] + dich Z— Oa. die 
volck] volcker Z — SbOOa, auch dye volcker Sc. 53 kunig werden 
auß geen Z— Oa. 54 deinem M. lenden ZASK— Oa, landen 
ZcSa. 56 Wann] vnnd Z— Oa. er (letjutes)] fehlt SOOa. 57 do] 
an der Z — Oa. got] -f der allmachtig Sc. 58 er] vnd Z— Oa. 
opffert] opifer M. es] im Z— Oa. 

38 den hin genden W. 43 der] dem W. 48 vnd kam 
in bethel] fehlt W. 50 wirt dein nam] fehlt W. 
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Gen, 35, 14—23. 



aufiF das ole : vnd rieffe den namen der ftatt bethel. v. 15. 

60 Er gienge aus von dann* in der zeit des lentzen er i(i 

kam zu dem land das do fort zfi effrata. Do rachel 
^*cl gebar in im: fy begund zeuerderben vmb die vnfen 17. 

ftikeit der geburd. Vnd die amra fprach zu ir. Nich 

ten welleft dir fürchten. Wann ioch nu wirftu ha 

ben ein fun. Wann do ir die feie aufgieng vor not 18. 

ö ten* vnd do der tod ytzund anftünd* fy rieff den na- 
men irs funs benoni: das ift ein fun des fchmerczen 
Wann der vatter nant in benyarain: das ift ein fun 
der zefem. Dorumb rachel die ftarb vnd ward begra- 19. 

ben bey dem weg der do fürt zu efiPrata: das ift betle 

10 hem. Vnd jacob rieht auff ein zaichen auff ir grab 20. 

Das ift ein zaichen des grabs rachelen* vntz an di- 
fen heutigen tage. Er gieng aus dann' er ftecket 21. 

den tabemackel aufwendig des tums des volcks. Vnd 22. 

do er ent weite in der gegent: ruben gieng hin* vnd 

1^ fchlieff mit bala dem kepfweyp feins vatters. Das 
im nit was verborgen. Wann der fün Jacobs warn 
xij. Die fün lien: der erftgebom ruben* vnd fyme- 23. 



59 hieß P— Oa. 60 in — 61 kam] vnd kam (-f- auch Sc) in der 
zeit des glantz (lentzen K — Sc) Z — Oa. 60 leutzen M, glentzen P. 
61 effraca ME, effratam Z— Oa. Do] in dem do Z—Sc, in dem 
OOa. 1 gebar, fy vieng an verderben Z~Oa. hertigkeyt Z— Oa. 
2 hebam K — Oa. Nicht Z— Oa. 3 wann du wirft auch {fehlt 
OOa) den fun haben Z— Oa. 4 Wann] aber P. 5 yetzung E. 
hieß P— Oa. 6 benom MEP. 7 Aber Z— Oa. 8 gerechten 
E-Oa. Dorumb] Vnnd P, fehlt OOa. die] fehlt OOa. 9 bey] 
in Z— Oa. dem] den SbOOa. effratam Z — Oa. 10 jacob] 
+ der P. zaichen — 11 ein] fehlt SSc. 11 rachel Z— GScOOa, 
i'achels Sb. bis K— Oa. 12 aus] + von Z— Oa. er] vnd 
2-Oa. ftercket ME, ftrecket P, hefftet Z-Oa. 13 des türs 
^E. des volcks] der herdt Z— Oa. 14 wonet P— Oa. 15 mit] 
bey Z~Oa. 16 Wann] Vnnd Z— Oa. iacob Z-Oa. 17 lye 
Z-Oa. 

60 der] dem W. 6 fun meins fmerczen W. 10 zaichen] 
+ vberfchrift W, glosse. 11 Dicz ift W. zaichen] vberfchrift 
^» + czeichen, glosse. 13 tums der herte W. 

11- 



Gen. 35, 23^36, 6. 
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on* vnd leui' vnd iudas vnd yfachar' vnd zabulon 
v.24.25.Die fün rachaheln: jofeph vnd beniamin. Die fün 

26. bale der diem rachelz: dan vnd neptalira. Die füne 20 
zelphe der diem lien: gad vnd afer. Ditz find die fün 
Jacobs: die im find geborn im mefopotania fyrie. 

27. Er kam auch zfi yfaac feim vatter in mambre die 
ftatt arboe' das ift ebron: in der do ellent abraham 

28. vnd yfaac. Vnd die tage yfaacs wurden erfüllet 25 

29. C' vnd* Ixxx' iar: j.vnd er ward verzert des alters er 
ftarbe* vnd ward geleget zfi feinem volck* alt vnd 
vol der tage: vnd efau vnd die füne Jacobs die be 
grüben in. xxxvi 



1. "VnP"7"an^ <ii^z fint die gefchlecht efau: er felb ift 

2. ^\/ edom. Efau nam zway weyp von den toch 

* tem chanan: ada die tochter elom ethei: vnd 

3. oolibama die tochter ane des fun febeon euei. Vnd 
bafemath die tochter yfmahel die fchwefter naba- 

4. ioth. I Wann ada gebar eliphas. Betfamath gebar 

5. raguel. Oolibama gebar jheus* vnd ihelon* vnd cho 
re. Ditz fint die fün efau* die im fint geborn in dem 

6. land chanan. Wann efau name fein weyp vnd die 



18 vnd iudas vnd leui vnd yfac vnd zabulon S. vnd {letzk^ 
feUt Sc. 19 rachelen P, rachel Z— Oa. 20 rachelis Z— SbOOa, 
Rachaelis Sc. 21 der] die Z— Sa. lye Z— Oa. 22 iacob 
Z— Oa. mefopotamia Z — Oa. 23 die] in die Z— Oa. 24 arbee 
K— Oa. das] die Z— Oa. hebron E — AZc— Sc. do hat geellendet 
Z— Oa. 25 yfaacs] yfaac ZAZc~Oa, yfaach S. 26 vnd (zweites)] 
fehlt 00a. vor alter Z— Oa. er {Letztes)] vnd Z— 0, vnd | vnd 
Oa. 27 ward] er ward Z — 0, + ^^^^ Sc. 28 iacob Z— Oa. 
die (JetzUs)] fehlt E-Oa. 30 Aber P— Oa. felb] fehlt Z-Oa. 
31 Efan] + der S. 33 des fun] der tochter K— Oa. eanei M, 
enei EPSc. 84 bafemach MEP. nabaioch MEP. 35 Bet- 
famach MEP, Bafemath Z— Oa. 36 rahuel Z— Oa. 37 im ge- 
boren feynd Z-Oa. 38 Wann] Vnd Z— Oa. 

« 

19 fün {erstes)] fehlt W. racheln W. 28 die (letztes)] 
fehlt W. 34, 35 bafemach W. 34 nabaioch W. 36 hieus 
vnd hielon W. 
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Gen. 36, 6—15. 



füne vnd die tochter* vnd ein igklich feie feins haus 

Vnd das gfit vnd die viche: vnd alle ding die er 
mocht gehaben in dem land chanan* vnd gieng hin 
in ein ander gegent: vnd fchied fich von jacob feinem 
brfider. Wann fy waren gar reich: vnd mochten nit v. 7. 

entwelen mit einander. Noch daz land irr ellendung 

5 mocht fy enthaben vmb die menige der herde. Vnd 8. 

efau entweit an dem berg feyr: er felb ift edom. Ditz 9. 

fint die gefchlecht efau dez vatter edom an dem berg 
feyr: | vnd ditz fint die namen feiner fün. Eliphas der 10. 

fun ade des weybs efau. Vnd raguel der fun bafe- 

3 math feins weybs. Vnd die füne eliphath waren: 11. 

theman' omar' fephua' vnd gathan' vnd cenes' vnd 
chore. Wann thamna waz ein kebfweyb eliphas des 12. 

funs efau: die gebar im amalech. Ditz fint die fün 
ade* des weybs efau. Vnd ditz fin die fün ragueln 13. 

i naath vnd zara femma vnd mecza. Ditz fint die fün 
bafemath des weyps efau. Wann ditz fint die fün 14. 

oolibama die tochter ane des fun febean' der hauffra 
wen efau* die im gebar iheus vnd ihelon vnd chore 
I Ditz fint die herczogen der füne efau. Die fün eli- 15. 

) phas des erftgebomen efau: der hertzog theman* der 



41 haben Z— Oa. 44 wonen P— Oa. mit] bey Z ~0a. 45 fy] + 
nit P. 46 efau] + der Z— Sc. wonet P-Oa. felb] fehlt Z-Oa. 
47 vatters Z— Oa. 48 der] des S. 49 ada Z— Oa. rahuel 

AK— Oa. bafemach MEP. 50 eliphach ME, eliphas P, eliphan 

Z — Oa. 51 theman] -f vnd Sc. 52 Aber Z— Oa. thanna 

Sa, thaman Oa. 53 fint] + auch Sc. 54 ada Z— Oa. fin] 

-f- auch Sc. rahuel Z—Oa. bb vnä (zweites)] -\- a^nch Sc. meza 
Z-Oa. fint] + auch Sc. 56 bafemach MEP, mafebath G. 

Aber Z-Oa. 57 die] der Z—Oa. funs ZcSa. febeon E— Oa. 

58 ihelon] -|- vnd ihelon Sc. 

* 

44 gewonen W. 48 Eliphat W. 49 bafemach W. 50 eli- 
phath W. .51 fephu W. vnd chore] fehlt W. 52 damma di 
was W. eliphath W. 53 fun efaus W. 55 meza W. 

56 bofemach W. 57 die — 58 efan] dez weibs efau der tochter 

ana des funs febeon W. 58 yeus vnd hielon W. 59 elephat W. 



Gen. 86, 16—24. 
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hertzog omar* der hertzog fephua* der heimzog zenefz 
V. 16. I der hertzog chore ' der hertzog gathan * der hertzog ama [14 dj 
lech. Ditz fint die kinder elephas in der erden edom 

17. vnd die fün ada. Vnd ditz fint die fün rahuel' des 

fun efau. Der hertzog naath' der hertzog fara der hertz- 
og femma' der hertzog metza. Ditz fint die hertzog 5 
rahuel* in dem land edom. Dife fint die fun bafe- 

18. math* der hauffrawen efau. Aber dife fint die fün 
oolibama der hauffrawen efau. Der hertzog iheus 
der hertzog ihelon' der hertzog chore. Ditz fint die 
hertzog oolibama der tochter ane der hauffrauwen* 10 

19. efau. Ditz fint die fune efaus* vnd ditz fin ir hertz 

20. ogen: er felb ift edom. Ditz fint die ftin feir orrei* 
die entweler des landes lothan* vnd fobal' vnd fe 

21. beon* vnd anan' | vnd difan' vnd efer* vnd difon. 

Ditz fint die hertzogen orrei die fun feir: in dem lan lo 

22. de edom. Wann des fune lothan fint gemacht: hor- 
rei vnd eman. Wann lothan dem was ein fchwe- 

23. fter thamna. Vnd ditz fint die füne fobal: aluam 

24. maneeth' vnd ebal' fephi vnd onan. Vnd ditz fint 

die fün febeon: achia vnd anan. Der ift anan der 20 

do fand die warmen waffer in der ainode: do er waident 



61 zenes P, cenes Z — SaOOa, ebenes KGSbSc. 1 choret Sb. 

gahtan M, gethan Z— Sa. 2 fün Z — Oa. eliphas E— Oa. 

4 Tuns PASbOOa. Der hertzog naath] fehlt G. zara ZcSa. 

5 femma] -j- der hertzog naath G. meza Z — Oa. 6 bafemeth 
Z— Sa. 7 Dife feynd aber die Z — Oa. 8 oolibana Sa. 11 efau 
ZcSaSbOOa. 13 inwoner P— Oa. 14 vnd {zweites) fehlt EPZS— Oa. 
15 horrei P. 16 Aber Z— Oa. funs A. feind worden Z — Oa. 
orrei Zc— Oa. 17 Aber Lothan der het ein P. 18 thamna] 
chanan MEP. aluhan Z— Oa. 21 die warme A. amode M. 



61 euuar W. fephu W. 1 hertzog {erstes)] fehlt W. 3, 6 
raguel W. 4 zara W. 5 mefa W. 8 efaus W. hieus W. 

9 hielon W. 10 der tochter ane] ana tochter W. 11 efau 

— füne] fehlt W. 13 inwoner W. lothan] fathan W. 16, 

17 iothan W. 17 eman] theman W. 18 chamna W. 20 achaia 
vnd auara. Dirr ift aua W. 
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Gen. 36, 24—38. 



die efel febeons feins vatters. Vnd er hett ein fune v. 25. 

difan: vnd ein tochter oolibama. Vnd ditz fint die 26. 
fdne difan: amdan* vnd jefhan* vnd iethran* vnd 

25 cliaran. Vnd ditz fint die fün efer: balaan' vnd ze- 27. 

phan* vnd achan. Wann difan hett fune: lius* vnd 28. 

aran. | Ditz fint die hertzogen orrei. Der hertzog lo- 29. 
than* der hertzog fobal' der hertzog febeon' der hertzog 

ana | der hertzog difon* der hertzog efer' der hertzoge 30. 
30 difan. Ditz fint die hertzogen der orreer: die do gebo 

ten in dem lande feir. Wann die kunig die do reich 31. 

fenten in dem lande edom* ee denn die fün jfrahel het 

ten ein kmiige: daz waren die. Balach der fun beor: 32. 

vnd der nam feiner ftatt waz deneba. Wann balach 33. 
35 der ftarbe: vnd iobab der fun zare von bofra der reich- 

fent für in Vnd do iobab was tod hufan von dem 34. 

lande themon der reichfent für in. Vnd do dirr ftar- 35. 

be: adad der fun badadi ' der do fchlfig madian in der 

gegent moab: vnd der nam feiner ftatt abiuth der 

40 reichfent für in. Vnd do er waz tod adad: femla von 36. 

maferica reichfent für in. Vnd do dirr ftarb: faul 37. 

von dem floß rooboth reichfent für in. Vnd do der 38. 

* 
22 febeon Z— Oa. 23 colibama MEP. 24 iecbran MEP. 

25 tharan M — Zc, thanran Sa, taaran K — Oa. balaanon Z— Oa. 

26 Wann] vnd Z— Oa. 27 horrei E— Sa. locha MEP. 28 efebon 
MEP. 29 hertzpg (zweites) M. 30 horreer P. 81 Aber 
Z-Oa. regierten Z-Oa. 32 jfrahelis 00a, + die Sb. 33 daz] 
do M-Oa. beor E- Sa. 34 denaba. Aber Z— Oa. 35 der (erstes)] 
feUt OOa. joab Sc. fare Z— Oa. der (letztes)] fehlt 00a. re- 
gieret Z— Oa. 36 joab Sc. 37 der] fehlt OOa. regieret Z— Oa. 
dirr] der EP, er Z— Oa. 39 abiuch MEP. 40 regieret Z— Oa. 
do adad todt was. femla Z— Oa. 41 maferita MEP, maferecha 
Z-0, mafarecha Oa, + der Z-Sc. dirr] der E, er P— Oa. 42 
rooboch MEP, robooth SbOOa, + der Z— Sc. regieret Z-Oa. 
der] er PZc— Oa. 



22 febeon W. 24 amadam vnd efhan vnd iecbran W. 26 

acbam W. 27 aram W. iotba W. 33 daz waren die] 

^ warn W. 36 vfan W. 39 abiuch W. 40 feuila W. 

42 der] dirr W. 



Gen. 86, 88 — 37, 8. 
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was tod: balanan der fun achobor der wuchs in daz 
V.89. reich. Vnd do der ftarb: adad reichfent für in: vnd 

der nam feiner ftatt was phau vnd fein weyp wart 45 

geheiffen meefabel die tochter matred: der tochter me 

40. faab. Dorumb ditz fint die namen der hertzog efau 
in iren gefchlechten * vnd in den fbetten* vnd in den 
benennungen der hertzog thamna* der hertzog aluha 

41. der hertzog ietheth* | der hertzog oolibama* der hertzog 50 

42. ela' der hertzog phinon* | der hertzog fyraeon' der her 
czog fenes* der hertzog theman* der hertzog mabfar 

43. i der hertzog magdihel' der hertzog hyran. Ditz fint di 
hertzogen edom die do entwelen in dem lande feins 

1. gebietes: er felb ift efau ein vatter der ydoraier. Wann 55 

Jacob der entweit in dem lande chanan* in dem do el 
2- lent fein vatter: vnd dis fint fein gefchlecht. xxxvij 

Do jofeph was' xvi* ierig: er weident die her 
de mit feinen brüdern* noch do er was ein 
kinde. Vnd er was mit den fünen bale vnd 60 

zelphe der weyp feins vatters: vnd er befagt feine 
3. brüder bey dem vatter* mit einer b6fen fanden. Wann [is»] 



43 todt was S. wachs] volget nach Z— Oa. in] im SSb. 

44 der] er GOOa. regieret Z— Oa. 45 pfaw P, Phou Z— G, 

phon Sb— Oa. 46 mat red KGSc. mifaab Z— Oa. 48 ftette 

M. den benemungen EZ— Sa, irer fprach K— Oa. 49 thamna] 

chanan MEP, chamna Sa. 50 der hertzog ietheth] feUt Sc. 

iethech MEP, ietcheth G. 51 der hertzog fymeon] fMt Z— Oa. 

52 cenes Z— KSb— Oa, ebenes G. thema MEP. 53 mabdihel 

Z— Oa. hyram Z— Sc. 54 wonen P, woneten Z— Oa. 55 felb] 

fehlt Z— Oa. Aber Z-Oa. 56 der] fehlt ZcSaOOa. wonet 

P— Oa. do het (hat S) geeilendet fein Z— Oa. 58 ierig] iar 

alt Z— Oa. 60 er] fehlt P. mit] bey Z~Oa. 61 der] des 

EP. verfaget Z— Oa. 1 brüdern Sc. Aber Z— Oa. 

43 walanam W. wuchs in] befazz W. 44 der] dirr W. 

reichfent für in] fehlt W. 45 phoa W. weyp] fßhlt W. 

49 thamma W. alpha W. 50 jecheth W. 51 hertzog 

fymeon • der herczog] fehlt W. 52 maphfar W. 53 mabtiel W. 
iram W. 54 wonen W. 56 wont W. 
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Gen. 37, 8—10. 



jfrahel hett lieb jofeph vber alle fein füne: dorumb 
das er in hett gebom in feim alter. Vnd er macht 
im einen fchönen rock. Wann do fein brüder fach- v. 4. 

o hen* das er mer ward lieb gehabt von dem vatter denn 
alle die fün ' vnd fy haffeten in : fy mochten kein ding 
gereden zfi im gefridfamlich, Vnd es gefchach* daz 5. 

er fach ein träume den derkunte er feinen brüdem: 
das was ein fache der feenden des merem hafz. Vnd 6- 

10 jofeph fprach zfi feinen brüdem. Hört mein träume 

den ich hab gefechen. Ich wonde vns zepinden gar- 7- 

ben an dem acker: vnd als mein garbe auflf zfi ften 

vnd ften: vnd euwer garben allum ften vnd anepe 

teht mein garben. | Sein brüder antwerten. Wirftu 8. 

lö denn vnfer kunig : oder werden wir vnderlegt deim 
gewalt? Dorumb die fache der träum vnd der wort 
ambechtet die fürung des neides vnd des haffes. Er 9. 

fach ein andern träum: den derkunte er feinen brü- 
dem vnd fprach. Ich fach durch den träume: als der 

öo funn vnd die menin* xi* ftem anbeten mich. Vnd lo. 

do er in hett gefaget feim vatter vnd fein brüdern 
Der vatter ftraflfet in * vnd fprach. Was will im der 



4 fchonen oder (vnd 00a) manigfarben rock. Aber Z — Oa. 5 ge- 
bebt Z, gehebt AS. 6 ynd] fehlt 00a. 7 frydfamlich Z— Oa. 
8 verkündet P— Oa. 9 der — merern] eins grofferen Z— Oa. Vnd] 
fehlt 00a. 11 wond (mayndt K — Oa) wir binden (bünden K — Oa) 
garben in dem Z— Oa. 12 als — ften] als ftünde auff meyn garbe 
ZAZcSa, als ftunden auff meyn garben S, meyn garbe richtet fich auff 
K— Oa. 13 vnd ften] vnd ftünde K— Oa. allnm ften] ftun- 
den auff K — Oa. 14 garb ZS — Oa. 15 vndergeleget SbOOa. 
16 die] dife Z— Oa. wort] + die Z-Sc. 17 anbettet P, 
bracht Z— Oa. des {zweites)] fehlt 00a. Er] Vnnd er Z— Oa. 
18 verkündet P — Oa. 19 den] eynen Z— Oa. der] die Z~Oa. 
20 die menin] den mon vnd Z— Oa. aynlff Z, ainliff S. 21 brü- 
der EZ. 22 im] nu MEP. 



4 fch6nen] gemengten W. 7 gefach W. 9 der feenden] 

fMt W. 14 garb W. 16 die] dife W. 20 menin] + vnd W. 
22 der] dirr W. 
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Gen. 37, 10—20. 

träume den du liaffc gefechen? Denn ich vnd dein 
mfitter vnd dein bruder werden wir dich anebetten 
v.u. auflf der erde? Dorumbe fein bruder die niten in? 
Wann der vatter merckt das ding füll fchweygen 

12. Vnd do fein bruder wonten in fichem in der way- 

13. dünge der herde irs vatters. Ifrahel fprache zu im. 
Dein bruder waident die fchaflfe in fichem: kum vnd 

14. ich fende dich zfi in. Vnd do er antwurt | ich bin be 
reit. Er fprache gee vnd fich ob alle dinge fein ge- 
lücklich bey dein brüdem ' vnd bey dem viche : vnd 
widerkund mir was do werd gethan. Er ward ge- 

15. fant von dem tale ebron: vnd kam in fichem. Vnd 
ein man fand in irren an dem acker: vnd er fraget 

16. in waz er füchte. ( Er antwert. Ich fftch mein bruder 

17. Zaiget mir wo waiden fy die herde. | Vnd der man 
fprach zfi im. Sy fchieden fich von der ftatt. Wann 
ich horte fy fagen. Wir gend in dothaim. lofeph 
gieng nach feinen brudeni: vnd fand fy in dothaim 

18. Vnd do fy in gefachen von verre: ee das er fich ge- 

19. nacht zu in fy gedachten in zeerfchlahen : vnd retten 

20. zfi ein ander fagent. Secht der traumer kumpt. | Kumpt 
wir erfchlachen in* vnd werfFen in in dife alten ci- 
ftem: vnd fprechen ein vbels tier hat in verwüft: vnd 



23 Denn] Werden denn Z— Oa. 24 werden wir] fehlt Z— Oa. 

25 Darumb vmb fein S. die] fehlt 00a. neidetent POOa, 
neyden ZS, nydent A, neidten ZcSa, nydden KG, nydten Sb, nyden Sc. 

26 Aber Z— Oa. 29 vnd] fehlt Oa. 30 ich will dich fenden 
Z-Oa. 33 widerkund] + es Z— Oa. 34 fichen Sb. 35 er] 
fehlt 00a. 37 czaig Z— Oa. die — 39 fy] fehlt S. 38 Aber 
ZAZe— Oa. 39 Wir wellen gen Z— Oa. dochaim M. 41 Vnd] 
+ Sy fchieden fich von der ftat Aber ich hört fy fagen wir wollen 
geen in dothaim S. fich] fy Sa. 42 retten] theten Sc. 44 dife] 
die SOa, difen ZcSaG. 45 fprchen M. bofes Z— Oa. freffen 
ZAZcSa, gefreffen SK— Oa. 

28 vater W. 32 bey dein brndern • vnd] fehlt W. 37 czeig 
W. 38 der] dirr W. 44 alte W. 
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Gen. 37, 20—28. 



denn erfcheint was in nützent fein träum. Wann 
do das ruben gehört er flaifz fich in zäerlöfen von iren 
henden: vnd fprach. Wir derfchlachen nit fein feie' 
noch vergieffen fein plfit: wann werflft in in dife ci 
&o ftem die do ift in der einode: vnd behüt euwer hend 
vnfchedlich. Ditz rett er in wellent erlöfen von iren 
henden: vnd widergeben feim vatter. Doramb zfihand 
do er was kämmen zfi den brüdern: fy entbloften in 
des fchonen rocks vnd des langen: vnd legten in in 
» die allten ciffcem : die do nit hett waffer: | vnd fy faffen 
das fy effen das brott* fy fachen die wegfertigen if- 
maheliter kummen von galaad: xnA ir kemlein die 
trügen aramathen ' vnd hartz * vnd mirren tropflfen 
in egipt. Dorumb iudas fprach zfi feinen bmdem. 
60 Was nutzt vns das wir derfchlahen vnfern brfider 
vnd verhelen fein plfit? Es ift beffer das er werde 
[15b] verkaufft den yfmahelitem: vnd vnfer hende werden 
nit entzeubert. Wann er ift vnfer fleifch vnd vnfer 
brfider* vnd die brüder gehullen feinen Worten | vnd 
do die madianiter kauffleut für giengen' fy zugen 



V. 21. 



22. 



23. 

24. 
25. 



26. 



27. 



28. 



* 



46 denn] de K, dem GSc. wirt erfcheynen Z— Oa. was 

im nützt P, was fein im nütz K— Sc, was jm feynd nütz 00a. Wann] 
Vnd P~Oa. 47 do ruben hört dife ding er erarbeit (arbeit G 00a) 

fich in züerlofen Z-Oa. 48 Wir füllen nit toten feyn Z-Oa. 

49 aber Z— Oa. dife] die AOOa. 50 vnd behalten Z—Oa. 

51 vnfchuldig Z— Oa. in wellent] daz er in wolt Z— Oa. ze 

erlofen P. 52 heden M. Dorumb] Ynd 00a. 53 den] 

feinem SbOOa. 54 lieffen Z-Oa. 55 do] fehlt 00a. fy] 

fehlt Z— Oa. 56 fachen] + das SbOOa. 57 kamen SbOOa. 

kemeltier Z— Oa. 59 egipten P, egiptum Z— Oa. 60 Was ift 

ö8 vns (fehlt 00a) nütz das wir totten Z— Oa. 61 er] es Z— 0. 

1 yfmaheliten Z— Oa. nit werden Z— Oa. 2 vermaliget Z— Sa, 

befleckt K— Oa. 3 verneigten Z— Sc, volgeten 00a. 



46 im W. 47 das] dicz W. 48 Wir derfchlachen nit] 

*^t derf laben W. 51 wollent in W. 54 fchönen] enkel W. 

^es langen] gemengten W. 3 vnd (leMes)] fehlt W. 



Gen. 87, 28—36. 
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in aus der ciftem vnd verkauflften in den ifmalitem 9 

V. 29. vmb* XXX filbrin: fy fflrten in in egipt. Vnd ruben 

30. kert wider zfi der ciftern vnd fand nit das kind: vnd 
do zerreiffe er fein gewande. Vnd do er hett zerriffen 
die gewande. Er gieng zfi den brudem vnd fprach 

31. Das kind erfcheint nit vnd wo hin gee ich? | Wann 10 
fy namen fein rock' vnd dunckten in in das plütte 

82. eins Zickleins das fy hetten erfchlahen: fy fanten die 
in brachten zu dem vatter vnd fprachen. Wir haben 
difen funden : fich ob es fey der rock deins funs oder 

33. nit. I Do in der vatter hett erkant er fprach. Es ift der 10 
rock meins funs. Ein bofes tier hat in verwftft: ein 

34. tier hat verwüft jofeph. Er raiffe die gewand vnd 
fafte fich mit eim facke: vnd bewaint fein fun vil 

35. zeyte. Wann alle fein fun wurden gefament das fy 
ringerten den fchmertzen des vatters: er wollt nit 
entpfachen die troftung vnd fprache. Ich fteig abe 
zeweinen mein fun in die helle. Vnd do er hett vol- 

•36, lent in dem weinen: die madianiter verkaufiften jo 
feph in egipt * putifarr dem kaufchen pharans dem 
meifber der ritterfchaflft. xxxviij 25 



5 ifmahelitern EP, yfmaheliten Z — Oa. 6 filberin pfenning. die für- 
ten Z— Oa. egipten P, egiptum Z— Oa. 7 vnd {J.etzies)^ fehlt 00a. 
9 Er gieng] do gieng er Z- Oa. 10 Das kin Sb. Wann] vndZ— Oa. 
11 namem K. fein] leynen Z. 12 kitzlena Z— Oa. fy {letztes)] 

vnd Z— Oa. 15 er fprach] Do fprach er Z— Oa. 16 freffen ZAZc-Oa, 
gefreffen S. 17 verwiift] zerriffen Z— Oa. raiffe] zerryffeSSc, 

zerreyß ZcSa. 18 legt fich an mit Z—Oa. vil] lange S. 

19 Wann] Vnnd do Z—Oa. 20 erwaichten Z—Oa. 21 nyemen 

Z — Oa. 22 zebewainen K— Oa. zu der helle 00a. er ver- 

harret Z—Oa. 24 egipto Z—Oa. putifari Z—Oa. dem 

{erstes)] den P. pharaons E, pharaon P, pharaonis Z—Oa. 



5 ifmahelitern W. 8 do {erstes) — Vnd] fehlt W, gerißenW. 
10 kind] + daz W. 11 das] dem W. 18 eim facke] herem W. 
19 czeitz W. 20 vater W. 21 abe] fehlt W. 22 czu be- 

weinen W. hett] fehlt W. 24 pharons W. 



20 
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Gen. 88, 1—11, 



In der zeyt iudas fteig abe von feinen brü- 
dern' er kerte fich zfi eim mann odolamiten 
bey namen hyram: vnd er fach do ein tochter 
eins mans chananei* bey namen fue. Vnd do er fy 
30 hette entpfangen zu eim weyp er gienge ein zfi ir. 
Sy entpfieng vnd gebar ein fun: vnd er rieflf feinen 
namen her. Anderwaide entpfieng fy die fruchte. 
Do der fun ward geborn er nante in onam. | Vnd 
fy gebar den dritten: den nante er fella. Do der waz 
3o geborn fy horte auflf fürbas zfigebem. Wann iudas 
der gab her feim erftgebom ein weyp bey namen tha- 
mar. Vnd her der erft geborn iudas' der was ein 
fchalck in der befcheud des herren: vnd dorumb ward 
er derfchlachen von im. Dorumb iudas fprach zfi onam 
*o feim fun. gee ein zfi dem weyp deins brfiders* vnd ge 
feile dich zfi ir das du derfteft famen deinem brfider 
Wann er weft im nit zewerden geborn fün ' er gieng 
ein zu dem weyp feins brfiders* er gofz den famen an 
die erde : das die kinder nit waren geborn mit dem 
^ namen feins brfiders. Vnd vmb ditz fchlfig in der 
herre: dorumb das er hett gethan ein verpenlichs ding 
Vmb dife fach iudas fprach zfi thamar feiner fnfi 



V. 1. 



2. 



8. 
4. 
o. 

6. 

7. 
8. 



9. 



10. 



11. 



26 der] dem ZAZcSa. 
Z— Sc, gieng judas ab 00a. 
Z-Oa. 28 bey] mit Z-Oa. 

chananei mit namen Z— Oa. 
P-Oa. 32 die] eyn Z— Oa. 

EP, namte er G. fela E — Oa. 
00a. erftgebom] -f fun Z-Oa. 
Z-Oa. der (letztes)] fehlt 00a. 



iudas abgangent P, iudas gieng ab 

27 er kerte fich] vnd keret eyn 

er] fehlt 00a. 29 menfchen 

30 genomen P — Oa. 31 er hieß 

33 onan E~Oa. 34 er nante 

35 Aber Z— Oa. 36 der] fehlt 

bey] mit Z— Oa. 37 iude 

38 dem angefleht P — Oa. 



vnd] fehlt 00a. 39 onan E -0. 41 erkückeft eynen faumen 

Z~Oa, -\- von Sb. 42 vnnd der wißt das im nit fün geboren 

^aren vnnd gieng Z— Oa. 43 den] die P. 44 waren] wür- 

den Z-Oa. 45 Vnd] fehlt 00a. darumb Z— Oa. erfchlüg 

OOa. 46 dornmb] fehlt 00a. verpenlichs] verbennlichs oder 

vnmenfchlichs Z-Sa, vnmenfchlichs K-Oa. 47 dife] die ZcSa. 

feines funs weib OOa. 



26 der] dem W. 40, 43 bruder W. 44 waren] wurden W. 
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Gen. 38, 11—17. 

ren. Bis ein witwe in dem häufe deines vatters: 
bis das gewachs fella mein fun. Wann er vorcht: 
das auch er villeicht icht ftürbe als fein brfider. Sy 
gieng hin: vnd entweite in dem haus irs vatters. 
V. 12. Do vil iar waren erfüllet: fue das weyp iudas die 
ftarb. Do er nach dem weinen* hett entpfangen die 
troftung' er fteig auff zu thamnas dem odolamiten 
zu den fcherem feiner fchaff: er vnd hyras der fchef- 

13. fer der herde. Vnd thamar ward derkundet* das ir 
fchwecher auffteig zu thamnas: zefcheren die fchaff 

14. I Sy legt von ir die gewande des witwetumbs* Sy 
nam ein dünnes gewand vnd do fy hett verwandelt 
die gewant fy fafz in der wegfcheit des weges der do 
fürt zu thamna. Dorumb das fella waz gewachfen 

15. vnd fy in nit hett entpfangen zfi einem mann. Do 
fy iudas hett gefechen: er arckwant fy zefein ein ge- 
meine. Wann fy hette bedeckt ir antlütz das fy icht 

16. wurdde erkant. | Er gieng ein zu ir' vnd fprach. La 
mich das ich gemeinfame mit dir. Wann er wift 
nit daz fy waz fein fchnüre. Sy antwurt Waz gibftu 

17. mir das du gewoneft meiner gemeinfamung. Er 



49 wachffe Z— Oa. fela KGSbOOa, lafe Sc. 50 er auch 

Oa. icht] fehlt 00a. ftirbe ZA, fterbe S, ftarb Zc, Mrbe 

Sa. 51 giengen S. vnd entweite] vnd wonet P, fehlt Z — Oa. 

dem] das Z— Oa. 52 waren] wurden SbOOa. iude Z— Oa. die] 
fehlt 00a. 54 er fteig] do gieng er Z— Sc, gieng 00a. zu — 

odolamiten] fehlt Z— Oa. 55 feiner] fein Sa. 56 herde] -f 

der odolmit (odolmeyt 00a) in tamnaa (thamnas K — Oa) Z — Oa. 
thamar] thamnar S. verkündet P— Oa. 57 auiFgieng Z— Oa. 

zu] in SbOOa. fcheren Z — Sc. 58 der witwenfcbafft vnd nam 

Z— Oa. 59 ein dünnes gewand] eynen kyttel oder taphart K — Sc, 
eynen kittel 00a. gewandelt K— Sc. 61 thamnam Z— SbOOa, 

tbamnan Sc. fela KGScOOa, fala Sb. 1 genomen P — Oa. 

2 arckwonet fy (fehlt 00a) das fy war eyn Z— Oa. 3 nicht E — Oa. 

6 fein] eyn Z— Sa, feyns 00a. fchnüre] funs weib 00a. 7 brau- 
cheft meyn befchlauffung (fchlafFung Sa) Z— Oa. 

48, 51 vater W. 52 Do] wann do W. 60 di wat W. 



175 Gen. 38, 17—24. 

fprach. Ich fende dir ein bocklein von der herde. Vnd 
anderwaid fprach fy. Ich derleide das du wilt* ob du 
lü mir gibft ein pfand bis das du gefendeft das du ge 
lobft. I ludas fprach. Was wilt das ich dir gebe für v. is. 

das pfant? Sy antwurt. Dein vingerlein' vnd den 
armbogen * vnd den ftab den du halteft in der hande 
Dorumb das weyp entpfieng zfi der ein gemeinfa- 
lö mung I fy ftfind auff vnd gieng hin : vnd do fy von ly 

ir hett gelegt das gewand das fy hette entpfangen: 

fy vaffet fich mit den gewanden des witwentumbs 

Wann iudas fante daz böcklin durch odolamiten fei- 20. 

nen hirten: das er neme das pfand das er hett gege 
20 ben dem weyp. Do er fy nit het funden: | er fragt die 21. 

mann der ftatt. Wo ift das weyp die do fafz an der 

wegfcheide? Do fy antwurten ein gemeine was 

nit in der ftatt: er kert wider zu iudas vnd fprache 22. 

zu im. Ich vand ir nit. Wann auch die leüt der ftatt 
2o Tagten mir*, das do nit was gefeffen ein gemeine. 

I Iudas fprach. Ernftlich fy hab ir. Die lüge. Mag 23. 

vns nit berefpen ich fante das bocklein das ich ver- 

hiefz. Vnd du fundeft ir nit. | Wann fecht nach iij 24. 



9 anderwerd A. das] waz SbOOa. 10 | getendeft Oa. 

daftu P. 11 I fwas Oa. wilt] + du SbOOa. 12 vnd 

dein armgefchmeyd Z—Oa. 14 Dorumb] Ynd 00a. der ynge- 

meynfamung A. 16 fy — 17 gewanden] fehlt S. 17 beclaidet 

fich P, legt an fich ZAZc — Sc, legt fich an 00a. der witwenfchafft 

Vnd iudas Z—Oa. 19 das (erstes)] + het empfangen, fy legt an 

fich mit dem gewand S ; schluss dei' columne. 20 gefunden Sc. 

21 die] das P— Oa. 22 antwurten. Ift (Es iftK — Oa) keyn gemeine ge- 

wefen in difer ftatt Z—Oa. 23 iudam Z—Oa. 24 Wann] fehlt Z—Oa. 

25 do nye gefeffen feye eyn Z—Oa. 26 Ernftlich — 27 berefpen] 

iicherlich Sy mag vnns vmb die luge nit ftraffen P, So hab irs. Sy 

mag vns doch nicht ftrauffen vmb eyn lüge Z—Oa. 27 boleckin Sc. 

28 vandeft P— Oa. Wann] Vnd Z—Oa. 



11 wiltu W. 22 fy] + alle W. 23 der] dirr W. 25 nit] 
nie W. 26 hab irs. fi mag vns nit berefpen vm die lüg W. 

28 fundt W. 



Gen. 38, 24—89, 2. 
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monenden iudas ward derkunt fagent. Thamar 
dein fchnür hat geunkeufcht: vnd ir bauch wirt ge 30 

fechen fich zebleen. Iudas fprache. Für fürt fy das fy 
V. 25. werd verbrant. Do fy ward aufgeftirt zfi der pein. 
Sy fante zfi irem fchwecher fagent. Erkenne wes 
fey ditz fingerlin vnd der armboge vnd der ftab von 
dem manne des dife ding fint. Hab ich entpfangen 35 

26. I Do er hett erkant die gaben er fprach. Sy iffc gerech 
ter denn ich: daz ich fy nit hab geantwurt fella meim 

27. fun. ledoch fdrbaz erkant er ir nit. | Wann do die ge 
burt anftfind* zweyling erfchinen in irem leib: wann 

in der aufgieffung der kinder das ein fürbracht ein 40 

hand: an die bände die amm ein roten faden fagent 
28. 29. I dirr get aus zemerften. Wann er widerzoch die han 
de: der ander gienge aus. Vnd das weyp fprache. 
Worumb ift geteilt das burdlin? Vnd vmb dife 
30. fach rieflf fy feinen namen phares. Domach gieng 45 

aus fein brfider an des hande do was der rote faden: 
den hiefz fy zaram. xxxviiij 

1. V X orumb jofeph ward gefürt in egipt: vnd pu 
I 1 tifar der keufch pharons ein fürft des heres 

ein man egiptier der kauffte in von der hand oO 

2. der yfmaheliter: von den er ward dargefürt: | vnd der 



29 iude Z— Oa. verkündet P — Oa. 30 deins funs weyb 00a. 
fehnnr] -|- die Sc. 31 fich zebleen] das er ir auffgang Z— Sc, 

auffgeen 00a. Für fürt fy] Für fürt MEP, Fürend fy für Z-Oa. 
34 ditz] diefe A. vnd (erstes)] + auch Sc. die armbreys Z— Ca. 
37 gegeben fela Z— Oa. 38 er fy nit. vnd do Z— Oa. 39 zwey 

zwiling Z — Oa. wann] vnd Z— Oa. 41 amm] an P, hebamm 

00a. 42 dir EP, der Z— Oa. zu dem erften P. Wann] Vnd 

do Z— Oa. 44 bnrdlin] -)- von deinen wegen Z — Oa. dife] 

die Z— Oa. 45 hyeß P — Oa. 46 des hande] daz bände EP. 

do] fehlt ASbOOa. 47 hieft K, ßhie Sc. faram Z— Oa. 48 egip- 
ten PA, egiptum ZcSa, egip G. 49 der] das M. pharon P, pba- 
raonis Z— Oa. 50 der {erstes)] fehlt 00a. 51 ifmaheliten Z— Oa. 

39 czwinling W, 44 burdlin] -|- vmb dich W. 
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Gen. 39, 2 — 10. 



herr was mit im: vnd er was ein man thünd glück 
lieh in allen dingen. Vnd entweit in dem haus fei- 
nes herren: der aller beft erkant zefein den herren mit v- 3. 
55 im: vnd alle ding die er dete die wurden gericht von 

im in leiner hand Vnd jofeph vand gnad vor feim *• 

herren: vnd ambett im. Von dem er waz ein fürge 
feczfter aller ding er richtet das häufe das im was 
befolchen: vnd alle ding die im waren geantwurte 
öo Vnd der herr gefegent dem haus egipt vmb jofeph 5. 

vnd manigualtigt alles fein gfit alz wol in den heü 
iw] fern als in den eckern. Er derkant kein ander ding: 6. 

neuer das brot mit dem er ward geffirt. Wann jo- 
feph was fchones pildes: vnd zierlicher angefichte. 
Dorumb nach vil tagen* die fraw warfF ir äugen 7. 

ö an jofeph vnd fprach. Schlaflf mit mir. | Er gehalle 8. 

kein weys dem fchemlichen wercke. Er fprach zfi ir 
Sich mein herre hat mir geantwurt alle ding. Er 
miffekent was er hat in feim haus: noch kein ding 9. 

ift das do nichten fey in meinem gewalt* oder daz er 
10 mir nit hat geantwurt : on dich du do bift fein haus 
fraw. Dorumb in welcher weys mag ich thfin daz 
vbel: vnd züfünden an meinem herren. Mit den lo. 

Worten vnd in dife weys redt er durch ein igklichen 

52 vnd] fehlt 00a. thund] der da thet 00a. 53 Vnd] 
(thlt 00a. entweit] in weit ME, in wont P, er wonet Z— Oa, 
+ auch Sc. 54 der (-|- da 00a) faßt wol erkannt das der herre 
was bey im Z — Oa. den] dem P. 55 die (letztes)\ fehlt 00a. 
57 anbet in EP, dienet im Z — Oa. 58 ding, vnnd regieret Z— Oa. 
60 egipti ZAZc— Oa. 2 neuer] nun ZAZcSaKGSc, dann S. brott 
das er äffe. Aber Z — Oa. 3 zierliches angefihtz K — Oa. 5 bey 
Dair. Er veruolget (volget 00a, -[- auch Sc) mit nichte dem Z — Oa. 
7 mir beuolhen 00a. ding, vnd waißt (waiß K— 0) nit was Z— Oa. 
9 nit Z— Oa. 10 geantwunt M. du do] die du Z— Oa. fein] 
Diein S. 11 in welcher weys] wie Z— Oa. ich mag G. 
12 vnd fiinden in meynem (meinen AK — Oa) herren Z - Oa. 13 vnd] 
+ auch S. 

53 wont W. 57 ambecht W. 59 enpfolhen W. 2 er] 
mhr. W. 5 gehalle] -|- in W. 11 dicz W. 

Kurr e 1 m ey er, Bibel. III. 12 
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Gen. 39, 10—21. 178 

tage: vnd das weyp was laidig dem iungeling: vnd 

v.u. er het verfagt daz lafter. Wann es gefchach an einem 

tage* das iofeph gieng in das haus: vnd det etwas 

12. wercks on gezeug: fy begreiff den faum feins gewan 
des vnd fprach. Schlaff mit mir Er ließ den mantel 

13. in iren henden* er floch: vnd gieng aus. Vnd do das 

weyp hett gefechen das gewande in iren henden vnd 2( 

14- fich zefein verfchmecht | fy rieff den mannen irs hau 
fes: vnd fprach zfi in. Secht er hat eingeffirt ein man 
hebreer' vns zeuerfpotten. Er ift eingegangen zfi 
mir: das er gemeinfam mit mir. Dorumb do ich het 

15. geräffen' I vnd er hett gehört mein ftymm: er ließ den 25 

16. mantel den ich halt: vnd floch aus. Dorumb zfi einer 
bewerung des gelauben* hielt fy den mantel fy zaigt 

17. in dem mann do er widerkert zfi dem haus* vnd fprach 
Der knecht hebreer den du haft eingeffirt der ift ein 

18. gegangen: das er mein fpott. Vnd do er hett gefech 30 
en mich zerfiffen : er ließ den mantel den ich hielte * 

19. vnd floch aus. Do der herre hett gehört dife ding* er 
gelaubt zfi vil den worten des weyps* er ward hart 

20. erzürnet: vnd antwurt jofeph in den kerkar do die 
gefangen des kunigs wurden behfitet: vnd do ward 

21. er befchloffen. Wann der herr was mit iofeph vnd 
derbarmpt fich fein: vnd gäbe im genade in der be- 



14 was] ward 00a. laidig] + oder anhabig Z — Sc. vnd 

(letztes)] do 00a. 15 er verfaget Z—Oa. Wann] vnd Z-Oa. | 

17 gezeug] die ratleut Z—Oa. 18 mit] bey Z—Oa. 21 fich \ 

zefein] das fy war (was SbOOa) Z—Oa. ruft PS— Oa, riefft ZA. '. 

22 er hat] ir habt P. 23 hebreer. das er vnns fchende Z-Oa. 

24 gemeynfamet (-fame S) mit mir. Ynd do ich fchry gemach Z—Oa. 

25 gerüfft P. 26 hielt Z—Oa. 28 in dem] dem yn A. ze ] 
hauß P. 30 gangen Oa. er mit mir vnkeüfchte Z — Oa. hett 
gefechen] hat gehört ZS — Oa, hört A. 31 daz ich fchry Z—Oa. 

36 Aber Z — Oa. ^ 37 der angeficht P, dem angeficht Z — Oa. 



16 vnd] + er W. 19 irer hende W. 21 di mann W. 

23 ebreer W. 32 Do] anfang des 40. cap. W. 
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38 karkers W. 39 behabt W. 41 in] fehlt W. 


44 an- 


/rtw^f des cap. oben, z, 32, 48 vor (zweites)] fehlt W. 


51 fy] 


mt W. 52 Zeitz W. 59 ift] fehlt W. 
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^ ' ^ Gen. S9, 21—40, 8. 

fcheud des furften des kerckar. Er antwurt alle die v. 22. 

gefangen die do wurden behafft in höt in fein hant 

Vnd was dings do ward gethan* das was vnder- 

im: er kant kein ding von in allen das im nit was 23. 

entpfolchen. Wann der herr was mit im vnd richte 

alle feine werck. x/ 

Do dife ding waren gethan alfo: es gefchach 1. 

das zwen keufchen fdnten irem herren* der 
fchencke des kunigs egipt* vnd der phifter. 
Vnd pharon der wart erzürnet wider fy* wann der 2. 

ein was vor den fchencken der ander vor den phiftem 
1 er legt fy in den kerkar des furften der ritter: in dem 8. 

auch iofeph waz gefangen. Vnd der hütter des ker *• 

kars antwurt fy zu iofeph: vnd er ambecht in. Wann 
do etweuil zeyt waz vbergangen: vnd fy wurden be 
habt in höt. Vnd fy fachen baid ein träum in einer 5. 

nacht: im nach einer zimlichen auflegung. Do jo- 6. 

Teph frü was eingegangen zu in vnd hett fy gefech 
en traurig: | er fragt fy fagent? Worumbe ift heut 7. 

euwer antlütz traurig denn es ift gewonliche. Sy 8. 

antwurten. Wir haben gefechen einen träum: vnd 
ei* ift nit der in vns auflege. Vnd iofeph fprach zu 

38 kerkers P— Oa. die] fehlt 00a. 39 behafft in hut] 

eyngeleget in die gefengknuß Z— Oa. 41 er erkannt Sa — Oa. 

42 entpflochen ZA, empflohenn S. vnd ordent Z — Oa. 44 ge- 

than] volbracht P, gefchehen Z— Oa. 45 keüfch Z— 0, keüfche 

Oa. iren herreen M. 46 künig KSc. egipten P, egipti 

Z-Oa. 47 pharao P— Oa. der (erstes)] fehlt POOa. 48 dem 

fchencken ME. vor (zweites)] fehlt Z— Oa. pbifter ME, becken Z— Oa. 

51 zu] fehlt Z— Oa. er] der Z - Oa. anbecht E, anbetet P, dienet Z — Oa. 

52 etwen vil E, etwa vil P, etwan vil Z— Oa. warden behalten Z — Oa. 

53 inhöt M, in gefengknuß Z - Oa. VndJ fehlt Z— Oa. fachen] 
+ auch Sc. 54 im] fehlt Z— Oa. auflegung] -|- in bayden. 
Vnd Z— Oa. 55 vnd fach fy trawrig P. .57 ift gewonlichen 
P. gewonlich ift 00a. 59 der in] in der Sa. 



Gen. 40, 8 — 17. 
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in. irt denn nit die auf legung gotz. Sagt mir waz m 

V.9. ir habt gefechen. Der fürgefetzt der fchencken* der 

derkundet zum erften fein träum. Ich fach vor mir [le 

10. ein rebe | in der waren* iij* zweig gemechlich wachffen 

in den keimen: vnd nach den plümen zeitigent die 
11 bere: vnd den kelche pharaons in meiner band Dorumb 

ich nam die Weintrauben vnd truckt fy in den kelch 5 

12. den ich hielt: vnd antwurt den tranck pharaon. lo 
feph der antwurt* ditz ift die auflegung des traums 

13. Die* iij zweig* das fint noch drey tag* | noch difen 
pharaon wirt gedencken deiner anbechtung* vnd wider 

fchickt dich an dein erfte wirdikeit: vnd gibft im den lo 

kelch nach deinem ampt: als du vor heft gewonheit 
14 zethün. Allein gedenck mein fo dir wirt wol: vnd 
thü dein derbarmen mit mir das du rateft pharon 

15. das er mich auffür von difem kerkar | wann dieplich 

bin ich genommen von dem lande der hebreer: vnd 15 

16. hie bin ich vnfchuldig gelegt in die grobe. Do der 
meifter der pfifter hett gefechen* das er weyflich het 
aufgeleget den träum * er fprache. Vnd ich fach ein 
träum * das ich hett * iij * vaß melbs auflf meim hau 

17. bet: I vnd in dem ein vaß das do was daz hochft* wont 20 



61 der (letztes)] fehlt 00a. 1 verkündet P, faget Z— Ca. zu 
dem S. 2 eynen weinftock in dem K — Oa, zweig] -f-vnnd Z — Oa. 
langkfam K— Oa. wachffer S. 3 in den keimen] bor Z — Oa. 

4 vnd] -|- auch Sc. pharaonis Z— Oa. Dorumb] Vnd 00a. 

6 das tranck P-Oa. pharao P, pharaoni Z— Oa. 7 der] fehlt 

00a. 9 pharao. Z — Oa, -f- der Sb. deynes dienfts vnd wirt 

dich wider fetzen an Z— Oa. anbethung ME, anbettung P. 

10 gibft im] gibt dir MEP, wirft im geben Z— Oa. 11 haft ge- 

wonet Z— Oa. 12 dir wol wirt Z— Oa. 13 erbermung Z — Oa. 

pharaon E, pharao P, pharaoni Z — Oa. 14 diebfchlich OOa. 

17 hett gefechen] fach P— Oa. 19, 20 vaß] maß M— Oa. 20 wont 
ich] bedaucht mich K — Oa. 

2 in] an W. 3 cze czeitigen W. 4 pharons W. 10 vnd] 
-f- du W. 13 dein derbarmen] di derbermd W. pharaon W. 

15 ich] + ab W. ebreer W. 



■ •1 
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Gen. 40, 17—41, 3. 



ich mich zutragen alle die fpeys die do werden von 

pfifterlicher kunft: vnd die vogel zeeffen von im. lo v. is. 

feph der antwurt* ditz iffc die auflegung des traums 

Die • iij * vas * das fint die drey tag | nach difen pha- w. 

ron nympt ab dein haubet: vnd henckt dich an ein 

kreutz: vnd die vogel zereiffen dein fleifch. Domach 20. 

der dryt tag was der gebart pharaons. Er machte 

ein michel wirtfchaft feinen kinden vnder den effen 

gedacht er des meiffcers der fchencken' vnd des fürften 

der pfifter: | vnd den ein fchickt er an fein ffcat* das er 21. 

raichet daz tranck dem kunig* wann den andern hieng 22. 

er an den galgen: daz die warheit des auflegers wurd 

bewert. Vnd yedoch do es gieng gelückfamlich der 23. 

furgefatzt der fchencken der vergaß feins auflegers. 

Nach zweyn iaren xlj 1. 

pharaon fache ein traam. Er wont fich ze- 
ffcen auff eim floß: von dem do aufftigen *vij 2. 

ochffen fchöne vnd gar faifte: vnd wurden geway- 
dent in mofigen ftetten. Vnd ander vij ftaigen auf s- 

von dem floß vnfauber vnd verzert mit megrung 
vnd wurden gewaident auflf dem felben geftatt des 



21 mich zutragen] ich trug Z— Oa. die (erstes)] fehU 00a. 

werden] waren MEP. 22 effen Z— GSc, äffen SbO , äffen Oa. 

auß im Z— Oa. 23 der] feUt OOa. 24 vas] maß P— Oa. 

pharaon E, pharao P — Oa, \ der P. 26 zerryfen A, zerriffen 

ZcSaG. 27 pharaonis Z— Oa. machte] 4~ ^uch auß der maffen 

gar Sc. 28 groffe PZc— Oa. feinen] deinen ZcSa. vnder] 

vnden M, vnd vnder Z — Oa. den] dem G— Oa. 30 den] fehlt S. 
fetzet er wider an Z— Oa. 31 aber Z-Oa. 33 do] fehlt P. 

34 des fchencken MEP. der {meüesyi fehlt OOa. 35 zwey P. 

36 pharao Z — Oa. Er meint das er ftünd auff einem flieffenden 

waffer von dem außgiengend fiben P. wont] maynte Oa. fich 

zeften] fich zefein ME, er ftünd Z— Oa. 37 eynen Sc. von] vnd E. 
do] fehlt OOa. 38 gar] fehlt OOa. 41 vnd] vnd die Z-Sc, die 
OOa. wurden] + do Z— Oa. des] der MEPS. 

24 die] noch W. 36 pharaon] -j- der W. 



Gen. 41, 8—13. 



182 



V. 4. floß : in grSnen ftetten : | vnd verwüften fy die geftalt 
der leibe vnd die gewand waz wunderlich. Phara- 

5. on der erwachte. Er entfchlieflf anderwaid: vnd er 

fache ein andern träum. Syben echer wachffen an 45 

6. eim halm vol vnd fchone : vnd ander alfuil eher die 
wurden gebom : dünne vnd gefchlagen mit hitze * 

7. I die verwarten alle die fchone der erften. Pharaon 
der erwachte nach der rüwe erfchrack er mit fchreck 

8. en* vnd do der morgen wart gemacht er fant zö den oO 
bedeuten! egipt. Vnd do er hett geräflfen allen den 
weyfen. Er verkunt in den träum: vnd er was nit 

9. der in aufleget. Vnder des do ward gedenckent der 
maifter der fchencken vnd fprach. Ich begich meiner 

10. fünden. Der kunige was erzürnt feinen knechten* 55 
mir vnd dem maifter der pfifter er hieß vns ftoffen 

11. in den kerkar des fürften der ritter | vnd do fach wir 
yetweder ein träum in einer nachte: der künftigen 

12. warfagunge. Do was ein kind hebreer* ein knechte 
des felben hertzogen der ritter: dem verkunten wir 

13. die treum. Wir horten das darnach beweret das ge 



60 



42 in] + fruchtbarn 00a. vnd — 43 wunderlich] vnnd f raffen 
die der geftalt vnnd wolmügung der leyb wunderber waren Z— Ca. 
43 Pharao P— Oa. 44 der] fehlt 00a. er] fehlt Z-Oa. 46 vol] 
woU G. 48 die fraffen Z— Oa. die (zweites)] fehlt OOa. Pha- 

rao P— Oa. 49 der (erstes)] fehlt EPZSZcSaSbOOa. rue vnnd 

erfchrack mit Z — Oa. fchercken M. 50 gemacht] fehlt Z— Oa. 

51 außlegem egipti vnnd zu allen weifen. Vnd do er fy het geuordert. 
Er verkündet Z — Oa. egipten P. 52 er] der Z— Oa. 53 des] 

dem OOa. do] fehlt Z— Oa. ward gedencket ZAS. 54 be- 

kenn meyn fünde Z— Oa. 55 was] ward OOa. 56 mich vnd 

den meyfter der pfifter hieß er ftoffen Z — Oa. 61 die trum E, 

den träum P. das (erstes)] was Z — Oa. das gelück] die ge- 

fchicht ZASK— Oa, die geficht ZcSa. 



42 geftalt — 43 wunderlich] da warn veißt dez leibes wunder- 
lich fchön W. 49 erfchrack er] er derfchrack W. 51 beden- 
tern] czeubrern W. 60 derkünt W. 61 das (erstes)] + daz W. 
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Oen. 41, 13—21. 



>j lück des dinges. Wann ich bin wider gefchicket an 
mein anbechtunge: vnd der ward erhangen an eim 
kreutz | zühand nach dem gebott des kunigs fy zugen io v.u. 

feph von dem kerkar fy befcharen in: fy verwandelten 
5 die gewande: vnd brachten in im. Er fprach zu im 15. 

Ich hab gefechen treüm er enift nit der fy vnderfcheid 
Ich hab dich gehört weyfiich auflegen. | lofeph ant- 16. 

wurt. On mich gott der antwurt pharaon gelückfa 
me ding. Dorumb pharaon verkante im waz er het n. 

10 gefechen. Ich wont mich zeffcen auflf dem geftat dez 

floffes: I vij* ochfen auff zefteigen* von dem floß gar 18. 

fchone vnd faiftes flaifches: die wurden gewaident 
in der waide des mofes vnd biffen ab die gronen ding 
I Vnd fich difen nachuolgten ander* vij ochfen als 19. 

lo grollich vngeftalte vnd mager: daz ich foliche nie en 

fache in dem land egipt. Die verwüften vnd verzer 20. 

ten die erften' | fy gaben keinen ftaig der fatheit: wann 21. 

fy flechten geleicher megrung vnd vngeftalt. Ich 

derwachte" anderwaid wart ich getruckt mit fchlaff 

* 

1 des dinges] feyner außlegung Z — Oa. wider gegeben meinem 
ambt Z-Oa. 2 meinen dienft P. eim] aynen 0. 3 fy 

Zügen lofeph] zegen iofeph MEP, ward iofeph außgefuret Z— Oa. 
^ fy (letetes)] vnd Z — Oa. 5 in im] in zu dem künig vnd Z— Oa. 

M fehlt Sc. 6 hab] + auch Sc. er enift] vnd der ift Z-Oa. 

fy] fich EP, fehlt Sc. außlege die ich gehört hab das du fy weißlich 
außlegeft (-get ZS) Z-Oa. 7 weißlichen P. 8 wirt got ant- 

wurten pharaoni Z— Oa. 9 pharao AK — Oa, -|- der Z— Sc. hat A. 
10 wond (maynte K — Oa) ich ftiend Z— Oa. 11 aufffteigen 

ZS-GScOOa, vfftigen A, auff ftygen Sb. gar] fehlt 00a. 12 vnd] 
+ auch Sc. fayft ZASK— Oa. 13 grünrn Oa. ding] büfch 

Z-Oa. 14 difer P, dife Sc. vij • ander E— Oa. 15 gröflich] 

vil Z—Oa. enfache] anfache M, fach Z— Oa. 16 egipti Z — Oa. 

verwÄften] fraffen Z-Oa. 17 Aber Z— Oa. 18 vnd] + auch Sc. 
1& anderwaid] aber P. vnd ward wider umbe gedruckt mit dem 

fchlauff Z-Oa. 

1 gefchicket] -j" gefchicht, randglosse W. 2 der] dirr W. 

3 nach] czu W. gebott] -f- dez gepot W. iofeph] + auz W. 

6 nit] fehlt W. 7 auz zulegen W. 9 verkunte] der derkiint W. 
12 feizter fleifch W. 13 in] + dem W, gestrichen. 17 fy] + 

ie W, gestrichen. 
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Gen. 41, 22—82. 

V. 22. 1 ich fache ein andern träum. Syben eher wachffen auf 

23. eira halme* vol vnd fchSne. Vnd ander fyben eher 
die wurden gebom* dänne vnd gefchlagen mit hitz 

24. I vnd die verwüften die fchöne der vorgenden. Ich ver 
kunte den aufiegem der treüm: vnd er was nit der 

25. do aufleget. | lofeph antwurtte. Der träum des ku- 
nigs ift ein ding. Got der hat gezeigt pharaon die 

26. ding die er ift zetün. Die "vij* faiften ochffen vnd 
die* vij voll eher' fint* vij iar der fruchtberkeit : vnd 

27. begreiffent die felben kraffte des traums. Vnd die 
vij* dünn ochffen' vnd die magern die do aufftey- 
gen nach in* vnd die* vij' dünn eher die do werdent 
gefchlagen mit den brinnenden winden fint vij iar dez 

28- künftigen hungers: die do werden erfüllt nach difem 

29- orden. Sich* vij iar kumment michler fruchtberkeit 
80. in allem dem land egipt : difen nachuolgen vij ander 

iar alfo grofer vnfruchtberkeit daz all die vorder begnie 
gung wirt geantwurt der vergeffung. Wann der hun 
31. ger ift zeverwüften alles daz land | vnd die michelich der 
82. fruchtberkeit ift ein groffer verluft des gebreft. Wann 
den träum den du haft gefechen zu dem andern male 



21 vnd] + auch Sc. 22 die giengen auff Z— Oa. 23 ver-^' 

künde S. 24 den träum vnd der was Z—Oa. 26 der] /cW^^ 

00a. pharaoni Z— SbOOa. 27 er wirt than Z—Oa. 28 frucht-^ 
bekeit M. 29 begriffen A, -j- auch Sc. 30 ochrfen — ma-^ 

gern] magern ochffen Z—Oa. 31 werdent] waren Z—Oa. 32 deni^ 
brinnenden wind das feyen Z—Oa. 34 fich] Nemptwar 00a. 

groffer P-GSc, groffer SbO, groffe Oa. 35 dem] fehlt SbOOa. 

egipti Z—Oa. nachuolgten ZcSa. 36 groffe ZcSa. die] 

fehlt S. 37 geantwurt] gegeben 00a. hunge M. 38 ift 

— 40 träum den] der (fehlt ScOOa) wirt verczoren alle erde vnnd die 
groffe der fruchtberkeyt wirt verlieren die groffe dez mangels. Aber 
Z—Oa. 38 die groffe P. 39 groffer] fehlt P. gebreften EP. 
40 der träum P. 



21 eher] halm W. 22 hitz — 23 vorgenden] felüt W. 

23 derkünt W. 24 di treum W. 32 dem prinnenden winde W. 

33 difem] + ol W, gestrichen. 39 gepreften W. 
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Gen. 41, 32—42. 



daz ift ein vrteil der feftenkeit* vnd gehört zu dem fei 

ben dinge: dorumbe das das wort gotz werd gethan 

vnd werd erfüllet fchnelliclich. Dorumb nu der kunig v. 83. 

fürfeche im ein weyfen man vnd ein witzenden vnd 

45 er fürfetze in dem lande egipt: der do fchickt fürge- 34. 

fatzften durch alle die gegent* vnd er famen in die 
ftedel • das f unfteil der wücher durch die * vij * iar der 
fruchtberkeit | die nu ytzund fint künftig: vnd alles 35. 

das traide werd behalten vnder dem gewalt phara- 

50 ons: vnd werd behütt in den ftetten* | vnd daz es werd 36. 

bereit dem künftigen hunger der * vij * iar • der do ift 
zeuertrucken egipt: vnd das land werd nit verzeret 
mit gebreften. Der ratte geuiel pharaon* vnd allen 37. 

feinen ambechtem. | Vnd er redt zu in. Müge wir 38. 

00 denn vinden ein folichen mann der do fey vol des gei 

ftes gotz? I Dorumb fprach er zu iofeph. Wann got ^■ 

hat dir gezaigt alle ding die du haft geredt* müge 

wir denn finden ein weyfern vnd dein geleichen? 

Du wirft vber mein haus: vnd alles das volck ge 40. 

60 horfampt zö dem gebot deins munds Allein in eim 

gefeß des reiches fürgee ich dich. Vnd anderwaide 4i. 

Je] fprach pharaon zu iofeph Sich ich hab dich gefchickt 

vber alles das land egipt. Er nam das vingerlein 42. 

* 

41 daz — 42 dingej der gehört zu dem felben ding vnd ift eyn 
beftettung des traums Z — Oa. 42 dormnbe] -[- daz Z. 43 fchnel- 
ligklichen Sc. 44 witzenden] gefcheiden Z— Oa. 45 er] fehlt 

Z— Oa. egipti. der do fetze brobft Z— Oa. 46 die {erstes)] 

fehlt 00a. vnd fameln Z— Sc, vnd famel 00a. 47 der frücht 

Z — Oa. 49 pliaraonis Z — Oa. 50 behütt] behaltten Z — Oa. 

51 do wirt trucken egiptum Z— Oa. 52 vnd] daz 00a. nit 

werde 00a. 53 geuiel] -f" ^ol SbOOa. pharaoni Z — Oa. 

54 dienern P—Oa. 55 denn] -f- iiit 00a. 56 Dorumb fprach 

er] Vnnd er fprach 00a. Wann] Darumb das Z — Oa. 57 müge 
wir] Mag ich 00a. 58 denn] dem KGSb. 59 haus] + ^^in 

Z— Oa. gehorfam P. 60 in dem künigftül wil ich dir vorgen 

Z— Oa. 61 zu dem andern mal P, ander werd A. IpharaoZ — Oa. 
gefetzet Z — Oa. 2 alles das] alles 0, das Oa. egipti Z— Oa. 

59 volck] + daz W. 
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vou feiner band vnd gabs an fein hande: vnd vaf- 
fet in mit peifeim gewande: vnd leget ein guldin 
V.43. ring vmb fein hals. Vnd er macht in auflPzefteigen 
auflf feinen andern wagen der fcherg rieflf: das alles 
knye wurde genaiget vor im: vnd wiffenten in ze- 

44. fein ein fürgefatzften allem dem lande egipt. Vnd der 
kunig fprach zu iofeph. Ich bins pharaon. On dein 
gebotte keiner beweget band oder fftß in allem dem 

45. land egipt. Vnd er verkert feinen namen: vnd rieflf 
in mit einer egiptierifchen zungen ein behalter der 
werlt. Vnd er gab im ein weyp: afeneth die toch- 
ter butiphars des pfaflfen eliapoleos. Dorumbe jo- 

4ß. feph gienge aus zu dem land egipt. Wann er was 
XXX* ierig do er ffcönde in der befcheude des kuniges 
pharaons* vnd vmbgienge alle die gegent egipt. 

47. I vnd die fruchtberkeit der * vij * iar die kummen : vnd 
die feete wurden gekert in garben vnd wurden ge 

48. fament in die kaften egipt. ledoch alle die begnüg- 
ung der frucht* ward verborgen in allen den ftetten 

49. Vnd die menig des waytzen was als gros * das fy 
ward geleicht dem fände des meres: vnd die begnü- 

3 beklaydet Z — Oa. 4 mit peifeim] bey feim EP, mit biffem 

Z — Oa. klayde vnnd eyn (fehlt SbOOa) guldin (guldine Sb) halß- 

band Z— Oa. 5 er macht] er hieß Z— SbOOa, fehlt Sc. in] fy 0. 

aufffteygen Z— Oa. 6 rufft P, fehry Z— Oa. alle knye wurden 

P— Oa. 7 wiften E — Oa. das er wäre der fürgefatzt Z — Oa. 

8 fügefatzften M. allem land egipti Z — Oa. 9 bin pharao Z — Oa. 

10 foU keiner bewegen eyn band Z— Oa. dem] fehlt Oa. 11 egipti 

Z— Oa. rufft P, hieß Z— Oa. 12 in] fy S. mit egiptieriTche 

(Egiptifcher Oa) zungen 00a. 13 er] fehlt Z— Oa. afenech MEP, 

afenen Z — Sa. des tochter K— Oa. 14 putipharis ZcSa. 

priefters P — Oa. 15 egipti. vnnd was Z— Oa. 16 dem ange- 

ficht Z — Oa. 17 pharaon P, pharaonis Z— Oa. die] fehlt OOa. 

egipti Z — Oa. 18 iaren G. die {letztes)] fehlt OOa. kam Z — Oa. 

19 feete] ftette EP. 20 egipti. Auch alle Z— Qa. die {letztes)] 

fehlt OOa. 21 den] fehlt Z— Oa. 22 waitz P, waytzens OOa. 

23 geleych K— Oa. 

* 

4 weifem gewant W. 13 afenech W. 20 ledoch] joch W. 
22 alfo W. 
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Gen. 41, 49—57. 



gung vbertraff die maß. Wann iofeph wurdent v. 50. 

25 gebom zwen fön e denn der hunger kam: die im ge- 
bar afeneth* die tochter putiphars des pfaflFen eliopo 
leos. Vnd er rieflf den namen feins erftgeborn ma 51. 

nalTe* fagent. Gott hat mich gemachet zeuergeffen 
aller meiner arbeitte: vnd des haus meines vatters. 

90 Vnd den namen des andern hieß er eflfraym fagent 52. 

Gott hat mich gemacht zewachfen in dem land mei 
ner ermkeit. Dorumb do die 'vij* iar der fruchtber- 53. 

keit die do waren in egipt waren vbergangen | die vij 54. 

iar des gebreften die jofeph hett vor gefaget die be- 

35 gunden zekummen: vnd der hunger der gefigt in al 
lem lande. Wann der hunger waz in allem dem lan 
de egipt. Do fy hungert: das volck rieff zu pharaon 55. 

eyfchent die narung: er antwurt in. Get zu iofeph 
vnd was er euch fage das thüt. Wann der hunger 56. 

40 wuchs teglich: in allem dem lande: vnd iofeph dett 
auflf alle die ftedel: vnd verkauft den egiptiern Wann 
joch der hunger betrübt fy. Vnd alle die gegent ko o7. 

men in egipt * das fy kaufften die eff en ' vnd temper- 
ten das vbel des gebreften. xlij 



24 Wann] Vnnd Z— Oa. 25 fün edom der kunige kam M. 

im gewar P. 26 afenech El*, affenes Z— Sa. putiphavis Z — Oa. 

priefters P— Oa. 27 rufffc P, hieß Z— Oa. 28 vergeffen Z— Oa. 

31 zewafchen P, wachffen Z— Oa. 32 armüt Z— Oa. Dornmb] 

Vnd 00a. 33 egipten ZcSa, egip Gr. vergangen Z— Oa. 

34 die viengen an Z — Oa. 35 hunger nam überhand Z— Oa. 

36 dem] fehlt E— Oa. 37 egipten P, egipti Z— Oa. fchry zu 

pharaonem Z— Oa. 39 fagt Z— Oa. 40 dem] fehlt 00a. 

41 die] fem 00a. 42 joch] fehlt Z— Oa. drucket Z—Oa. 

die] feHLt 00a. 43 egipten P, egiptum Z — Oa. temperierten P, 

vertriben Z—Oa. 44 gebreftens PSbOOa. 



24 daz maz W. 26 afenech W. 27 feins] dez W. 29 va- 
ter W. 30 andern] + den W. 34 gepreftens W. 39 fagtW. 
42 bedruckt W. 



Gen. 42, 1—9. 



188 



w 



v.l. "X^nTT"*^^ ^^ Jacob hett gehört das die frucht wur 45 

den verkauft in egipt: er fprache zu feinen 
fünen. Worumb verfaumpt ir? | Ich hab ge 
hört das ways wirt verkauflft in egipt? Steigt ab 
vnd kauffent vns die notturftigen ding* das wir 
mügent leben vnd nit werden verzert in dem gebre 50 

3. ften. Dorumbe die *x* brüder jofephs ffcigen ab in- 

4. egipt* das fy kauflften frucht. Benjamin ward be- 
habt do heim von jacob: er fprach zu feinen brüdern 
das er villeicht icht derleide etwaz vbels an dem we 

5. ge: I wann fy giengen in das land egipt: mit den an- 55 
dem die do giengent zekauffen. Wann der hunger 

6. was in dem lande chanan: vnd jofeph was ein fürft 
in dem lande egipt: vnd zu feim gebotte wurden ver 
kaufft die fruchte den volcken. Vnd do in fein bru 

7. der betten angebeth | vnd er fy hett erkant: er redt zfi 60 
in herticlich als zu den fremden: er fragt fy. Von 
wann feyt ir kummen? Sy antwurten* von dem [led] 
lande chanan: daz wir kauflfen die notturftigen ding 

8. des lebens. Idoch er derkant die brüder* vnd er wart 

9. nit derkantt von in. Vnd er gedacht der trom die 
er etwan hett gefechen: er fprach zu in. Ir feyt fpech 5 
er: ir feyt kummen das ir gefecht die krancken ding 



45 Wann do] Als P, und do Z— Oa. lacob was hörend das 

die fruchten P. 46 egipten P, egipto Z — Oa. 47 verlaumbt 

ZS. irs Z— Oa. 48 ways] waitz P, der waitzen Z — SaSbOOa, 

der waitze KCtSc. egipten P, egipto ZASK — Oa. Ziehend ab 

Z— Oa. 49 noturtigen E. 51 gebruder P. iofeph Z — Oa. 

52 egiptum Z— Oa. trayde Z — Oa. behebet A. 53 do 

heimen E— Oa. brüder G. 54 er] ir ME. nit Z— Oa. leide 
POOa. 55 wann] vnd Z — Oa. egipten P, egipti Z— Oa. 

58 egipten P, egipti Z — Oa. 59 die trayd Z— Oa. 60 ange- 

becht E, angebetten P. 61 er] vnd Z — Oa. 1 wann] -j- fy Sc. 

antwurt Sc. 2 kaufPten 00a. notürfftigkeyt dem leben Z— Oa. 

3 vnd] fehlt ZcSa. 4 tr6m] trüwen A. 5 er het etwa P. 

er (zweites)] vnnd Z— Oa. 6 fecht E— Oa. fchwachen OOa. 

*. 
48 weicz W. 52 kauiften] + di W. 61 den] fehlt W. 
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Gen. 43, 9—20. 



des landes. | Sy fprachen. herr es ift nit alfo wann v. lo. 

dein knecht fint kummen das fy kauflften die fpeys 
I All fey wir fün eins mans. Wir fein kummen ge ii. 

w> fridfam dein knecht betrachten kein ding des vbels. 

I Er antwurt in es ift anders. Ir feyt kummen zu 12. 

mercken die vnbewarten dinge des landes. Vnd fy la. 

fprachen. Dein knecht fint' xij brüder fün eins mans 
in dem lande chanan. Der mynfte ift mit vnferm 
15 vatter: vnd der ander ift nit oben. Er fprache ditz 14- 

ift das ich hab geredt. Ir feyt fpecher. | Nu ietzund lo. 

entpfach ich euwer bewerung. Bey der behaltfam 
pharaonis ir get nit aus von hynn: bis das do kum 
met euwer mynfter brüder. Sendet einen von euch I6. 

20 vnd er züfür in: wann ir wert in den banden bis daz 
die ding werdent beweret die ir habt gefaget: ob fy 
iint falfch oder gewere. In ein ander weyfe bey der 
behaltfam pharaons ir feyt fpeher. Vnd er antwurt 17. 

fy zebehütten 'iij" tag. Wann an dem drytten tage I8. 

25 er fürt fy aus von dem kerkar vnd fprach. Thüt daz 
ich hab gefagt vnd ir lebt. Wann ich furcht got. | Ob 19. 

ir feyt gefridfamt euwer brfider der ein wirt gebun- 
den in kerkar: wann ir hin geet* vnd bringent die 
fruchte die ir habt gekauflfte in euwer heufer* vnd 2a 

*^ fort her zu mir euwern mynften brfider das ich mü 



7 aber Z— Oa. 8 kauffen PSa. 9 gefridTam] fridfam 

Z— Oa. 10 betrachten] brachten Z— Oa. 13 brüder] -j- vnnd 

Z — Oa. 14 mit] bey Z — Oa. 15 oben] vorhanden Z— Oa. 

17 bewerung durch das heyl Z— Oa. 20 vnd — wann] der in bringe 
aber Z— Oa. 22 oder war. Anderft bey Z— Oa. der] dem G. 

23 behaylfam KGSc, haylfame SbOOa. antwurt] fchüff 00a. 

24 Aber Z-Oa. 25 fürt er fy Z— GScOOa. 26 gefaget. fo 
werdent ir leben Z— Oa. ich (letztes)} ir Z-Sa. 27 frydfam 
Z— Oa. der ein] eyner K—Oa. 28 in] -f den P— Oa. aber 
^ 8a.ngend hin vnnd Z — Oa. 



8 kaufen W. 9 kummen] fehlt W. 22 einer andern W. 

28 ixu W. geet hin W. 



Gen. 42, 20—28. 
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ge beweren euwer wort* vnd ir fterbt nit. Sy detten 
V. 21. als er hett gefagt: | vnd retten zu einander. Billich 
derleid wir dife ding* wann wir haben gefünt an vn 
ferm brüder* do wir fachen die angfte feiner feelen 
vnd do er vns bäte* wir horten fein nit: dorumb ift 35 

22. kummen auflf vns ditz trübfal. Ruhen einer von 
in der fprach. Sagt ich euch denn nit. nichten wolt 
fünden an daz kint: vnd ir hört mich nit? Secht fein 

28. plöte wirt gefücht. Wann fy weften nit das es jo- 

feph verneme: dorumb das er redt zä in durch einen 40 

24. tulmetzen. Vnd er abkert fich ein lutzel* vnd waint 

25. Er vmbkei*t fich vnd redt zu in : vnd er nam fyme 
on vnd band in in ir gegenwurtig. Er gebott den 
ambechtern daz fy füllten ir feck mit traide: vnd wider 
legten daz gut igklicher in ir feck* vnd dorvber gebt 45 

26. in die fpeyfe an dem wege. Sy taten alfo. | Wann fy 

27. trügen die traide auff die efel vnd giengen. Vnd 
einer dett auff den fack in dem gafthaus* das er geh 
füter dem viche: vnd fach das gut in dem mund dez 

28. facks : er fprach zfi feinen brüdern mir ift wider- oO 
geben das gftt. Secht es ift behabt in dem facke. Sy 
wurden gemachet derfchrocken vnd betrübet* vnd 

fprachen zä einander. Wann was ift ditz das vns 



31 bewaren A. wort das ir nit fterbend Z— Oa. 32 Bil- 

lichen leyd K— Oa. 33 an] in Z-Oa. vnfem AGSbOOa. 

36 ditz] die Z— Oa. 37 der] fehlt 00a. nichten] nicht Z— Oa. 

38 an dem kinde EP, wider das kind Z— Oa. 41 Vnd keret fich Z— Oa. 
lutzel] wenig P— Oa, + ab ZAZc-Oa. 42 Er] Vnd Z~Oa. er] 
fehlt Z — Oa. 43 gege Wertigkeit P, gegenwiirtikeit SbOOa, gegenwurt 
Z — GSc. Er gebott] vnd fehüf Z— Oa. 44 anbettern P, dienern 

Z-Oa. 45 das gelt Z— Oa. gebt] gäben Z— Oa. 46 Wann fy] 
vnd die Z — Sa, vnndK — Oa. 47 zugen hyn Z— Oa. 48 gafthans] 
+ oder fchupfen Z — Sc. 49 das gelt Z — Oa. 50 leinenen M. 

widergegeben ZcSa. 51 das gelt Z— Oa. ift] fehlt Sc. be- 

hebet A. 52 gemachet] fehlt Z— Oa. 

42 fich] 4- vnd fich W, gestrichen. 43 gegenwart W. 49 

vnd] Er W. 
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Gen. 42, 29—37. 



got hat gethan ? Vnd fy kamen zö jacob irem vat y. 29. 

o5 ter in daz land chanan: vnd derkimten im alle ding 

die in warn gefchen fagent. Der herr des landes redt 80. 

zu vns herticlich: vnd wont vns zefein fpecher der ge 
gent. Wir antwurten wir fint gefridfam wir ge 8i. 

dachten keiner läge, wir fein 'xij* brüder gebom von 82. 

60 eim vatter: der ein ift nit oben' der mynft wandelt 

mit dem vatter in dem land chanan. Er fprach zö 38. 

7a] vns. Alfuft bewere ich daz ir feyt gefridfam. Laft 
euwern ein brüder bey mir* vnd ir nempt die not- 
turftigen fpeyfe in euwer heufer vnd get hin. Vnd 34. 

fürt her zö mir euwern mynften brüder* das ich wif 
5 fe daz ir nicht feyt fpeher: vnd ir mügt auch nemen 
difen der do wirt behabt in den banden: vnd von des 
hin habt ir vrlaub zekauffen was ir weit. Do fy di- 85. 

fe dinge betten gefagt do fy funderlichen aufguffen 
die frücht* fy funden das gut gebunden in dem mun 

10 de der feck: fy derfchracken alle entzampt* | vnd jacob 86. 

der vatter fprache. Ir habt mich gemacht on füne. 
lofeph der ift nicht oben. Symeon wirt behabt in den 
banden* benyamin nymbt ir abe. Alle dife vbelen 
ding fint geuallen auflf mich. Rüben der antwurt 87. 

15 im. Ich hab zwen fün die erfchlach ob ich in dir nit 
widerfüre. Antwurt in in mein band: vnd ich wi 



54 got] -|- der allmächtig Sc. 55 verkunten P — Oa. 56 warn] 
was M — GSc. 57 herttiglichen ZAZc — Sc. wonde (maynete 

K — Oa) wir waren fpeher Z— Oa. 58 frydfam vnd gedencken key- 

ner veyntfchafftZ— Oa. 60 oben] ob Z— Sc, vorhand 00a. mynft 
ift bey vnferm vatter Z— Oa. 1 Alfo P. Ich will es alfo be- 

wären ob ir feyt frydfam Z — Oa. 5 vnnd mügt Z— Oa. ancb] 

fehlt Sc. 6 von des hin] darnach Z- Oa. 7 habt] hab M, fo 

habt Z— Sc. 8 do fy] vnd Z— Oa. funderlich ZS— Oa. auf- 

fehütten die getraid Z— Oa. 9 das gelt Z— Oa. 10 mit ein- 

ander P— Oa. 11 füne] fünde 00a. 12 der] fehlt 00a. oben] 
vorhanden Z — Oa. 13 werdent ir hinweg nyemen Z — Oa. 15 ich 
dir jn SbOOa. 16 herwiderfure Z— Oa. hende SbOOa. ich 

will dir in widergeben Z— Oa. 

* 

5 nichten W. 13 nimt er W. ^bele W. 



Gen. 43, 37—43, 7. 
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V.88. derfchick dir in. Vnd er fprach mein fun fteigt nit 
ab mit euch. Sein brfider der ift tod: er felb ift beli- 
ben allein. Ob im etwas widerwärtig gefchee in 
dem lande zä dem ir geet: ir füret mein allter mit 
feer zu der helle. xliij 



1. "T"nrnder des der hunger betruckt ftercklich alles 

2. I j das land: vnd do fy hetten verzert die fpeyfe 
^^-^ die fy hetten bracht von egipt jacob fprache 

zu feinen fünen. Kert wider vnd kauft vns ein lütz- 

3. el der effen. | ludas der antwurt. Der man der der- 
kunt vns vnder der bezeugung des aides fagent. Ir 
gefecht nit mein antlütz: nuer ir fürt her mit euch 

4. euwem mynften brüder. Dorumb ob du wilt fen- 
den in mit vns wir geen entzampt vnd kauffen dir 

5. die notturftigen dinge: wann ob du nichten wilt 

wir geen nit. Wann der man als wir dick haben ge 
fait* der derkunte vns fagent. Ir gefecht nit mein 

6. antlütze on euwern mynften bröder. Vnd jfrahel 
fprach zö in. Ditz habt ir gethan zö meiner iamer- 
keit: das ir im habt gefagt euch zuhaben ein andern 

7 brüder. | Vnd fy antwurten. Der man fraget vns 
bey vnferm orden das gefchlechte: ob der vatter noch 

17 fun foU nit abgen Z— Oa. 18 der] fehlt 00a. er felb] 

vnnd er Z— Oa. 19 widerwertigs PK — Oa. 20 allter] -(- hyn A. 
21 feer] zeher P, fchmertzen Z— Oa. 22 des] dem 00a. ftet- 

tigklich KGScOOa, ftatigklichen Sb. 23 das] fehlt 00a. 24 egipto 
Z— Oa. 25 wenig P— Oa. 26 der effen] des effen P, fpeys 

Z — Oa. der {zweites)] fehlt K — Oa. man hat vns verkündet 

Z— Oa. verkünt P. 27 bezeugknuß Z— Oa. 28 fecht Z— Oa. 

nuer] nun Z — Sa. 29 du in wilt fenden mit P. 30 vns fo 

gangen wir mit eynander Z — Oa. kaufften S. 31 Aber ob du 

nit Z— Oa. 32 dick] offt K— Oa. 33 der] fehlt 00a. ver- 

kante P— Oa. 35 czü meynem iamer Z— Oa. 36 gefaget. 

das ir (fehlt ZSZcSa) bettend Z— Oa. 37 vns nach eynander nach 

vnferm gefchlecht Z — Oa. 38 des gefchlechts P. 

19 widerwürtigs W. 29 du in wilt fenden mit W. 38 nach 

vnferm geflecht ordenlich ob W. 
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l"" Gen. 43, 7—14. 

lebte: vnd ob wir hetten ein brüder. Vnd wir ant- 
40 wurten im gleich: nach dem das er fragt. Mochte 
wir den gewiffen das er were zefagen: fdrt her mit 
euch eiiwern iungften brüder. Vnd iudas fprache v. 8. 

zä feinem vatter. Sende das kind mit vns daz wir 
geen vnd mügen leben das wir icht fterben vnd vn 
45 fer lützeln. Ich entpfach das kint : füche es von mei- 9. 

ner hant. Ob ichs nit widerfüre vnd dirs nit ant- 
wurtte: jch wird fchuldig der fünde wider dich in 
eim iegklichen zeyt. Ob dife faumung nit were vn 10. 

derkummen: jtzunt wer wir kummen zä dem 
50 andern male. Dorumb ifrahel ir vatter fprach zu in 11. 

Ob es alfuft ift durfte* thöt was ir weit. Nerapt 
in euwer vas von den befften fruchten des landes vnd 
bringt gaben dem mann: ein lützel hartzes vnd ho- 
niges vnd latwerigen vnd mirren tropflfen vnd the- 
rebint* vnd raandeln. Vnd nempt mit euch zwy- 12. 

feltigs gütte: vnd widertragt das das ir habt fun- 
den in den fecken : das es villeicht icht fey gethan von 
irrtum. Wann nempt ouch euwern brüder: vnd get I8. 

zfl dem mann. Wann mein gott der als gewaltig u. 

60 der mache euch im geuellich : vnd er widerlaus mit 

39 ob wir] -j- noch 00a. antwnrteu M. 40 das] des P, 

als S. 41 wiffen P. er wird fprechen Z— Oa. 44 nit Z— Oa. 

45 Idtzeln] kinde P, kinder Z— Oa. empfalch Sa. 46 nit 

{letztes)] fehlt OOa. 48 eim] einer PASK— Oa. Ob — 49 wir] 

Ynnd hetteft du vns nit verczogen. wir wären yeczundt (yetz OOa) 
Z-Oa. 48 famnung ME, fammung P. 49 wir] + nit MEP. 

51 Ift es denn alfo not. thüt Z— Oa. alfo P. Nempt] + auch Sc. 

52 in] fehlt P. 53 bringet auch gab Sc. wienig Z— Oa. 54 vnd 

(letetes)] -{- QMch So, cherebint MEP. 55 ynd] -|- auch Sc. man- 

del SbOOa. zwif eltig gelt vnd bringend hynwider das gelt das Z — Oa. 

57 icht] nit OOa. 58 irrtum] irrung P, irrfal wegen Z — Oa. 

Wann] fehlt OOa. ouch] euch MEP. 59 Aber mein al- 

mechtiger got der (fehlt OOa) mache Z— Oa. 60 im] in P—Sa. 

geuellig. das er herwiderlaß Z — Oa. 

41 denn] do W. 42 iungften] fehlt W. 43 vns] mir W. 

44 mügen kaufen das wir mügen (gestrichen) nichten fterben W. 
54 cherebint W. 56 das das] Daz W. 

Kurrelmeyer, Bibel III. 13 
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euch euwem brfider den er hellte wann difen benya- 
V.15. min. Wann ich wird beraubt* als on füne. | Dorumb [i7b] 

die mann namen die gab vnd das zwyueltig g&tte 
vnd benyamin: vnd ftigen ab in egipt: vnd ftünden 

16. vor iofeph. Do er fy hett gefechen vnd benyamin ent- 
zampt* er gebotte dem fchafner feins häufe' fagent. 
Für die mann in das haus: vnd erfchlach die opf- 

fer' vnd mach ein wurtfchaft: wann fy fint zeeffen 

17. mit mir zemittemtag. Er det als im ward gebotten 

18. vnd ffirte die mann in das haus Do erfchracken fy 

vnd retten zu einander. Vmb das gut daz wir zem- 10 

erften haben getragen in vnfern fecken* fey wir ein 
gefürt • daz er in vns bewelle die iamerkeit* vnd vn- 
derlegt vns gewalticlich dem dienft: vnd vns vnd 

19. vnfer efel. Vmbe dife fach * do fy genachten vnder 

20. den tom* fy retten zfi dem fchaffner. herr wir bit- 1^ 
ten das du vns höreft. Itzunt vor do wir abftigen 

21. das wir kauften die effen: do wir fy betten gekaufte 
vnd waren kummen zfi dem gafthaufe * wir detten 
auff vnfer fecke* vnd funden das gflt in dem mund 

der fecke: das hab wir nu wider bracht in der felben 20 

22. gewicht. Wann wir haben auch pracht ander filber 
das wir kauften die ding die vns fint notturftig. 



61 wann] vnd Z — Oa. 1 aber ich als ein verwayfter (ver- 

laßner ways 00a) wird ich (fehlt K — Oa) feyn on Z— Oa. 2 ^tte] 
gelt Z— Oa. 3 zogen ab Z — Oa. egipten P, egiptum Z — Oa« 

4 vor] bey S. entzampt] mit in Z— Oa. 5 fchaffer P. 7 fy 

werden heut effen Z— Oa. 8 zu mittage 00a. 10 zu dem 

erften PASSbOOa. 12 in — iamerkeit] vns peinige Z— Oa. vn- 
derlege Z— Oa. 13 den dienft F. vnd {letztes)] fehlt Sc. 

14 nahneten K— Oa. vnder — 15 fchaffner] fy retten zu dem 

fchaffner vnder den (dem Sb) türen Z— Oa. 15 fchaffer P. 

16 daftu P. 19 das gelt Z— Oa. 20 nu] im M— Oa. dem 

felben Z— Oa. 21 Wann wir] vnnd Z— Oa. 22 die {erstes)] 

fehlt OOa. notturfftig find Sb. 



61 wann] vnd W. 5, 15 fchaffer W. 12 er bewelle in 

vns di W. 22 kauften W. 
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6en. 43, 22—30. 



Es ift nit vnfer gewiffen: wer es hat gelegt in vn 

fern beygürtel. | Vnd er antwurt. Fride fey mit v. 23. 

25 euch. Nichte weit euch fürchten. Euwer gott vnd 
gott euwers vatters* hat euch gegeben die fchecze in 
euwer fecke. Wann das gut das ir mir gabt: das 
hab ich bewert. Vnd er fürt aus fymeon zu in. | Vnd 24. 

do er fy hett gefürt in daz haus: er bracht waffer vnd 

30 fy wüfchen ir füffe: vnd er gäbe fütter iren efelln. 

Wann fy bereiten die gäbe: bis jofeph eingienge ze- 25. 

mittemtag. Wann fy hetten gehört das fy do waren 
zeeffen das brott. Dorumb jofeph gieng in fein haus 26. 

Vnd fy brachten im die gaben* habent in den hen 

35 den : vnd anbetten in genaigt an die erde. Vnd do 27. 

er fy grüft mil ticlich: er fragt fy fagent. Ift ewer 
vatter der allt gefunt* von dem ir mir habt gefagt 
Lebt er noch. | Sy antwurten. Dein knechte vnfer 28. 

vatter ift gefunt vnd lebt noch. Sy naigten fich vnd 

40 anebetten in. Wann jofeph hüb auflf die äugen: er 29. 

fach benyamin feinen leiplichen brüder* vnd fprach. 
Ifb der ewer lützler brüder von dem ir mir habt gefagt 
Vnd anderwaid fprach er. Mein fun gott derbarme 
fich dein. Vnd er eylte in das haus wann fein ineder 30. 



23 vnfer wiffen 00a. hab SbOOa. vnfern] vnfer E-Oa. 

24 Fride] Freyde ME, Frade P, Der frid Z— Oa. fey] feUt Z— Oa. 

25 Nichten EP, Nit Z-Oa. 26 fchetzt KG. 27 das geltt Z— Oa. 
das {letztes)] fehlt 00a. 28 bewart Sb, bewart OOa. 31 Aber 
Z — Oa. ze-] zßm Sc. 32 mittage OOa. hetten] fehlt S. 
do würden effen Z-Oa. 33 jofeph] + der Z— Sc. 34 brachten] 
betrachten MEP. im] in S. den] iren Z-Oa. 35 do — 36 
gräft] er grüßt fy wider Z - Oa. 36 grüft] gerüft MEP. er {eweites)] 
vnd Z— Oa. 40 Wann] Vnd Z-Oa. die] feine P. er] vnd 
Z— Oa. 42 lützler] iüngfter P, klayner Z-Oa. mir] fehlt Sc. 
43 andewaid M (so das BosenthaVsche ex., das Münchener jedoch richtig 
anderwaid) ; andertwerb A. gott] -f- der allmachtig Sc. 44 fein 
geeder K — Oa. 

23 vnfern] vnfer W. 25 Nichten W. 26 vater W. 34 hal- 
tent in W. 39 vatter] + der W. 42 der] dirr W. 43 gott] 
-f der W. 

13* 



Qen. 43, 30—44, 2. 
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warn beweget vber feinen brüder: vnd die trecher 
V. 81. fürbrachen : er gieng in die kamer vnd waint. Do 
er hett gewafchen das antlütz: er gieng anderwaide 
32. aus* vnd enthabt fich vnd fprach. Legt die brot | Do 
fy waren auffgelegt* funderbar jofeph* funderbar den 
brüdem vnd funderbar den egiptiem die do äffen ent- 
zampt wann es waz vnzimlich den egipciem zeeffen mit 
den hebreem* vnd die wirtfchaft in dife weys maften 

83. fy verpannen: | dorumb fy faffen vor im* der erft gebom 
noch feim erffcgebomen vnd der mynft nach feim alter 

84. Vnd fy wanderten fich groflich: | der entpfachung 
der teile die fy entpfiengen von im. Vnd der merer 
kam benyamin : alfo das er vbertraff ' v * teilen. Vnd 
fy truncken: vnd fy wurden gemacht tnmcken mit im. 

1 ^ M T"ann jofeph gebott dem fchaffner xliiij 

\i^U feins haus fagent. Fülle ir feck mit waitz 
^ alfuil als fy mügen entpfachen: vnd lege 
das gütte ietwederm in den obern teile des fackes. 
2. Wann mein filbrin kopff* vnd den wert des waitzes 
den er hat gegeben: lege in den munde des facks des 



45 zeher P — Oa. 46 fürbrachten S. ^ieng] -|- auch Sc. 

47 gewafche KG. gieng wider P — Oa. 48 herauß vnnd ent- 

hielt fich Z — Oa. Legt] -\- auff Z — Oa. 49 funderbar (erste») 

— 50 funderbar] iofeph befunder vnd den brüdem befunder vnnd 
auch Z— Oa. 49 funderbar {zweites^ funder F. 50 miteinander 
P— Oa, -|- allayn Z— Oa. 51 den] die Z— Oa. egiptierin ZZcSa, 

egiptier K— Oa. 52 wirtfchafft fchetzen (fcbatzten Oa) fy in dife 

weys veracht oder vnnutz Z — Oa. difer P. 53 verpanten MEP. 

fy äffen Oa. 56 teile] ieUi Oa. die] do MEP. merer] + tayl 
li — 02,. 57 vbertraff] + in Z — Oa. 58 vnd wurden truncken 

Z-Oa. 59 Aber P-Oa. fchaffer P. 60 waitzen E-SaSbOOa. 
61 als] fehlt ZcSaOOa. begreyffen Z — Oa. leget 0. 1 das 

gelt yetweders Z— Oa. yn dem G. 2 Aber Z — Oa. den wirt 

M. weytzens SbOOa. 



49 jofeph] -|- vnd W. 54 feiner erften gepurt W. 57 vber- 
traff] + in W. 59 fchaffer W. 2 weiczens W. 



1^ ' Gen. 44, 2—12. 

iungften. Vnd es ward gethan alfo. | Vnd der mor- v. 8. 

5 gen ward gemacht* fy wurden gelaffen mit iren efeln 
Vnd do fy ytzund waren gegangen aus der ftatt: 4. 

vnd für waren gegangen ein lützel. Do rieflf jofeph 
dem fchafner feins haus er fprache. Stee auflf nach 
volge den mannen: vnd fo du fy haft begriffen fo 
10 fprich. Worumb haben ir gegeben vbel vmb gut? 
Den kopff den ir habt verftolen: er felb ift aus dem 5. 

mein herr drinckt vnd in dem er hat gewont zewar- 
fagen. Ir habt gethan ein bofes ding. | Er dett als 6. 

er hett gebotten : vnd do er fy hett begriffen er redt bey 
lö dem orden. | Sy antwurten. Worumb reett vnfer herr 7. 

alfo: das dein knecht alfo haben begangen ein fölichz 
groß lafter? Das gfit das wir funden in dem obern 8. 

teil der fecke* das bracht wir wider zu dir von dem 
land chanan. Vnd in welcherwevs biftu nachoreuol 
20 get: das wir haben verftolen gold oder filber von dem 
haus deins herren? Bey welchem deinem knechte- 9. 

werd funden das du füchft der fterbe: vnd wir wer- 
den knecht vnfers herren. | Er fprach. Es werd getan lO. 
nach ewerm vrteil. Bey wem er werd funden* er 
s felbe fey mein knecht: wann ir werd vnfchuldig. 
Alfo eylten fy fy legten ab die feck an die erde: vnd ii. 
deten auf igklicher. Do er derfficht er vieng an an 12. 

« 

4 alfo gethan. vnd do der Z— Oa. 5 gemacht] fehlt Z — Oa. 

7 für — Idtzel] eyn wienig hindan Z — Oa. gegangen] -j- vnd EP. 
wenig P. rufft P— Oa. 8 fchaffer P. er] vnd Z— Oa. 

aiifP] -f vnnd Sc. 9 fo {letztes)] fehlt 00a. 10 gut vmb vbel 

M-Sc, Übels vmb gute 00a. 11 Den] Der 00a. geftolen Z— Oa. 
er] der P, fehlt 00a. felb] fehlt Z— Oa. 12 war zufagen K-Oa. 
13 Ir hat M. 14 begriffen, do {fehlt 00a) redt er nach Ordnung 

Z— Oa. 15 anturten M. 17 Daz gelt Z— Oa. 19 Vnd wie 

volget das nach das Z— Oa. 20 oder] vnnd Z— Oa. 21 dei- 

iier knecht Z— Oa. 22 wirt Z— Oa. wir] wirt G. 24 er 

(tees)] der P. 25 felbe] fehlt Z-Oa. aber Z— Oa. 27 ge- 

facht P, füchet 00a. 

8 fchaffer W. 16 alfo {zweites)] fehlt W. 18 wir] nachtr, W. 
19 piftu nachuolgent W. 21 deiner knechte W. 



Oen. 44. 12—20. 
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dem merem vntz an den mynften: er vand den kopff 
V. 13. in dem fack benyamins. Vnd fy riTfen die gewand 

Vnd lüden anderweyde ir efel vnd kerten wider in 30 

14. die ftatt: vnd judas der erft gieng in mit der brüder 
zu jofeph. Wann er was dennoch nit gegangen von 
der ftatt? Vnd alle vielen fy entzampt vor im an 

15. die erde. Er fprach zu in worumbe wollt ir thün 

alfo. Oder mifkent ir das mein geleich nichten ift 35 

16. in der weyfheit der warfagung. ludas der fprach 
zfi im. Was antwurt wir meim herren* oder was 
reden wir: oder mügen furwerffen recht? Gott hat 
funden die vngankeit deiner knecht. Vnd fich wir 

fein alle knecht meins herren wir vnd der : bey dem 4ü 

17. der kopflf ift funden. | lofeph antwurt. Ditz fey von 
mir: daz ich thü alfo. Der do hat verffcolen den kopff 
er felb fey mein knechte: wann ir geet hin frey zu 

18. ewerm vatter. ludas der genacht fich " er redt dur- 
fbiclicher. mein herr ich bitt das dein knecht rede 45 
ein wort in dein oren: vnd nichten zume deim knecht 

19. Wann du bift mein herr nach pharaon. | Du frage- 
teft zem erften dein knecht habt ir ein vatter oder ein 

20. brüder: | vnd wir antwurten dir meim herren. Wir 

* 

28 biß K — Oa. an den] zu dem Z— Oa. 29 beniamin Z— Oa. 
die] daz E— Oa. 30 anderwerb A. wider] fehlt SbOOa. 

31 ein mit den brüdern E — Oa. 32 gegangen] gefangen 00a. 

33 Vnd vielen all Sc. fy] fehlt K— Oa. miteinander P— Oa. 

34 ir] + nit P. 35 wiffend ir nit Z-Oa. nicht ift Z-Oa. 
36 weyfheit] kunft Z— Oa. der (letetes)] fehlt 00a. 37 Was 
füllen wir antwurten Z — Oa. meim] meyn Z — Sc. 38 recht- 
lich Z— Oa. 39 gefunden Sc. boßheyt P, fünd Z— Oa. 
41 der] fehlt Sc. lofeph] + der P. 43 er] der P— Oa. felb] 
fehlt Z~Oa. aber Z— Oa. 44 der] fehlt 00a. nahet fich 
K-Oa. er] vnd Z— Oa. 45 bitt] + höre mich Z— Oa. 
46 dein] den Z — Oa. nicht P — Oa. enzurne P. deim] 
dem ME, deinen S. 47 pharaonem ZASK — Oa, pharaone ZcSa. 
frageft E— Sc. 48 zem] zu dem S. deinen knecht S. 

* 

30 ir] di W. 31 mit den brüdern W. 36 wiffentheit W. 

40 wir vnd der] fehlt W. 49 Vns ift ein alter vater W. 
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Gen. 44, 20^30. 



öo haben ein alten vatter: vnd ein lützels kind das im 
ift geborn in feim alter. Des leyplicher brfider der 
ift tod: vnd fein mäter hett in aine: wann der vat- 
ter hatt in liebe zertlich. Vnd du fprechft zu deinen v. 21. 
knechten. Fürt in her zu mir: vnd ich fetz meine 

ö5 äugen auflf in. Vnd wir fagten dir meim herren 22. 

Das kind mag nit gelaffen feinen vatter. Wann 
ob es in leffc er ftirbet. Vnd du fprechft zfi deinen 28. 

knechten. Neur ewer mynffcer bräder kumm mit 
euch: fürbas gefecht ir nit mein antlütze. Dorumb 24. 

60 do wir waren aufgeftigen zfi deim knechte vnferm 
vatter: wir derkunten im alle dinge die mein herre 

i7d] hatt geredt. Vnd vnfer vatter fprach kert wider vnd 25. 

kauft vns ein lützel waitzen. Wir fprachen zu im. 26. 

Wir mügen nit geen. Neur vnfer mynfter brfider 
fteig ab mit vns* fo gee wir entzampt: in einer an- 
o dem weys fo er ift abwefent. Wir türren nit gefe- 
hen das antzlütz des manns. | Vnd er antwurt. Ir 27. 

wift daz mir mein hauffraw gebar * ij ' fün. Der ein 28. 

gieng aus vnd ir fpracht ein tier hatt in verwfifte: 
vnd er derfchein nit vntz her. Ob ir auch nempt di 29. 

10 fen vnd im etwas gefchicht an dem weg: jr fürt mein 

allter mit trauren zfi der hell. Dorumb ob ich ein gee so. 

50 vnd] + auch Sc. iunges P, klayns Z— Oa. im] nu M — Oa. 
51 der] fehlt Z — Oa. 52 hat Z— Oa. ainig P — Oa. wann] vnd 
Z— Oa. 53 in zertlich lieb P. fprichft P, fpracheft ZS— Oa. 

54 fetzft MEPZ, Tetzet ZcSa. 55 dir meim] wir deinem S. 57 leeft 
M. fprichft P, fpracheft ZS— Oa. 58 Neur] Nun Z-Sc. 60 auff- 
gangen P — Oa. 61 verkannten P, fagten Z — Oa. im] -f- auch Sc. 
2 wenig P— Oa. weitzein A, weyntzen Zc, waitzes K— Oa. 3 Neur] 
Nun Z— Sc. 4 gang ab {fehlt SbOOa) mit P— Oa. entzampt] 

miteinander P, all mit einander Z— Oa. in — 5 abwefent] dann 

ift es (er Oa) nit mit vns Z — Oa. 5 geturen K— Oa. feheh 

OOa. 8 freffen ZAZcSa, gefreffen SK— Oa. 9 er] der Z-Oa. 

erfcheynt noch nit Z — Oa. bis her K— Oa.. 10 im] + auch P. 

jr] ich Z — Sa. 11 tauren M. ich würde eyngan Z — Oa. 

53, 57 fprachft W. 9 derfcheint W. 



Oen. 44, 30—46, 4. 
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zfi deim knecht ynferm vatter vnd das kind gebri- 
▼.81. ftet: fo fein f^l hangt von des feie | vnd er es nit ficht 
zefein mit vns* er ftirbt: vnd dein knecht die fürent 

82. fein allter mit trauren zA der hell. Ich bin dein eig 
ner knechte * difen entpfieng ich auff mein trewe ' 
vnd gelobt fagent. Neur ich widerfür in: ich wird 
fchuldig der fünde an meinem vatter in eim iegk- 

83. liehen zeyt. Dorumbe ich beleih dein knecht fdr das 
kind in die ambechtung meins herren: vnd daz kinde 

84. fteig auflf mit feinen brüdem. Wann ich mag nit 
widerkem zfi dem vatter fo das kind ift abwefent: 
das ich icht fey ein gezeug* der iamerkeit die do ift 
zebetrucken meinen vatter. xlv 



I 



1 ^1" Ofeph mocht fich fürbas nit enthaben* do manig al 

vmb zfi ffcfinden: douon gebott er daz fy alle aufgieng 
en: vnd das kein ander fremder vnder in were einer 
2. andern bekennung. Vnd er hfib auflf die ftymm mit 

weynen: die horten die egipcier vnd alles das haus 
8. pharons: | vnd er fprach zfi feinen brüdem. Ich bins 
jofeph. Lebt mein vatter noch? Die brüder moch- 
ten im nit geantwurten fy derfchracken mit mich- 
4. 1er vorcht. Vnd er fprach zfi in milticlich: genacht 

12 deim] dem SbSc. gebrlTtet] nit da wirt feyn Z— Oa/. 

13 von] auß Z— Ca. 14 das es ift bey vns Z— Ca. die] fehX^ 

00a. 16 knecht der ich difen genomen hab in meyn Z Osu» 

17 Neur — in] Nun ich bringe dir in wider Z— Sa, ich bringe diir 
dann ynn wider K— Oa. 18 eim] einer ASK— Oa. 20 der an- 

bechtung E, dem dienfte P— Oa. 21 gang auff P— Oa. 23 icht] 

fehlt P, nit OOa. zeÄg Z — Oa. des iamers K - Oa. diej 

der Oa. do wirt betrucken Z— Oa. 25 enthalten PK — Oa. ald 
vil lewt vmb in ftünden P, vor vil beiftanden Z— Oa. 27 eineC 

— 28 bekennung] der wechßelberen erk§,ntnuß Z-— Sc, der bekante jr 
freündtfchafft die fy mit ainander betten OOa. 28 freuntfchafft P* 
29 die] -f do Z— Oa. das] fehlt OOa. 30 pharaons EP, pha- 

raonis Z— Oa. bin Z— Oa. 32 erfchrack 0. groffer P— Oa. 

33 nahent K— Oa. 

28 derkennung W. 30 pharaons W. 
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ench zfl mir. Vnd do fy flöh hetten genacht necher: 

; er fprach ich bin jofepli ewer brüder den ir verkauft 
in egipt. Nichten weite derbidmen: noch enwerde 
euch gefechen zerein herte daz ir mich habt verkaufte 
in difen gegenden. Wann gott hat mich gefant vor 
euch in egipt ymb ewer behaltfam. Es ift zway iar 

) das der hunger begund zefein in dem lande: vnd be- 
leibet noch 'v iar: in den man nit mag eeren oder 
fchneiden. Vnd got hat mich fdrgefant daz ir wert 
behalten auff der erde: vnd miigt haben die effen ze- 
leben. Wann ich bin nit her gefant nach euwerm 

i ratt: wann in dem willen gotz der mich hat gemacht 
als ein vatter pharaona' vnd ein herren alles feins 
haufes: vnd ein fürften in allem dem land egipt. Eilt 
vnd fteigt anff z& meinem vatter vnd fprecht zu im 
Dife ding gebeut jofeph dein fun Got hat mich ge 

> macht ein herren allem dem land egipt Steig ab zä mir 
fliehten faum dich: vnd entwele in dem lande yeHen 
Vnd du wirft bey mir ■ vnd dein fun " vnd die fün 
deiner fün: deine fchaff vnd dein fchwaien" vnd alle 
ding die du befitzeft: | vnd ich fiSr dich do Wann noch 

j fint 'v iar vbrig des hungers: vnd das du icht ver 
derbeft' vnd dein haus: vnd alle ding die du befitzeft 



34 necher] fehit 00a. 35 verkaufFt habt in egiptam. Nicht 

Z— Oa. 36 Micht enwelt P. erdbidmen 8. noch werde ench 

hört (hertter Sc) erfeehen (gefehen A, gefchehen Se) das ir Z— Oa. 
38 direr] difer So. mich vor euch gefant in Z— Oa. 39 egip M, 
^ptum Z — Oa. heyl Z— Oa. 40 hunger hat angefangen Z—Oa. 

41 egkeren Z-Oa. 44 eüwera P. 45 aber Z— Oa. 46 pha- 

raonie Z— Oa. 47 dem] fehlt OOa. egipti Z- Oa. 48 gendt 

aaff P, ziehend aufFZ— Oa. 50 herren] -{-Tnd fdrften Sa. allem] 
in allem PSa. dem] fehlt OOa. egipti Z — Oa. Gee ab 

mir nit enfaum P. 51 nit Z— Oa. wone Z— Oa. yer<-- 

Mffen M, zefein EP. 52 wirft] + fein OOa. 54 vn " 

OOa. do will ich dich füren (neren K — Oa). "Wann Z— Oa. 
OOa. 

86 enwird W. 41 oder] noch W. 47 alle W. 



Oen. 46, 12^22. 202 

12. I fecht ewer äugen * vnd die äugen meins brüders be- 
18. nyamins die fechent: daz mein mund redt zu euch. Der 
kunt meim vatter all mein wuniklich: vnd alle ding 
die ir habt gefechen in dem lande egipt. Eylt: vnd 60 

14. fürt in her zfi mir. Vnd do er fy hette vmbfangen 

er viel auflf den hälfe benyamins feins brüders vnd [isa] 

weint: vnd er waint zegleicherweys auff feim hals 

15. Vnd jofeph der kuft all fein brüder vnd waint durch 

16. alle. Domach wurden fy dürftig zereden zfi im. | Vnd 

es ward geh orte vnd mit einer verliehen rede ward 5 

es deroflfent in dem hofe des kunigs: die brüder jofephs 
fint kummen. Vnd pharaon wart derfrewet: vnd 

17. alles fein gefinde. Vnd er fprache zfi iofeph das er 
gebüte feinen brüdem fagent. Ladet die viche geet 

18. in das lande chanaan | vnd nempt von dann euwem 10 
vatter vnd das gefchlecht* vnd kumpt zfi mir: vnd 

ich gib euch alle die gfiten dinge egipt: das ir effte 
ly- die faifte der erden. Gebeute auch das fy nemen die 
wegen von dem land egipt: zfi der hilffe ir lützeln 
vnd ir weyp. Vnd fprich. Nempt ewem vatter * 15 

20. eilt vnd kumpt fchier: nichten laft kein dinge von 
ewerm haufgerette: wann alle die reichtum egipt 

21. werdent ewer. Vnd die fün ifrahel: detten als in waz 
gebotten. Iofeph gäbe in wegen* nach dem gebotte 

22. pharaons: vnd fpeys an dem wege. Vnd er gebott 20 

57 beniamin Z— Oa. 58 fecht MEP. verkündent Z- Oa. 59 
glori Z— Oa. 60 egipten P, egipti ZASSaK— Oa. 1 beniamin Z~Oa. 
2 er] der Z—Oa. 3 der] fehlt 00a. durch] + fy Z—Oa. 4 zÄ] 
mit 00a. 5 verliehen] gaiiauten Z — Oa. 6 offenbar Z — Oa. 

iofeph Z— 0, + die S. 7 pharao Z—Oa. 10 euer väter Sb. 

12 allen E. die] fehlt ScOOa. gutte Z-GSc. 12, 14 

egipten P, egipti Z—Oa. 14 hilffe] füre ZAZc— Oa, fürt S. kin- 
der P-Oa. 15 ir] fehlt Z~Oa. 16 nit Z—Oa. 17 die] 

fehlt 00a. egipten P, egipti Z — Oa. 20 pharaonis Z — Oa. 

an den PSa. 



57 brudec Benyamin W. 1 benyamyn feins brüder W. 5 vei 
liehen] frolichen W. 15 ir] der W. 
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Gen. 46, 22--4«, 2. 



eim iegklichen zebringen zway gewande: wann be- 

niamin gäbe er • ccc * filbrin ' mit ' v * gewanden den 

befben : als vil güttes vnd der gewande fante er fei- v. 23, 

nem vatter: vnd er zfilegt in 'x* efel* die do hulffen 

Ä tragen von allen den reichtumen egipt: vnd alfuil 

eflin tragent waitze vnd brot* an dem wege. Dor- 24. 

vmb er ließ fein brüder: vnd do fy giengen er fprach 
Nichten weit zürnen an dem wege. | Sy ftigen auflf 25. 

von egipt* vnd kamen in das land chanan zu iacob 

30 irem vatter: | vnd derlcunten im fagent. lofeph dein 26. 

fun lebt: vnd er herft in allem dem lande egipt. Do 
das iacob gehört* er derwacht als von einem fchwe- 
ren fchlaflf* jedoch er gelaubet in nit: | dorwider fag- 27. 

ten fy im alle die ordenung des dinges. Vnd do er 

35 hett gefechen die wegen vnd alle ding die er het ge 

fant: fein geift ward wider lebendig* | vnd er fprach. 28. 

Mir begnügt ob mein fun jofeph noch lebt: ich gee 

vnd fich in ee das ich fterbe. xlvi 



u; 



nd ifrahel gieng in egipt mit allen dingen i- 

^ I I die er hette* vnd kam zu dem brunnen des 

aides: vnd opflfert da die opflfer gott yfaacs 
feins vatters* er hört in durch die geficht in der nacht 2. 

ruffent im vnd fagent zu im. Iacob iacob. Er ant 



21 zway] weyffe Z— Oa. wann] vnd Z~Oa. 22 filbrin] 
filbriner Sb, -f- pfenning Z — Oa. 23 beften vnnd fouil gelts Z— Oa. 
vnd] fehlt 00a. der] fehlt Sc, die 00a. 24 er zugäbe POOa. 
25 egipten P, egipti Z — Oa. 26 weitzen P — Sa. 27 er fprach] 
do fprach er Z— GSc, + zu in Z— Oa. 28 Nicht Z— Oa. zogen 
Z— Oa. auff von] auff auß Z— ZcKGSbOOa, auß auff SaSc. 
2Ö egipten P, egipto Z— Oa. 30 verkunten P-Oa. 31 er] fehlt 
AS. dem] fehlt Z-Oa. egipti Z— Oa. 32 hört Z— Oa. 
34 die] fehlt Oa. 36 er] fehlt Z-Oa. 37 ich will geen vnd 
in fehen Z-Oa. 38 das] fehlt A. 39 ifraheh M. in egipt] 

in egipten P, fehlt Z— Oa. 41 yfaac Z— Oa. 42 gefchicht Sc 

* 

22 v] nachtr, W. 29 zu] + zu W. 33 dorwider] Do- 
rum wider W. 38 gefich in ee denn ich W. 42, 45 vater W. 
43 ri] + 33« W, gestrichen. antwnrt] + ^^ ^- 



Gen. 46, 2—13. ^ 

V.8. wurt. Sich ich bin: engegenwurttig. | Gott fprach 
zfi im. Ich bins der fterckft gott deins vatters. Nich 
ten weift dir fürchten: vnd ftaig abe in egipt: vnd 

4. ich mache dich do in ein michel volck. Ich ftaig ab 
mit dir: dar vnd von dann züfüre ich dich zewider- 
keren. Vnd iofeph fetzft fein band auff dein äugen 

5. lacob ffcfind auff frti von dem brunnen des aides: 
vnd die fün namen in mit den iützeln vnd mit fei 
nen weyben * auff die wegen die pharaon hett ge- 

6. fante zetragen den alten : vnd alle ding die er befaß 
in dem land chanaan. Vnd er kam in egipt mit al 

7. lem feim famen: | fein fün vnd die enenclich: die töch 

8. ter vnd alles das gefchlechte entzampt. Wann ditz 
fint die namen der fün ifrahel * die do fint eingegan 
gen in egipt: er felb mit feinen fünen. Der erftge- 

9. born ruben. Die fün ruhen: enoch vnd phallu* vnd 

10. efrom vnd charim * | die fün fymeon : jemuhel vnd 
iamin* vnd ahod vnd iahin* vnd faber vnd faul der 

11. fun chananicidis. Die fün leui* gerfon* chaath* vnd 

12. merari. Die fün iuda: her* vnd onan* vnd fela* vnd 
phares* vnd zara. Wann her vnd onan die fturben 
in dem lande chanaan * vnd phares wurden gebom 

13. füne* efrom* vnd amul. Die fün yfachar: thola' vnd 



44 gegenwirtig Z— Oa. 45 byn Z — Oa. Nicht P. 

furcht dir aber fteyg Z — Oa. 46 egipten P, egiptum Z — 

47 groß PZc — Oa. ftaig — 48 zewiderkeren] will abziehen 

dir dahyn. vnd ich will dich widerkerend dauon wider herzu fu 
Z — Oa. 49 wirt legen feyn hend Z— Oa. 51 kinden P — Oa. 
pharao Z^Oa. 53 den] dem S. 54 egipten P, egiptum Z - 

allen SbOOa. 55 feim] fehlt Sc. enclach P, enckleyn Z — 

56 das] fehlt 00a. miteinander P — Oa. Vnd das feynd Z — 

58 egipten P, egiptum Z— Oa. felbs K—Oa. 59 phalln 

phaln EP. 60 iamuhel E — Oa. 61 iamin] + vnd iami Z— 

1 chananitidis EP, der chananiterin Z— Sa, der chananiter K — 
chaach MEP, chaat KGSbOOa, chad Sc. 2, 3 ouan M. i 

fela — 3 onan] fehlt Z— Oa. 2 fella EP. 4 im 00a. 5 ai 

M, amuel ZcSa. 

'♦ 

50 frü] fehlt W. 55 eniclin W. 1 Chaac W, 5 aniul 
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Gen. 46, 13—26. 



ptiua* vnd iobab* vnd femron' | die fiin zabulon: fa- v. u. 

roth' vnd chelon* vnd ioalel. Ditz fint die fün lien 15. 

die fy gebar in mefopotania fyrie: mit dina ir toch 
tor*. Alle die feie ir fün vnd der tSchter der waren* 
10 x:s:xiij. Die fün gad : fephon * vnd baggi * vnd fu- 16. 

plii* vnd efebon* vnd fiini* beri' vnd arodi* vnd are 
H. Die fün afer: iamne* vnd iefua* vnd iefui* vnd 17. 

boria* vnd fara ir fchwefter. Die fün beria: heber* 
md melchiel Ditz fint die fün zelphe* die laban ga 18. 

15 be lien feiner tochter: vnd fy gebar iacoben* dis 'xvj 
fein. Die fün racheln des weybs iacobs: jofeph vnd 19. 

beniamin. Vnd jofeph wurden geborn fün in dem 20. 

lande egipt: die im gebar afenech die tochter phuti- 

pliares des pfaflFen eliopoleos* manaffes' vnd efifra 
20 im. Die fün beniamin: bela* vnd bechor' vnd afbel* 21. 

gera vnd naaman * vnd iehri * vnd rofmaphim vnd 

opphim* vnd ared. Diß fint die fün rachel die fy ia 22. 

cob gebar: aller der fein waren* xiiij. Die fün dan: 28. 

vfan. Die fün neptalim: iafihel* vnd guni* vnd ie 24. 

^ fer* vnd falem. Ditz fint die fün bale* die laban ga 25. 

be racheln feiner tochter: vnd dife gebar fy iacob : 



6 feinrom E— Oa. farech M. 7 iahelel. Das feynd Z— Oa. 

lye Z— Oa. 8 mefopotamia Z— Oa. 9 die] fehlt 00a. feien 

Z — Oa. der tochter der] tochter 00a. 10 aggi Z — Oa. 

11 funi]fum M, funi vndE— Oa. 12 iamne] lemna M, iemna E — Oa. 
14: mechiel 00a. 15 lye Z-Oa. iacob Z— GSc. dis] 

fehlt Z-Oa. xvi] xij M, vj E, fechs P. 16 rachel Z— Oa. 

iacob Z— Oa. 18 gipt M, egipten P, egipti Z— Oa. afeuech] 

-\- oder affenes Z— Oa. putiphares EP, putipharis Z— Oa. 19 prie- 
fters P— Oa. elipoleos Oa. 20 heia M-Oa. abel MEP. 21 
^ormaphim] rus inenphon EP, iethrob mophim ZAZc-Oa, iethrob S. 
22 opphim] ofim 00a. 24 vfa EP. iafer Z— Oa. 25 falam 

OOa. laban] balan MEP. 26 racheli Z-Oa. fy] fehlt Oa. 



7 elon W. jaehel W. 9 fein W. 10 fephion W. 

fiiphi] funi W. 11 vnd funi] fehlt W. 13 eher W. 16 iacob 

^- 21 iehi W. 22 areth W. racheln W. 23 dez funs 

dan W. 24 vfin W. iefer] hifer W. 



Qen. 46, 26^32. 206 

V. 26. aller feein waren ' vij. Alle die feein die do fint ein 
gegangen in egipt mit iacob: vnd die do aufgiengen 
von feiner htifife* on der weyber feiner fdne: der warn 

27. Ixvi*. Wann die fün iofephs die im wurden gebo 30 
ren in dem land egipt: warn* i j ' feein. Alle die fe- 
ien des haus iacobs' die do eingiengen in egipt: wa 

28. ren vilnach* Ixx. Wann iacob fante iudas vor im 

zu iofeph in egipten* daz er im derkunte: vnd das er 

29. im begegent in yeffen. Do er was kummen iofeph 35 
der fügt fich auff feinen wagen * er ftaig auflf gegen 

dem vatter zu der felben ftatt: vnd do er in gefach* 
er viel auff feinen hals: er vmbfieng in vnd waint 

30. I Vnd der vatter fprach zu iofeph. Itzund ftirbe ich 

frölich wann ich hab gefechen dein antlütz: vnd laß 40 

81. dich zefein ein merem oder ein elltem. Vnd er rett 
zu feinen brüdern vnd zu allem dem haus feins vatters 
Ich fteig auff vnd derkunt pharaon: vnd fprich zu 
im. Mein bruder vnd das haus meins vatters' die 
do warn in dem land chanaan* die fint kummen zu 4« 

32. mir: j vnd fy fint mann hirten der fchaffe: vnd habent 
die forge der färung der herde. Ir vich vnd die fchwai 
en vnd alle ding die fy mochten gehaben* die habent 

27 die (erstes)] fehlt 00a. 28 egipten P, egiptum Z — Oa. 

29 on der] der MEP, on die Z— Oa. 30 aber Z— Oa. iofeph 

Z— Oa. im] fehlt Sc. wurden] waren Z — Oa. 31 egip- 

ten P, egipti Z— Oa. die] fehlt 00a. 32 iacob Z— Sa. do] 

fehlt AOOa. yngegangen A, eingangen S. egipten P, egip- 

tum Z— Oa. 33 vilnach] fehlt Z— Oa. Aber Z— Oa. iudam 

Z— Oa. vor yn S. 34 in egipten zu iofeph P. in] fehlt Sc. 

egiptum Z— Oa. verkunt P— Oa. 35 yeffe P. 36 der] fehlt 

00a. er] vnnd Z— Oa. ftaig] füt Z, für ASK— Oa, fürt ZcSa. 

gengen Z. 37 fach Z— Oa. 38 er {zweites)] vnnd Z— Oa. 

41 zefein — elltern] lebend (lebendig Sc) beleyben Z— Oa. 42 dem] 
fehlt 00a. 43 gang auff P, will auffgan Z— Oa. verkündet P, 

verkünden Z— Oa. pharaoni Z— Oa. fprach P. will zu 

im fprechen Z~Oa. 45 die] fehlt 00a. 48 mochten haben 

E— Oa. 

* 
34 in egipten] fehlt W. 36 er] vnd W. 42, 44 vater W. 
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Gen. 4C, 32-47, 6. 



fy zägefdrt mit in. Vnd fo er euch rfifft vnd fpricht v. 38. 

»o was ift euwer wercke: | fo antworte. Dein knechte 84. 

wir fein mann hirten* von vnfer kintheit vntz zu 
dem gegen wnrtigen tag: vnd wir vnd vnfer vetter 
Wann ditz faget* das ir müget entwelen in dem 
land yeffen: wann die egipcier verpenen alle die hir 

s ten der fchaflfe. xlvij 

Dorumb iofeph gieng ein: er derkunt phara- i- 

on fagent* mein vatter vnd mein brüder* 
ir fchaff vnd die fchwaigen' vnd alle ding 
die fy befaffen* die fint kummen von dem land chana 
> an: vnd fich fy fint in dem land yeffen. Vnd er fchickt 2. 

V mann feiner iungften bruder* für den künig. Er 8. 

1 fraget fy. Was wercks habt ir? Sy antwurten. 
Dein knecht wir fein hirten der fchaff: vnd wir vnd 
vnfer vetter. Wir fein kummen zfi eilenden in deim * 

lande: wann das kraute was nit den hirten deiner 
» knechte, do der hunger befchwert in der gegent chana 
an. Vnd wir bitten das du vns dein knechten ge- 
peutft zefein in dem land yeffen. Dorumb der kunig 5- 

fprach zfi iofeph. Dein vatter vnd dein brüder fint 
kummen zfi dir. Das lant egipt ift in deiner befcheud 6. 

^^ Vnd mache fy entwelen an der heften ftatte: vnd 
antwurt in daz lande yeffen. Vnd ob du derkenneft 



49 gefurt SK— Oa. 51 bis K— Oa. 52 vnd (erstes)] jehli 

00a. 53 Vnd das fagent Z— Oa. ir] wir Sc. wonen P — Oa. 

54 yeffe P. verachten Z~Oa. die {J,e%zies)\ fehlt 00a. 56 er] 
vnd Z— Oa. verkündett P— Oa. pharaoni Z — Oa. 59 die 

[swHteB)] fehlt 00a. dem] den M. 60 er ftellet Z— Oa. 

61 feinen EP, feyne Z— Oa. eltzften bruder K— Oa. vor dem 

Z-Oa. 2 vnd (erstes)] fehlt 00a. 4 das graß Z— Sc, die wayd 

00a. ift nit den herden Z— Oa. 5 do — befchwert] alfo hat an 
gefangen fchwärlich der hunger Z— Oa. 7 Dorumb] Vnd alfo Z— Oa. 
9 egipti Z— Oa. deinem angefleht P— Oa. 10 Vnd mache] 

Hayß Z— Oa. inwonen P, wonen Z — Oa. 11 daz] dem S. 

* 



56 pharon W. 10 fi czu wonen W, 



Gen. 47, 6—17. 
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vnder in gelert mann: die fchicke meifter meiner 
▼• 7- viche. Nach difen dingen iofeph ffirt ein feinen vat- 
ter zfi dem kunige: vnd fchickt in für in. Er gefe- 

8. gent in: | vnd er ward gefragt von im* v\rieuil fint is 

9. der tage der iar deins lebens* | er antwurt. Die tage 
der ellendung meins lebens fint 'c* vnd 'xxx' iare* 
lützel vnd vbel: vnd fint nit kummen zfi den tagen 

10. meiner vetter in den fy waren eilend* vnd do er het 

11- gefegent den kunig* er gienge aus. Wann jofeph 2a 

gab feim vatter vnd feinen brüdern die befitzunge 
in egipt allein in dem beften lande ramafes' als pha 

12. raon hett gebotten* | vnd er fürte fy* vnd allem dem 
haus feins vatters* gab er die fpeys eim yegklichen 

13 Wann das brott gebraft in allem dem vmbringe: 2£ 

vnd der hunger bedruckt allermeift das lande egipt 

14. vnd chanaan. Von den fament er alles daz gut vmb 
die verkauflfung der fruchte: vnd legt es in die erin 

15 kamer des kunigz. Vnd do der werde den kauflfem ge- 
braft : alles egipt kam zu jofeph fagent. Gibe vns ^ 
brot. Worumb ffcerben wir vor dir* fo das gut ge- 

16. briftet. | Er antwurt in. Fürt her ewer viche: vnd 

ich gib euch die fpeys vmb fy* ob ir nichten habt den 

17. werde. Do fy hetten zügefürt er gab in die narung 

* 

12 fchicke] fetzen Z-Sa, fetze K— Oa. 14 f teilet Z— Oa. 

15 in] nit Z-Oa. vieuil M. 16 der iar] fehlt Oa. 18 klayn 

Z—Oa. nit] fehlt Sc. kummen] + vntz Z— Sa, bis K— Oa. 

19 fy haben ellendet (geeilendet K^Oa) Z-Oa. 20 Wann] Vnnd 

Z—Oa. 22 egipto Z—Oa. allein] fehlt Z—Oa. lande] + der 
erden Z—Oa. rameffes K— 0. alfo ZASK— 0. pharao Z-0, 

pharo Oa. 23 allem dem] alles Z—Oa. 24 gab er] vnd gab 

Z—Oa. 25 dem] fehlt 00a. vmbringe] vmbkrais POOa, 

vmbringe oder vmbkreyfe K - Sc. 26 allermeynft A. egipti Z—Oa. 
27 von dem Sa. das gelt Z-Oa. 28 des traides Z—Oa. die 

fchatzkamer Z—Oa. 30 egipten A, egipte KGSbSc. 31 fo vns 

gelt gebrißt Z—Oa. 33 nicht P-Oa. enhabt P. 34 fy] 

fys Z-Oa. 

* 

19 ellendent W. 22 allein] fehlt W. lande] gründe dez landes W. 
23 alles daz W. 24 vater gebent di W. 26 daz lant allermeift egipt W. 
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Gen. 47, 17—24. 



35 vmb die ros vnd vmb die fchaflfe vnd vmb die oclif 
fen vnd vmb die efel: vnd hielt ty auff das iar vmb 
die verwechflung der viche. Vnd fy kamen in dem v. is. 

andern iare vnd fprachen zö im. Wir verhelen nitfc 
vnferm herren daz das gut gebrefte* vnd des viches 

40 zegleycherweys gebrefte: dir iffc nit verholent: das 

wir nichten haben on die leib vnd das land. Dorumb 19. 

worumb fterben wir daz du es fichft? Vnd wir wer 
den dein vnd vnfer land. Kauff vns in kunigklichen 
dienft vnd gib die famen : das der pauwer icht verder- 

4ö be* vnd das land werd gekerfc in wfift. Dorumb jo- 20. 

feph kauft alles daz land egipt: alle verkauften fy ir 
befitzungen vmbe die groffe des hungers. Vnd er 
vnderlegt fy pharaon * vnd alles fein volck von den 21. 

iungften zilen egipt vntz zu feinen aufferften enden 

oO i on das lande der pfaflfen das in was geantwurt von 22. 

dem kunig: den wurden auch gegeben die geordenten 
fpeys von den offen ftedeln: vnd dorumb wurden fy 
nit betwungen zeuerkauffen ir befitzung. Dorumb 28. 

jofeph fprach zu dem volck. Secht als ir fchaut vnd 

öo euch vnd euwer lande befitzft pharaon. Nempt die 
famen vnd feet die ecker: daz ir mügt haben die frücht 
Das fünffteyl gebt ir dem kunig: die andern vier- 21. 

teyl laß ich euch in famen * vnd in fpeys den inge- 

* 

35 vmb (letztes)] fehlt P. 38 fprach ZS. 39 das gut ge- 

brefte] du gut gebft S. vnd daz vich Z— Oa. 40 gebrifte Z—O, 

gebriffc Oa. verholen Z - Oa. 41 nicht P— Sa, nichtz KGSc, nichtzit 
SbOOa. enhaben P. die lieb EP. 43 in] ein EP, in den Z-Oa. 

44 nit OOa. 45 verkeret SbOOa. 46 daz] fehlt 00a. egipti 

Z— Oa. 47 befitzunge K— Oa. 48 machet es vndertanig pha- 

raoni Z— Oa. 49 letzften enden egipti Z— Oa. vntz] vnd MEP, 

fehlt Z— Oa. 50 priefter P— Oa. im AZc-Oa. was ge- 

geben OOa. 51 den] dem SK— Oa. geben Z-KSbScO. 53 be- 
fitzungen Z— Sa. 54 Secht — fchaut] Nymp war 0, Nempt war 
Oa. vnd] fehlt Z— Oa. 55 lande] -j- als ir fecht OOa. pha- 
rao Z— Oa. 58 in (erstes)] ein P. den -— 59 fünen] den kin- 

dem vnd ewerm gefynd K — Oa. 

* 

39 gebrif t W. 40 gebreften W. verholen W. 42 gefichf t W. 

47 befitzung W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 14 



Gen. 47, 24—31. 
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V.25. finden vnd euwern fünen. | Sy antwurten. Vnfer 

belialtfam ift in deiner hant allein. Vnfer Herr fchau 60 

26. we vns: vnd wir dienen frolich dem kunig. Von 

dem zeyt vntz an den gegenwärtigen tag das funfteyl [is 

wirt gegeben dem kunig in allem dem lande egipt 
Vnd es ward gemacht als zfi einer ee* on das lan- 
de der pfaflfen: das do was frey von der ordnunge. 

27. Dorumbe ifrahel entweite in egipt* das ift in dem 5 
lande yeffen vnd er befaß es: vnd ward gemert vnd 

28 fere gemainigueltigt: | vnd lebt in im 'xvij* iar Vnd 
alle die tage feins lebens wurden gemachet • c vnd xl 

29. vij * iar. Vnd do er fchaut den tag feins tods zenach 

en • er rieff jofeph feim fun : vnd fprach zu im. Ob ich lO 

hab funden gnad in deiner befcheud: fo leg dein hand 
vnder mein huflfe' vnd thü die derbermde vnd die 
warheit mit mir: daz du mich nit begrabft in egipt 

30. Wann ich fchlaife mit meinen vettern: vnd nym 

mich ab von difem land* vnd bewar mich in das gra- i5 

be der merern. lofeph der antwurte im. Ich thü daz 

31. du haft gebotten. Vnd er fprach: dorumb fchwer mir 
Do er hett gefchworn : ifrahel anbett den herren ' er 

kert das haubt zu dem betlin. xlviij 



59 euwenr M. 60 hayl ift Z— Oa. 61 vns] -f allein Z— Oa. 

frolichen Sc. 1 dem] der PAK — Oa. bisK— Oa. den] feMi M. 
2 dein (fe^-j^es)] /eÄZ* SbOOa. egipti Z— Oa. 3 eynem gefatz Z— Oa. 
4 priefter P — Oa. ordnunge] aigenfchafft Z— Oa. 5 wonet P — Oa. 
egipto Z — Oa. 6 yeffe P. ward] -f- auch Sc. 7 fere] vaßt 

Z — Oa. xvij •] fibentzig Oa. 8 die] fehlt ScOOa. gemacht] felüt 
Z— Oa. 9 do] fehlt Oa. fchaue IVI, fach 00a. tods nahen, er 

vorderet iofeph feynen Z—Oa. 10 rüfft P. 11 deynem angefleht 

P — Oa. 13 egipto. aber das ich fchlaff bey Z — Oa. 14 für mich 

hin (hie Sb) von Z—Oa. 15 begrabe Z—Oa. 16 merern] 

grofferen Z— Sa, grofferen oder eitern K— Sc, eitern 00a. 18 er] 
vnnd Z — Oa. 

4 difer Ordnung W. 5 wont W. 9 czu genahen W. 16 

der] vnfer W; -f- veter, gestrichen, 19 kert fich zu dem haubt des 
gepetes W, ge- gestrichen. 
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Gen. 48, 1— D. 



D 



30 Ifl \ o dife dinge warn gethan alfo jofeph was der ▼• i- 

kunt: das fein vatter Hechte* er name fein 
zwen fun manaffe ' vnd effraim ' er begund 
zegeen. | Vnd dem alten ward gefaget. Sich iofeph 2. 

dein fun kumpt zu dir. Er ward gefterckt vnd faß 

25 in dem bett. Vnd do er was eingegangen zu im er 3. 

fprache. Der als gewaltig gott der erfchein mir in 
luza' die do ift in dem land chanaan: vnd er gefegent 
mich do* | vnd fprach. Ich mere dich vnd maniguel *• 

tig dich: vnd mache dich vnder den fcharen der volck 

90 Vnd ditz lande gib ich dir* vnd deim famen nach 

dir: zu einer ewigen befitzung. Dorumb dein zwen 5. 

fiine die dir fint geborn in dem land egipt' ee daz ich 
her kam zu dir die werdent mein eflfraim vnd ma- 
naffes: fy werden mir geachte als ruben vnd fyme 
3o on. Wann die andern die du dir dornach gebirft die 6. 

werdent dein: vnd fy werdent gerfiffen in iren be- 
fitzungen mit dem namen ir bruder. Wann do ich 7. 

kam von mefopotania* rachel die ftarb mir an dem 
weg in dem land chanaan. Vnd es was ein heiffes 

^J zeyt oder des lentzes. Vnd ich gieng ein zfi effrata 
Vnd begrub fy bey dem weg effrate: der mit eim an- 
dern namen ift geheiffen bethleem. Wann do er ge- 8. 
lach fein fun* er fprach zu im. Wer fint dife. | Er ant 9. 



20 warn gefchehen. Iofeph vernam das P. gefchehen A. was] 
A?vard K— Oa. verkundtZ— Oa. 21 name] + zu im P. 22effrayP. 
^5 er {erstes)] fehlt Sc. im — 26 mir] im. Do fprach iofeph. Got 

der almechtig ift mir erfchynen Z — Oa. 28 manigualtigen ZAS. 

^9 vnder den] in die Z— Oa. 32 egipten P, egipti ZAS— 0, egipi 

Oa. 35 Aber Z— Oa. 36 genennet Z-Oa. 38 mefopo- 

"tamia Z— Oa. die] fehlt 00a. 39 chanaan* || an- vnd A. 

lieyffe Z— Oa. 40 oder] fehlt 00a. lentzen P, glentz ZcSa, 

lenczens Sb. ein] fehlt Sc. effratam Z— Oa. 41 weg] 

"berg Z— Oa. der] die Z— Oa. 42 Wann] Vnd Z— Oa. fach 

Z-Oa. 

20 was] wart W. 33 manefes W. 35 du] fehlt W. 

B8 mir] fehlt W. 40 der lencz W. 

14* 
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wurt. Es Jlnt mein fun: die mir der herr hat gege 
ben in der ftatt. Vnd er fprach für fy her zfi mir: daz 45 

V. 10. ich fy gefegen, wann die äugen ifrahel waren der- 
dunckelt vor vbrigem alter: vnd mocht nit gefechen 
clerlich. Do er fy hett gefugt zfi im er vmbfieng fy 

11. vnd kuft fy: | vnd fprach zfi dem füne. Ich bin nit be- 
trogen von deiner angefleht: hiervber hat mir got 3C 

12. gezaigt deinen famen. Vnd do fy jofeph hett genomen 
von der fchoß des vatters* er anbett genaigt an die 

13. erde: vnd fatzfte eflfraim zfi feiner zefem das ift zfi der 
winftern ifrahel: wann manaffes zfi feiner winftem 

das ift zu der zefem des vatters: vnd er fugt fy beyd •>^ 

14. zu im. Er ftrackt die zefem band: vnd legt fy auf daz 
haubt eflfraims des iungften brfiders: wann die win 
ftem auf daz haubt manaffes* der do was der merer 

15. der geburt: er verwandelt die hend. Vnd gefegent 

iofeph fein fun* vnd fprach. Gott in des befcheude do ^ 

giengen mein vetter abraham vnd yfaac: gott der 

mich fürt von meiner iugent vntz an difen gegen i- 

16. wurtigen tage. Der engel der mich loffc von allen 
vbeln* der gefegen difen kinden: vnd mein nam werd 
angerfiflfen vber fy vnd die namen meiner vetter 

abrahams vnd yfaacs: vnd fy wachfen in der me- s 

* 

46 gefegen] gefehe P, gefehenn G. warden 0. 48 Do] Das 
ZSZcSa. 50 deinem angefleht SK — Oa. hiervber] Hier vmb S. 

51 hett genom M. 53 gerechten E — Oa. der] feiner Oa. 

54 gelincken (2) E— Oa. aber Z-Oa. manaffen Z— GScOOa, 

manaffe Sb. feiner] der S. 55 gerechten Z — SaOOa, rechten 

K— Sc. 56 gerechten E— Oa. 57 effraym des klaynern (klei- 

nen Sc) brüder (brüders AKSb— Oa, prüdem Sa) aber Z— Oa. ge- 

linck E— Sa, lincken K— Oa. 58 manaffe Z-Oa. 59 Vnd] + 

iacob Z— Oa. fegnet Z— ZcK— Oa. 60 angeficht P — Oa. do] 

fehlt 00a. 1 bis K — Oa. difen heutigen tag 00a. 2 er- 

16fet Oa. 3 vbln M. der] fehlt 00a. 4 angerüfft Z— Oa. 

5 abraham vnnd yfaac Z — Oa. 

45 der] dirr W. 52, 55 vater W. 53 czefwen W. 54 winfter 
(leLstes) W. 57 efiPraim W. bruder W. 60 feim fun W. 2 der- 
löft W. allen] -j- den W. 4 meiner] irer W. 5 abraham vnd yfaac W. 
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Gen. 48, 16—22. 



nig auflf der erd. Wann do jofeph fach daz fein vatter v. 17. 

hett gelegt die recht hand auflf das haubt eflfraims; 

er entpfieng es fchwerlich. Vnd do er hett gegriflfen 

die hand des vatters' er fleys fy zeheben von dem hau 
10 bet effraims: vnd zfi vbertragen auflf das haubt ma 

naffe. | Vnd er fprach zu dem vatter. Vatter es ge- I8. 

zimpt nit alfo: wann der iffc der erftgeborn. Leg dein 
zefem hand auflf fein haubt. Er vervnwirdigtz vnd 19. 

fprach. Mein fun ich weys ich weys. Vnd erneft- 

i'o lieh dir wirt vnder den volcken * vnd wirt gema- 
nigueltigt: vnd fein brüder der iunger wirt merer 
denn er vnd fein fame wechft vnder den leüten. Vnd 20. 

er gefegent fy in dem felben zeyt fagent. Ifrahel wirt 
gefegent in dir: vnd es wirt gefagt. Gott der thfi 

20 dir als eflfraim vnd als manaffe. Vnd er fchickt ef 

fraim vor manaffe. | Vnd fprach zfi feim fun. Dor- 21. 

vmb fich ich ftirb : vnd gott der wirt mit euch : vnd 
widerfürt euch zfi dem lande ewer vetter. Ich gibe 22. 

dir eynen teyl aufwendig deinen brüdern: den ich hab 

25 genomen von der hand der amorier in meinem Waf- 
fen vnd mit dem bogen. xlviiij 



6 Wann] Vnnd Z — Oa. 7 rechten Z— 6, gerechten Sb-Oa. 

effraym Z— Oa. 8 do — gegriffen] begriff Z— Oa. 9 vatters vnd 

woltfy abheben Z—Oa. 10 effraym vnd übertragen Z—Oa. 11 er] 

SM Z-Oa. 13 recht E-Oa. fein] ein S. Er wolte nit 

vnd Z~Oa. 14 gewißlichen P, furwar Z—Oa. 15 dir] difer 

P— Oa. wirt in die volcker Z — Oa. 17 fame wirt wachffen 

in die volcker Z — Oa. 18 dem] den AS, der K— Oa. 19 der] 

feUt K— Oa. 20 fetzet Z—Oa. 21 Manaffen ZAZc— Oa. 

Dorvmb] fehlt Z—Oa. 22 der] fehlt 00a. mit euch : vnd] 

fehlt A. 23 wirt (Jehlt A) euch widerfuren czü Z—Oa. 25 hand 

amorrei Z—Oa. meyn Sa. fchwert Z—Oa. 26 mit] in 

Z-Oa. den M. 



7 recht] fehlt W. effraim W. 8 begriffen W. 9 va- 

ter W. 10 effraim W. 12 dirr ift W. 14 Vnd] fehlt W. 

21 manaffen W. zu] -|- iofeph W. 



Gen. 49, 1—10. 



214 



w 



T. 1. "If \ T *^^ iacob riefiP feinen fünen: vnd fprach zfi 

in. Wert gefamet: daz ich euch derkunde die 
dinge die euch ßnt künftig in den iungften 
2. tagen. Sun iacobs wert gefamnet: vnd hört ifra- 
a hei ewem vatter. | Rüben mein erftgebom. Du bift 
mein ftercke: vnd ein anuang meins fchmertzen 

4. Der erft in den gaben: der merer in dem gebot. | Du 
bift aufgegoffen als ein waffer. Du wechft nit: 
wann du bift aufgeftigen zu dem bette deines vat- 

5. ters: vnd haft gefleckhaftigt fein bette. Symeon vnd 

6. leui gebruder: ftreitbere mann der vngankeyt. Mein 
feel kum nit in iren ratt* noch mein wuniclich fey 
in iren famenungen: wann fy derfchlögen den man 
in ir tobheyt: vnd in irem willen durchgrfiben fy 

7. die mauer. Ir tobheyt ift verflacht: wann fy ift wi 
derfpenig: vnd ir vnwirdikeyt wann fy ift hertt. 

8. Ich teyl fy in iacob: vnd verzett fy in ifrahel. In- 
da: dein brüder lobent dich. Dein hende fint in den 
halfadern deiner feint: die fün deins vatters die an- 

9. beten dich. | Mein fun iuda ein welflF des lewen. Du 
bift aufgeftigen zu dem raube: rfient haftu geräet 
als der lewe: vnd als die lewin. Wer derweckt in? 

10. Das zepter wirt nit abgenomen von iuda* vnd der 



27 Wann] Und Z— Oa. rieff] berüfft POOa, der vorderet 

Z— Sc. fein fün P— Oa. 28 Wirt ME. Ir follend zefamen 

kumen das P. verkünde P — Oa. 29 letften 00a. 80 Ir fün 

iacob Z — Oa. hör 00a. 31 ewer M. erftgebomer PK— Oa. 

32 ein] mein M — Oa. fchmertzen] hertzen ZcSa. 36 gefleck- 

haftig M, vermaliget Z — Oa. 37 ftreitberer M. mann] vas 

Z— Oa. boßheit P— Oa. 38 jrem Sc. glori Z— Oa. fey] 

fi nit A. 40 in irem grymigen (-em Oa) zoren Z— Oa. 41 mau- 

ren SbOOa. Ir grymm Z— Oa. verfluch ME. fy] er Z-Oa. 

42 ir] fehlt Sc. widerwertigkeyt S, vnwirßkait 00a. 43 vnd 

wird fy zerftrewen Z— Oa. 45 die (letztes)^ fehlt POOa. 48 

lewe] lewen ZAS. 49 zepter] -f- daz ZSSc. 



30 hört] + Hört W. 34 ein] feMt W. 35 vater W. 

37 mann] vaz W. 39 irm famnung W. 45 vater W. 
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Gen. 49, 10—21. 



50 hertzog von feinen lancken: bitz das der kumbt der 
do ift zef enden: vnd er felb wirt ein baitung der leut 
mein fune er bint fein vill zu dem Weingarten: v.u. 

vnd fein eflin zu dem weinftocke er wafcht fein ge- 
wande in dem wein : vnd fein mantel in dem plüte 

w der weinber. Sein äugen fint fchoner denn der wein 12. 

vnd fein zende fcheiniger denn die milche. Zabulon 13. 

wirt entwelen an dem geftatt des meres: vnd in der 
ftenung der fchiff raichent: vntz zö fydon. Yfachar 1* 

ein ftarcker efel: röent vnder den zilen. Er fach die ^^^ 

60 röe das fy was g&fc* vnd das lande das es was das 
befte: vnd er vnderleget fein achfeln zetragen: vnd 
Hob] ift gemacht dienent den zinfem. Dan der wirt vr- a6- 

teilen fein volck: als auch die andern gefchlecht in 
ifiahel. Dan wirt ein fchlange an dem wege* ein 7. 

wurm an dem fteige: beyffent die hüff der roß: alfo 

ö das fein auffteyger velt zerugk. herr ich baite dei 18. 

ner behaltfam. Gad für begurt wirt ftreiten für in i^- 

vnd er felb wirt begürte hinderfich. Afer fein brot 20. 

ift faiffc: vnd er gibt den woUuft den kunigen. Nep- 21. 

* 

50 furer von feynen landen biß der (er Sa) kumbt Z— Oa. 
51 ift] wirt Z-Oa. zef endet A. vnd derfelb K— Oa. 

wipt] ift P. wayrung S, Wartung 00a. der volcker 

Z— Oa. 52 er] der Sc. 53 wafcht] + ^^^h Sc. ge- 

bande KG, gebaude Sc. 55 äugen] + dye Sc. 56 fcheiniger] 

weyffer Z— Oa. 57 wonen P— Oa. an] in Sa. 58 ftenung] 

lendung Z-Oa. bißK— Oa. 59 ruent czwifchen den (fehlt B) 

enden Z— Oa. 60 das (läztes)] die Sc. 61 vnnd vnderleget 

auch fein Sc. 1 ift] -[- ^-uch Sc. worden Z— Oa. zedienen 

EP. den rintten Z— SbOOa, dem reütten Sc. Dann PZS-0. 

der] er S, fehlt Sa. 2 volck vnnd auch das ander gefchlecht Z— Oa. 
3 Dann PZS— GSc, Denn SbO. 4 wurm] gehometer (-te K— Oa) 

fchlang Z— Oa. des roß Z— Oa. 5 falle Z-Oa. ich will 

warten deim (dein Sb) heil Z— Oa. 6 für begind M, fürgebirt S, 

fürgegurt K— 0, fürgürt Oa. vor im Z—Sc, bey im 00a. 7 fein 
^ayßtea brot vnd wirt geben die woiluft Z-Oa. 8 er] fehlt P. 

dem künig EP. kunigen] -j- gen Oa. 

58 ftenung] fteurung W. 4 der] dez W. 8 di woiluft W. 
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Gen. 49, 21—29. 

talim ein aufgelafner hirtze: vnd gibt die rede der 
V.22. fchone. lofeph ein wachfender fune ein wachffender 
fün: vnd zierlicher angefleht. Die tSechter lauffent 

23. auff die mauer: | wann fy derhertenten in : vnd krieg 

24. ten: fye niten in vnd habent die gefchoß. Er fitzet 
in der fterck feins bogens: vnd die band feiner hende 
vnd die arm werdent zerbrochen* durch die band des 
als gewaltigen Jacobs. Von dann ift aufgegangen 

25. der hirte der ftain ifrahel. Gott deins vatters wirt 
dein helflfer: vnd der als gewaltig der gefegen dich 
mit den fegen des hymels von oben* mit dem fegen 
des abgrundes ligent vnden: mit den fegen der brü 

26. fte vnd des bürdlins. Die fegen deins vatters* fint 
gefterckt mit den fegen feiner vetter: bis daz do kom 
die begerung der ewigen büchel. Sy werdent in dem 
liaubet iofephs vnd in der krafift des geblümelten: 

27. vnder feinen brüdem. Beniarain ein zuckender wolf 
an dem morgen ifft er den raub: vnd an dem abent 

28. teilt er die reibe. Dife fint alle vnder den: xij* geflech 
ten ifrahel. Dife ding redt zfi in der vatter: vnd ge 

29. fegent ein iegklichen mit eigem fegen : vnd gebott 



10 lofeph — fane] Ain wachfender fun iofeph üOa. ein 

{letztes)] — 11 fün] fehlt P. 10 wachffender] wachffen der ME. 

11 zierliches angefichtz K— Oa. loffen Z, lieflfen A, loffen Ö, luiFen 

00a. 12 mauren ASbOOa. aber Z — Oa. derhertenten] 

erkennend P, erzürneten Z— Oa. 13 fy haßten in habend Z— Oa. 

Er] Es K— Oa. faßs Z-Oa. 14 feyn bogen Z-Oa. 15 vnd 

der arm feyen aufgelofet Z — Oa. 16 als] fehlt Z — Oa. iacob 

Z— Oa. Von] Vnd ZcSa. außgangen Oa. 18 der alniechtig 

wii-t dir gefegen mit Z— Oa. 19 den] dem PGSbOOa. 20 den] 

dem Z— Oa. gebrufte K — Oa. 21 vnd frewlicher (frolicher 00a) 
fcham Z—Oa. 22 mit] fehlt Sb. den] dem SSb— Oa. kumbt 

P, kam Z—Oa. 24 iofeph Z — Oa. geblümelten] geweichten 

oder geyftlichen Z — Sc, geweichten 00a. 27 vnder] in Z—Oa. 

29 mit eym eygen A. 

* 

12 fy] + fi W. 14 pogen W. 15 der arme W. 17 vater W. 
18 der {letetes)] fehlt W. 21 der pürdlin W. vater W. 24 

kraff t] fpicz W. geblümelten] + nafarer, randglosse W. 28 der] ir W. 
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Gen. 49, 29—60, i. 



' in fagent. Ich wird gefament zu meinem volcke. 
begrabt mich mit meinen vettern in der zwyuelti- 
gen grübe* die do ift in dem acker ephron ethei* | ge- v. so. 

gen mambre in dem lande chanaan: die abraham 
kauflfte mit dem acker von ephron ethei in die befitz 
vnge des grabs. Do begrüben fy in: vnd fara fein 3i. 

hauffrawe. Do ift begraben yfaac: mit rebeccen fei- 
ner hauffrauwen. Do ligt auch bewart lia. | Vnd 32. 
do er hett voUent die gebott mit den er hette vnder- 
weift die fün* er zoch fein fuß auflf daz bett vnd ftarb 

• vnd ward gelegt zfi feinem volck. / 

Do das gefach iofeph* er viel auf das antlütz 
des vatterrs* er waint vnd kuffc in: | vnd er 2 

gebott feinen knechten den ertzten: das fy be 
warten den vatter mit armathien oder mit falben 

> Do fy hetten voUent die geheiffunge. | Viertzig tag 3. 
vbergiengent. Ernftlich ditz was die gewonheit der 

bewarten efer. Vnd alles egipt wainte 'Ixx* tage. 

Vnd do das zeyt des wainens was vollent: iofeph ^^^ 

rett zu dem ingefinde pharaons. Ob ich hab fanden 

> gnad in ewer befcheud* fo rett in die oren pharaons 



31. mich in die zwiueltigen grub czü meinen vettern, die do P. 
34 etheo Z— Oa. 35 faram Z-Oa. 36 rebecca Z— Oa. 37 be- 
wart] gegraben ZS, begraben AZc — Oa. 38 mit dem P. 41 iofeph 
fach P. gefchach Z— Oa. er] fehlt EOOa. 42 er (letztes)] 

fehlt Z— Oa. 43 begrüben Z— Oa. 44 armathien — falben] 

wolriechenden (volrichenden Sc) kreutern K— Oa. 45 geheyffunge. 

do (fehlt 00a) giengen fy viertzig tag Z— Oa. 46 Ernftlich] Ge- 

wißlich P, fehlt K— Oa. 47 bewarten] begraben oder (fehlt 00a) 

gefalbten Z— Oa. leichnam K— Oa. wainte] bewaint in Z — Oa. 

48 die zeyt der klag Z— Oa. 49 gefynde K— Oa. pharaonis 

P— Oa. 50 ewerm Z— Oa. angeficht P— Oa. pharaonis 

P-Oa. 



35 gruben W. 37 bewart] gewürczt W. 42 vater W. 

43 bewarten] würczten W. 47 gewürczten W. 48 iofeph] 

+ der W. 



Gen. 60, 5 — IS. 
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60 



V. 5. Dorumbe das mich mein vatter hat befchworn* fa- 
gent. Sich fo ich ftirbe: begrab mich in meinem gra- 
be das ich mir grob in dem lande chanaan* dorumb 
ich fteige auff vnd begrabe mein vatfcer : vnd kere 

6. wider. | Vnd pharaon fprach zfi im. Steig auflf vnd 

7. begrabe deinen vatter: als du hafb gefchworen. Do 
er auffteig* alle die alten des haufes pharaons* vnd 

8. alle die merern der geburt des landes egipt: vnd daz 
haus iofephs mit feinen brudern die giengen mit 
im* on die lützeln vnd die herte vnd die fchwaigen 

9. die fy lieffen in dem lande yeffen. Vnd er hett in der 
gefelfchaft wegen vnd reitter vnd nit ein lützel ge [^'«'J 

10. felfchaft ward gemacht: vnd fy kamen zfi dem ack- 
er achat* der do ift gelegen anderthalb des iordans: 

do begiengen fy die leichrefte* vnd derfülten fy fterck- 

11. lieh* mit michelem wainen *vij' tag. Do das hetten 5 
gefechen die entweler des landes chanaan: fy fprachen 

Dife clag egipt ift michel. Vnd dorumb rieflfen fy 

12. den namen der ftatt* clage egipt. Dorumb die füne 

13. iacobs die detten als in was gebotten: fy trögen in 
in das land chanaan* vnd begrüben in in der zwiuel- 



10 



51 gefchworen G. 52 ftirbe] + fo KGSbOOa. 54 ich 

will aufFgan (aufffteygen 00a) vnd begraben Z—Oa. kere] -f 

denn Z—Oa. 55 pharao Z—Oa. 57 auff ftiff S. die] fehlt 

00a. pharaonis Z — Oa. 58 egipten P, egipti Z — Oa. 59 

iofeph Z—Oa. die] fehlt 00a. 60 kind P, klaynen Z—Oa. 

61 der gefelfchaft] den mitgeferten Z—Oa. 1 klein P, wienig 

Z — Oa. fchar warde (war KSc, was SbOOa) mit im. vnnd 

(+ do A) fy Z—Oa. 3 adad Z— Sa, athaad K— Oa. enhalb 

ZAZcSaK, yenhalb SSb— Oa, eynhalb 0. 4 leichrefte] leichrlften 

(lychtraften A, leichtraften ZcSa) oder befingknuß (gefingknuß S) Z — Sa, 
begrebtnuß K — Oa. 5 groffem wainen P, groffer klag Z—Oa. 

6 gefeche M. inwoner P — Oa. 7 Die klag ift groß den egip- 

tiern Z—Oa. groß P. ruften P, hieffen Z — Oa. 8 egip- 

ten P, egipti Z — Oa, 9 die] fehlt OOa. dette M. in was] 

er in het Z—Oa. in (letztes)] ein M, in ein E — SbOOa. 

2 acker] + hotfftat W, randglosse. 6 inwoner W. 8 ftatt] 
+ di W. 



219 Gen. 60, 13—22. 

tigen grübe: die abraham hette gekauflfte mit dem 

acker zu einer befitzung des grabes * von eflfron etheo 

gegen dem antlütz mambre. Vnd do iofeph het be- v. u. 

graben fein vatter: er kert wider in egipt mit feinen 

brudern vnd mit allem feim here. Do er was tode: 15. 

fein brtider forchten fich* vnd retten zu einander* daz 
er villeicht icht fey gedencken des vnrechts daz er hat 
erlitten* vnd widergibet vns alles das vbel daz wir 
haben gethan: | £y enbuten im fagent. Vnfer vatter 16. 

gebott vns ee denn er ftarb: das wir dir fagten dife 17. 

feine wort. Ich bitt das du vergeft der miffitat dei 
ner brüder : vnd der fände vnd des vbels die fy haben 
geübt wider dich. Vnd wir bitten: das du deinem 
vatter dem knechte gottes vergebeft dife vngang- 

^ keit. Do iofeph hett gehört dife ding er waint: | vnd is. 

fein brüder kamen zu im* fy naigten fich an die er- 
de vnd anbetten vnd fprachen. Wir fein dein knecht 
Er antwurt in. Nichten weit euch forchten. Mag i^- 

ich denn widerfteen dem willen gottes? Ir gedacht 20. 

von mir daz vbel vnd got der hat es gekert in gut : daz er 
mich derhöcht als ir fchaut in dem gegen wurtigen : 
vnd das er wollt behalten manige volck. Nichten 21. 

weit euch forchten. Ich fpeys euch: vnd euer lützeln 
Vnd er troft fy* vnd er rett liebchofent* vnd fen- 

ö fticlich. Vnd entweit in egipt mit allem dem haus 22. 



13 gengen KG. 14 egipten P, egiptum Z — Oa. 16 brü- 

der] + <^i6 Z— Sc. 17 icht] ichts P, nit 00a. vnrechtens S. 

hett S. 18 widergebe Z — Oa. alles übel ScOOa. 20 empot 

vns S. dife ding mit feynen Worten Z — Oa. 23 gethan Z — Oa. 

24 dife] die Oa. boßheit P, miffitat Z— Oa. 28 im S. Nit 

Z— Oa. euch] + nit S. 29 ich] + ich Sc. 30 vndj aber 

Z— Oa. der] fehlt SbOOa. 31 in gegenwirtigkeit Z— Oa. 

32 vil volcker. Ir füllend euch nit fürchten Z — Oa. Nicht P. 

33 kind P, kinder Z-Oa. 34 fenfftigklichen Sc. 35 wontP— Oa. 

egipten P, egipto Z — Oa. allen Sb. dem] fehlt 00a. 

« 

16 brüder] + dl W. 19 Dein vater W. 30 der] fehlt W. 

32 wollt] macht W. 34 er (jsweites)] fehlt W. 35 wonet W. 



Gen. 60, 23— Exod. 1, 1—6. 
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V. 23. feins vatters. Vnd er lebt hundert vnd 'x' iar* ] vnd 
fach die fün eflfraims vntz zfi dem dritten gefchlecht 
Vnd die fün machir die fün manaffe' die do fint 

24. geborn zwifchen den knyen iofephs. Do dife dinge 

waren vbergangen: er rette mit feinen brüdern. 40 

Gott heimfücht euch nach meinem tod: vnd macht 
euch aufzefteigen von difem land* zfi dem lande das 

2b. er fchwür abraham* vnd yfaac* vnd jacob. Vnd 
do er fy hett befch wären vnd hett gefagt* gott heim 
focht euch • tragt meine bain mit euch von der ftat 45 

26. I do er hett erfüllet ' c ' vnd * x * iar feins lebens * er ftarb 
vnd wart bewart mit falben * vnd ward geleget an 
ein ffcatt in egipt. Nze endet das buch Genefis 
Vnd hebt an das buch Exodus, I 

1. itz find die namen der fün ifrahel 5C 

die do eingiengen in egipt mit 
iacob. Sunderlich eingiengen 
fy mit iren heüfern. Rüben* 

^' H ■ fymeon* leui* judas* | yfachar* 

^ I ^ zabulon' vnd beniamin* | dan* 5^ 

vnd neptalim* gad' vnd afer* 

•^- dorumb aller der feien die do auf 

giengen von der hüflf iacobs* 

« 
36 er] {Mi Z— Oa. hundert] hunder M, + jar SbOOa. 

37 effraim Z— Oa. bis K— Oa. 39 zwifchen] in Z— Oa. 

iofeph Z— Oa. Do] Vnd do Sc. 40 vergangen do (fehlt 00a) 

redt er mit Z—Oa. 41 wirt euch heymfüchen Z— Oa. nach] 

von MEP. vnnd wirt euch machen auffgan Z—Oa. 43 fehwur] 

verhieße 00a. 44 wirt euch heimfüchen Z—Oa. 45 bain] 

gebein P, -f- hynweg Z—Oa. 47 ward gefalbet Z-Oa. 48 egip 

M, egipten P, egipto Z—Oa. 51 da feynd eingangen (eingegangen 

Zc— Oa) Z—Oa. egipten POOa, egipten land Z— Sc. 52 Sunder 

fy eingiengen P, Ir y glich feien eingangen (eyngegangen K— Sc) Z — Oa. 
55 vnd] vnnd | vnd S, fehlt 00a. dann EP. 57 der] fehlt 00a. 

die außgangen feyen von Z-Oa. 58 Iacob Z—Oa. 

* 

36 vater W. 37 effraim W. 45 der] dirr W. 47 wart 

gewürczt W. 52 gingen W. 
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Exod. 1, 6—14. 



der warn* Ixx. Wann iofeph was in egipt. | Vnd do v-6. 

60 dirr ffcarb mit allen feinen brüdem vnd mit allem 

feim gefchlecht: | die fün ifrahel die wächffen* vnd 7. 

[i9d] als keiment wurden fy gemaingueltigt : £y wurden 

fere geftercket vnd derfulten das lande. Vnder des 8. 

ftund ein neuer kunig auflf vber egipt: der do nit er- 

kant iofeph. | Vnd er fprach zu feim volck. Secht des 9- 

5 volcks der fün ifrahel des ift vil: vnd ift ftercker denn wir 

Kumpt wir vertrucken es weyflich * das es villeicht lo. 

icht werde gemanigueltigt : vnd ob es anfecht ein 

ftreyt wider vns* es wirt zfigelegt vnfern feinden 

Ynd fo es vns hat derftritten* es geet aus von dem 
10 lande. Dorumb er furfetzfte in maifter der wercke: ii. 

das fy fy quelten mit bürdenn' vnd fy pauten phara 

on die ftete der tabemackel* phiton vnd ramaffes. 

Vnd als vil als fys betruckten: als vil mer wurden 12. 

fy gemanigueltigt * vnd wüchfen. Vnd die egipti 13. 

lö er haffeten die fün ifrahel vnd fy quelten fy züuerfpot 

ten vnd zu neyden: vnd fy fürten ir leben zu der bit u. 

terkeyt mitt den hertefcen wercken des hors vnd des 



59 der] fehlt 00a. egipten P, egipto Z-Oa. 60 dirr] 

der EP, er Z—Oa. 61 feinen S. die (letztes)] fehlt SbOOa. 

1 keiment] die (der S) gronenden Z—Oa. fy] fehlt Oa 2 ge- 

ftrecket S. Vnder dem Z—Oa. 3 ftün ME. egipten P, 

egipto Z — Oa. der erkant nit iofeph. Der fprach Z—Oa. 5 des] 

fehlt 00a. 6 wir — 8 zugelegt] wir füllen es weyßlich ver- 

drucken das es nit villeicht gemeret werde vnd wider vns mache eynen 
rtrejt. vnnd werde czügeben Z—Oa. 9 vnd beftreyte vnns vnd 

gange auß Z— ^Oa. 10 vnd darumb fetzte er in für werckmayfter 

Z-Oa. im P. 11 das fy] die 00a. peinigten Z — Oa. 

baweten dem (-f- dem S) pharao Z—Oa. 13 als vil {erstes)] ye 

mer 00a. als fys] fy fy Z—Oa truckten Z—Oa. als 

vil {zweites)] ye 00a. 14 egipter ZZcSa. 15 vnd peynigten 

[j verfpottend. vnd hafßten fy. vnd fürten Z — Oa. 16 der] fehlt 

00a. 17 horten Z — Oa. hors] kots Z—Oa. des (letztes)] 

fehlt OOa. 



5 des] fehlt W. 16 vnd zu neyden] fehlt W. 17 dem 

herteften werk W. 



Ezod. 14—22. 
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90 



ziegels: vnd fy wurden befcruckt mit allera dem inge 
V. 15. finde mit den wercken in dem lande. Wann der ku- 

nig egipt fprach zfi den Hebammen der hebreer: die 2G 

ein was geheyffen fephora* die ander phua: er ge- 

16. bott in. So ir hebampt den hebreerin' vnd das zeyt 
der geburt zfikumpt: ob es wirt ein menlichs fo der- 

17. fchlahtz: ob ein weyplichs fo behaltz. Wann die he 
bammen forchten den lierren: vnd fy deten nicht nach ^^ 
dem gebott des kunigs egipt: wann fy entzampt be- 

IS. hielten die menlichen. Do fy der kunig hett geräflFen 
zu im er fprach. Wann was iffc das daz ir vns wolt 

19. thän: das ir behalt die kinder? | Sy antwurten. Die 
weyber der hebreer fint nit als die weyp der egipt 
cier. Wann fy felb habent die wiffentheit zehebam- 

20 men: vnd fy geberen ee das wir kummen zfi in. Dor 
vmb gott der dett wol den ammen: vnd das volcke 

21. wfichs: vnd ward gröflich gefbercket. Wann die am 

22. men forchten gott: vnd er pauet in heufer. Dorumb 

18 vnd — 19 lande] mit allem dem eingefunden (eingefünde SZcSa) 
mit dem fy wurden gedrucket in den wercken des lands Z — Sa, vnd 
mit allem dienft wurden fy mit arbeyt der erden gedrucket K — Oa. 
18 vurden M. 19 Wann] Vnd Z-Oa. 20 egipt] egipten P, 

von egipto Z— Oa, -j- der AS. hoffammen ZSZcSa. der hebreer] 
fehlt Z— Oa. 21 er] vnd Z— Oa. 22 heffammend ZSZcSa, ewers 

ambts pflegt K— Oa. den] die Z— Sa, bey den K— Oa. die 

zeit Z — Oa. 23 ob — 25 fy] wirt es eyn knablin fo tottends (tö- 

tend das K — Sc, tötend es 00a). wirt es eyn weiblin fo behalttends 
(behaltend das K — Sc, behaltend es 00a). Die heffammen (hebammen 
AK— Oa) aber verebten got vnd Z—Oa. 23 erfchlach es P. 25 

nicht] fehlt S. 26 egipt] egipten P, von egipto Z—Oa. funder 

Z—Oa. fy] die G. entzampt] miteinander P, fehlt Z — Oa. 

27 die knablen. Der kunig vordeii fy czu im vnd fprach Z—Oa. be- 
rußet P. 28 Wann] fehlt Z — Oa. ir wolttend thün vnd be- 
halttend Z—Oa. 30 egipter ZZcSa. 31 fy haben felb die kunft 
zeheffammen (zehebammen A, des geperens K — Oa) Z—Oa. 32 fy] 
fehlt Z-Oa. zu in] fehlt 00a. 33 tett got wol Z—Oa. 
34 Vnd darumb das die heffammen (hebammen AK — Oa) got vorchten. 
da {fehlt 00a) bawet er in Z — Oa. 35 Dorumb] Vnd 00a. 

18 dem ingefinde] dinft W. 19 in dem lande] dez landes W. 



35 
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Exod. 1, 22—2, 7. 



pharaon gebott allem feim volck fagent. Was men 

lichs gefchlechts wirt geborn das werft in den floß 

was weyplichs wirt das behalt. ij 



n: 



ach difen dingen ein man gienge aus von vi. 

40 I ^ dem haus leui vnd nam ein weyp feins ge- 

flechts: | die entpfieng vnd gebar ein fun: vnd 2. 

do er hett gefechen ein fchöns kint er verbarg es drey 
monede. Vnd do ers ytzund nicht mocht verbergen* 3. 

er nam ein pimfen vefflin * vnd beftraich es mit let 

4ö tiger erde vnd mit beche : vnd leget dorein das kint 
vnd leget es in dem vefiin auff das gefbatt des floß 
Sein fchwefter ftünt von verr vnd merckt daz gelücke 4. 

des dings. Wann fecht die tochter pharaons fteig 5. 

ab das fy lieh wüfch in dem floß: vnd ir dimen gien- 

oo gen aufiP der hoch des bachs. Do fy hett gefechen das 
vefiin in dem floß. Sy fante ein von iren dimen: 
vnd do fis hetten bracht* fy dett es aufiP vnd fach in 6. 

im ein eilenden lützeln: fy derbarmte fich fein vnd 
fprache. Ditz ift von den kinden der hebreer. | Die 7. 

65 fchwefter des kindes fprach zö ir: wiltu das ich gee 



36 pharao Z— Oa. 37 gefchlacht waren geborn S. das] 

fMt 00a. 38 wirt] fthli 00a. 39 gienge ein man auß Sc. 

42 da fy fach das daz kind fchon was verparg fy daz drey Z— Oa. 

43 vnd als fy das yetzund nimmen (nymer SSa — Sc, nit mer OOa) 
verbergen mocht. do nam fy ein Z — Oa. vbergeen ME. 44 bynnßen 
OOa. mit] + leime oder P. mit leym vnd beche Z— Oa. 
46 das] die Sc. 47 gelücke] ende P, gefchicht Z— Oa. 48 Wann] 
Vnd POOa. nement war P. pharaonis SOOa. gieng ab 
P— Oa. 49 diener MEP, dienerin Z-Oa. gienge SbOOa. 
50 Do] Die als Z-Oa. 51 fandte fy Z— Oa. dienern M. 52 fis] 
fy das K-Oa. hette OOa. gebracht A. in im] darynn 
Z-Oa. 53 eilendes kint P, waynend kinde Z— Oa. fy] feUt 
ZS~Oa. 55 kindes] + die Z-Sc. 



36 Was] + waz W, nachtr. 38 was] + waz W. 48 pha- 

raons] + dl W. 51 floß] pinfich W. 53 eilenden] weinen- 

den W. 



Exod. 2, 7—14. 
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vnd ich rieffe dir ein weip hebreerin* die dir mü- 
V. 8. ge derziechen das kind? | Sy antwurt. Gee. Vnd die 
9. diern gieng: vnd rieff ir müter. Vnd die tochter 
pharaons rett zu ir: vnd fprach nym das kind* vnd 
erzeuche mirs: vnd ich gibe dir deinen lone. Das 60 

10. weybe nam das kind vnd derzoch es: vnd do es was 

vberwachffen fy antwurt es der tochter pharaons. [20a] 

Sy der weite in ir an der ftatt eins funs: vnd rieflFe 
fein namen moyfes: fagent. Wann ich hab in ge- 
ll, nomen von dem waffer. In den tagen domache do 

moyfes was gewachffen er gieng aus zu feinen bni 5 

dern er fach ir quelung: vnd ein man egiptier flachen 

12. ein von den hebreern feiner brüder. Vnd do er fich 
hette vmbfechen hie vnd do ' vnd hette nyemant ge 
fechen zu fein engegenwürtig : er derfchlüg den egip- 

13. tier vnd verbarge in in dem fände. Vnd er gienge lo 
aus an dem andern tage' er fach zwen hebreeer krie 

gen: vnd fprach zu dem der do det das vnrecht. War 

14. vmb fchlechftu deinen nechften? Er antwurt wer 
hat dich gefchickt ein fürften vnd zu eim vrteyler 

vber vns? Willtu auch mich eifchlachgen* als du 15 

geftern erfchlügft den egiptier? Moyfes der forcht 



56 vnd vorder ein hebreyfche (-fchen SSa) frawen Z — Oa. eim 

P. 58 rüffet P—Oa. irerZ — Oa. 59 pharaonis SOa. 60 zeuhe 
mir das K — Oa. 61 zohe 00a. es nun was gewachffen (gewa- 

fchen KG) antwurt fy es Z— Oa. 1 antwurtentP. pharaonis SOOa. 

2 eins funs] czu einem fun Z — Oa. hieß P—Oa. 4 dornache 

do] nach dem vnd Z — Oa. 5 da gieng er Z — Oa. 6 er] vnd 

Z — Oa. peinigung P, czwangkfal Z — Oa. einen egipter (egiptier 
Sa~SbOOa) man Z— Oa. 7 Vnd — 9 derfchlüg] Er fahe fich 

(-\- auch Sc) vmb hyn vnd her. vnd als er (-(- auch Sc) nyemandt vmb 
fich fahe do erfchlüg er Z— Oa. 9 derfchüg M. egipter Z — ZcSc. 
10 dem] den Z-Oa. er] fehlt Z— Oa. 11 an] in P. er] 

vnd Z— Oa. 12 da yenem vnrecht tett Z— Oa. 14 gefetzet 

Z— Oa. zu eim] ein Z— Oa. 16 gefter Z— Oa. egipter Z— Oa. 
der] fehlt 00a. forcht] vordert A, uodert S. 

59 das] dicz W. 3 fein] nachtr. W. 14 vnd] ^ber W. 



225 Exod. 2, 14—22. 

fich vnd fprach. In welcherweys ift gemachet o£fen ditz 
Wort ? Vnd pharaon der hört dife rede : vnd er fücht v. 15. 

moyfen zetotten. Er floche von feiner befcheude* er 
entweit in dem land madian: vnd faß bey dem bur- 
nen. Wann dem pfaflfen madian warn 'vij* tochter I6. 

die kamen zefchSpflFen waffer: vnd fo fy gefülten die 
rinnen' fy begerten zetrencken die herde irs vatters 
! Die hirten vberkamen: vnd wurffen fy aus. Vnd 17. 

moyfes ftönd auflf: vnd befchirmet die diernen vnd 
trencket ire fchaff. Do fy warn wider gekert zu ie- I8. 

thro irem vatter: er fprache zfi in. Warumb feyt ir 
fchier kummen denn es ift gewonlich ? Sy antwur lö- 

ten. Ein man egiptier hat vns erloft von der band 
der hirten. Vnd hiervber fchepft er daz waffer mit 
vns: vnd gab zetrincken den fchaflfen. Vnd er fprach 20. 

Wo ift er ? Worumb habt ir gelaffen difen man ? 
Rieft im das er effe das brot. | Dorümb moyfes der 21 

fchwüre das er entweite mit im. Vnd er nam fe- 
phoram fein tochter zfi eim weyp: fy gebar im ein 22. 

fun: den hieß er gerfon' fagent. Ich was fremd in 
eim fremden lande. Wann fy gebare ein andern: den 
riefif er eliezer * fagent. Wann got meins vaters der 

17 In — 18 wort] Wie ift das offenbar worden Z— Oa. 17 ift 
zemachen MEP. 18 pharao Z— Oa. der] fehlt 00a. er] 
fehlt Z— Oa. 19 zu ertodten Sb. feiner (feinem Z— Oa) an- 
geficht vnd wonet P — Oa. 20 bey den S. brunnen P— Oa. 
21 Nun het der priefter von madian Z — Oa. priefter P. 22 ze- 
feh6pffen] + das Z—Oa. fo] do Z— Oa. 23 do begerten fy 
Z— Oa. zetrincken ASG. 24 kamen auch {fehlt Sc) vnd wurf- 
fen fy herdan. Do ftünd auff moyfes Z—Oa. 25 dyrne Sb. 26 fy 
betten widerkert Z — Oa. 27 do {fehlt 00a) fprach er zu Z — Oa. 
ir] irs ZZcSa. 28 als fchier Z— Sc, als bald OOa. es gewon- 
lich ift OOa. 30 vnnd hat mit vns gefchopfet das waffer vnnd 
gab Z—Oa. 31 Vnd] fehlt Z-Osl. 33 Dorumb] fehlt Z-Oa. 
der] fehlt 00b.. 34 das] fehlt OOa. wonet mit im P, woltte 
bey im wonen ZS— Oa, by im wolt wonen A. nam] man M. 
35 im] fehlt Z—Oa. 37 Wann] vnd Z—Oa. 38 hieß Z—Oa. 
der] fehlt POOa. » 

18 pharon W. 20 brunnen W. 23 vater W. 28 fchirer W. 
32 difen] dön W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 15 



Exod. 3, 22—3, 4. 226 

ift mein helfer: vnd hat mich derloft von der hande 
V. 23. pharaons. Nach vil zeyt der kunig egipt der ftarb 

Die fdn ifrahel derfeüftzten ' vnd fchriren vmb die werck 
Vnd ir raff ftaige auff zu gott von den wercken: 

24. I vnd er hört ir feüftzen: vnd er gedacht des gelübdes 
das er hett gemacht mit abraham* vnd mit ifaac* 

25. vnd mit iacob ' vnd der herre fchaut die fun ifrahel 

vnd er kant fy. iij 



W' 



1. "X"'X T^ann moyfes waident die fchaff iethro feins 

fchwechers* des pfaffen madian vnd do er het 
getriben die herde zu dem niderften teyle der 

2. wüfte: er kam zu dem berg gotis oreb. Vnd der her 
re derfcheyn im in der flamme des feüres von mitz 

des hefdom vnd er fache daz der bufch brant: vnd ver 
3 bran nit. | Dorumb moyfes der fprach. Ich gee vnd 
fich dife michel gefichte : worumb der bufch nit ver- 
4. brint. Wann do der herr fach das er gienge zefechen 
er rieff im von mitz des bufches ' vnd fprach. Moy- 
fes moyfes]* er antwurt. Ich bin engegenwurtig. 



40 pharaonis ASOa. egipt] egipten P, von egipto ZASK — Oa, 

von egipten ZcSa. der (letztes)] fehlt Z—Oo,. " 41 ifrahel] + die 
SK— Sc. feüfftzten ZAZcKSb-Oa, fewnffzten S, fewffczen SaG. 

fchrien E— Oa. von der werck wegen Z—Oa. 3 vnd hört ASK — Oa. 
fenftzen] erfewfftzen KGSbO, erfeüffczten Sc. vnd gedacht Z— Oa. 

47 Wann moyfes] Moyfes der P, Moyfes aber Z — Oa. waident] wer- 
dent S. iercho ME. 48 priefters von madian Z—Oa. 49 myn- 

derften S, ynderften KGSc, jnnerften SbOOa. 50 do (fehlt OÖsi) kam er 
Z—Oa. 51 der] dem Z— GScOOa, den Sb. flammen ZcSaSbOOa. 
von mitten P, von der mitte Z — Oa. 52 hefdom] bufch Z— Sa, bufchs 
K — Oa. brant] brann Z—Oa. vnd nit verbran P. 53 Dorumb 
fprach moyfes. Ich will gan vnd fehen difes groß geficht Z — Oa. der] 
fehlt EP. 54 groffe P. 55 Do aber der Z-Oa. 56 do 

ruft er im Z — Oa. von mitten P, von der mitte Z — Oa. bufch 

Z — GSc. 57 gegenwertig PZc— Oa. 



40 Zeitz W. 52 hefdorn] pufches W. brant] brann W. 

53 der] fehlt W. 55 czu gefehen W. 56 miczt W. 



227 Exod. 3, 6—12. 

I Vnd er fprach. Nicht genache dich her. Entpinde v. 5. 

das gefchüch von deinen fdffen. Wann die ftat in 
der du fteeft* die ift heiig erde. | Vnd er fprach. Ich 6. 

bins gott abrahams deins vatters ' vnd got yfaacs. 
vnd got iacobs. Moyfes verbarg fein antlütz. Er 
torft nit gefechen gegen dem herren. Der herr fprach 7. 

zu im. Ich hab gefechen die quelung meins volckg 
in egipt: vnd hab gehört feinen rfiflf: vmb die herti- 
keit giener die do vorfint den wercken. Vnd ich waiß 8. 

feinen fchmertze* ich fteyg abe daz ich fy derlofe von 
den henden der egiptier: vnd fuere es aus von dem 
lande : in ein gütt lande * vnd in ein weytes * in ein 
land das do fleuft mit milch vnd mit honig: zu den 
ftetten chananei* ethei' vnd amorrei* pherefei* vnd 
euei* vnd iebufei. Dorumb der rüff der füne ifrahel ift 9. 

kummen zu mir* vnd ich hab gefechen ir quelung' 
mit der fy werdent verdrucket von den egiptiern. 
Wann kum ich fende dich zfi pharaon: das du aus 10. 

fureft mein volck die fün ifrahel* von egipt. Vnd 11. 

moyfes fprach zu dem herren. Wer bin ich* das ich 
gee zö pharaon: vnd für aus die fün ifrahel von egipt 
i Er fprach zu im. Ich wird mit dir : ditz wirftu ha- 12. 

* 

58 Nichten P. nahe (4- dich Sb) herczü. lofe auff das Z—Oa. 

59 Wann] + an Sc. in] an Z— Oa. 60 die] fehlt 00a. ift] 

-j- eyn Z — Oa. 61 bin got abraham Z — Oa. yfaac Z — Oa. 

1 iacob Z — Oa. Er] Wann er Z — Oa. 2 getorfte K— Oa. 

fehen Z — Oa. herr] -{- der Z — Sc. 3 zwangknuß Z— Oa. 

4 egipten P, egipto Z-Oa. 5 giener] der yennen K— Oa. vor- 

fent EZS. ich] fehlt A. 6 vnd bin herab kommen Z — Oa. 

fy] das Z—Sc, es 00a. 7 der von egipto (egipten ZcSa) vnnd fy 

außfüren (außfüre K— Oa) von der erden Z — Oa. 8 gutes Z — Oa. 

10 pharifei P. 11 ephei ZcSa. 12 czwangknuß Z-Oa. 13 ge- 
drucket 00a. 14 Aber Z — Oa. pharao SOOa, pharaone Sb. 
15 egipten P, egipto Z-— Oa. 16 moyfes] + der SbOOa. ich 
{letztes)] fehlt G. 17 pharaoni Z— Oa. egipten P, egipto Z—Oa. 
18 mit] nit M, bey Z—Oa. dir feyn vnnd wirft das nemen Z — Oa. 

17 pha- 



4 habt W. 
ron W. 


5 giener] Der W. 


6 fy] es W. 
15* 
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ben zä eim zaichen das ich dich habe gefant. So da 
auffdrft mein volck von egipt: fo opflFer gott auff 
▼• 18. difem berge. | Moyfes fprach zu dem herren. Sich ich 
gee zu den fünen ifrahel: vnd fag zö in. Got vnfer vat 
ter hat mich gefant zfi euch. Ob fy fprechen zft mir 

14. waz ift fein name: was fag ich in? Der herr fprach 
zu moyfes. Ich bin der ich bin. Allfuffc fprich zä 

den fünen ifrahel. Der do ift : der hat mich gefantt zu 

15. euch. Vnd aber fprach gott zu moyfes dife ding fa 

ge den fünen ifrahel. Der herr gott euwer yatter* gott 
abrahams * vnd got ifaacs * vnd got iacobs * hat mich 
gefant zä euch. Ditz ift mir ein ewiger nam: vnd 
ditz ift mein gedenckunge von dem gefchlechte in 

16. gefchlecht* | gee famen die alten ifrahel: vnd fpriche 
zä in. Der herr gott euwer vetter der erfchein mir: 
gott abrahams* vnd gott* ifaacs* vnd got iacobs* 
fagent. Heymfächent heymfücht er euch* vnd fach 

17. alle ding die euch gefchachen in egipt : vnd ich fprach 
das ich euch auffürt von der quelung egipt in das 
lande chanan * vnd ethei * vnd amorrei * pherefei * vnd 
euei* vnd iebufei* zä dem lande flieffent mit milch 

20 von egipten P, von egipto ZSZcSa, fehlt AK — Oa. fo {fehlt 

00a) folltu opferen got Z— Oa. 21 ich | ich Oa. 22 den] 

deinen SbOOa. 25 moyfen A— Oa. Alfo P— Oa. 26 der] 

fehlt 00a. 27 Do fprach got aber zu Z — Oa. moyfen A — Oa. 

fage] fprich S, + zu ASK— Oa. 28 vetter E— Oa. 29 abra- 

ham vnd got yfaac vnnd got iacob Z — Oa. 30 Daz ift Z— Oa. 

nam] man A, mann S. 31 das ift mein gedächtnuß Z— Oa. in] 

+ das Z— KSb— Oa. in gefchlecht] fehlt G. 32 gee] + vnnd 

Z — Oa. fameln AS. 33 vetter ift mir (mie Z) erfchinen Z — Oa. 

34 abraham Z — Sc. yfaac Z — Oa. iacob Z—O. 35 Heim- 

füchend han ich euch heimgefücht Z— Oa. han alle ding gefehea 

ZAZc— Oa, hab gefehen alle ding S. 36 euch begegeifdt feyen 

Z — Oa. egipten P, egipto Z— Oa. 37 außfüre Sc. czwangknuß 
Z— Oa. egipten P, egipti Z — Oa. 38 chananei Z — Oa. pha.- 

rifei P, pharefei Oa. vnd {letztes)] fehlt A. 

22 ueter W. 25 Ich — 27 euch] Der mich fant czu eual:: 

der ift ez der da fprach Alfüft fprich zu den fünen jfrahel Ich pi-' 
der ich pin W. 28 veter W. 
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Exod. 3, 17—22. 



40 vnd mit honig: | vnd fy hörent dein ftymme. Vnd v. la. 

du geeft ein* vnd die allten des volcks ifrahel * zu dem 
kunig egipt: vnd fprich zft im. Der herr gott der he 
breer der hat vns geräflfen. Das wir gen durch die 
wüft ein weg dreyer tag' das wir opflFern vnferm 

45 herren gott. Wann ich weys das euch nicht enlaft der 19. 

kunig egipt daz ir get: neur durch ein kreftige hande 
Wann ich ftreck mein hand vnd fchlach egipt in al ao. 

len meinen wundern: die ich bin zetün in mitzt ir: 
nach difen dingen fo leffc er euch: vnd ich gib gnad 2U 

öO difem volck vor den egiptiern. Vnd fo ir aufgeef 

nichten geet aus lere oder eytel: wann das weyp ent 22. 

lechen von ir nachbürin * vnd von ir wirtin : die fil- 
bren vas vnd die güldin* vnd die gewande* vnd le- 
get fy auflf euwer fün vnd auflF euer töchter: vnd ir 

^ beraubt egipt. iiij 



40 mit] fehlt ZcSa. fy werden hören Z — Oa. dein] die Oa. 

41 du foltt eingan Z— Oa. vnd] in S. 42 egipten P, egipti 

Z— Oa. fprach M. der hebreyfchen Z— Oa. 43 der] fehlt 

ZcSaOOa. gerufPen] genadet Z — Oa. 45 Aber Z— Oa. nit 

laft Z— Oa. 46 egipten P, egipti Z — Oa. nenr] nun ZcSa, 

dann K — Oa. 47 Wann] Dann Z~0. ich will außftrecken 

mein hand vnd fchlahen (fchlahe Sc) das egipten land Z — Oa. egip 

M, egipten P. 48 ich wird tun in irer mitte Z — Oa. mitz E, 

mitte P. 49 darnach fo (fehlt 00a) wirt er euch laffen Z— Oa. 

leeft M. will genad geben dem volck von den Z — Oa. 50 egip- 

tem Z— KSc. fo] wann Z — Oa. 51 nit gangend lar auß. aber 

das weih fol von irer (yren S) nachbeurin begeren vnd von Z — Oa. 

52 die — 54 fy] filberne (filberin ZcSa) vaß vnd güldene vnd klayder. 

vnd (fem 00a) legent Z— Oa. 54 auff euer] fehlt Z— Oa. 55 

egipten P, das land egipten Z— Oa. 



41 du ge iit W. ifrahel] feUt W. 45 nichten leßt W. 

*^ egipt] fehlt W. 



Exod. 4, 1—9. 
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M 



Y. 1. "1^ /f^oyfes der antwurt vnd fprach. Sy gelaubent 
mir nit noch enhorent mein ftynime: wann 
fy fprechen: der herre ift dir nit erfchinen. 
2. I Dorumb er fprach zu im. Was ift das das du hell- 

teft in deiner hande. Er antwurt. Es ift ein rüte. 60 

8. I Vnd der herr fprach. Wirflf fy an die erde. Er warff 

fy: vnd ward gekert in ein fchlangen: alfo das moy [20 

4 fes floche. | Vnd der herr fprach. Strecke dein hande. 

Vnd begreyflf iren zagel. Er ftrackt* vnd hielt fy: 
6. vnd fy ward gekert in ein rüte. Er fprach das fy ge 

lauben das dir ift derfchinen der herr got deiner vet- 5 

ter* gott abrahams' vnd gott yfaacs* vnd gott ia- 

6. cobs. I Vnd der herr fprach anderweyde zu im. Lege 
dein band in dein fchoß. Do er fy hett gelegt in die 
fchoß: er fürbrachte fy mifilig oder maltzig in ge- 

7. leichfam des fnees. Er fprach zeuch wider die hande 10 
in dein fchoß. Er zoch fy wider* vnd fürbracht fy aber 

8. vnd waz fy gleich dem andern fleyfch. Er fprach ob fy^ 
dir nit gelauben* noch enhoren das wort des erften 
zeichen: fy gelaubent dem wort des andern zaichens. 

9. Vnd emftlich ob fy nit gelaubent difen zwaien zaich- 15 
en' noch enhorent dein ftymm: nym das waffer des 
floß : vnd geus es auff die dürre • vnd was dinges 
du fchopflfeft von dem floß* daz wirt gekert in plüte 



56 der] fehlt Z— Oa. 57 hörend Z-Oa. funder Z— Oa. 

59 fprach er Z— Oa. 1 vnd] -f- fy Oa. 3 fchwantz 00a. 

4 ward] fehlt ZcSa. kert Z — Sc. 6 abraham vnd got yfaac 

vnd got iacob Z— Oa. 7 anderwerb A, abermaln K — Oa. 8 fchoß 
— 9 fy] büfen (büfem SbOOa). vnd do er fy leget in den büfem (bü- 
fen A— GSc). da {fehlt 00a) bracht er fy herfür Z-Oa. 9 mifi- 

lig — geleichfam] auffetzig in gleichnüß P, auffetzig geleich als 
Z— Oa. 10 der fchno Z— Oa. die] din A. 11 vnd bracht 

fye aber herfür K — Oa. 12 waz fy] fy wasP, was Z— Oa. 13 hö- 
ren Z— Oa. 15 gewißlich P, fürwar Z— Oa. 16 horent Z— Oa. 
18 floß] fuß Z. 

59 zu im] fehlt W. 61 der herr] er W. 9 oder maltzig] 

fehlt W. in] + der W. 12 vnd fi was W. 14 czeichena W. 
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Ezod. 4, 10—18. 



I Moyfes der fprach. herr ich bit ich bin nit redbar v. lo. 

20 von geftern vnd egeftern an dem dritten tag: vnd 

feyt daz du haft geredt zft deim knecht: ich bin faum 

Tarne vnd einer tregen zungen. Der herr fprache zu ii. 

im. Wer machte den mund des menfchen ' oder wer 

hat gebildt den tauben vnd den ftummen vnd den fehenden 
25 vnd den blinden Denn nit ich. | Dorumb gee vnd ich wird i2. 

in deinem munde: vnd ich lere dich was du redeft. 

Vnd er fprach: o herr ich bitt: fende den du haft ze 13. 

fenden. Der herre ward erzüniet wider moyfes er 14. 

fprach. Ich weys das aaron dein brüder der leuit ift 
30 redbar. Sich er felb geet aus dir engegen: vnd fo er 

dich ficht er wirt derfreütz hertzen. Rede zu im * lo. 

vnd ich lege meine wort in feinen mund: vnd ich 

würd in deinem mund vnd in feinem munde: vnd 

ich zeig euch was ir fult thün. Er felb redt für dich 16. 

35 zu dem volck: vnd er wirt dein mund: wann du wirft 

im in den dingen die do gehorent zu got. Vnd nym 17. 

dife rfit in dein hand: in der du bift zethän die zaich 

hen. Moyfes gieng hin vnd kert wider zu iethro feim is. 

fchwecher. Vnd fprach zu im. Ich gee vnd kere wi- 

40 der zu meinen brüdem in egipt: das ich feche ob fy 

* 

19 der] fehlt 00a. nit gefprech K— Oa. 20 vnd vor- 

geftern P. 21 geredt] gekerte M— Oa. ich bin] fo bin ich 

Z — Oa. einer faumfamern vnd trager zungen Z— Sa, eyner ver- 

hynderten vnd tregen zungen K — Oa. 24 tauben] vngehorenden 

Z— Oa. vnd {letztes)] fehlt Z— Oa. 25 blinden, han nit ichs 

(nit ich das K — Sc, ich nit das 00a) gethan Z— Oa. 26 vnd dich 

leren (lernen SSb) was Z— Oa. 27 Vnd er] Moyfes Z — Oa. fend 

den zefenden haft P. 28 moyfen PSZcSa. er] vnnd Z — Oa. 

29 daz din brüder aaron A. 30 gefprech K — Oa. er wirt dir 

engegen gan Z — Oa. 31 erfrewt von hertzen Z— Oa. 32 ich 

(erstes)] fehlt K-Oa. 33 munde] + fein Z-Oa. 34 thün] 

thü M. felbs SbOOa. 35 er] fehlt Z— Oa. 36 im] in ZS, 

fehlt ZcSa. 37 bift thun Z— Oa. 38 iechro ME. 40 meinem 

brüder Z — Sa. egipten PZcSa. 

19 redbar] redlich W. , 24 gebildt] gefmidet W. 27 haft] 

pift W. 30 redlich W. 32 da leg W. 33 feinem munde 

vnd in deinem munde W. 



Exod. 4, 18— SO. 
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19. noch leben. lethro fprach zft im. Gee in fride. | Dor- 
vmb der herr fprach zu moyfes in madian. Gee vnd 

ker wider in egipt. Wann fy fint all tod die do fachten 

20. dein fei. Dorumb moyfes nam fein weyp vnd fein 

fün* vnd fatzft fy auflf fein efel: vnd kerte wider in 4o 

21. egipt* vnd trüg die rät gotz in feiner hand. Vnd 

der herre fprach zä im do er wider kert in egipt. Sich 
das du thüft vor pharaon alle die zaichen die ich hab 
gefetzft in dein hande. Ich derherte fein hei-tz: vnd er 

22. left nit daz volck. | Vnd du fprichft zä im. Dife ding 50 

23. fpricht der herr mein erftgeborner fuu ifrahel. Ich fag- 
te dir. La meinen fun das er mir dien: vnd du wol 
teft in nit laffen. Sich ich derfchlache deinen erftge- 

24. bornen fun. Vnd do er was an eim heimlichen we- 

ge' der herr begegent im: vnd wolt in derfchlachen. oo 

25. Zehand fephora nam ein fcharpflfen ftain : vnd be- 
fchnaid die vberwachffunge irs funes. Vnd rürt 
fein fuß' vnd fprache. Du bift mir ein breytigame 

26. des blöts. I Vnd fy ließ in dornach fprach fy. Du bift 

mir ein breytigam des blätes: vmb die befchneidung 60 

27. I Wann der herr fprach zä aaron. Gee gegen moyfes 

deinem bräder in die wüft. Er gieng gegen im an tsod] 

28. dem berge gotz: vnd kuft in. Vnd moyfes derkunt 
aaron alle die worfc des herren: vmb die er in het ge- 

29. fant: vnd die zaichen die er hett gebotten. Vnd fy kamen 

30. entzarat vnd fameten alle die allten der fun ifrahel : vnd aaron 5 



41 lechro MEP. in] im K— Oa. 42 moyfen ZcSa. 43 wi- 
der] fehlt A. egipten PZcSaSbOOa. 44 feinen fan S. 46 egip- 
ten F. 47 egip M, egipten PZcSa. 48 die (erstes)] fehlt 00a. 

49 Ich wird verhörten Z— Oa. 51 Ich hab dir gefaget Z— Oa. 

57 vberwachffonge] fcham K — Oa. 59 in nach dem vnd (als Sc) 

fy gefprochen het. du Z — Oa. 60 vmb] vnd Z— Oa. 61 gang 

engegen Moyfi Z— Oa. 2 verkunt P— Oa. 3 die (erstes)] fehlt 

00a. 5 miteinander P—Oa. 

« 

45 fein] ein W. 46 vnd] Er W. 48 pharon W. 51 Ifra- 
hel ift mein erftgeporner fun W. 2 moyfes] -f- der W. 5 fa- 
meten] + fich W, gestrichen, alle] + di alle W, gestrichen. 



233 Exod. 4, 80—6, 7. 

rett alle die woii; die der herr hett gefagt zu moyfes 
vnd er dett die zaichen vorm volck : vnd das volck ▼• 8i. 

gelaubt. Vnd fy horten das der herr hett heimfüchte 
die fün ifrahel ' vnd das er hett gefechen ir quelung 
10 Sy naigten fich vnd anbetten. v 

"T^'T'ach difen dingen moyfes vnd aaron die gien i. 

1^ gen ein: vnd fprachen zu pharaon. Dife ding 
"^ ^ fpricht der herre gott ifrahel. La mein volck daz 
es mir opflFer in der wüffc. | Vnd er antwurt. Wer % 

15 ift der herr daz ich höre fein ftymme: vnd laß ifrahel? 

Den herren weys ich nit vnd ifrahel laß ich nit. | Sy 3. 

fprachen. Got der hebreer der rieflf vns' das wir gen 
in die wüffc ein wege dreyer tage: das wir do opf- 
fem vnferm herren got' daz vns villeicht icht kum der 

20 fchelmme oder das waflFen. Vnd der kunig egipt fprach 4. 

zu in. Moyfes vnd aaron worumb macht ir forg- 
fam das volck von irn wercken. Get zä euwer bir- 
de. I Vnd pharaon fprach. Des volcks des ift vil. Ir 5. 

fecht das die gefelfchafiFt wechft: wie vil mer ob ir 

25 in gebt die rfiwe von den wercken? Dorumb er ge 6. 

botte an dem tage den fürgefatzften der werck* vnd 
den gewaltigen quelern des volckes fagent. In- 7. 

keinerweys gebt ir fürbas die fpreure dem volck ze- 



6 die (ej'S^es)] fehU 00a. moyfen ZcSa. 7 vnd tett Z— Oa. 
vor dem Z— Oa. 8 heimgefücht E-Oa. 9 peinigung P, 
czwangknuß Z— Oa. 11 vnd] + auch Sc. die] feUt OOa. 
12 fprach M. pharao ZS— Oa. 13 gott] fMt S. 15 fein] 
tiein M— Sa. 16 vnd laß ifrahel nit P. 17 der {zweiie8)\ fehlt 
Z— Oa. ruft vns P, hatt vns geaordert Z— Oa. wir] + auch Sc. 
19 nit OOa. 20 gebrech oder daz fchwerfc Z— Oa. Vnd] fehlt 
Z— Oa. kuuig M. egipten PZcSa. 23 pharao Z— Oa. Des] 
dz Z, das SKGSc. des] fehlt Z—Ob,, vil] + difes landes 
Z—Oa. 25 gebot er Z— Oa. 26 den meyftern K-Oa. 27 que- 
lern] notern Z—Oa. Inkeinerweys] Mit nichte (-ten ScOa) Z—Oa. 

* 

7 vor dem W. 8 heimgefücht W. 12 pharon W. 23 des] 
-f- landes W. 
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V.2. nr'T"i^<^ clßi' ^^^^^' ^^^^ ZU moyfes fagent. Ich bins 
8. I ] der herr. Ich do erfchein abraham* yfaac vnd 



^^-^ iacob in dem als gewaltigen gott: vnd mein 
4. nam ift adonei ich habs in nit gefaitt. Vnd ich 

machte ein gelübd mit in daz ich in gebe daz land chan 
an: das land ir ellendung* in dem fy waren fremde. 
5- Ich hört daz feuftzen der fün jfrahel do fy bedruckten 
6 die egiptier vnd ich gedacht meins gelübdz. Dorumb 
fprich zu den fünen ifrahel. Ich der herre ' ich für euch 
auß von dem karker der egiptier* vnd erledig euch von 
dem dienft* vnd erlofe euch in eim hochen armm vnd 

7. in micheln vrteiln: vnd ich nym euch mir zä eim 
volck: vnd ich wird euwer got. Vnd ir werd wiffen 
daz ichs bin euwer got' ich hab euch auß gefürt von 

8. dem karker der egiptier: vnd fürt euch in daz lande 
vber daz ich auf hüb mein hant* das ichs gebe abra- 
ham vnd ifaac vnd jacob vnd ich der herr ich gib es 

9. euch zebefitzen. Dorumbe moyfes derkunte alle die 
wort den fünen jfrahel: fy gehullen im nit: vmb die 

10. angft des geifts* vnd vmb das fch werft werck. Vnd 
11 der herr redt zu moyfes fagent. Gee ein vnd rede zu 



15 redt] fprach Z-Oa. Moyfen SZcSa. bin Z-Oa. 16 der 
ich bin erfchynen Z— Oa. 17 als] fehlt Z — Oa. 18 habs in] 

hab in es S, hab daz in K— Oa. 19 hab gemacht Z— Oa. in 

(letztes)] fehlt S. 20 waren] fein gewefen Z— Oa. 21 han ge- 

hört Z— Oa. getruckten Z— Sa, trückten K— Oa. 23 ich] feMt 

Z— Oa. 26 groffen P— Oa. mir] fehlt Z-Oa. 28 ichs] 

ich K— Oa. von dem] vom 00a. 30 ichs] ich A, ich das 

K-Oa. gab A. 31 vnd (erstes)] fehlt Z— Oa. ich] fehlt 

00a. 32 verkunt P— Oa. die] fehlt 00a. 33 den fünen] 

der fünen Z— Sa: das eine Wemigeröder ex. von Z (Ha 96) hat jedoch 
der fün ; das betreffende Matt ist neu gedruckt. fy — nit] die in 

(I Z, im AZcSa) nit vergünten Z— Oa. 34 geift P— SO. 35 

moyfen ZcSa. fagent] fehlt OOa. 



22 gelübdz] uolks W. 28 euer herr ich euch auz fürt W. 

30 hant] äugen W. 
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Exod. 6, 11—20. 



pharaon dem kunige egipt: das er laß die fün ifrahel 

von feim lande. | Moyfes antwurt vorm herren. Sich v. 12. 

die fün ifrahel hörent mich nit. Vnd in welcherweys 

hört mich pharaon' in einer andern weys wie das 

40 ich bin vnbefchnitner lefpen. Vnd der herre redt zu 13. 

moyfes vnd zu aaron: vnd er gab das gebott zft den 
fdnen ifrahel vnd zu pharaon dem kunig egipt: das fy 
auffdrten die fün ifrahel von dem land egipt. Dife fint 14- 

die fürften der heüfer durch ir ingefinde. Die füne 

45 ruben des erffcgebom ifrahels : enoch vnd phallu ' 

efrom vnd charim. Ditz fint die gefchlecht rubens 15. 

Die fün fymeon: iamuel vnd iamin' vnd aod vnd 

jachim* vnd foer vnd faul* der fun chananithidis. 

Ditz fint die gefchlecht fymeons. | Vnd ditz fint die I6. 

^ namen der fün leui* durch ir gefchlecht: gerfon vnd 
chaath* vnd merari. Wann die iar des lebens leui 
der waren 'c* vnd 'xxxvij. Die fün gerfon' durch 17. 

ir gefchlecht: lobeni* vnd femei' | die fün chaath: am I8. 

ram vnd yfachar* vnd hebron* vnd oziel. Vnd die 

^ iar des lebens chaath warn ' c * vnd ' xxxiij. Die fün 19. 

merari : mooli vnd mufi. Ditz fint die gefchlechte 
leui* durch ir ingefinde. Wann amram der nam ein 20. 



36 pharao ZAZc— Oa. pharaon — die] fehlt S. 37 vor 

dem SSa — Oa. 38 in welcherweys] wie Z— Oa. 39 pharao. 

vorauß fo ich vnbefchnitner lebfen (lefftzen 00a) bin Z— Oa. 40 vn- 
befchinter E, vngefprecher P. leftzen P. 41 moifen SZcSa. 

er] fehlt Z— Oa. 42 pharao Z— Oa. egipten P. 43 vß- 

furte O, außfurte Oa. egipten P, egipti A, Dyfes SbOOa. 

44 gefinde P-Oa. 45 phallen MEP. 46 tharim M, charini 

Z— Oa. Ruhen ZcSaOOa. 47 lanuel Z— SaSbOOa. iamni 

MEP. 48 lachim M— Oa. 49 fymeonis ZcSaOOa. fint 

{letztes)} fehlt S. 51 thaacha M— SZcSa, Taacha A. 52 der] 

fehlt 00a. 53 lobem M— AZcSa, Lobam S, Lobni K— Oa. Symei 
Z— Oa. thaach MEP, fehlt Z-Oa. 54 yfaar Z— Oa. 55 thaach 
MEP, chaach ZSZcSa, caath A. 56 moali S. 57 gefynde K— Oa. 



36 ifrahel] -f- da ^1 gestrichen, 46 tharim W. 51 

chaach W. Wann] vnd W. 53, 55 chaach W. 54 ebron W. 



Exod. 6, 20—7, 1. 
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weyp iochabeth fein vetrin : die gebar im aaron vnd 
marien' vnd moyfen* vnd die iar des lebens amram 
V. 21. warn 'C vnd 'xxxvij. Vnd die füne ifachar: chore 60 

22. vnd napheg* vnd zechri. Vnd die fün oziel* mifa 

23. hei vnd elizaphan vnd fethri. Wann aaron nam ein m 
weyp • elizabeth die tochter aminadab * die fchwefter 

naafon * die gebar im nadab * vnd abiu vnd eliazer ' 
2i. vnd ithamar. Vnd die fün chore: afer' vnd elchana 

vnd abiafab. Ditz fint die gefchlecht der choritaner 5 

25. Wann auch eliafar der fun aaron der nam ein weyp 

von den thöchtern phutiel: die gebar im finees. Ditz 

fint die fürften der ingefinde der leuiter durch ir ge 
26 fchlecht. Dirr ift aaron vnd moyfes: den der herre 

gebotte das fy auffurten die fün ifrahel" von dem lande 10 

27. egipt durch ir fchare. Ditz fint die do retten zft pha 
ron dem kunig egipt' das fy auffürten die fün ifra 

28. hei von egipt. Dirr ift moyfes vnd aaron: | an dem 
tag an dem der herr redt zu moyfen in dem lant egipt. 

2y. "ynrnd der herr redt zu moyfes fagent. vij lo 

I I Ich der herre. Rede zu pharaon dem kunig 
30. ^^-^ egipt* alle dinge die ich rede zu dir. Vnd 

moyfes fprach vor dem herren. Sich ich bin vnbefchnit 
1. ner lebfen. In welcherweys hört mich phaaron. | Vnd 

58 feins bhams tochter K— Oa. 59 mariam Z — Oa. armram Sb. 
60 xxvij] + iar S. yfuar Z— Oa. 61 zethri MEP. 1 elizphan 
ZS, eliphan A, elzphan ZcSa. fechri Z— Sa, zechri K— Oa. 3 abin 
MEP. 6 der] {let;stes)] fehlt K— Oa. 7 phuliel MEP, phuriel S, 

phatihel K— 0, phatiel Oa. 8 gefind K-Oa. leuiten E— Oa. 

9 Dir ift E, Der ift Z-0, Der erft Oa, Dife fein P. den] dem S. 

10 auffüten M. 11 egipten P. reden Z— 0. pharaon EP, pha- 
rao Z— Oa. 12, 13, 14 egipten P. 13 Dir ift E, Der ift Z—Oa, 
dife feind P. 15 moyfen ZcSa. 16 Pharaoni 00a. 17 egip- 
ten P. 19 lefftzen POOa. pharaon E-Oa. 

58 feins vettern tochter W. 61 fethri W. 1 elzaphan 

vnd zethri W. 4 thore MEP. 7 phatiel W. 11 pharaon 

W. 14 egipte W. 16 herre] nachtr. W. 18 befnitner 
lefpen W. 19 pharaon W. 
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Exod. 7, 1—10. 



20 der heiT fpracb zfi moyfes. Sich ich hab dich gefchickt 
einen gott phaarons: vnd aaron dein brfider wirt 
dein fürfprech. Du rede zu im alle ding die ich dir 
gebeütt: vnd er rett zu phaaron: das er laß die fün 
ifrahel von feim lande. Wann ich derherte fein hertz 

25 vnd manigueltig meine zaichen vnd die wunder in 
dem lande egipt: ( vnd er enhort euch nit. Vnd ich 
leg mein band vber egipt vnd ich für aus das here 
vnd mein volck die fün ifrahel* von dem land egipt 
durch die micheln vrteil. Vnd die egiptier werdent 

30 wiffen* das ichs bin der berr* ich do ftreck mein hant 
vber egipt vnd füre aus die fün ifrahel* von mitzt 
ir. Dorumb moyfes vnd aaron: alfo als der herre 
hett gebotten' alfo deten fy. Wann moyfes der was 
Ixxx* ierig vnd aaron 'Ixxxiij: do fy retten zu ph- 

35 aron | vnd dei* herre fpracb zu moyfes vnd zä aaron 
So pharaon fpricht zfi euch zeigt die zeichen: fo fprich 
zfi aaron. Nim dein rfit * vnd wirff fy für pharaon : 
vnd fy wirt gekert in ein fchlang. Dorumb moy- 
fes vnd aaron die giengen ein zfi pharaon: fy deten 

40 als der herre bette gebotten. Vnd aaron name die 
rfit vor pharaon vnd vor finen knechten: vnd warff 



V. 2. 



4. 



6. 

7. 

8. 
9. 

10. 



20 Moyfen SZcSa. gefetzet Z— Oa. 21 pharaons EPZAZc— Sc, 
pharaonia 00a. 22 füfprech M. 23 rett] + auch Sc. pha- 

raon EPZZc— Oa, pharao A, pharaoni S. 24 Aber Z — Oa. ver- 

bert P, wird verhörten Z — Oa. 25 manigualtigen Z — Oa. 26, 

27 egipten P. 26 er wirt euch nit boren Z — Oa. 28 egipten 

PZcSa. 29 die micheln] die groffen P, groffe Z-Oa. 30 ichs] 

ich Z — Oa. ich — 31 aus] der ich außgeftrocket han meyn band 

vnd außgefüret Z — Oa. 30 fterck ME. 31 egipten P. von 

mit ir P, von irer mitte Z-Oa. 32 alfo] fehlt POOa. 33 alfo] 

fehlt K-Oa. der] fehlt 00a. 34 pharaon E-AZc— Oa, pha- 

raoni S. 35 moyfen ZcSa. zu {letztes)] fehlt Z — Oa. 39 die] 



fehlt 00a. 
edie M. 



pharao Z— Oa. 
41 pharao ZS— Oa. 



40 herre] fehlt KGSc. 



nam 



21 pharaons W. 
32 aaron] + der tet W. 



23 pharaon W. 24 derberten W. 

40 aaron] -\- der W, 



Exod. 7, 10-19. 240 

V. 11. fy vnd fy ward gekert in ein fchlangen. Wann pha 
raon rieff den weyfen vnd den zaubrern : vnd fy felb 
detten auch zegleycherweys * etlich taugen durch die 

12. egiptierifch zauberniß. Vnd all wurflfen fy ir rüt 45 
ten: die wurden gekert in tracken. Wann die rütte 

13. aarons die verwäft ir rütte. Vnd das hertz phara 
ons ward derhertent: vnd hört ir nit als der herr het 

14. gebotten. | Wann der herr fprach zfi moyfes. Das hertz 
pharaons ift befchwert: vnd er will nit laffen das öo 

15. volck. I Gee frfi zfi im. Sich er get aus zfi den waffem 
Vnd ftee gegen im auff dem geftatt des floß: vnd 

nym die rüte in dein hande die do ift gekerte in ein 

16. tracken* | vnd fprich zu im. Der herre gott der hebre- 

er hat mich gefant zu dir fagent. La mein volck daz 00 

es mir opffer in der wüft: vnd wolft es nit hören* 

17. vntz zfi dem gegenwurtigen. Dorumbe dife diiige 
fpricht der herre. In difem wirftu wiffen daz ichs bin 
der herre. Sich ich fchlach mit der rütt die do ift in 
meiner band das waffer des floffes: vnd es wirt ge- 60 

18. kert in plfit Vnd die vifche die do fint in dem floß 

die fterbent: vnd die waffer die faulent vnd die egip [^id 

tier werdent gequelt* fo fy trincken daz waffer des flof- 

19. fes. I Vnd der herr fprach zu moyfes. Sprich zfi aaron 



42 fchlangen. Do rufft pharao den Z— Oa. 43 ruft P. zaubern 
ZA. felb] felber P, fehlt Z— Oa. 44 auch — 45 zauberniß] auch 
des gleichen durch der egipter (egiptier SaSbOOa) weyß zaubernuß vnd 
etlich heimlich werck Z — Oa. 45 egip tier ifcfch M. 46 Aber Z— Oa. 
47 aaron ZcSa. die frafz Z - Oa. pharaonis P. 48 ir] fy 

Z-Oa. nichten K 49 Wann] /"eÄZ* Z-Oa. herr] + der 

ZS— Sc. fprach] -f- aber Z— Oa. moyfen ZcSa. 50 pha- 

raons] -f- das Z — Sc. 51 im. Wann er wirt außgan Z — Oa. 

56 wolft — 57 gegenwurtigen] haft mich bißher nit wollen hören 
Z— Oa. 57 dinge] + die Z— Sc. 58 fprich MG. difem] 

4- ding S. ich Z— Oa. 1 die {erstes)] fehlt 00a. waffer 

werden faulen Z-Oa. egiptier] + die P. 2 gequel M, ge- 

peinigt P— ScOa, peynigt 0. 3 moyfen ZcSa. 

* 
45 egipcierifchen W; -f- phlagen, gestrichen. fy] fehlt W. 

47 aaron W. 50 pharaons] + daz W. 56 vnd du wolteffc W. 
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Exod. 7, 19—8, 2. 



Nim dein rüt Vnd ftreck dein hant vber die waffer 
5 egipt. Vnd vber ire floffe' vnd vber die peche vnd 
vber die prüche. Vnd vber alle die lachen der waffer 
daz fy werden gekert in plfit: das daz plflt fei in allem 
dem land egipt als wol in den hültzen veffem als in 
den ffceinin. Vnd moyfes vnd aaron : die taten als der v. 20. 

10 berr het gebotten. Er hüb auff die rfit. Vnd fchlfig 
daz waffer dez floß vor pharaon vnd vor feinen knecli 
ten : Es ward gekert in plfit. | Vnd die vifch die do 21. 

waren in dem floß* die fturben. Vnd der floß derfult: 
vnd die egiptier mochten nit trinken das waffer des 

16 floß : vnd das plfit was in allem dem lande egipt. 

Vnd die zaubrer der egiptier deten zeglicherweys in 22- 

iren zaubernüffen. Vnd das hertze phaarons wart der 

hertet: vnd er höret fy nit als der herre hette geboten. 

Vnd er abkert fich * vnd ging in fein haus: er zfi- 23. 

ao legt ioch nit fein hertz zfi der ftunde. Wann alle die 24. 

egiptier die grfiben das waffer durch den vmringe 
des floß das fy truncken. Wann fy mochten nit trinck- 
en von dem waffer des floß. Vnd vij tag wurden 25. 

derfult: darnach do der herr flfig den floß. viij 

25 "Jl^^nd der herr fprach zfi moyfes. 6e ein zfi pha i. 

raon: vnd fprich zfi im. Dife ding fpricht 
der herr. La mein volck: das es mir opffer. 
Wann ob du es nit wilt laffen* fich ich flage alle 2. 



5 egipte KöSc, egipti SbOOa. vber (erstes)] felüt A. yren 

fluß S. 6 die Q.eiztei)\ fehlt 00a. lanchen M£, See Z--Oa. 

8 dem] fehlt 00a. Egipti Oa. 9 die] fehlt Z— Oa. 1 1 pha- 

rao Z-Oa. 13 die] fehlt 00a. derfullt M, derfüUt E, erfült 

P, erfult ZAS, erfüllt Zc, erfüllet Sa, erfault K— Oa. 15 dem] 

fehlt Z— Oa. egipten P. 16 egiptier] + die P. 17 pha- 

raonis PZcSaOa, pharaons ZASK — 0. 19 er (letztes)] vnnd Z — Oa. 

20 ioch] fehU Z-Oa. die] fehlt OOa. 25 [ ]Er fprach der 

herr P ; welche initiale zu ergänzen ist lässt sich nicht entscheiden. moy- 
fen ZcSa. pharao Z — Sc. 27 mein] me S. 

8 vaßen W. 13 derfault W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 16 




Exod. 8, 2—10. 
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8. dein ende mit fröfchen' vnd der bach left aus die fröfch: 

fy fteigent auf vnd gend in dein haus vnd die kamer fn 

deins pettes vnd auf dein ftroe. Vnd in die heüfer 
deiner knechte * vnd vnder dein volck. Vnd in dein 
fpeys kamer: vnd in den beleibungen deiner effen* 
4. vnd die fröfch gend ein zu dir vnd zä deinem volck 
ö. vnd zu allen deinen knechten. Vnd der herre fprach zä % 

moyfes. Sprich zfi aaron. Streck die haut vber die 
floß vnd vber die bech vnd vber brüch: vnd für aus 

6. die fr6fch vber das lande egipt. Aaron ftrackt die 
hant vber die waffer egipt vnd die fr6fch ftigen auf 

7. vnd bedechten daz lande egipt. Wann auch die zaubrer 40 
detten zegleiherweys durch ir zaubeniiffen: vnd fy 

8. fürten aus die frofche vber das lande egipt. Wann 
pharaon der rief moyfes vnd aaron: vnd fprach zfi 

in. Bett zu dem herrn das er abnem die fr6fche von 

mir vnd von meinem volck: vnd ich laß das volck 45 

9. das es opflfer dem herren. Vnd moyfes fprach zfi pha 
raon. Schick mir wann ich bete vmb dich vnd vmb 
dein knechte ' vnd vmb dein volck : das die froefche 
werden vertriben von dir* vnd von deinem häufe* 

vnd von deinen knechten* vnd beleiben allein in dem oO 

1^- floß. I Er antwurt. Morgen. Vnd er fprach ich tfi 
nach deinem wort* das du wiffeft das nichten ift als 

« 

29 bach wirt außqaellen die frofch. fy werden aufffteygen vnd 
gan Z-Oa. 30 vnd (letztes)] + in E— Oa. die] dein P-Oa. 
31 dein] dem M. ftroe] bette Z— Oa. 33 fpeyßkammern 
SbOOa. den] dein S, die 00a. 36 moyfen ZcSa. dein band • 
Z— Ca. 37 vber (letztes)] + die E— Oa. 38 die landfc Egipfci 
Oa. fcratkt M. 40 egipe ZS, egipte A, egipti Oa. Aber Z— Oa. 
auch] fehlt P- Oa. 41 fy] fehlt K -Oa. 42 Wann] Vnd Z— Oa. 
43 pharao Z— Oa. der] fehlt 00a. rfift P— Oa. moyfen 
P, mo^fi Z— Oa. 44 Bette EGSc. 45 das volck] es Z— Oa. 
46 pharao. Setz Z— Oa. 47 füll bitten Z— Oa. 48 vmb dein] 
fehlt Z— Oa. 50 dein knecht P. 52 nicbten] keyner Z—Oa. 

30 die] in di W. 32 fpeys kamer] ofen W. 41 czauber- 
nuß W. 47 Schick] + fecz W, glosse. 50 vnd — knechten] 
fehlt W. 
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Exod. 8, 10—19- 



vnfer gott: | vnd die frofche fcheiden fich von dir* vnd v. ii. 

von deim haus ' vnd von deinen knechten * vnd von 

55 deim volck: vnd beleibent allein in dem floffe. Moy- 12. 

fes vnd aaron die giengen aus von pharaon: vnd 
moyfes rieff zä dem herren vmb die verheiffunge der 
frofche: die er het gelobt pharaon. Vnd der herr det I8. 

nach dem wort moyfes: vnd die frofche fturben von 

60 den heüfern vnd von den dorffem vnd von den eck- 

ern. Vnd fy wurden gefamet in vnmeffiig hauffen i*- 

id] vnd die erde die faulte. Wann do pharaon fach daz 15^ 

do was gegeben die röe' er befchwert fein hertz: vnd 
er hört ir nit als der herr het gebotten. Vnd der herr 16- 

fprach zu moyfen rede zä aaron. Streck dein hande 

5 vnd fchlach das geftüppe der erd: vnd hundes fliegen 

werden in allem dem lande egipt. Vnd fy deten al- 17. 

fo. Vnd Aaron der ftrackt die röt* die er hielt in 
der band* vnd fchläg das geftüppe der erde: vnd hun 
des fliegen wurden gemachet vnder den leüten vnd 

10 vnder den vichen. Vnd alles das geftdpp der erde wart 
gekert in hunds fliegen* durch alles das land egipt 
Vnd die zaubrer deten zegleicherweys in iren zau- I8. 

bemüffen* das fy aufflirten die hunds fliegen: vnd 
fy enmochten nit. Vnd die hunds fliegen warn als 

15 wol vnder den leüten als vnder den vichen. Vnd die ly. 

zaubrer fprachen zft pharaon. Ditz ift der vinger oder 
die krafift gotz. Vnd das hertz pharaons ward der- 
hertent: vnd er bort fy nit: als der herr hett gebotten. 



56 die] fehlt 00a. pharao Z— GSc. 57 ruft P, fchry Z— Oa. 
58 pharao S. 59 moyfi P— Oa. 60 hewfer ZAZcSa. toffern A. 
61 werden S, + auch Sc. 1 die (zweites)] fehlt E — Oa. pharao 

K- Oa. 5 den ftaub Z— Oa. 6 dem] fehlt 00a. 7 der] feUt 

Z — Oa. 8 vnd (ersteH)] -f- er P. vnd aaron der {fehlt 00a) fchlüg 
den ftaub Z-Oa. 10 dem viche. Vnnd aller ftaub Z — Oa. 11 das] 
fehlt 00a. 14 mochten Z — Oa. 15 dem viche Z— Oa. 16 Zau- 
ber A. 17 pharaonis PGOa. 18 er hört] erhört ZAZc — Sc, er- 
hortet Sc, er erhöret Oa. 

53 frofche] 4- di W. 1 gefach W. 17 pharaon W. 

16* 



Exod. 8, 20—26. 
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V. 20. I Vnd der lierr fprach zu moyfes. Ste auflf frü : vnd 

ftande vor pharaon. Wann er geet aus zu den waf- 20 

fem. Vnd fprich zu im. Dife ding fpricht der herr 

21- La mein volcke: das es mir opflfer. | Vnd ob du fy 
nichten laffeft. Sich ich laß in dich* vnd vnder dein 
knechte* vnd vnder dein volck* vnd in dein heüfer* 
alles das gefchlechte der mucken: vnd alle die heüfer 23 

der egiptier werdent derfüllet* mit mucken manch 
erley gefchlecht vnd alles das ertrich in dem fy wer 

22 dent. Vnd ich thä ein wunder an dem tag an dem laut 
yeffen* in dem do ift mein volck das do nit fint die 
mucken: das du wiffeft daz ichs bin der herre in mitzt 8(_ 

28. der erde: vnd ich fetze die teilung zwifchen meinem 
volck vnd deinem volck. Ditz zaichen das wirt raor 

24. gen. ( Vnd der herre dette alfo. Vnd die fch werfte 
mucken kamen in daz haus pharaons vnd feiner knech 

te* vnd in allem dem lande egipt: vnd die erde ward 8S 

25. zerbrochen von den mucken in dez weys. Vnd pha 
raon der riefif moyfes vnd aaron: vnd fprach zu in 

26. Geet: vnd opffert euwerm gott in difem land. | Vnd 
moyfes fprache. Es mag nit werden gethan alfo. 

Wann wir opffern vnferm herren gott die verbau ^ 

* 

19 moyfen ZcSa. 20 für pharao Z-Oa. 22 fy] fehlt So. 
23 nicht K— Oa. laffeft] laffet ZAS. in] wider Z— Oa. 24 vnd 
(erstes)] -j- auch Sc. dein (erstes)] deinem Sa. 25 das] fehlt 
00a. vnd] + auch Sc. die] fehlt 00a. 26 e^ptier] 
-f die Z— GSc. 27 gefchlechtz E -Oa. das] fehlt 00a. 2Ö ein] 

in Z, yn A ; viele exx. von Z Ueten jedoch hier und z. 29 den richtigen 
text: I ein ... | in ... | die. an] (zweites)] fehlt Z— Oa. 29 yeffe P. 
in] I en Z. die] | idie Z. 30 in mittel P, in mitte Z— Oa. 31 

fetze] + auch Sc. 32 vnd deinem volck] fehlt Sc. das] fehlt Z - Oa. 
33 fchwirißten Z — Oa. 34 pharaonis AZcBaOa. 35 allen Sb. 

dem] fehlt 00a. egipten ZcSa. ward] -j- '^"^h Sc. 36 zer- 

brochen — weys] zerftoret von difen mugken Z — Oa. dez] dife 

EP. 37 der] fehlt POOa. rüfft P-Oa. moyfen ZcSa. 

39 fpriche ZAS. [40 die — 41 yerfelimecliung] fchmechung Z— Oa. 

20 pharaons W, -s gestrichen. 27 ertrich] lant W. .33 herre J 
+ der W. 34 mück kam W. 37 der] fehlt W. 
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Exod. 8,26— 9,3. 



nenfchaft oder die verfchmechung der egiptier. Vnd 
ob wir derfchlachen vor in die ding die die egiptier 
erent: fy werflfen vns mit fteinen. Wir gend in die v. 27. 

einod ein weg dreyer tag: vnd opfifem vnferm her- 
4ö ren gott als er vns hat gebotten. Vnd pharaon der 28. 

fprache. Ich laß euch * das ir opffert euwerm herren 
gott in der wüft: yedoch nichten geet ferr. Bit vmb 
mich. I Vnd moyfes fprach. Morgen fo ich aufgee 29. 

von dir ich bit den herren : vnd die mucken fcheiden fich 
öo von pharaon vnd von feinen knechten ' vnd von dem 
volcke. ledoch nichten weift mich fürbas betriegen 
daz du nichten left das volck zeopffern dem herren. Vnd so. 

moyfes gieng aus von pharaon* er bete zu dem her 
ren. Er det nach feim wort: vnd nam ab die mucken 8i. 

von pharaon ' vnd von fein knechten * vnd von feim 
volck. Emftlichen alfo daz eine nit vber beleih. | Vnd 82. 

das hertz pharaons wart befchwert: alfo daz er ernft 
lieh nit ließ das volck zft der ftunde. viiij 



oo 



w 



ann der herre fprach zu moyfen. Gee ein zu i. 

^ %/%/ pharaon: vnd rede zö im. Dife ding fpricht 

der herre gott der hebreer. La mein volck: daz 
122*] es mir opfifer. Vnd ob du es noch verfchmechft vnd 2. 

es nichten left. Sich mein band die wirt vber dein 8. 



42 wir] -j- auch Sc. derfchachen E, erfchahen P, abtetten 

Z— Oa. vor — 43 werifen] die opfer die da erend die ej?iptier. Sy 
verwerffend Z— Oa. 43 gend] + auch Sc. 45 pharao ZcSa. 

der] fehlt SOOa. 46 ir] -j- auch Sc. 47 nit engeet P, nicht geet 
K — Oa. 49 fich] -f- auch Sc. 50 pharao Z — Oa. von (eweües)\ 
fehlt 00a. vnd {letztes)] -j- auch Sc. 51 nicht enwe lieft P, nicht 
woUeft ZAZc-Oa. 52 nicht laffeft das volck opfern Z— Oa. 53 
moyfes] + der ZS— Sc. er] vnd Z— Oa. 55 pharao K—Oa. 

vnd {erstes)] 4- auch Sc. von {zweites)] fehlt SbOOa. 56 Ernft- 
liehen] gewißlichen P, fehlt Z— Oa. das nit eyne G. 57 pharaonis 
OOa. ernftlich] auch noch Z— Oa. 59 Aber fprach der herre zu P. 
61 hebreer] here S. 2 nicht laffeft Z— Oa. die] fehlt POOa. 

49 mucken] + di W. 56 Ernftlich W. 58 der] dirr W. 



Exod. 9, 3—10. ^^^ 

ecker' vnd vber deine roß vnd vber dein efel vnd vber 
dein kemmel vnd vber dein ochffen vnd vber dein fchaff 
▼•* gar ein groffer fchelm. Vnd der herre thüt ein wun- 
der zwifchen den befiitzungen iirahel vnd den befitzungen 
der egiptier: das mit all nichten verdirbt von den 

^- dingen die do gehorent zfi den funen ifrahel. Vnd der 
herre fchickt ein zeyt fagent. Morgen fo thüt der herr 

6- ditz wort in dem lande. Dorumb der herr det ditz wort 
an dem andern tage: dorumb alle die feiigen dinge der 
egiptier die fturben. Wann von den feiigen dingen 

7 der fün ifrahel ftarb mit all nit. Vnd pharaon fante 
zfigefechen: kein dinge was tod von den dingen die 
ifrahel befaffen. Vnd das hertz pharaons ward be- 

8 fwert: vnd er ließ nit das volck. Vnd der herr fprach 
zu moyfen vnd zfi aaron. Nempt die band vol afch 

en von dem aitoffen : vnd moyfes der ftrewe in in 

9 den luffte vor pharaon: vnd das geftüpp wirt vber 
alles das land egipt. Wann gefchwer vnd fiechend 
platern* die werden in allem dem lande egipt* vnder 

10 den leüten * vnd vnder den vichen. Vnd fy namen 



B vber {letetes)] fehlt P. 4 kameltier Z— Oa. 5 groffer] 

fchwärer Z— SbOOa, fchweher Sc. 6 ifrahel — befitzungen] ifra- 

hel vnd die befitzung P, fehlt Sc. 7 egiptiern ZcSa. das gantz 

nichs verderbe aaß den Z— Oa. 8 gehorten MEP. 9 fo] fehlt 

00a. 10 ditz (2)] dife Sc. wort {erste^i)] ding Sb. 11 dem 

anderm S. dornmb — 12 fturben] vnd fturben alle der egipten 

(egipter ZcSa, Egiptier Oa) tier die do lebten Z— Oa. 11 leben- 

digen P. 12 lebendigen PSc, lebenden Z-SbOOa. 13 ftarb 

gantz (fehlt Sc) nichs Z~ Oa. fandte das zu befehen Z — Oa. 15 pha- 
raonis Oa. 16 er] fehlt Z—Ob,. 17 zu (zweites)] fehU K— Oa. 

Nympt ZSZcSa. 18 bachofen Z— Oa. • der] fehlt ZAZc—Oa. 

ftreüet Sc. fy in Z~Oa. 19 der ftaub Z -SbOOa, der ftarb 

Sc. 20 das] fehlt 00a. egipten Sa, egipti Oa. Wann 

— 21 egipt] fehlt Sb. 20 fiechend] fehlt Z— Oa. 21 die] fMt 

00a. dem] fehlt 00a. egipten ZcSa. 22 dem vihe Z— Oa. 



13 nitz W. 17 hende W. 20 feihent W. 
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Exod. 9, 10—19. 



den afchen von dem aitofen* vnd ftfinden f6r phara 
on: vnd moyfes der ftrewet in in den luffte. Vnd 

2o die gefchwer der Hechenden platern die wurden ge- 
macht vnder den leüten vnd vnder den vichen: die v. u. 
zaubrer mochten nit fteen vor moyfes vmb die ge- 
fchwere die do waren in in: vnd in allem dem lande 
egipt. Vnd der herre derhertent das hertz pharaons 12. 

30 vnd er hört fy nit als der herre hett geredt zfi moyfes. 

Vnd der herr fprach zu moyfes. Stee auff frü * vnd I8. 

fte für pharaon: vnd fprich zfi im. Dife ding fpricht 
der herre got der hebreer. La mein volck* das es mir 
opffer: wann zfi der fbund laß ich all mein wunden u. 

«^ auff dein hertz* vnd auff dein knechte* vnd auff dein 
volcke: das du wiffeft das mein geleich nichten fey 
in allem dem lande. Wann nun ftreck ich die hande I6. 

Ich fchlach dich vnd dein volck mit fchelme* vnd ir 
verderbt von der erde. Wann dorumb fatzt ich dich 16. 

40 das ich zaig mein fterck in dir: vnd mein nam wirt 

derkunt in allem dem land. Noch heltftu mein volck i7. 

vnd wilt es nit laffen. Sich morgen zfi der felben ftund i8. 

ich regen als gar micheln hagel: das folicher nit en- 
was in egipt von dem tag in dem es was gegrünt 

^ feftent* vntz an das gegenwurtig zeyt. Vnd dor- 19. 



23 den] die Z— Oa. bachofen Z— Oa. 24 der] fehlt POOa. 

m in] fy in Z— Oa. 25 die {letztes)] fehlt 00a. 26 vnder 

den lenten vnd] fehlt Sc. 27 Moyfen ZcSa. von der gefchwer 

wegen Z-Oa. 28 dem] fehlt PSbOOa. 29 pharaonis 00a. 

30 geredt] gerd M. moyfen AZcSa. 31 moyfen ZcSa. 

34 wanden] plag Z — Oa. 36 geleichen ZSK — Sc. nicht enfey 

P, nit fey Z — Oa. 37 in aller erde Z — Oa. 40 erzaige Z — Sc, 

erzaygte OOa. 41 erkannt in aller erde Z — Oa. 42 zn — ftund] 
fehlt Sb. 43 wird ich regen Z— Oa. gar] fehlt ScOOa. grof- 

fen S— Oa. nicht gewefen ift Z — Oa. 44 egypten S, egipto 

Sa. in (zweites)] an SbOOa. 45 bis K— Oa. in die ge- 

gewirtigen zeyt Z — Oa. das] die P. 

* 

25 feihenden W. 38 fclilach] + de W, gestricJien. 42 der] 

dirr W. 43 grozzen W. 44 was] wart W. 



Exod. 9, 19— 2ß. 
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vmb nu yetzund fende : vnd faraeu dein viche * vnd 
alle die du haft an dem acker. Wann die leüte vnd 
die viche* vnd alle ding die do werden fanden auf- 
wendige* noch gefament von den eckem: der hagel 

2«). velt aufif fy: fy fterbent. Wann welcher von den knech- oO 
ten pharaons förcht das wort des herren: der macht 
zöfliechen fein knechte vnd die viche in die heüfer: 

21 I wann der do verfchmechet das worte des herren: der 

22. ließ feinen knechte vnd die viche an den eckern. Vnd 

der herr fprach zfi moyfes. Streck dein hand in den hy- 55 
mel • das der hagel werd gemacht in allem dem land 
egipt: vber die letjt vnd vber die vich' vnd vber ein 

23. yegklich kraut des ackers in dem lande egipt. Vnd 
moyfes ftrackt die rät in den lüft: vnd der herr gab 

donner vnd hagel vnd lauffent plitzen auflP der erde 60 

24. Vnd der herr regent hagel vber das land egipt: | vnd 

hagel vnd feür vermifcht' die wurden züfamen ge- [22''l 

tragen. Vnd er was als michler groß: das fölich- 
er vor nie nit was derfchinen* in allem dem lande 

25. egipt feyt das das volck was geftifift in im. Vnd 

der hagel fchlflg in allem dem lande egipt alle ding ^ 



46 nu] fehlt Z— -Oa. yetzung E, yetz 00a. 47 alles das 

Z— Oa. du haft] dvo P. 48 die (erstes)] das Z— Sc, fehlt 0. 

gefunden S. 49 noch] vnd nicht Z — Oa. 50 fy (jsweites)^ vnd 

Z— Oa. 51 pharaonis ZcSaOOa. mache P. 52 fliehen 

Z-Oa. vnd] -f- auch Sb. die hewfern ZA. 53 der (letztes)] 

+ da Oa. 54 llft A. feyn Z— GSc, feine SbOOa. das 

viche in den Z— Oa. 55 herr] + der Z— Sc. zu moyfes] zu 

myfes M, zu Moyfi ZASK— Sc, zu moyfeh ZcSa, fehlt 00a. 56 dem] 

fehlt 00a. 57 egipti ZAK— Oa. daz viche Z-Oa. 58 egipti Zc! 
61 egipti ZASK— Oa, egipten ZcSa. vnd] fehlt OOa. 2 michler 

gr&ß] groß Z — Oa. 3 vor nie] vor me ME, vormals Z-Oa. dem] 
fehU OOa. 5 in] + in P. allen Sb. dem] fehlt OOa. 

egypten S, egipti ZcSaOa. 



47 alle] -f dink W. 53 di wort W. 54 feine W. 55 moi- 
fen W. 60 der] di W. 3 nit] fehlt W. 
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Exod. 9, 25—34. 



ie do waren an den eckern: von dem menfchen vntz 
ä dem vich. Vnd der hagel fcbläg alles das kraut 
es ackers: vnd zerbrach ein yeglich holtz der gegent 
LÜein in dem lande yeffen do die füne ifrahel waren* v. 26. 

o viel nit der hagel. Vnd pharaon fant * vnd rief 27. 

loyfes vnd aaron: fagent zä im. Ich hab auch nu 
efünt. Der herr ift gerecht : ich vnd mein volck wir 
int vngenge. Bitte den herren* das die doner gotz 28. 

uff hören vnd der hagel: ynd ich laß euch* vnd für 
»a£ beleibt ir hie in keinerweys. | Moyfes fprach So 29. 

ch aufgee von der ftatt ich ftreck mein dener zä dem 
lerren: vnd die doner horent* vnd der hagel wirt nit 
las du wiffeft das die erd ift des herren. Wann ich 30. 

bab derkant: das du vnd dein knechte noch nit en- 
Mrchten den herren gott. Dorumb der leine vnd die 3i. 

gerfte ift verfert: dorumb daz die gerft was gronent 
vnd der leine yetzund hett gekeimt die belglin. Wann 32. 

der waitze vnd die faift die fint nit verfert: wann 
fy waren fpate. Vnd moyfes gienge aus von der 33. 

ftat von pharaon vnd ftrackt die hende zu dem her- 
ren: vnd die doner horten auff vnd die hagel: vnd der 
fegen tropfft fürbaß nit auff die erde. Wann do pha .34. 

6 von den PAGSbOOa. bis K— Oa. 7 den vichen EP. 

^^] fehlt OOq,. 8 zerbrach alles holtz difer gegent Z—Oa. holtz] 
M P. 9 in dem] im 0. yeffe P. 10 do] fehlt 00a. 

Bit der] keyn Z— Oa. rufft P— Oa. 11 moyfen Z— Oa. zu 

^ E— Oa. 18 vngenge] boß P, vngutig Z— Oa. den herren* 

^«8] harren das den Sa. doner — 14 hagel] doner vnd hagel 

gots vff hören OOa, 14 ich will euch laffen. vnnd mitnichten 

(•te GSbO) beleybend ir furo (fürbas A, fürd KG, fürt Sc) hie Z— Oa. 
15 Moyfes] + der S. 16 auffgang Z— Oa. fterck P. dener] 

^ener EP, hend Z — Oa. 17 vnd werden auff hören die toner Z— Oa. 
18 Wann] Vnnd Z— Oa. 19 en-] fehlt Z-Oa. 22 hett — 

^glin] hett gepollet Z— Sa, hett gepluet KGSc, was verblüt Sb, het 
verblut OOa. Aber Z— Oa. 23 die faift] die feyften A, der 

kem OOa. die {zweites)] fehlt Z— Oa. 24 moyfes] + der Z— Sc. 

27 Wann] Vnnd Z— Oa. 

17 vnd (erstes)] fehlt W. 23 die faift] der tinkel W. 



Exod. «J, 34—10, 6. 



250 



raon fach das der regen hett auflP gehört vnd der ha 
gel vnd die donner er mert die fände: vnd fein hertz 
85. ward befchwert vnd feiner knechte | vnd ward grof- äö 

lieh derhertent: er ließ nit die fün ifrahel* als der her 
re hett gebotten durch die band raoyfes. x 



ü 



1. T'^'^d der herr fprach zä moyfes. Gee ein zfi pha- 
raon. Wann ich hab derhertent fein hertz* 
vnd feiner knechte' das ich thfi dife meine 35 

2. zaichen in im: vnd derkunt es in die orn deins funs 
vnd deiner enengklin* wie dick ich hab zerknifchte 

die egiptier vnd dete meine zaichen in in: vnd ir wert 

8. wiffen das ichs bin der herr. Dorumb moyfes vnd 

aaron die giengen ein zfi pharaon: vnd fprachen zfi « 

im. Dife ding fprach der herre gott der hebreer. Vntz 
wie lang wiltu mir nit fein vndertenig? La mein 

4. volck das es mir opffer. Wann ob du widerfteeft* 
vnd fein nit wilt laffen: fich morgen füre ich ein 

0. die heüfchrecken in dein ende' die do bedeckent daz ant i5 
lütz der erde* das fein kein ding erfcheint: wann fy if 
fet das do ift vberworden dem hagel. Wann fy bena 

6. get alle die holtzer die do keiment in den eckem | vnd 
erfüllen dein heüfer' vnd deiner knechte: vnd aller der 
egiptier: als vil dein vetter vnd dein enen nit enfa- aO 



30 ward (erstes)] war KG. vnd — 31 er] großlich. vnd Z— Oa. 
32 moyfi Z— Oa. 33 moyfen ZcSaOOa. 36 verkünd Z-Oa. 

37 engklin S, encklin ZcSa, enigklein KGSc, enycklen SbOOa. 38 
vnnd das (-[- ich A) ir wiffen t das ich bin Z — Oa. 40 die] /«W« 

00a. Pharaone Oa. 41 fpricht E— Oa. Vntz] feU% Z-Oa. 

43 Wann — 44 wilt] Widerftaft du. vnnd wilt es nicht Z— Oa. 
46 wann — 47 Wann] Aber fy werdend effen was dem hagel ift 
überbeliben. vnd Z— Oa. 47 benagent E— -Oa. 48 die (er»M] 

feUi OOd., keiment] gronend Z-Oa. 49 der] {eUt OOa. 

50 enen] anhern KSb — Oa, anher G. nit] nye OOa. gefehen 

haben Z— Oa. 



29 der donner W. 37 eniklein W. 45 bedeckt W. 

50 nichten fahen W. 
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Exod. 10, 6—12. 



hen • feit das fy wurden geborn auff der erde ' vntz an 
difen gegnwurfcigen tage. Vnd er vmbkert fich: 
vnd gieng aus von pharaon. Wann die knechte pha 
raons die fprachen zu im. Vntz wie lang derleide 
wir dife fchande? La die leüt* das fy opffern irem 
herren gott. Sichftu denn nit das egipt verdirbt? 
Vnd fy wider rieffen moyfes vnd aaron zfi pharon 
Er fprache zfi in. Geet : vnd opffert euwerm herren 
got. Wann weliche fint die die do fint zegen? | Moy 
fes fprach. Wir gen mit vnfem lützeln vnd mit den 
allten : vnd mit den fünen vnd mit den töchtem ' mit 
den fchafifen vnd nait den fchwaigen. Wann es ift 
die hochzeyt oder die 16blichkeit vnfers herren gotz. 
Vnd phaaron antwurt. Alfuft fey der herre gott mit 
euch. In welcherweys laß ich euch vnd euer lützln: 
es ift ein zweiuel daz ir gedenckt höflich? Es werd 
iiit gethan alfo : wann ir mann get allein vnd opf- 
fert den herren. Wann ioch ditz felb habt ir geeifchen. 
vnd zehant wurden fy aufgeworffen von der befcheud 
pharaonz. | Wann der herre fprach zfi moyfes. Streck 
dein band vber das land egipt zu der heufchreck* das 



V. 7. 



% 



10. 



II. 



12. 



51 das] fehlt A. geboren K, geberen Sc. der] die S. 

bis K— Oa. 53 von pharao 0. Wann] Vnnd Z— Oa. 54 die] 

fehlt 00a. Vntz] Bis K— Sc, fehlt 00a. 56 denn] fehlt 00a. 

57 fy rufften wider dem Moyfes (Moyfen ZeSa) vnnd Z — Oa. zw im P. 
pharaon E — Oa. 59 fint zegen] gan werdendt Z — Oa. 60 lützeln] 
kinden P— Oa. 1 den (zweites)] fehlt P. fchwaiger Z, fehwaigern A. 
2 oder] vnd SbOOa. die (z-weites)] fehlt 00a. 3 phaaron] 

pharaon E-Sc, pharao 00a, -|- der Z— Sc. Alfo Z — Oa. 4 kyn- 
den P, kinde ZAZc— GSc, kinder SSbOOa. 5 es — 6 allein] wer 

czweyfelt daran das ir boßlich (boßlichen Sb, boßlicht 0, + gedenckt 
K— Oa). Nit allfo fol es werden. Aber ir mann füllend alleyn gan 
Z— Oa. 7 ioch] fehlt Z-Oa. felber Sb. geeifchet EP, 

gebetten Z— Oa. 8 auff geworffen P. von dem angefleht pha- 

raons (pharaonis AOa). Do fprach der herr zu Z— Oa. 9 moyfen 

ZcSa. 10 egipti ZASK— Oa. dem hewfchreck Z— KSb— Oa, 

dem hewfchrecken 6. 



57 pharaon W. 
-f Wenn W. 



3 pharaon W. gott] fehlt W. 4 lUtzln] 



Exod. 10, 12—19. 252 

fy auffteig vber das erh'ich: viid verwüft alles das 

13. krut das do ift vber beliben dem hagel. Vnd moyfes 
ftrackt die röt vber daz land egipt: vnd der herr fflrt 
in ein brinnenden wint den ganzen tag vnd die nacht. 

Vnd do der morgen wart gemacht: der brinnent lö 

14. wint häb auf die heufchrecken. Sy ftigen auf vber 
alles das land egipt: vnd fy faffen vnzellich in allen 
den enden der egiptier* daz ir als vil vor dem zeit nit 

lo. en waren: noch damoch fint künftig. Sy bedeckten 

alles das antlütz der erde: vnd verwäften alle ding. 2») 

Dorumb das krut der erde ward verwuft: vnd was 
dings der apffel was an den bäumen die der hagel het 
gelaffen. Vnd nichtz nit vber all ift beliben grone an 
den holtzen vnd an den krüttem der erde : in allem egipt. 

lö. Vmb dife fach: phaaron der eylt er rieft moyfes ä= 

vnd aaron: vnd fprach zä in. Ich hab gefunt wider 

17. euwren herren gott: vnd wider euch. Wann nu ver 
gebt mir auch die finde* zu der ftunde. Vnd bitet eu 
wem herren got: das er abnem difen tod von mir. 

18. Vnd moyfes gieng aus von der befcheud pharaons: '^ 

19. vnd er bete zä dem herren. Der machte zewen ein ftarck 



11 fy] er Z— Oa. das {letztes)] fehlt 00a. 13 ffcrack M, 

ftarckt Z. egipti ZcSaSbOOa. 14 den] dem G. vnd] -j- 

auch Sc. die] fehlt 00a. 17 das] fehlt 00a. egipti ZcSa. 

fy] fehlt Z— Oa. 18 den] fehlt 00a. dem] der PK-Oa. 

19 enwaren] waren gewefen Z — Oa. bedeckten] -|- auch Sc. 

20 das] fehlt 00a. verwüften] + auch Sc. 22 dings] feUt 
Z— Oa. was] warn 00a. 23 nit] fehlt 00a. gronend 
Z—Oa. 24 vnd] -f- auch Sc. krütter M, keüttern E, krrütern 
P, kreütern Z — Oa. allen P. 25 dife] die Zc-Oa. pha- 
raon E— Oa. der] fehlt 00a. er] vnnd Z-Oa. rieft] -f 
zü SbOOa. moyfen ZcSaOa. 27 Aber Z—Oa. 29 er ab- 
nemen S. 30 moyfes] -|- der Z — Sc. von dem angefleht 
Z—Oa. Pharaonis Oa. 31 er] fehlt Z—Oa. zewen] ze- 
weigen EP, waen Z — GScOOa, mer Sb. 

* 

11 das ertricli] es W. 15 do] + do W. 18 nichten 

waren W. 23 Vnd mit all wart kein dink gelazzen grüne W. 

25 pharaon W. rif W. 2S anch] fehlt W. der] dirr W. 



2o3 Exod.lO, 19— 26. 

en wind von dem vnterganck: der begraitf die heufchreck 

en vnd warff fy in das rote mere. Emftlich das ein 

nichten belaib : in allen den enden egipt. Vnd der herr v. jjo. 

> derhertent das hertze pharaons : er ließ nit die fun 

ifrahel. | Wann der herr fprach zö moyfes. Strecke dein 21. 

hant zu dem himel: vnd vinfter werden vber alles das 

land egipt' als dick das fy mügen werden begriflfen. 

Vnd moyfes ftrackt die hant zfi dem hymel: vnd 22. 

► forchtfam vinfter wurden Seemacht in allem dem lande 

egipt. Dreyer tage ( keiner fach feinen bräder: noch 23. 

wart bewegt von der ftat in der er was. Wann allent- 
halben do die füll jfrahel entweiten * do waz es liecht. 
Vnd pharaon der rieffe moyfes vnd aaron : vnd 2*- 

4o fprach zfi in. Get opffert euwerm herren got. Ewre 
fchaf vnd die fchwaigen beliben allein: eure lützelen 
die gend mit euch. | Moyfes fprach. Vnd du gib vns 25. 

die gantzen opffer: vnd die opffer die wir opflfern 
vnferm herrn got. Vnd alle die herte gend mit vnz 26. 

^ Ein cloe belaib nit von den dingen die vns fint not- 
turftig zu dem dienft vnfers herrn gotz: in einer an- 



32 heufcbrcken M. 33 Ernftlich — 34 belaib] vnnd belib 

keiner Z— Oa. 34 allen enden Z— GSc, allen dem lande Sb, allem 

lande 00a. egipti ZAZc— Oa. 35 Pharaonis Ca. 36 Aber 

Z~Oa. herr] fehlt P. Moyfen ZAZc~.Oa. 37 veinfter 

ZZcSa, vinfternuß 00a. alles] fehlt P. das] fehlt 00a. 

38 egipti SbOOa. werden begreifiFen M, begryffen werden 00a. 

39 moyfes] + der S. 40 veinfter ZSZcSa, vinfternuß K— Oa. 
alle P, allen Sb. dem] fehlt OOa. 41 egipti Z— Oa. 42 in] 
an Z~Oa. Aber Z— Oa. allenthalb OOa. 43 wonneten 
P— Oa. do (letztes)] fehlt OOa. es] er M. 44 der] fehlt 
SbOOa. riefft E— Oa. moyfen ZcSa. 46 beliben allein] 
füllen allein bleiben Z— Oa. lützelen] kinden P, kind Z—GSc, 
kynder SbOOa, 47 die] fehlt Z— Oa. gend] + auch Z— Oa. 
Moyfes] + der S. 49 herte] fehlt K— Oa. 51 in — 52 mift- 
kenen] voran fo wir nit wiffen Z — Oa. 



38 eine W. 41 egipt] fehlt W. drei W. 



Exod. 10, 26—11, 5. 
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dem weys fo wir mißkenen was man fol opflfern: 
▼. 27. biß daz wir kumen zu der felben ffcat. Wann der herr 
derhertent das hertz phaarons: vnd er wollte fy nit 
2S. laffen. | Vnd pharaon fprach zu moyfes. Schaid dich 55 

von mir: vnd hüt das du fürbas icht fechft mein ant- 
lütz. An welchem tag da mir erfcheinft du ftirbeft 
I Moyfez der antwurt. Es gefchech als du haft geret. 
Furbas fich ich nit dein antzlütz. xj 



29. 



1 TT^nd der herr fprach zu moyfes. Ich rure noch 

\^ pharaon von egipt mit einer plage: vnd 
nach difen dingen left er euch* vnd zwingt euch aus 

2 zügeen. Dorumb fprich zö allem dem volck: das der 
man entlechen von feinem freunde: vnd das weyb 
von ir nachbeürin die filbrin vaß vnd die guidein 

3 vnd cleider* wann der herr gibt gnad feim volck vor 
den egiptiem. Vnd moyfes was gar ein michler 

in dem lande egipt* vor den knechten phaarons vnd 
4- vor allem volck. | Vnd er fprach. Dife ding fpricht der 
^ herre. Zemitternacht gee ich aus in egipt * | vnd ein 
yegklich erft geburt in dem lande der egiptier die ftirbt 
von der erft geburt pharaons der do fitzet auff feim 
fale * vntz zft der erften geburt der diem die do ift zft 



53 biß] vncz Sa. . Aber Z— Oa. 54 het verhorttet Z— Oa. 

pharaons £—0, Pharaonis Oa. 55 pharaon] -|- der S. moyfen 

Z— Oa 5H hüt] hüte dich S. icht] nit 00a. 57 da 

ftirhert] fo müftu fterben Z— Oa. 58 der] fehlt ZAZe— Oa. 

60 moyfen Zc6aOa. Ich wirt noch mer berüren pharaon P. 61 

egipten ZeSa. 1 außzeziehen Z— Oa. 2 Dornmb] + ^o Z— Sc. 

allen Sb. dem] fehU 00a. .3 vnd] + auch Sc. 5 vnd] 

+ auch die Sc. 6 egipgtiem M. michler] groß P, grolTer 

man Z— Oa. 7 pharaons E— 0, Pharaonis Oa. 8 fpracb] 

fprchc M, fpricht EP. 9 ans] ein EPZS— Oa, fehlt A. egipten 

ZcSa. vnd] + auch Sc. 10 die] fehlt 00a. 11 erfte S, 

erften K— Oa. Pharaonis Oa. 12 fale] künig ftul Z— Oa. 

bis K— Oa. erfter M. 



54 pharaons W. 5 vnd cleider] fehlt W. 7 pharaons W. 



eu 



[«WJ 



10 



^ 
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Exod. 11, 6—12, 3. 



der mül : vnd alle die erftgeborn der viche. Vnd ein v. e. 

michel rüff wirt in allem dem lande egipt: das ein 

fölicher vor nit enwas: noch domach ift künftig. 

Wann bey allen den fünen ifrahel ergillet nit ein hun 7. 

de • von dem menfchen vntz zft den vichen : das ir wift 

mit v^ietanen wundem der herr teilt die egiptier ' 

vnd ifrahel. Vnd alle dein knechte fteigent abe zu 8. 

mir* vnd anbettent mich fagent. Du gee aus: vnd 

alles volck daz dir ift vndertenig. Nach difen dingen 

gee v^ir aus | vnd er gieng aus gar zorniger von pha 9. 

raon. Wann der herr fprach zö moyfes. pharaon der 

erhört euch nit : das manig zaichen werden getan in 

dem land egipt. Wann moyfes vnd aaron die deten lo. 

alle die wunder vor pharaon* die do fint gefchriben 

Vnd der herr derhertent das hertz pharaons: er ließ 

nit die fün ifrahel von feira lande. xij 

nd der herr fprach zö moyfes vnd aaron: in dem i. 

land egipt. Dirr monet wirt euch ein ane 2. 

uang der mened er wirt der erft vnder den 
moneden des iars. Rett z& allen den famenungen 3. 

der fune ifrahel: vnd fprecht zft in. An dem "x* tag des 

« 

13 die] feHt 00a. vnd wirt (4- ein S, + *"ch Sc) groß ge- 

fchray in Z— Oa. 14 groß P. dem] feUi 00a. 15 foliches 

Oa. nichten was S, nit was K — Oa. 16 Aber Z— Oa. den] 

fMt OOa. ergrillet E-Oa. 17 von den Z— SbOOa. bis 

K— Oa. dem vich Z—Oa. 18 mit wie groß (groffen Zc— SbOOa, 

groffem Sc) wundern Z — Oa* 19 fteigen] gangen Z—Oa. 20 am- 
bechtent EP. 22 werden wir außgan Z~Oa. zornige A, zor- 

nig K-Oa. von] zu Oa. 23 Wann] feUt Z—Oa. fprch M. 

Moyfen ZcSaOa. pharao K— Oa. der {}etzieB)\ fehlt OOa. 24 

hortP. nit] + vntz ZcSa. das] des Sc. 25 egipten S, egipti 
ZcSa. Wann] Vnd OOa. die] fefüt OOa. 27 pharaon Sb, 

Pharaonis Oa. 29 moyfen ZcSaOa. 80 egip M, egipti ZcSa. 

Dirr] Der P. 33 An] Am 0. 

* 

15 nichten was W. 17 dem vihe W. 21 alles] + daz W. 

22 zornig W. 23 moifen W. der {letztes)] fehlt W. 29 vnd] 

+ czu W. 32 allem dem famnung W. 33 des] dicz W. 




Exod. 12, 3—12. 256 

monetz ' ein iegklicher nem ein lamp * durch das in- 

4. gefinde vnd durch fein heüfer. Vnd obe die zal ift 35 
mynder * das fy nit mag begnügen zeeffen das lamp 

Er nem fein nachgeburen der do (ift zugefügt feim 
haus: nach der zal der fein die do mügen begnügen 

5. zu dem effen des lamps. Wann das lamp wirt on 

flecken : menlichs ierigs ' nach dem felben fitten nempt 40 

6. auch ein zicklin : vnd behabt es vntz an den * xiiii • tage 
des monetz. Vnd alle die menig der fun ifrahel opflfert 

7 es an dem abent: | vnd nemen von feim plüt* vnd le 
gent es auff ietweder beyftiedel: vnd auflf die vber- 

8 tür der heüfer in den fis effen. Vnd fy effen die fleifche « 
in der nacht gebraten mit feür: vnd derb brot mit 

9 wilden latichen. Kein ding effet von im röche noch 
gefotten mit waffer: wann allein gebraten bey dem 
feür. Das haubt mit den füffen vnd mit den inge- 

10. Waiden verwüft: kein dinge beleih von im vntz an '^ 

den morgen. Vnd ob icht vber beleibt das verbrent 

11 mit feur. | Wann alfuft eft irs. Begürt euwer lanck 
en: habt das gefchiechde an den füffen' halt die ftebe 
in den henden: vnd efft es eylent. Wann es ift die oftern 

12. das ifb der vbergang des herren. Vnd ich gee durch ö5 

das land egipt in der nacht: vnd fchlach ein iegklich 

* 

37 nachbawren Z — Oa. 38 mügen] fehlt S. 39 lamb fol 

feyn on mafen Z— Oa. 41 ein] fehlt MEP. kitzleyn Z— Oa. 

behalt Z— Oa. bis K — Oa. 42 opffereten Oa. 48 es] das 

Z— Oa. 44 yetweders gefchwel K — Oa. bey fielen P. 45 in 

den] in M, do in E— G, darinn Sb-^Oa. fis] fy K—Oa. die] 

das P— Oa. fleifcfhe M. 46 derb] vngefe werten KSb— Oa, vn- 

gefewrtem G. 47 lattucken Z— Oa. röche] rauch Z, im rauch 

ZcSa. 48 aber Z — Oa. 49 mit den (dem ASK— Oa) eingeweyd 

werdent ir effen. keyn Z — Oa. 50 bis K — Oa. 51 ichts Oa. 

52 Wann — 58 gefchiechde] vnnd allfo füllend irs effen. Gürtend 
ewer lende (lenden ASbOOa) vnd habend fchüch Z—Oa. 52 Gegürt 
P. 53 den] deinen 0, eüwern Oa. 54 oftm M. 

* 

86 begnügung W, umgeändert begnügen. 37 nachpauren W. 40 
flecke W. 41 behalt W. 42 des] dicz W. 45 daz fleifch W. 
49 dem ingeweide freft W. 54 es {erstes)] fehlt W. 
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Ezod. 12,12—19. 



errt geburde in dem lande egipt* von den menfchen 
vntz zu dem viche: vnd ich der herr* ich thü die vr- 
teil in allen den gSfcfcen egipt. Wann das plüt wirt >. is. 

euch in eim zaichen in den heüfem in den ir wert: vnd 
ich fich daz plüt vnd fdr gee euch: die plag wirt nit 
verzetten vnder euch* fo ich fchlach das lande egipt 
^Vann difen tag wert ir haben zfi einer manunge i*- 

vnd begeet in feirfamclich dem herren in euwem ge- 
fchlechten mit ewiger vbunge. Syben tage efft ir 15. 

die derbe. An dem erften werde nit gehefelts in eu- 
"wem heüfem. Der do ifft daz gehefelt die feie die ver 
clirbet von ifrahel: von dem erften tag vntz an den vij 
tage. Der erft tage wirt heilig vnd löbliche : vnd 16. 

d-cr 'vij* erfam mit der felben feyre. Kein dinge des 
^werckes tut in in on die ding die do gehörent zu dem 
oXTen: | vnd behüt die derbe. Wann an dem felben tag n. 

:P6r ich aus ewer here von dem lande egipt: vnd be- 
litit difen tag in euwem gefchlechten * mit ewigem 
fitten. An dem erften monet an dem 'xiiii* tag des 18. 

monetz' effet die derbe an dem abent: vntz an den 
^sxi' tag des felben monetz an dem abent. Syben tag 19. 



57 erften ZKG, erfte SSb— Oa. 58 bis K—Oa. 59 den] 

fehlt 00a. Wann] vnnd Z— Oa. 60 ain 00a. wert] 

werdent feyn Z—Oa. 61 nit] fehlt A. 1 verzetten] zerfträen 

ZASK— Oa, zerfträet ZcSa. egipti ZcSa. 2 dife A. 8 lob- 

lich Z—Oa. 4 vbnnge] ere Z—Oa. Syben] felben P. 5 derbe] 
derbten brot ZAZcSa, derben brot S, vn^efewrten brot E — Oa. erften 
tag foll nit feyn gebofeltz (gefewrts K — Oa) brot in Z—Oa. 6 daz 

gehefelt] das gebofelt brot ZSZcSa, gebofeltz brot A, daz gefewrt brot 
K-0&, die {letetes)] fehlt Z-Oa. 7 bis K— Oa. 8 Der] Den P. 
vnd (erstes)] -\- auch Sc, 10 in jm OOa. 11 vnd behalttend ( -|- auch 
Sc) die vngehofelten (vngefewrten K— Oa) brot Z—Oa. 12 here] 

herre K — Sc. egipti ZAZc— Oa. 13 ewigen Zc— Oa. 14 An] 

In Z—Oa. 15 effet] + nit MEP. die derbe] das vngefewrt 

brot K— Oa. bis K— Oa. den] dem G. 16 tag] + fo Sb. 



60 euch in] zu W. 1 uerczett W. 4 ir] fehlt W. 

5 erften] + tag W. 16 f eibigen W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 1» 







Exod. 12, 19—26. 
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wirt nit fanden daz gehefelt in euwem heüfern. Der 
do iffet das gehefelt* fein feie verdirbet von dem fam- 
nung ifrahel: als wol von den fremden als von den in 

20. wendigen des lands. Ein yegklich gehefeltz efft nit » 
Wann in allen euwem entwelungen efft die derbe 

21. Wann moyfes der rieiSf allen den allten der fün ifrahel 
Vnd fprach zfi in. Get nempt ein tier durch euwer 

22. ingefinde: vnd beget oder opflfert das oftem. Vnd 

dunckt ein püfchel des yfops in dem plfit das do ift » 

auf dem trifcheüfel: vnd befprengt von im die vber 
tür vnd iet weder beyftiedel. Euwer keiner gee aus 
22$. zfi der tür feins haufes* vntz an den morgen. Wann 
fo der herr furgeet zefchlachen die egiptier. Vnd fo 
er ficht das plfit auflf den vbertüren vnd auflf ietwe * 

denn beyftüdel er fürgeet die tür des haufes* vnd lefb 
nit eingen den fchlacher in ewer heüfer* vnd zeuer- 

24. wüften. Behüt dir ditz wort: zfi einer ee vnd deinen 

25. fünen vntz ewigclich. Vnd fo ir einget in daz land 

das euch der herr ift zegeben* als er hat gelobt: fo be- ® 
26- hütet dife gefetzce. Vnd fo ewer fün fprechent zfi 
euch' welch ift dife geiftlichkeit oder die ordenung: 

17 gefunden daz gehoffelt (gefewrt E— Oa) brot in Z— Oa. 18 
daz gefewrt K— Oa. demj der Z— Oa. 19 alfo wol SbO. den 

einwoner ZS, den einwonern AZc — Oa. 20 yegklichs Z— Oa. ge- 
fewrts K— Oa. 21 wonunsren P— Oa. effend das vngehoffeltt (vn- 
gefewrt K— Oa) brot. Do rfifft moyfes allen Z-Oa. 23 nymbt ZSZcSa. 
24 haußgefind K- Oa. beget oder] fehlt Z~Oa. opffert] -j-auch 
Sc. die oftem Z— Oa. 25 einen SbOOa. dem] das P. 26 dem] 
den Z— Sa. befpreng Z— Sa. 27 vnd] + auch SbSc. yet- 

weders gefchwel K— Oa. 28 zfi] von Z— Oa. bis K— Oa. 

30 er] + auch Sc. 31 beyftüdel] gefchwel K-Oa. fo fürget 

er die Z— Oa. 32 vnd belaidigen. Behaltt dir Z— Oa. 33 Ge- 

hüt P. ditz] auch difes Sc. ee] + dir Z— Oa. 34 vnt«] 

fehlt K— Oa. ewigklichen SaSb. 35 ift geben Z-Oa. 36 be- 

fetzten ME, gefatzle P, ere Z— Sc, Ee OOa. 37 welcb] was Z-Oa. 
oder die ordenung] fehlt Z— Oa. die] fehlt P. 

21 wonungen W. 31 des haufes] fehlt W. 35 ench] 

fehlt W. 
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Exod. 12, 27—34. 



I fo fprecht zö in. Es ift ein opflfer des vbergangs dez v. 27. 

herren : wann do der herr vbergieng vber die heüfei- 
der fün ifrahel in egipt* er fchlüg die egiptier vnd er- 
loft vnfer heüfer. Das volck das naigt fich vnd an- 
bett. Vnd die fün ifrahel die giengen aus: fy deten als 28. 

der herr hett gebotten moyfes' vnd aaron. Wann es 29. 

ward gethan in mitzt der nacht* der herr fchlüg ein 
iegklich erfte geburd in dem lande egipt: von dem 
erftgebomen pharaons der do faß auff feim fale vntz 
z& dem erftgebomen der geuangen* die do was in dem 
kerkar: vnd ein iegklich erft geburd der viche. Vnd 30. 

pharaon ftfind auf in der nacht vnd alle fein knech 
öo te* vnd alles egipt: vnd ein michel rfiff ward geborn 
in egipt. Wann das haus was nit in dem do nit le 
ge der tode. Vnd pharaon rieflf moyfes vnd aaron 31. 

in der nacht* er fprach. Stet auflf: vnd geet aus von 
meinem volck ir vnd die fün ifrahel. Geet opflfert dem 
^'> henren als ir fagt. Nempt ewer fchaflf vnd die fchwai 32. 

gen als ir habt geeift: geet hin vnd gefegent mich. 
Vnd die egiptier twungen das volck fchnelliclich 38. 

aus zegen von dem lande* fagent. Wir fterben alle 

Dorumb daz volck nam das befprenget mel ee][denn daz 34. 

* 

39 heüfer] fehlt P. 40 egipto Z (so das Wemigeröder ex. Ha 96, 

während in Ha 96 egipt steht), egipten A — Sa. 41 das] fehlt Z — Oa. 

42 die (zweites)] fehlt 00a. fy] vnd Z— Oa. 43 hebotten M. 

moyfen ZcSa, moyfi SbOOa. ynd es gefchach in mitternacht Z~Oa. 

44 miten P. herr] -{- der S. 45 erfte gebnrd] erftgebom A. 

egipti AZcSa. von den SbOOa. 46 erftgeborens P. pha- 

raonis AZcSaOa. bis K — Oa. 47 was] wafen P, warn 00a. 

48 erftgeborn A. 49 pharao A. 50 egipten A. ein] gar 

ein Sc. groffer rüfiF P, groffes gefchray Z — Oa. erhüb fich 

Z — Oa. 51 egipten A. 52 der tod P, die tode Z— Sa, eyn todter K— Oa. 
pharao A. rieff] rufft PZZc-Oa, der rafft S. moyfen ZcSaOa. 

53 er] vnd Z— Oa. 54 Geet] + vnd P. 55 Nymbt ZSZcSa. 

56 habent gebetten Z — Oa. 57 bezwungen SbOOa. fchnelligkli- 

chen Sb— Oa. 59 gefprenget Z— QSc. denn] fehlt Z — Oa. 

daz (letztes)] fehlt P. 

38 der vbergang W. 42 die (zweites)] fehlt W. 43 moi- 

fen W. 

17* 
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es ward gehefelt: fy bundens in die mentel vnd leg- 

85. tens auff ir achffeln. Vnd die fün ifrahel deten als in 
moyfes hett gebotten : vnd iefchen von den egiptiem 
die filbrin vaß vnd die guldin vnd vil gewandes. 

86. Wann der herr gab gnad dem volck vor den egipti- 
em* das fis in liehen: vnd fy beraubten die egiptier. 

87. Vnd die füne ifrahel giengen aus von ramaffe in fo- 
chod als 'd'c* taufent berichter mann: on die lützeln 

88. vnd die weyber. Wann auch ein vnzelichs vermifeh 
tes volck ftaig auff mit in: die fchaff vnd die fchwai 
gen* vnd die feiigen ding manigerlai gefchlechtz gar 

89. vil. Vnd fy foden oder kochten das mele das fy bet- 
ten bracht von egipt ee denn das es waz befprengt: 
vnd machten derbe brot vnder den afchen. Wann fy 
mochtens nit gehefein* die egiptier twungen fy aus 
zegen * vnd lieffen in zemachen kein faumung : noch 

40. in begegent zebereiten kein ding des zu mäße. Wann 

die entwelung der fün ifrahel in der fy beliben in egipt 
•ii. Der was cccc* vnd 'xxx* iare. | Do die wurden der- 



60 ward] was S. gefewrt K — Oa. bundes A, banden 

das K— Oa. legten das auf ir fchultern K — Oa. 1 hie- 

fcben PA, batten K — Oa. 2 vil] auch gar vil Sc. 3 egiptier 

^A. 4 fis] fy es PS, fy K— Oa. 5 von] vfi P. fothod M. 

6 als — 8 volck] nahend fechs hundert taufent mann füßgeng (f&ß- 
genger AOOa) on die kind vnd weyber vnd auch eyn vermifchets volck 
on czal Z— Oa. 6 lützeln] klein P. 7 vnrelichs P. 8 gieng 

auff P-Oa. mit jm SbOOa. die (letztes)] auch die Sc, fehlt 

00a. 9 lebendigen PSc, lebenden Z— SbOOa. ding] tier Z— Oa. 
10 foden — 12 afchen] kochten das gefprengt mel. das fy vor langft 
von egipto betten gebracht, vnd machten (-f- auch Sc) vn>fehefelte 
(vngefewrte K— Oa) ä,fcberige brot Z— Oa. 11 das] fehlt P. 12 

machte M. 13 nit gefewrn K— Oa. 14 lieffen — 15 muße] 

lieffe (lieffen AK— Sc) in zemachen nichs engegen des muß Z— Sc, 
nichtz lieffe yn entgegen zu machen das muß 00a. 15 des] dz 

E, das P. Wann — 17 was] vnd die wonung der kinder von 

ifrahel wie lang fy belyben waren (waren belyben 00a) in egipto ift 
gewefen Z— Oa. 16 inwonung P. 17 vnd] fehlt Z— GSc. 

ft-lai] nachtr. W. geflecht W. 11 das] fehlt W. 



261 



Exod. 13,41— 51. 



fdlt: an dem felben tag alles daz here des hen*en gieng 

aus von dem land egipt. Dife nacht des herren die v. 42. 

2i) iffc zebehüten: do er fy auf fürt von dem lande egipt. 
Alle die fön ifrahel* füllen fy behütten in iren gefchlech 
ten. Vnd der herr fprach zu moyfen vnd zu aaron. 48. 

Ditz ift ein geiftlicheit oder ein ordenung des oftem 
Ein iegklich fremder der effe nit von im. | Wann i-k 

a5 ein iegklich gekauffter knecht der werde befchnitten 

vnd alfo effe ers. Der fremde vnd der mietling die 45. 

effent nit von im. Es wirt gegeffen in eim haus: 46. 

nit tragt aufwendig von feinen fleifchen: fein bein 
enbrecht nit. Aller der famnung der fün ifrahel* der 47. 

ao thfi ditz. Vnd ob etlicher der fremden wil ein gen 48. 

in ewer famenung vnd zemachen das oftern des her 
ren: alles fein menlichs werde befchnitten zem erften 
Vnd denn begeet er den fitten: vnd er wirt als der 
inwendig des landes. Wann der do nit wirt befchnit 

5J5 ten: der effe nit von im. Die felb ee wirt dem inwen 49. 

digen vnd dem fremden der do ellent bey euch. Vnd 50. 

alle die fün ifrahel* die deten als der herre hett gebotten 
moyfes vnd aaron : vnd an dem felben tage der her 51. 



18 alles] fehlt Z— Oa. 19 vom land 00a. egipti A, egip- 

ten ZcSa. die] fehlt S. 20 ift zemercken Z - Oa. egipti A, 

egipten ZcSa. 21 mercken Z~Oa. 22 moyfes ZASK— Sc, 

moyfi OOa. 23 geiftlicher MEP, geiftliche Z-Oa. oder ein] 

fehlt Z— Oa. des] der Z— Oa. 24 yeglicher P— Oa. fremde 

P. der] fehlt OOa. nit auß im. aber Z— Oa. 25 y glicher POOa. 
der] fehlt OOa. 26 ers] er das E— Oa. mietlin E, taglSner 

F, loner Z— Oa. die — 30 ditz] füllen nit darauß effen. in einem 
haaß fol es geeffen (geffen A) werden. Noch tragend ichs (nichtz Sc) 
herauß von feinem fleyfch (fleifchs A). noch auch brechend feine go- 
bain. Alle fchar (fcharen SbOOa) der fün ifrahel tuen das Z— Ca- 
27 eim] ein P. 31 vnnd machen Z— Oa. oftern lam ZS. öfter lamp 
AZc— Oa. 32 menliehs] + kind Z-Oa. zu dem SbOOa. S4 de»l 
ers P. 35 dem} den Z— GSc. jn woner OOa. 36 denil d^n S- 

dient] wallet P. 37 die (2)] fehlt OOa. 88 moyfi AOa, moy£en IU^^b,^ 

* 

18 des] der W. 28 feinen] den W. 31 eurn ^V'. Z'^ 

fein] fehlt W. 



Exod. 12, 61—13, 9. 
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re f&rte aus die fdne ifrabel' von dem lande egipt 

durch ir fchare. xiij ^ 

T. 12. "ip'^nd der herre rett zft moyfen fagent. Geheilig 

mir ein iegklich erftgeburd die do aufthät 
die natur vnder den fünen ifrahel: als wol von 
den leüten als von den vichen. Wann alle ding die 
^- fint mein. | Vnd moyfes fprach zu dem volcke. Ge- ^^ 

denckt des tages' an dem ir feit aufgegangen von 
egipt vnd von dem haus des dienftes : wann der herre 
hat euch aufgefürte von der ftatt in einer ftarcken 
*• hand: das ir nit efft das gehefelt brot. Heut get aus 

5. an dem monent der newen früchete. Vnd fo dich der ^ 
herre ein fürt in das lande chanaan' vnd ethei* vnd 
amorrei* vnd euei* vnd iebufei* das er fchwfir deinen 
vettern* das er dir gebe ein land flieffent mit milch 
vnd mit honig: feirent in difem monet difen litten 

6. der heiligen ding. Siben tag iffe die derb: vnd an dem 

7. fibenden tage wirt die hochzeyt des herren. Efft die 
derbe fiben tage. Kein gehefeltz erfchein nit bey dir: 

8. noch in allen deinen enden. Vnd derkund dem fun 
an dem tag fagent. Ditz ift das mir der herre dett: 

9. do ich aufgieng von egipt. Vnd es wirt als ein zeich 
en in deiner hande * vnd als ein manung vor deinen 

39 von dem lande] fehlt Sb. egipt] fehlt Z— Oa. 40 fcharen 
SbOOa. 41 rett] fprach Z— Oa. moyfes ZASK— 0. fagent] 

fehlt Z-Oa. GeheUig] heilig mach P, Heilig Z— Oa. 42 do] 

fehlt P. öffnet den leyb irer mfiter in den fünen Z— Oa. 44 dem 
Vieh Z— Oa. die] fehlt 00a. 46 von] in 0. 47 egipt] 

egipto A, dem land egipt S. 48 der] difer Z — Oa. 49 ge- 

fewrt brott K — Oa. 51 chananei Z— Oa. 52 ephei A. ge- 

fchworen hat Z — Oa. 54 firtent M. 55 tag foltu effen die 

vngehefelten (vngefewrten K— Oa) brot Z — Oa. 57 derbe] vnge- 

fewrten brot K — Oa. gehefeltz] gefewrts K— Oa. nit] fehU 

Z-Oa. 58 allen] feUt Sb. Vnd] fehlt P— Oa. verkttnt 

P, du folt es verkünden Z— Oa. dem] deim EZ-Oa, dein P. 

59 Ditz] Das Z-Oa. 60 vom E. egipto A. 

48 der] dirr W. 54 Feir W. 
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Exod. 18, 9—16. 



] äugen: vnd das die ee des herren fey zfi allen zeytten 
in deinem munde. Wann der herr hat dich aufgefftrfc 
von egipt: in einer ftarcken hand* | behüfc den dienft ▼. lo. 

in di£ weys in dem geordenten zeite* von den tagen 

) in die tag. Vnd fo dich der herr ein fürt in daz land ii. 

chananei* als er dir hat gefchworen vnd deinen vet 
tem* vnd hat dirs gegeben: du fchaide dem herren al- 12. 

les das das do auff thöt die natur: vnd das do ift daz 
erfte vnder deinen vichen. Was dings du haft men 
lichs gefchlechtes • das opffer dem herren. Die erfte 13. 

geburt des efels verwandel in ein fchaff: vnd ob du 
es nit erlftfeft* erfchlachs' wann ein iegklich erftge 
burt des menfchen von deinen fünen ' die erlöfe mit 
dem werde. Vnd fo dich dein fun morgen fragt* fa i*- 

gent* waz ift ditz: antwurt im* der herr hat vns aus 
gefdrt von dem lande egipt vnd von dem haus des 
dienftes: in einer ftarcken band. Wann do pharaon Io- 

was derhertent* vnd wolt vns nit laffen der herr er 
fchläg ein iegklich erft geburt in dem lande egipt: 
von dem erftgebomen des menfchen* vntz zö dem erft 
gebom der vich. Dorumb opffer ich dem herren alles 
menlichs gefchlechte das do auftüt die natur: vnd 



1 die ee] daz gefatzt ZZc — GSc, das gefatz AS, das gefaczte SbO, 
das gefatze Oa. 2 aufgefüt M. 3 egipto A, egypten SZcSa. 

behüt] das du behalteft Z— Oa. 4 in diß weys] fehU Z— Oa. 

difer P. in der gefetzten czey t Z - Oa. 5 die] de Zc, den Sa. 

7 dirs] dir das K— Oa. du fchaide] So foltu fchayden Z— Oa. 

8 das (erstes)] fehlt 00a. do öffnet den leyb Z— Oa, 9 deinem 
vich Z— Oa. dings] fehlt Z—Oa. 11 verwechffel (+ du 00a) 
vmb ein Z — Oa. 12 erfchlach das E — Oa. yeglichs erftge- 
boren S. 13 die] fehlt Z~Oa. 14 fo] ob Z-Oa. dich] 
ich O. 15 ditz] das Z—Oa. 16 egipti ZAZcSa. 17 Wann] 
Vnd Z—Oa. 18 verhortet ZAZc— Oa, erhortet S. erfehläg] 
fchl&g Z—Oa. 19 egipti ZAZc— Oa. 20 den (2) P— Oa. bis 
K— Oa. 22 gefchlechs EP, gefchlächts ZAK— Oa. do öffnet 
den leyb Z-Oa. 

* 

8 das (ersUs)] fehlt W. 



Ezod.l8, 15— 22. 
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16. erlöfe alle die erftgeborn meiner füne. Donimb es 
wirt als ein zaichen in deiner band' vnd als ein an- 
gehanges ding vmb die gedenckung vor deinen äu- 
gen: dorumb das dich der herr hat aufgefärt in einer 

17. ftarcken band von egipt. Dorumb do pharaon hett 
aufgelaffen das volck* der herr fftrt fy nit durch den 
weg des lands der pbiliffcier' der do was nachent: er 
achte das es in villeicht icht berewe* ob es feche die 
ftreit aufften wider fich* vnd es kert wider in egipt 

18. Wann er vmbfftrt es durch den weg der wüfte: der 

do ift bey dem roten mer. Vnd die füne ifrahel ftigen 

1». auff geweflfent von dem lande egipt. Vnd moyfes 
nam mit im die bain jofephs: dorumb das er het ge 
fchworen die fün ifrahel fagent. Der herre heimfficht 

20. euch: tragt hin mein bein mit euch. Vnd fy giengen 
aus von fochod* fy fatzften die herberge in etham: in 

«i. den auferften enden der wüft. Wann der herr gieng 
vor in* zezeigen den wege* in der feül des wolckens 
durch den tag: vnd in der feül des feüres durch die 
nacht: daz er wer ein leitter des weges in ietwederm 

22. zeyte. Die feüle des wolckens gebraft nit vor dem 
volck durch den tage* noch die feul des feüres durch 
die nacht. xüij 

* 

23 erlöfe] -f- auch Sc. die] fehlt 00a. es wirt] wirt es 

Z - Oa, -j- 8.uch Sc. 24 vnd] + auch Sc. angehangens SbOOa. 

25 von difer gedächtnuß (gedechtnuffen Sc) wegen vor Z— Oa. ge- 
dechtnuß P. 26 dich] euch Z— Oa. 27 do] daz Z— Oa. 

pharao ZAZc— Oa. 29 lands — 80 feche] lands philiftim das 

{fehU Oa) do nahet (nach ZcSa, nahen t SbOOa) was. Sch§,tzend das es 
fy (fey S) villeicht nit rewe. fy fehen Z—Oa. 29 philiftiner P. 

31 es] fehlt Z-Oa. kere A. Egipten Oa. 32 der (letgtes)] 

die Z—Oa. 33 rotem E. giengen auff P — Oa. 35 be- 

fchworen E— Oa. 36 fagent. got wirt (-]- euch Oa) haimf&chen. 

tragend Z—Oa. 37 gebayn Z—Oa. 38 Sochot. vnnd machten 

die gezelt in Z—Oa. ethan E— KSb— Oa, etha G. 40 der 

wolcken Z—Oa. 42 ein fürer Z — Oa. yetwedrer K— ScOa, 

yetwederee 0. 43 der wolcken Z—Oa. 

25 deinen] den W. 35 befwom W. 
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Exod. 14, 1—8. 



Und der Herr rett zö moyfes* fagent. Rede v. 1.2. 

zÄ den fdnen ifrahel. Die Herbergen werden vmb 
gefetzt gegen phiairoth: die do ift zwifchen 
magdolum vnd dem mere * gegen beelfephon. Setzt 
die herbergen auf dem mer in feiner befcheude. Vnd 3. 

pharaon ift zefagen* vber die fün ifrahel. Sy fint ge- 
engert in dem lande: die wüft hat fy befchloffen. Vnd 4. 

ich derherten fein hertz' vnd er nachuolgt euch: vnd 
ich wird gewuniclicht in pharaon vnd in allem feim 
here: vnd die egiptier werdent wiffen das ichs bin 
der herr. Vnd fy detten alfo. | Vnd dem künige der 5. 

egiptier ward derkundet das das volck was gefloch 
en. Vnd das hertz pharaons ward verwandelt* vnd 
feiner knecht vber das volcke: vnd fprachen. Was 
ivelle wir thün: das wir laffen ifrahel das er vns nit 
endient? Dorumb er bereit den wagen: vnd nam mit 6. 

im alles fein volck. Vnd er nam 'd'C derwelte we- 7. 

gen* vnd was der wegen was in egipt: vnd alle die 
hertzogen des heres. Vnd der herr derhertent daz hertz 8. 

pharaons des künigs egipt: vnd er nachuolget den 
fünen ifrahel. Vnd fy waren aufgegangen in einer ho- 

* 

46 moyfen ZcSaOOa. Rede] Redt KGScOOa. 47 ifrahel. 

Sy füllen widerkeren vnnd ir geczellt fetzen Z— Oa. 48 do] -\- auch 
Sc. 49 Setz Z— KSb— Oa, + auch Sc. 50 in feiner angefleht 

P, gegen feynem angeficht Z— Oa. Vnd — 51 geengert] So wirt 

pharao fagen von den fünen. fy feynd genottet Z— Oa. 52 hat] 

hab OOa. 53 ich will (-{- yn 00a) verhortten. vnd er wirt euch 

durchixjhten. vnd Z— Oa. derhertent ME, erhertP. 54 glori- 

ficzieret ZAZc— Oa, geglorificzieret S. pharaone Z-Oa. allen 

Sb. 55 ich byn K— Oa. 57 verkünt P— Oa. 58 Pharaonis 

Oa. 60 er] es P— Oa. vns] fehlt A. 61 dient P, diene Z - Oa. 
er bereit] bereit er Z— Oa. 1 im] enn S. er] fehlt Z— Oa. 

nam] + i"it im P. 2 was {erstes)] + auch Sc. was (zweites)] 

warn OOa. egipten PZcSa. vnd alle — 4 egipt] fehlt Sb. 

2 die] fehlt OOa. 3 verhortet Z— GScOOa. 4 egipten P, egipti 

ZcSa. er] fehlt Z — Oa. 5 außgangen OOa. 

* 

48 phiairoch W. 53 derhert W. 58 pharaon W. 60 er] 

68 W. 



10 



Exod. 14, 8—16. 266 

V. 9. hen band. Vnd do die egiptier nachuolgten den füf 
rbapffen der vorgenden: fy funden fj in den herbergen 
auJBf dem mere. Ein iegklich reitter vnd die wegen 
pharaons* vnd alles fein here* die waren in phiai- 

10. roth gegen beelfephon. Vnd do pharaon was ge- 
nachent * die fün ifrahel höben auflf die äugen * fy fach- 
en die egiptier nach in vnd forchten ßcb hart. Vnd fy 

11. rieflfen zu dem herren : | vnd fprachen zft moyfes. Vil- 
leicht es waren nit greber in egipt: vnd dorumb ha- 

ftii vns genommen das wir fterben in der einode. ^^ 

Worumb wolteftu ditz thfin: das du vns auffärft 

12. von egipt? Ift ditz nit daz wort das wir retten zfi 
dir in egipt' fagent. Schaide dich von vns das wir 
dienen den egiptiern? Wann es wer vil beffer in- 

13. zedienen: denn zefterben in der einod. Vnd moyfes ^ 
fprach zö dem volck* nichten weit euch furchten. Wann 
ftet vnd fecht die michelen ding gotz: die er beut ift 
zethän. Wann die egiptier die ir nu fecht* die en- 

14. fecht ir furbas in keiner weys: ewigklich. Der herre 

15. der ftreit für euch: vnd ir fchweigt. Vnd der herre 
fprach zä moyfes. Was rieflfeft du zu mir? Rede 

16. zu den funen ifrahel: das fy gen. Wann du heb auf dein 



7 der] den MEP. 8 yegklicher Sb—Oa. vnd] + auch Sc. 
9 Pharaonis Oa. die] fehlt Z— Oa. 10 was zügenihnet Z— Oa. 
11 fy] vnd Z— Oa. fachen] fach- M. 12 fich] fy Sc. fy] 
fehlt Z— Oa. 13 ruften P~Oa. moyfen ZcSaOOa. 14 egip- 
ten P. 16 ditz] daz Z— Oa. außfürteft ZcSa. 17 egipten 
PZcSa. ditz] daz Z— Oa. reden ZAS; das eine Wernigeröder 
ex. von Z (Ha 96) hat jedoch redten. 18 egipten P, Egipto OOa. 
19 den ejgyptier S. war jn vil beffer zedienen Sc. 20 moyfes] 
+ der OOa. 21 nicht Z-Oa. Wann] fehlt Z— Oa. 22 grof- 
fen ding P, groffen wunder Z— Oa. heüt wirt tun Z — Oa. 23 en-] 
fehlt Z—Ob.. 24 ir] fehlt EPZAZcSa. fübas M. ewigklichen 
ZAZc— Sc, ewigkliche 0. 25 der (erstes)] fehlt Z— Oa. 26 moy- 
fen ZcSaOa. 27 Wann] vnd Z~Oa. 

8 iglicher W. 22 michelichen W. 23 die (erstes)] fehlt W. 
en-] fehlt W. 24 keinerweys] + vncz W, nachtr. 25 der 
(erstes)] fehlt W. 



25 



267 



Exod. 14, 16—22. 



rfit vnd ftreck dein band vber das mere : vnd teil es 

das die füne ifrahel gen durch die trucken in mitzt des 

mores. Wann ich derherten das hertz der egiptier daz v. 17. 

fy euch nachuolgen: vnd ich wird gewuniklicht in 

pharaon ' vnd in allem feim here * vnd in den wegen 

vnd in fein reitern. Vnd die egiptier werdent wif- I8. 

fen daz ichs bin der herr: fo ich wird gewuniclicht in 

pharaon * vnd in den wegen vnd in fein reittern. 

Vnd der engel des herren derhfib fich der do fürgieng 19. 

den herbergen ifrahel * er gieng nach in : vnd die feül des 

wolckens entzampte mit im laffent die erften: er 20. 

Mnd zürugk* zwifchen den herbergen der egiptier 

vnd den herbergen ifrahel. Vnd es was ein dunckel 

wolcken* vnd entleücht die nacht: alfo das fy nicht 

mochten genachen zfi einander* vnd in dem zeyt der 

gantzen nacht. Vnd do moyfes hett geftrackt die 21. 

hande vber das mere* der herr der nain es* mit eim 

ftarcken wind weenden vnd mit eim brinnenden die 

gantzen nacht: vnd kert es in die trucken. Vnd daz 

waffer ward geteilt: vnd die füne ifrahel giengen ein 22. 

trucken durch mitzt des meres. Wann daz waffer waz 



28 das] dar A. 29 trückny P, trüncken A. in mitzt] in 

mit P, fehlt Z-Oa. 30 erhert P— Oa, + auch Sc. 31 wird] 

-f- auch Sc. glorifizieret Z— Oa. 82 allen Sb. ynA{letztes)\ 

+ auch Sc. 83 egiptier] + die ZcSa. 34 ichs] ich KGSc. 

glorifizieret Z— Oa. 35 Pbaraone Oa. vnd {Jetztes)] + aiich Sc. 

36 derhnb] der hübe 8, erhüb Zc— Oa. fürgieng] gieng vor 00a. 

37 den herbergen] den herbergen oder gezelten £— Sc, den getzeldten 
00a. gieng] -|- ab 00a. 38 entzampte] miteinander P, 
mifambt ZA, mitfambt SZcSa, fehlt K— Oa. die erften: er] fehlt 
A ; anfang eines netten blattes. 39 zu rucken SbOOa. 4 1 wolck P. 
vnd] der ZASK— Oa, die ZcSa. erleuchtend ZA, erleüchted S, er- 
leuchtet Zc— Oa. 42 vnd] fehlt Z-Oa. dem] der AK— Oa. 44 
hend Z— Oa. der (zweites)] fehlt 00a. 45 weend P, weeden KGSc. 
46 trngkny P. 47 vnd] -\- auch Sc. ifrahel] -|- die Sc. 
48 mitzt] die mit P— Oa. 



30 derhertent W. 
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Exod. 14,22— 29. 26ö 

in als ein maure* zu ir zefwen vnd zu der winfter. 

23. Vnd die egiptier nachuolgten fy giengen ein nach 00 
in : ein iegklich reiter pharaons * fein wegen vnd 

24. die reiter durch nutzt des mers. Vnd die frfiwach 
die kam ietzund: vnd fecht der herr fchauet vber die 
herbergen der egiptier durch die feül des feures vnd 

25. des wolckens: er erfchlög ir here* | vnd vmbkert die 55 
reder der wegen: vnd fy wurden getragen in das ab- 

grund. Dorumb die egiptier fprachen. Wir fliechen 

26. ifrahel: wann der herr ftreitet f6r fy gegen vns. Vnd 
der herr fprach zu moyfes. Streck dein band auff das 
mere: das die waffer widerkeren zu den egiptiem* 

27. vber die wegen vnd vber die reiter. Vnd do moyfes 
hett geftreckt die band gegen dem mere: es kert wi 
der an dem erften morgen zu der erften ftat. Die egip 
tier fluchen vnd die waffer begegenten in: vnd der 

28. herr der weltzt fy in mitzt der vnden. Vnd die waf 
fer kerten wider: vnd bedeckten die wegen vnd alle 
die reiter des heres pharaons * die do waren nachge- 
uolgt vnd giengen in das mere : emftlich einer von 

21). in der belaib nit oben. Wann die füne ifrahel* giengen 
trucken durch mitzt des meres: vnd die waffer waren 



49 gerechten E — Oa. gelincken EP, lingken Z — Oa. 51 yeg- 
licher PSbOOa. rütter A. pharaonis AZcSaOa. 52 rüt- 

ter A. mitzt] mit P, die mitt Z — Oa. 53 die (et'stes)] fehlt 

Z-Oa. 56 das abgrund] die tieffe Z-GSc, die tyeffen SbOOa. 

57 Dommb] Vnnd Z-Oa. die] + die M. egiptier] + die 

Sb. 59 moyfen PZcSaOOa. 60 das] + do nun Sb. 61 rüt- 

ter A. 1 es kert] do kert es Z-Oa. . 4 der {erstes)] fMt 

Z— Oa. mitzt] mit P, die mit Z-Oa. vnden] flüß Z— Oa. 

6 die] iehlt OOa. rütter A. pharaonis AOa. 7 ernft- 

lich] gewif liehen P, vnd Z— Oa. einer] keiner Z— Oa. 8 der] 

fehlt P~Oa. Aber OOa. ifrahel] + die S. 9 trneken] 

fehlt Sb. mitzt] mit P, die mit Z— Oa. des] den Z. 



49 zefem W. 50, 59 egiptier] + di W. 60 widerkeren] 

-|- Daz di waffer widerkern W. 1 band] -f- über daz mere W, 

gestrichen. 



269 Exod. 14, 29—16, 6. 

10 in als für ein maure' zä der zefwen vnd zA der winiter 

Vnd der herr der erloft ifrahel an dem tag von der hant der v. so. 
egiptier: vnd fy fahen die egiptier tode auf dem geftat 3l. 

dez meres: vnd die michel hant die der herr het geübet 
wider fy. Vnd das volck vorcht den herren: vnd ge 

15 laubten dem herren* vnd moyfes feim knechte. xv 

Do fang moyfez vnd die fün ifrahel* difen gefange ^ 

dem herren: vnd fprachen. Wir fingen dem 
herren* wunfamklich wann er ift gemiche- 
licht: er warf in das mere daz rofe vnd den auffteiger. 
lio Der herre ift mein ftercke vnd mein lobe: vnd ift 2. 

mir gemacht in behaltfam. Dir ift mein got vnd 
ich wunnichlich in* got meins vatters: vnd ich der 
hoch in. Der herr ift als ein ftreitper man* fein nam 3. 

ift als gewaltig: er warflf in das mere die wegen 4. 

25 pharaons* vnd fein here. Sein derwelten fürften die 

wurden gefenckt in dem roten mer: die abgrunde 0. 

bedeckten fy: fy ftigen ab in das abgrunde als der ftein. 

herr dein zefem ift gemichelicht in der fberck: o herr 6. 



10 gerechten EP, rechten Z — Oa. gelincken EP, lingken Z — Oa. 
11 der (aweites)] fehlt POOa. dem] den M. 12 egipter (erstes) 

ZAKGSc. fahen] + auch Sc. 13 groß P-Oa. 14 volck] 

+ des S. 15 moyfi Z— Oa. 16 difen] diß P. 17 dem 

herzen 0. 18 gemichelicht] groß gemacht P, großmechtig wor- 

den Z-Oa. 19 er] vnd er S. warf] -[- auch Sc. roß 

P— Oa. aufffytzer Z— Oa. 20 ift {erstes)] -f auch Sc. 21 ge- 

macht czü einem hayl Z— Oa. Dir] Er POOa, Der Z— Sc. 22 ich 
will in (+ auch Sc) glorifizieren Z— Oa. wunnichlich] -f oder 

ere P. 23 nam] + der 8c. 24 warff] + auch Sc. 25 pha- 

raonis Z; so im Wemigeröder ex. Ha 96, im ex. Ha 95 jedoch pharaons. 
erweit P. die] fehlt 00a. 27 das] den Z-Sc, fehU 00a. 

28 gerecht E — Sc, gerechte handt 00a. ift großgemacht P, ift 

großmächtiget Z— SbOOa, ift mechtig Sc. ftreck ME. 



10 zefem W. 11 der (eweites)] fehlt W. 18 wann wunn- 

famklich ift er gemichelUcht W. 19 roß W. 22 vater W. 



Exod. 15, 6—14. 



270 



7 dein zefem hat gef Jagen dein feint: du haft entfetzt mein 
widerwertigen in der menige deiner wunniclich. 3o 

Du haft gefant dein zorn* der fy verwüft als die ftoph 

8. fein: vnd die waffer feint gefament in dem geift dei- 
ner tobheit. Das flieffen waffer ftfind: die abgrunt 

9- feint gefament in mitzt dem mer. Der feind fprach 

Ich iag vnd begreiflF: ich teil die rabe: vnd mein fei ^ 

wirt gefatt. Ich zeuch aus mein waflFen: mein hant 

10. die erfchlecht fy. Dein geift der weet' vnd das mere 
das bedeckt fy: fy fint verfuncken als das pley in dem 

11. gechen waffer. herr wer ift dein geleich in den ftercken 
Wer ift dein geleich du bift gemichelicht in der hei- 
likeit: der fchrockenlich vnd löbliche* vnd thfift die 

12. wunderlichen ding. Du haft gefterckt dein hande: 
18. vnd die erde die verwüft fy. Du werde ein laiter in 

deiner derbermde: dem volck das du haft erlöft. Vnd 
haft es getragen in deiner ftercke: zfi deiner heiligen 
14. entwelunge. Die volck ftigen auflF vnd fint derzür- 



40 



46 



29 gerecht E— Sc, gerechte handt 00a. deynen veind Z— Ca. 

du hat M. entfetzt] entzet ME, abgefetzt P, entfetz S, entfeczeft Sc. 
meinen Z — Oa. 30 widerwertige P. deiner glori P— Oa. 31 fy — 
33 tobheit] bat fy verzeret als die agen. vnd in dem geift deines 
grimmes (grymmens SaSbOOa) feyen gefamnet die waffer Z— Oa. 
31 ftophfelii] -f daz ift daz vffer teil am halm des korns P. 33 

wafferj + da« Z— Sc. 34 mitzt] mitten P, der mitt Z— GSc, mitt 

SbOOa, des mores Z-Oa. 37 die] fehlt 00a. der] fehlt F00&. 

hat gewaet P. 38 das (erstes)] fehlt AZcSaOOa. 39 den ftercken] 
dein ftercken E, deinen ftercken P, den ftarcken Z— KSbOOa, dem 
ftarcken GSc. 40 bift großmichtig P-Oa. heimlikeit EP. 

41 loblichen EP. thuft] + auch Sc. die] fehlt 00a. 42 wun- 
derliche ZSZcSaOOa. haft außgeftrecket Z-Oa. 43 erde — 
44 erl6ft] erde hatt fy verwüft. Du bift ein fürer worden in deiner 
barmhertzigkeyt dem volck daz du erloft haft Z — Oa. 44 dem] 
dein MEP. 46 wonung P — Oa. volcker feyen (feinen S) auff- 
geftigen Z— Oa. fint] + auch Z; so im Wemigeröder ex. Ha 96, 

im ex. Ha 95 fehlt dieser zvuiatz. 

* 

35 fei] + di W. 38 den gehen wazzern W. 39 ftarken W. 
41 der fchrecklich W. 45 geft (ft gestrichen) tragen W. 46 wo- 
nung W. 
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Kxod. 15, 14—21; 



net: die fchmertzen die behabten die entweler der phi- 
liftier. Do wurden betrübt die furften der edom: die 
kreftigen moab behabt die forcht: alle die enfcweler 

50 chanaan die erfchracken. Forcht vnd bidem gacht 
auff fy in der michelich deins arms. Sy werden ge- 
macht vnbeweglich als der ftein* o herr bis daz dein volck 
vberget: das du haft befeffen. herr für fy ein* vnd 
pflantz fy an dem berge deins erbes: in deiner fefteften 

55 entwelung die du haft gewerckt. herr dein heilikeit 
die dein hend habent gefeftent. Der herr reichfen ewi 
klich vnd fürbaß. Wann pharaon ift ein gegangen 
in das mere mit den wegen vnd mit fein reittem: 
vnd der herre der fürt vber fy die waffer des meres. 

o Wann die füne ifrahel giengen durch die trucken: in 
mitzt fein. Dorumb maria die weyffagin* die fwe- 

3 fter aaron* die nam ein paugken in ir band: vnd al 
le die weyb giengen aus nach ir mit paugken vnd 
mit gefengen oder mit dantzen: fy vorfang in fagent 
Wir ßngen dem herren wunfamlich. Wann er ift 

o gemichelicht : er warff in das mere das roß vnd den 



V. 15. 



16. 



17. 



18. 
19l 



20. 



21. 



47 die {zweites)] fehlt Z-Oa. behalten MEP, haben vmbgeben 

Z—Oa. woner P— Sa, ynwoner K-Oa. der philiftier] phi- 

liftim Z— Oa. 48 der] fehlt Z-Oa. 49 ftarcken moab hat 

vmbgeben der zitter alle die {fehlt 00a) eynwoner Z-Oa. inwoner 
F. 50 die] fehlt 00a. gacht] valle Z— Oa. 51 groffy P, 

groffe Z, krofi'te S, groffe AZc — Oa. werden] -|- auch Sc. 52 bis] 
?ntz OOa. 53 vberget] durcbgange Z— Oa. 54 fy] -f- auch Sc. 

55 wonung P — Oa. du] -f- auch Sc. 56 reichfent EP, wirt 

regieren Z — Oa. ewigklicben PSc. 57 pharao Z-Oa. ift] -f- 

reittentZ— Oa. eingangen ZASEGSbOOa. 58 vnnd finen r&ttern A. 
vnd] 4- auch Sc. 59 der {zweites)] fehlt POOa. 60 Wann] Vnd S. 
61 mitzt] mit P, der mitt Z — Oa, fein] des mores Z Oa. weyf- 
fagerin E-Oa. 1 nam] + auch Sc. 2 die] fehlt OOa. 3 mit] 
{erstes)] fehlt OOa. gefange P. oder] vnd OOa. 4 fungen P. 

wunnigklich P. 5 groß gemacht P— Oa. vnd] -|- auch Sc. 



47 die {eweites)] fehlt W. 48 der] fehlt W. 

53 vberget] -f- Bis daz dein uolk "^berget W. 
8 oder mit dantzen] fehlt W. 



49 inwoner W. 
56 reichfent W. 



Exod. 15, 21—16, 1. 
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V.22. auffteiger. Wann moyfes der nam die fün ifrahel von 
dem rotten mere: vnd fy giengen aus in die wüfte 
für. Vnd fy giengen drey tag durch die einode: vnd 
28. funden nit waffer. Vnd fy kamen in marath: fy moch 

ten nit trincken die waffer von marath* dorumb daz lo 

fy waren bitter. Vnd do von legt er auflF der ftatt 
ein zimlichen namen: er rieflf fy marath das ift bit- 

24. terkeit. Vnd das volck murmelt wider moyfes fa- 

25. gent. Was trinck mir. | Vnd er rieff zfi dem herren 

Vnd er zaigt im ein holtz: vnd do ers hett gelegt in lä 

die waffer* fy wurden gekert in fuß. Do fchickt er 
im die gebott vnd die vrteil: vnd do verfficht er in 
2(3. fagent. Ob du höreft die ftymm deins herren gotz ' 
vnd» thüft das gerecht ift vor im ' vnd gehorfamft 
feinen gebotten* vnd behüteft all fein gebott: allen den 20 

fiechtum den ich fatzt in egipt den züfur ich nit vber 
dich, wann ich bins der herr dein behalter. xvi 



W 



27. "^"^1 T'ann die fün ifrahel kamen in helim: do waren 

xij bumen der waffer vnd 'Ixx palmen vnd fy fatz 
ten die herberge bey den waffem. Vnd fy » 

giengen aus von helim vnd alle die menig der fün 
ifrahel die kam in die wüft fyn* die do ift zwifchen he- 
lim vnd fynai: an dem xv tag des andern monedz 



6 aufffitzer Z— Oa. der] fehlt Z— Oa. von dem] vom E. 

8 giengen] -|- auch Sc. vnd] + fy P. 9 fy (erstes)] fehlt 00a. 
marach M. 10 dorumb] Wann 00a. daz] fehlt K-Oa. 

11 Vnd] fehlt Z— Oa. do von] darumb P— Oa. legt — 12 fy] 
fatzt er difer ftatt einen zimlichen namen aufP vnd hieß die Z — Oa. 

12 hieß P. 13 moyfen SZcSaOa. 14 wir Z-Oa. ruft P, 
fehry Z-Oa. 16 füß] füffigkeit Z— Oa. fchickt] ftalt Z— Sc, 
gab 00a. 17 do] fehlt S. 19 vnd bift gehorfam Z— Oa. 
20 den] fehlt 00a. 21 egipten P, egipto Z— ScOa, egigto 0. zÄ- 
füret S. 22 byn K— Oa. 23 Wann] Und P, Do Z— Oa. ka- 
men die fün ifrahel Z — Oa. do] -j- dann Z — Oa. 24 fy] fehlt 
00a. 26 die] fehlt SOOa. 27 die (erstes)] fehlt 00a. 

10, 12 mara W. 11 Vnd] wann W. 14 wir W. 



273 



Exod. 16, 1—8. 



dornach do fy waren aufgegangen von dem land egipt 

Vnd alle die menige der fun ifrahel die murmelten' v. 2. 

wider moyfes vnd aaron* in der einöde. Vnd die 3. 

fün ifrahel fprachen zfi in. Wollt gott das wir weren 

tod durch die hand des herren in dem lande egipt: do 

wir faffen vber die hefen der flieifch' vnd äffen das 

brott in der fattung. Worumb habt ir vns aufge- 

fört in dife wüft: das ir erfchlfigt alle die menig 

mit hunger | Wann der herr fprach zfi moyfez Secht ich 4. 

regen euch brot vom hymel. Das volck gee aus vnd 

lefe die ding die in begnügent durch ein iegklichen 

tag: das ich es verffich* ob es gee in meiner ee* oder 

nit. Wann an dem 'vi* tag bereittent fy oder gehör 5. 

fament das fy in tragen: vnd das es fey zwiualtig 

denn fy haben gewonheit zelefen durch ein iegklichen 

tag. Vnd moyfes vnd aaron die fprachen zfi allen 6. 

den fünen ifrahel. Wiffet das euch der herr hat aufge- 

fürt an dem abent von dem land egipt : vnd an dem 7. 

morgen gefecht ir die wuniklich des herren. Wann 

ich hab gehört euwer murmelen wider den herren. 

Wann was fey wir das ir habt gemurmelt wider 

vns? I Vnd moyfes fprache. Der herre gibet euch 8. 

fleyfch zeeffen an dem abent' vnd an dem morgen die 



29 nach dem vnd fy Z— Oa. außgangen ZAZc — Oa. egip- 

ten P. 30 die (2)] fehlt 00a. 31 moyfen P— Oa. 32 zu 

im A. 33 egipten P, egipti Z— Oa. 34 faffen auif den haffen 

des fleifch (fleyfches SK— -Oa) Z— Oa. 36 dife] die P. ir tottent 

Z— Oa. die] fehlt 00a. 37 Do fprach der herre Z-Oa. 

moyfen ZcSaOOa. 38 vom] von P — Oa. 39 die ding] das 00a. 
die in begnügent] in die benugung Z— Oa. 41 Wann] Vnd Z — Oa. 
oder gehör fament] fehlt Z— Oa. 43 fy gewont haben auf zelefen 

Z-Oa. 44 die] fehlt P. 45 den] fehlt 00a. hett S. 

aufgefür M. 46 egipten P, egipti ZcSa. 47 glori Z— Oa. 

49 Wann] fehlt Z-Oa. 



30 murmelt W. 33 dem land] nachtr. W. 35 in fat- 

heit W. 39 in] im W. 40 get W. 50 euch] + di W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 18 



Exod. 16, 8—16. 
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[24c. 



brot in fatheit: dorumb das er hat gehört ewer mur- 
melung mit den ir habt gemurmelet wider in. Wann 
was fey wir. Euwer murmeln ift nit wider vns : 
▼•9. wann wider den herren. Vnd moyfes fprach zfi aaron oi 

Sag zä allen den famnungen der fün ifrahel. Genacht 
euch vor dem herren. Wann er hat gehört ewer mur 

10. mein. Vnd do aaron rett: zfi allen den famenungen 

der fün ifrahel: fy fchauten zfi der einode. Vnd fecht die 
wunniklich des herren: derfchain in dem wolcken. ^ 

11.12. Wann der herre rett zfi moyfes* fagent. Ich habe 

gehört die murmelung der fün ifrahel. Rede zfi in. An 
dem abent efft ir die fleifch: vnd an dem morgen wert 
ir gefatt mit boroten: vnd ir wert wiffen das ichs 

13 bin der herr euwer gott. Dorumb do der abent ward 
gemacht vnd die rebhüner oder orhüner ftigen 
auflf vnd bedeckten die herbergen: vnd an dem mor- 
gen lag das taue durch die vmbhalbung der herber 

u. gen. Vnd do es hett bedeckt das antlütz der erde* es 
derfchain lützel in der einode vnd geftoffen als mit 
eim ftoffel in der gleichfam des rieflfens aufif der erde 

15. Vnd do es betten gefechen die fün ifrahel: fy fprachen 
zfi einander. Manhu? Das bezaichent. Was ift daz 



iö 



52 in der genügfame Z — Oa. 53 mit dem Z — Oa. 55 wann] 
aber Z— Oa. 56 den] fehlt 00a. famenung P. 57 euch] 

fehlt Z— Oa. 58 den] fehlt 00a. 60 glori Z— Oa. in den 

E— Oa. 61 Wann] 7nd Z— Oa. moyfen ZcSaOa. Ich 

— c 1 ifrahel] fehlt Z— Ob,. 2 das fleyfch Z— Oa. 3 gefettigt 

K— Oa. brott E~Oa. ich K-Oa. 5 vnd] fehlt OOa. 

rebhener oder orhener S. oder] + oder M, + dy K~Sc. 6 be- 
dencken A. 7 der tawe K— Oa. die vmbkreiß P, den vmb- 

kreiß Z— Oa. 9 wenig PSc. 10 geleichnuß Z — Oa. reiffens 

PSbOOa, reyfesZ-GSc. 11 Vnd] + auch Sb. es] + nun SbOOa. 
12 Das] -}- ift P. bezaichent] ift als vil gefprochenn OOa. 



53 mit dem W. 56 alle der famnung der fün der ifrahel W. 

58 allem dem famnung W. 1 murmelungen der fün der ifrahe- 

1er W. 3 prot W. 5 aurhüner W. 10 reifs W. 
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Exod. 16, 16—22. 



Wann fy mifkanten was es was. Moyfes fprach zfi 
in. Ditz ift das brot das euch der herr gibt zeeffen. 
I Ditz ift' das wort das euch der herr hat gebotten. Ein v. le. 
iegklicher famel oder lefe von im als vil als im be- 
begnügt ' zeeffen : alfuft left es ein ma£ durch alle die 
haubt. Nach der zal euwer fein die do entwelent in 
dem tabemackel vnd alfo hebt es auff: vnd die füne n. 

ifrahel deten alfo' vnd fy lafen* einer mer der ander min- 
der: I vnd mafften zu der maß gomor. Der do mer fa 18. 
met* der hett nit fürbaß: noch der do mynder bereit 
der fand nit mynder: wann all famenten fy nach dem 
daz fy mochten effen. | Vnd moyfes fprach zu in. Kei- 19. 
ner laß von im vntz an den morgen. Vnd fy horten 20. 
in nit: wann etlich von in die Heßens vntz an den 
morgen: das es begund zekrichen mit wurmen* vnd 
faulte. Vnd moyfes ward erzürnet wider fy. | Wann 21. 
alle lafen fy an dem morgen * als vil als in mocht be- 
gnügen zeeffen. Vnd fo es der funn derhitzte: es ward 
gemacht waiche. Wann an dem 'vi* tage* lafen fy 22. 
zwiualtige fpeys: das ift zfiwiffen zwo maß durch 
alle die menfchen. Wann alle die fürften der menig 



13 Wann] dann Z— GSc. wüßten nit ZAZc-Oa, wiTfent nit S. 
14 Ditz] Das Z— Oa. das der herr gibt euch zeeffen Z — Öa. 

16 von] auß Z— Oa. als (erstes)] alfo SbOOa. als {zweites)] 

fehlt Z— Oa. im {zweites)] in ASK— Oa. 17 zeeffen. auff drey 

metzen durch alle haubt Z— Oa. alfo P. 18 entweiten ME, wonen 
P— Oa. 20 laffen KSc, laffend G. 21 mafften] maßen K— Oa. 

zu maß Sc. 24 moyfes] + der S. zu im A. 25 laß Ichs 

(ichtzen Sb) über vntz (bis K— Oa) an Z— Oa. dem A. 26 die] fehlt 
00a, bis K — Oa. dem A. 27 wurme M. 29 als {zweites)] 

fehlt 00a. 30 Vnd wann die funn Z— Oa. derhitzte] der 

hitze M, erhitze A. es ward] er ward M, fo ward es Z— Oa. 

31 gemacht] fehlt Z-Oa. Wann] Vnd Z— Oa. lafen] fo 

falen S. 32 znwiffen] fo vil als 00a. 33 die (zweites)] fehlt 

00a. 

15 euch] fehlt W. 16 famel oder] fehlt W. 19 vnd — 

auff] fehlt W. 21 mazztens W. 22 noch der do] der W. 

27 das] vnd W. 30 es (letztes)] Er W. 

18* 



Exod. 1«, 22—32. 
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▼ 23. die kamen* vnd derkuntens moyfes. | Er fpracb. Ditz 

ift das der herr hat geredt. Die rfie des funtags die 35 

ift geheiligt dem herren. Was dings da ift zewirck 
en* das thüt morgen: vnd die ding die do fint zechoch 
en die kocht. Wann was do vberwirt* daz behalt vntz 

24. an den morgen. Vnd fy deten alfo als moyfes hett 
gebotten: vnd es enfault nit: noch der wurm ward 4ö 

25. fanden in ime. | Vnd moyfes fprache. Efft es heüt' 
wann es ift der funtag des herren: heüt wirt es nit 

26. funden am acker. Sechs tag left: wann an dem Aben- 
den tag ift der fampftag des herren: dorumb wirt es 

27. nit funden | der fibent tage der kam: vnd fy giengen 45 
aus von dem volck das fis lefen* vnd fy funden nit 

28. I Wann der herr fprach zu moyfes. Vntz wie lange 

29. wolt ir nit behüten mein gebot: vnd mein ee. Secht 
das euch der herr hat gegeben den fampftag: vnd dor 

umb hat er euch gegeben zwiueltige fpeys an dem "vi oO 

tage. Ein iegklicher der beleih bey im felber: keiner 

30. gee aus an dem 'vij' tag von feiner ftatt: vnd das 

81. volck feyret an dem 'vi tag. Vnd daz haus ifrahel hieß 
fein namen man. Das do waz ein weyffer fame als 
des corianders: vnd fein bekorung als femeln mit ho ö5 

32. nig. I Wann moyfes der fprach. Daz ift das wort daz 



34 verkuntens P — Sa, verkuntten daz K— Oa. moyfen P, moyfi 
Z— Oa. 35 fabbaths Z-Oa. 36 ift zegeheiligt M. Was 

dings] Alles ding Z— Oa. da] dz M, daz do E — Oa. 38 Aber 

was über wirt Z-Oa. bis K— Oa. 39 alfo] fehlt 00a. 40 fault 
nit. vnnd der wurm ward nit funden Z — Oa. 42 fabbath dem her- 

ren Z— Oa. 43 am] im ZAZc— GSc, in dem SSbOOa. 44 fab- 

bath dem herren Z— Oa. 46 fis] fy K — Oa. 47 moyfen ZcSa. 

Bis K— Oa. 48 Secht der herr hat euch gegeben P. 49 fab- 

bath Z— Oa. 51 der] fehlt 00a. 52 vnd] + auch Sc. 53 volck 
foll feyren Z — Oa. 55 der coriander. vnd fein verfüchen Z— Oa. 

femel Z— GSc. 56 der] fehlt POOa. 



34 fprach] -j- zu in W. 35 fabats W. 36 czu geh eiligen W. 
Was] wann W, -f- was nachtr, 40 fault W. 42 famftag W, 

56 Daz] Dicz W. 



^« • Exod. 16, 32—17, 3. 

der lierr gebot. Füllt das mas von im: vnd es wirt 

behüt hinderfich in die künftigen gefchlecht: das fy 

erkennen das brott* mit dem ich euch hab gefürt in 

der einode: do ir wart aufgefürt von dem land egipt 

I Vnd moyfes fprach zfi aaron. Nym ein vas : vnd v. 38. 

thA dor ein man als vil das maß mag entpfachen' 

vnd fetz es für den herren zehalten in euwer geflecht: 

als der herr hett gebotten moyfes. Vnd aaron fatzt 84. 

es zebehüten in dem tabemackel. Wann die fün ifrahel 85. 

äffen manna 'xl' iare: bis das fy kamen in das ent 
weit lande. Mit der fpeys wurden fy gefürt vntz daz 
fy rärten die ende des landes chanaan. Wann gomor 36. 

was das "x" teil dreier metzen. xvij 

Dorumb alle die menig der fün ifrahel die gien i. 

gen aus von der wüffc fin: durch ir wonun- 
gen: fy fatzten die heüfer nach dem wort des 
herren in raphidim: da was nit waffer zetrincken 
dem volcke. Es kriegt wider moyfen vnd fprache. 2. 

Gib vns waffer daz wir trincken. Moyfes antwurt 
in. Was kriegt ir wider mich. Vnd worumb ver 
facht ir den herren? Dorumb das volck durfte do: 3. 

vnd es murmelt wider moyfen vmb den gebreften 
des waffers fagent. Worumb haftu vns gemachte 



57 von] auß Z— Oa. es — 58 künftigen] werde (-|- auch Sc) 
behaltten in die {fMi ZcSa) künftigen nachkommenden Z—Oa. 60 
warden ZSZc, wurden A, wurdent Sa. egipten PS, egipti ASbOOa. 

I mag gehaben P. 2 es] -|- auch Sc. zu behalten Z — Oa. 
eüwerm P. 3 moyfen P, moyfi Z — Oa. 4 zu behalten SbOOa. 
in den Z — SaSc. 5 entweit] erweit P, wonhafft Z— Oa. 6 bis 
K-Oa. 7 Wann] Vnd 00a. 9 die (erstes)] fehlt P. die 
{meite8)\ fehlt POOa. 10 fin] fein M. wonunge SbOOa. 

II die] ir P. nach der red P. 12 inr aphidim K (nur einige 
eocemplare). da] das M. 13 Es] das do P. 16 Doriunb] 
Aber Z -Oa. do] fehlt 00a. 17 moyfes SbOOa. 18 ge- 
machte] hayffen Z— Oa. 

1 leg dar in manna W. 5 entwell iche W. 6 der] dir W. 

8 dreier metzen] der maz dl da ift genant ephi W. 9 ging W. 



Exod. ]7, 
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aus zegeen von egipt: das du erfchlechjjb mit dürft 
▼• 4- vns vnd vnfer kinder vnd die vich ? Wann moy- 20 

fes rieffe zfi dem herren fagent. Was thü ich difem 

5. volck. Ein lützel: vnd es fteint mich | Der herr fprach 
zfi moyfes. Gee vor dem volcke: vnd njm mit dir 
von den alten ifrahel: vnd nym die rät in dein hande 

6- mit der du haft gefchlagen den floi' üch ich ftee do 25 

vor dir' auf dem ftain oreb: vnd du fchlach den ftain 
vnd das waffer get aus von im ' das daz volck trinck 

7. moyfes der dett alfo vor den alten ifrahel. Vnd er rief 
den namen der ftatt ein verfüchung vmb den krieg 

der fün ifrahel: vnd daz fy verffichten den herren fagent 

8. Kt denn der herre in vns oder nicht? | Wann ama- 
lech der kam: vnd ftrait wider ifrahel in raphidim 

9 I Vnd moyfes fprach zfi iofue. Derwele mann: gee 
aus vnd ftreit wider amalech. Morgen ftee ich auflf 
der hoch des büchels: vnd hab die rfit gotz in meiner 

10. band. Iofue dett als moyfes hett gerett zfi im: vnd 
er ftreit wider amalech. Wann moyfes vnd aaron 

11. vnd hur* die ftigen aufif die höche des büchels. Vnd 
fo moyfes aufhfib die hend" fo vberwannde ifrahel 
Wann fo ers ein lützels nider ließ: fo vberwannde ^ 



I» 



35 



19 zegeen] gon P — Oa. egipten PAS. ertotteft Z — Oa. 

20 das vich P-Oa. Wann] Vnd P. Wann — 21 rieffe] Do 

fchry Moyfes Z— Oa. 21 rieffe] ret P. 22 Ein lützel] über 

ein klein weil P, Noch eyn wenyg czeit Z— Oa. vnd] fehlt POOa. 

wirt 68 mich verftein P, fo wirt es mich verfteynen Z — Oa. 23 Moy- 
fen Z-Oa, 4- fagent S. 25 den floß] daz mer P. 26 auf] 

ob Oa. 27 wirt aiißgan Z— Oa. 28 der] fehlt 00a. hieß 

P— Oa. 31 herre] fehlt Sc. Wann] Da Z— Oa. 32 der] 

fehlt Z-Oa. 35 bübels Sa. 37 er] fehlt Z—Oa. Wann 

moyfes] Moyfes aber Z—Oa. 38 die] fehlt 00a. bübels Sa. 

40 Wann ers (er es Sa) aber Z — Oa. ein wenig. P—Oa. 



19 derflügeft W. 22 volck] + noch W. 23 moifen W. 

33 moyfes] + der W. 34 ich] nachtr. W. 36 Iofue] + der W, 
37 er] fehlt W. 38 hur] vr W. 40 lüczel W. 
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Exod. 17, 12—18, 8. 



amalech. | Die hend moyfes die waren fchwer. Dor v. 12. 

umb fy namen ein ftain fy legten in vnder in * auflf 

dem er faß: wann aaron vnd hur* die hielten auflf 

fein liende von ietwederm teil. Vnd es ward gethan 

das fein hende nit wurden gemüdert: vntz zfi dem 

vndergang des funs. Vnd iofue der flüchtigt ama- 13. 

lech vnd fein volck ' in dem mund des waflfens. Der 14. 

herr fprach zfi moyfes. Schreib ditz zfi einer gedenck 

ung in dem buch: vnd antwurt es in die oren iofue 

Wann ich vertilge die gedenckung amalech vnder 

dem hymel. Vnd moyfes pauet ein allter: vnd rieflf lo- 

fein namen der herr ift mein erhochung* | fagent. Wann 16- 

der gewalt ift allein des herren. vnd der ftreit gottez 

wirt wider amalech: von dem gefchlechte in gefchlechte. 

Und do iethro der pfaflf madian' xviij i- 

der fchwecher moyfes: hett gehört alle ding 
die der herr hett gethan moyfes * vnd ifrahel 
feinem volck' dorumb das der herr hett aufgefurt if 
rahel von egipt* er nam fophora das weip moyfes 2. 

► die er hett wider gefant * | vnd fein zwen fun : der ein 3. 

hieß gerfan ' do der vatter fprach ' ich was fremde in 



41 die] fehlt 00a. 42 namen fy Z— Oa. fy {letztes)] vnd 

Z-Oa. in {ersUs)] den SbOOa. 43 die] fehlt 00a. 44 hend 

czü bayder (beyden S) feytten Z— Oa. es gefchach 00a. 45 ge- 
müdet Z — Oa. bis K — Oa. 46 nydergang der funnen Z — Oa. 

der] fehlt 00a. läget Z— Oa. 47 des fchwertz Z—Oa. 48 Moy- 
fen ZcSaOa. 49 dem] dein EP, das Z—Oa. 50 gedichtnuß 

Z-Oa. 51 hieß P— Oa. 54 wider] fehlt MEP. dem] fehlt 

00a. in] -|- das Z-Sc. 55 iechro M. priefter Z—Oa. 

57 moyfi Z-Oa. 58 dorumb] vnd Z-Oa. 59 egipten P. 

egipto. do nam er Z—Oa. fephora P, fophoram Z, fephoram A— Oa. 
moyfi Z—Oa. 61 gerfon P. do] als Z—Oa. 



41 amalech] + wann W. 43 vr W. 46 amelech W. 

48 moifen W. 53 gewalt] + hant W, glosse, 59 fephora W. 

60 er hin wider fant W. 61 Gerfon W. 



Exod. 18, 3—12. 
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V. 4. einem fremden lande: | wann der ander eliezer* wann [25i 

er fprach gott meins vatters* ift mein helffer: vnd er 
o. hat mich erledigt von dem waffen pharaons. Dor 
umb iethro der fchwecher moyfes der kam vnd fein fun 
vnd fein weip' zu moyfen in der wüft do er hett gefetzt 5 

6. die herbergen bey dem berg gotis* vnd er enbott moyfi 
fagent. Ich iethro dein fchwecher' kum zu dir* vnd 

7. dein weip* vnd dein zwen fün mit ir. Moyfes gieng 
auf entgegen feinem f weher* er anebette: vnd kuft 

in. Vnd fy grfifften fich an einander mit gefridfam lo 

klichen Worten. Vnd do er was eingegangen in den 

8. tabemakel: moyfes derkunt feim fchwecher alle die 
ding die got het gethan pharaon vnd den egiptiern 
vmb ifrahel: vnd alle die erbeit die in was wideruaren 

9. an dem weg: von der fy der herr het erloft. Vnd iethro 15 
wart derfreuet vber alle die guten ding: die der herr 

het gethan ifrahel: dorumb das er in hett erloft von 

10. der hant der egiptier. | Vnd er fprach. Gefegent fy 
der herr der euch hat erloft von der hant der egiptier 

vnd von der hant pharaons: der do hat erledigt fein 20 

11. volck von der hant egipt. Nu hab ich erkant das 
der herr ift michel vber alle die gotte: dorumb daz fy 

12. deten hoferticlichen wider fy. Dorumbe iethro der 

1 fremde ZZcSa. wann [erstes)] vnnd Z— Oa, wann 
(js^weites)] vnd P. 2 mein] ein SbOOa. 3 dem waffen] dem 
fchwert ZAZc — Oa, der band S. pharaonis Z — Oa. 4 iechro 
M. moyfi Z— Oa. der {letztes)] fehlt P— Oa. 5 moyfes ZASK— Oa. 
6 enbott — 7 fagent] moyfi faget Z— Sc, faget moyfi 00a. 7 iechro 
M. 9 anehette M. 10 fich] fehlt P— Oa. an] fehU POOa. 
fridfamen Z — Oa. 12 do faget moyfes feinem Z — Oa. verkunt 
P. fchwerher M. die] fehlt SOOa. 13 gehtan M, + dem Z— Oa. 
den egiptier ZSZcSa. 14 vnd] -j- auch Sc. die {erstes)] fehlt 
00a. in] im P. 15 der {erstes)] fehlt SbSc. fy] fehlt Sb. 
iechro M. 16 die (erstes)] fehlt 00a. gütte Oa. 18 er] 
fehlt Z— Oa. 20 pharaonis AZcSaOa. 21 egipten P, egipti 
Z-Oa. 22 groß P-Oa. die] fehlt SbOOa. 23 hoffertigklich 
P— GSc. 

» 

2 vater W. 6 moifen W. 9 gegen W. 23 hochferticlich W. 
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Exod. 18, 12—21. 



fchwecher moyfes der bracht dem herm: die gantzen 

25 opflFer vnd die opflFer: vnd aaron vnd alle die alten 

ifrahel die kamen: das fy effen das brot mit im vor dem 
herren. Wann an dem andern tag moyfes der faß daz ▼• 13. 

er vrteilet das volck: es züfbfinde moyfes von dem 
morgen vntz an den abent. Vnd do fein fchwecher u. 

80 hett gefechen' alle ding das ift zewiffen die er dette 
vnder dem volck' er fprach. Was ift das das du täffc 
vnder dem volck? Worumb fitzftu allein: vnd alles 
das volck baitet von dem morgen vntz an den abent 
I Moyfes der antwurt im. Das volck kumpt zu mir 15. 

35 vnd fficht das vrteil gotz. Vnd fo in widerfert et- 16« 

lieber krieg fy kumment zu mir daz ich vrteil zwifch 
en in: vnd zaige die gebott gotz vnd fein ee. Vnd er 17. 

fprache: du thüft nit ein gut ding. Vnd du wirft 18. 

verzert mit torlicher arbeit: vnd du vnd ditz volck 

40 das do ift mit dir. Das gefcheffte ift vber dein kref 

te. Du enmachft es nit enhaben allein: | wann höre lö- 

meine wort vnd die rede: vnd der herr der wirt mit 
dir. Du bis dem volcke in den dingen die do gehorent 
zu gott das du bringft die ding die do gehorent zfi 

45 im: I vnd zaigffc dem volck die gefetze* vnd zeeren den 20. 

litten • vnd den weg durch den fy füllent geen : vnd 
zethfin daz werck. Wann fürfiche von allem dem volck 21. 



24 moyfi Z— Oa. der] fehlt K-Oa. 27 Wann] Vnnd 

Z — Oa. tage do faß moyfes das Z — Oa. 28 volck. daz ftunde 

bey moyfi Z—Oa. 29 bis K— Oa. fehwecher M. 30 das 

ift zewiffen] /eÄ/« Z— Oa. 31 er fprach] Do fprach er Z-Oa. 

33 harret K-Oa. vntz] bis KGScOOa, hyncz Sb. den] fehlt S. 

34 der] fehlt OOa. volck] + daz S. 36 fy kumment] fo 
kumment fy Z-Oa. 37 zaige] + in Z— Oa. gotz] fehlt EP. 
Vnd] fehlt Z-Oa. 40 Das fcheffte S. vber] wider Sb. 41 magft 
es nit allein dulden, höre Z— Oa. 42 der {letztes)] fehlt Z— Oa. 
Wirt] ift S. 44 fürbringeft Z-Oa. do] die M, fehlt EPOOa. 
45 vnd den litten ze eren Z— Oa. 47 thün Z — Oa. Wann] 
fehlt Z— Oa. fürfiche] + dich Z— Oa. dem] fehlt POOa. 



41 enmacht W. 43 volcke] fehlt W. 



Exod. 18, 21—19, 2. 
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gewaltige man vnd die do fdrchtent gott in den do 
fey die warheit * vnd die do haffent die arkeite vnd 
fchick von in taufenter vnd hunderte! * vnd funflf- oü 

22. tziger* vnd zehener: | die do vrteilen das volck in eim 
iegklichen zeyt. Wann was dinges do wirt merer 

das bringent fy zu dir: vnd fy felb vrteilent allein 
die mynnem : dir wirt leichter in dem taile ' vnd in 

23. der bürde der ander. Ob du ditz thüft : vnd du erful 55 
left das gebott gotz: vnd macht enthaben fein gebot 

Vnd alles ditz volck kert wider mit fride zä feinen 

24. ftetten. Do das moyfes hett gehört: er det alle ding 

25. die er hett geratten. Vnd do er hett erweite finnige 
mann von allem ifrahel' er fchickt fy fürften des volcks* 
taufenter* vnd hunderter* vnd funflfziger" vnd zehe 

26. ner* die do vrteilten das volck gotz in eim iegklichen 
zeit. Wann was dings do was fchwere die brachten 

27. fy zu im: fy vrteilten allein die myndern. Vnd er 
ließ fein fchwecher: er kert wider vnd gieng hin ein 

in fein land. xix 

1. A ^ d®^ dritten monede an difem tag des auf- 
f\ gangs ifrahel von dem lande egipt: kamens in 

2. -^-^in die einode fynei. Wann do fy zugen von 

48 mit weyfen mannen vnd Z — Oa. 49 die {Jietete8)\ fehlt SbOOa. 
arkeite] geitigkeit Z— SbOOa, gerechtigkeyt Sc. 50 fetz auß in 

Z — Oa. 51 eim] eyner K— Oa. 52 do merer wirt Z— Oa. 

54 in dem — 55 vnd] wann du die bürde alfo in ander geteilet hafi 
tüftu das Z— Oa. 55 der andern P. 56 machft A, magft 

SSb— Oa. erleyden Z— Oa. 57 ditz] das Z— Sc, fehlt 00a. 

mit freüd ZeSa. 59 er {erstes)] der KGSbOOa. finnige] geftreng 
Z~Oa. 60 er fchickt] Do fetzet er Z— Oa. 61 fünfFtiger M. 

1 vrteilent M— Sa. eim] einer Z— Oa. 3 die kleynen fachen, 

er ließ Z— Oa. 4 er] der Z— Oa. hin ein] ab Z — Oa. 6 auf- 
ganges Sc. 7 egipten P. in] fehlt E— Oa. 8 do] fehlt 

Z— Oa. 

50 in] fehlt W. 53 das] der W. 55 der andern W. vnd] fehlt W. 
59 finnige] -j- finniche W, randglosse. 1 gotz] fehlt W. 2 die] daz 
W. 4 ein] fehlt W. 7 in] fehlt W. 8 Wann fi gingen auz uon W. 



60 



[25b] 



) 



283 



Exod. 19, 2—10. 



raphidim vnd kamen biß in die wtift fynai. Sy fatz- 

ten die Herbergen an der felben ftatt: vnd do ftackt if 

rahel die gezelde einhalbe des berges. Wann moyfes ▼• 3. 

ftaig auff zu gott. Vnd er rieff im von dem berge vnd 

fprach. Dife ding fag dem bans iacobs: vnd derkindz 

den fünen ifrahel. Ir felb habt gefechen die ding die ich 4. 

dete den egiptiern : in welcherweys ich euch trog vber 

die vettich der adeler: vnd entpfieng euch mir. Dor- 5. 

umb ob ir hört mein ftymm* vnd behüt meine gelüb 

de: ir wert mir funderbar von allen volcken. Alle 

die erd ift mein* vnd ir wert mir ein pfefflichs reich 6. 

vnd ein heiligs volck. Ditz fint die wort die du re- 

deft zfi den ftinen ifrahel. Moyfes der kam: vnd rieflF zfi 7. 

famen den merem der geburt des volcks: er leget in 

aus alle die ding die der herr hett gebotten. Vnd al- 8. 

les volck antwurt entzampt. Wir tun alle die ding 

die der herr hatt geredt. Vnd do moyfes hett widerbracht 

die wort des volcks zfi dem herren: der herr fprach zfi 9. 

im. Nu ietzund kum ich zfi dir in der dunckel des 

wolckens: das mich das volck hör reden zfi dir: vnd 

es gelaubt dir ewigklich. Dorumb moyfes derkunt 

die wort des volcks zfi dem herren. Er fprach zfi im lo. 



9 Sy] vnd Z— Oa. 11 einhabe M, ynner ZS— Oa, yenet A. 

Wann] Vnnd P, fehlt Z— Oa. moyres] + aber Z-Sc. 12 gieng 
Eiuff den barg zu got P— Oa. zfi] von ME. ' Vnd] dann P. 

Br rieflP im] got der rufft ime P, der herr vordert in Z — Oa. von] 
SU ME. 13 iacob Z— Oa. verkünts P— Sa, verkünde K — Oa. 

14 felbs Sc. 15 den egiptier ZAS. in — 16 vettich] wie ich 

3uch getragen hab auff den flügen (flügeln A — Oa) Z— Oa. 16 flü- 

?el P. vnd han euch mir auffgenommen Z— Oa. 18 mir] fehlt 

ZcSa. volckern SbOOa. 19 pfefflich Z— Oa. 20 du folt 

reden Z— Oa. 21 der] fehlt 00a. ruft P— Oa. 23 die 

[erstes)] fehlt 00a. 24 entwurt M. mit einander P — Oa. die] 

^ehlt 00a. 25 herr] fehlt M— ZZcSa. hatt] hett M— AZcSa. 

?erdfc M. 28 wolcken A. 29 verkunt P-Oa. 30 Er 

Tprach] do fprach got Z— Oa. im] moyfi ZASK— Oa, moyfen ZcSa. 



9 uolkomen vncz in W. 12 er] der herr W. 



Exod. 1», 10—16. 
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Gee zu dem volck* vnd geheilig fy heüt vnd morgen: 
V. 11. vnd fy wafchen ir gewande : vnd fein bereit an dem 
dritten tage. Wann an dem dritten tage der herre 

12- ftaigt ab vor allem volck* auflf dem berg fynei. Vnd 

du fchick die zil dem volck durch die vmbhalbung 3o 

vnd fprich zu in. Hut das ir icht auffteigte an dem 
berge: noch enrurt fein enden. Ein iegklicher der do 

18. rurt den berge der ffcerb des tods. Die hend ruren in 
nit: wann er wirt verdruckt mit fteinen: oder der- 
ftochen mit gefchoß. Ob es wer viche oder menfchen 
es lebet nit. So er beginnet zefingen mit dem hörn: 

14. denn ftigent fy aufif an dem berge. Vnd moyfes ftaig 
ab von dem berge zfi dem volck: vnd geheiliget es. 

15. Vnd do fy hetten gewafchen ire gewande: | er fprach 

zu in. Seit bereit an dem dritten tag: nit genachent es 

16. euch mit euwem weybern. Der dritt tag der zukam 
yetzund* vnd der morgen der erleücht: vnd fecht fy 
begunden zehoren die donner vnd zefcheinen die plitz- 
en: vnd ein dunckel wolcken zebedecken den berg Vnd 

der klang des horns durch halle ftercklich: das volck 5- 



31 heylig Z— Oa. 32 fy füllen wafchen Z-Oa. 33 tag 

fo (fehlt 00a) wirt der herr herab kommen vor Z— Oa. 34 ftaig 

EP. dem] den EPZS-Oa. 35 die {erstes)] dein ZcSa. zil] 

ennde Z— Oa. die {letztes)] den Z— Oa. vmbkrayß P— Oa. 

36 Hut] Fliehend Z-Oa. nit 00a. an den PZSZcSaSbOOa. 

37 noch rürend Z—Oa. 38 der wirt fterben Z— Oa. rüren — 
39 derftochen] füllen den menfchen nit anruren. aber er foU verftey- 
net werden oder durchftochen Z—Oa. 40 Ob es wer] Es fey Z-Oa. 
menfch ZAZc— Oa. 41 es —: 42 berge] fo foU es nit leben, wann 
(-+- er K — Oa) aber anfahet erklingen das hören (erklingen mit den 
hörnern Sb) dann fo {fehlt 00a) füllen fy herauff auff {fehlt 00a) den 
berg gan Z—Oa. 42 an den EP. 43 heiliget Z—Oa. 46 mit] 
zu S. euwer EP. weyben SbOOa. der] fehlt 00a. kam 
K — Oa. 47 morgen erfchyne Z — Oa. 48 hören Z-Oa. fchei- 
nen Z-Oa. 49 bedecken P— Oa. 50 durchbale Sc. 

♦ 

36 zu in] fehlt W. das] + du W, gestrichen, auffteigft W, 
das letzte f gestrichen. 46 mit] czu W. 47 entleucht W. 

48 putzen] plicz W. 49 tunckels W. 
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Exod. 19, 16—24. 



das do waz in den Herbergen das forcht fich. Vnd do ▼. 17. 

fy moyfes hett aufgefdrt von der ftat der Herbergen 

in der begegnunge: fy ftünden zfi den wurtzeln des 

berges. Wann aller der berg fynai der roch: dorurab 18. 

^ das der herr was abgeftigen auflf in in dem feür : vnd 
der rauch ftaige auff von ime als von eim aitofen. 
Vnd aller der berg was derfchrockenlich : | vnd der do 19. 

ne des homs wuchs gemechlich vnd ward gerichtet 
in merung: vnd langkfaraer. Moyfes der redt: vnd 

■> der herr antwurt im. Vnd der herr ftaig ab auff den berg 20. 
fynai auff die hoche des berges: vnd er rieff moyfen 

3 in feiner hoche. Do er was auffgeftigen: | er fprach 2i. 

zu im. Steig ab vnd entzampt bezeuge dem volcke : 
das fy villeicht icht wellen vbergen die zil zefechen den 
heren: vnd die menig maniger von in verderbe. Vnd 22. 

die pfaffen die fich genachent zu dem herrn die werden 
geheiligt: das er fy icht fchlahe. Vnd moyfes fprach 28. 

zu dem herren. Das volck mag nit auff ftigen an den 
perg fynai. Wann du haft bezeugt: vnd haft geheif 
fen fagent. Setze die zyle vmb den perge : vnd gehei 

^ lig in. I Der herr fprach zu im. Gee fteig ab vnd du 24. 

fteig auf vnd aaron mit dir. Wann die pfaffen vnd 
das volck vbergen nit die enden: noch fteigent auff 

* 

51 das (zweites)] fehlt 00a. 52 auffgefürt S. 53 in der 

begegnunge] gegen got Z — Oa. 54 der (erstes)] fehlt 00a. 56 

ofen Z— Oa. 57 erfchrockenlichen Sb. 58 gerichtet in me- 

rung: vnd] geftrecket Z— Oa. 59 der] fehlt 00a. 61 er] 

fehlt Z — Oa. ruft P, vordert Z— Oa. 1 in feyn hohe. Do der 

nun was Z — Oa. er fprach] do (fehlt 00a) fprach got Z— Oa. 

2 entzampt] mit einander P, fehlt Z - Oa. 3 icht] nichten EP, nit 
Z — Oa. wellen] fehlt Z— Oa. verbergen P. das zil Z— Oa. 

den] dem E. 4 die — verderbe] vergange auß in eyn vil (fehlt 

OOa) menig Z— Oa. 5 priefter SZcSa. 6 nit 00a. 8 haft 

es beczeüget. vnnd heyffen fagen Z— Oa. 9 heylig das. Der Z— Oa. 

11 gang herauf Z-Oa. Wann] vnd*Z— Oa. priefter Z— Oa. 

12 füHen nit übergan die ende noch herauff gan zu Z — Oa. 

53 begegnunge] + gotz W. 54 raucht W. 6 er] ich W. 



Exod. 19, 24—20, 10. 
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V.25. zfi dem herm: das er fy uiileicht icht erfchlag. Moyfez 
der ftaig ab zfi dem volck: vnd derkunt in alle ding, xx 



30 



1- 2. ^r" ^nd der herr rett alle dife wort. Ich bins der 10 

I j herr dein got ich dich aus fürt von dem lande 
8. ^^^ egipt: Ynd von dem haus des dienftes. Nit 

4. hab fremde gott vor mir. Nit mach dir pilde: noch 
ein ieglich gleichfam die do ift in dem himel oben* 

vnd die ding die do feint auff der erde niden: noch der 20 

5. die do feint in den waffern vnder der erde. Nit an- 
bett fy noch ere fy. Wann ich bins der herr dein got 
ftarker recher: heimffichent die vngankeit der vetter 

in die füne* in das dritt vnd in das vierde gefiecht 

6. der die mich haffent: vnd thun derbermd in taufenten ^^i 
den die mich lieb habent* vnd beheüten meine gebott 

7. Nichten nym den namen deins herren gotz in vppig 
Wann der herr laft es nit on fchaden: dem der do nymbt 

8. den namen feins herren gotz in vppig. Gedenck das 

9. du geheiligeft den tage der feire. Sechs tag wercke: 
10. vnd thfi alle deine wercke. Wann an dem fybenden 

tag ift der feire deins herren gotz. Nit thu alles werck 
in im : du vnd dein füne * vnd dein tochter ' dein knech 

13 icht] nit ZAZc — Oa. tote, vnd Moyfes gieng ab Z— Oa. 

14 verkunt P-Oa. in] jm Sc. 15 bin Z-GScOOa. 16 ich] 

der P, der ich Z— Oa. 17 egipten P, egipti ASbOOa. Nit hab] 

Du wirft nit baben P. 19 geleichnuß Z— Oa. 20 hemyden 

00a. der {}etztts)\ die SSb. 21 die] ding die Z— Oa. am- 

becht E. 22 bin Z-Oa. 23 ftarcker] ftarck vnd Z— Oa. 

recher] ein ewferender liebhaber Z - Sc , rychnig 00a. der da 

haymfücht 00a. boßheit P- Oa. 24 die füne] den fünen biß 

00a. in das (z'weiies)\ fehlt OOa. 25 hafTent] laffen Sc. tufent 
A. 26 den] fMt A. 27 Nit Z— Oa. annyme OOa. in 

vppig] eytel ZS— Sc, vnnützlich A, üppigklich OOa. 28 herr wirt 

in nit vnfchuldig haben, den (fehlt OOa) der Z— Oa. 29 mamen M. 
gotz] fehlt A. in vppig] eytel ZS— Sc , vnnütlich A , vnnützlich 

OOa. 30 heyligeft Z-Oa. tag des fabbaths Z—Oa. 32 der] 

die E— Oa. 33 vnd (erstes)] + all Sc. kenchte M. 

18 dir] + ein W. 19 in] in in W. 20 die (erstes)] -f diW. 
23 recher] libhaber W. 32 ift] fehlt W. 33 in im] fehlt W. 
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Exod. 20, 10—22. 



te vnd dein diern* dein vich vnd der fremde der do ift 
J5 inwendig deiner tore. In fechs tagen macht der herre v. ii. 

den hymel vnd die erde vnd das mere vnd alle ding 
die do feint in in: vnd rüet an dem fybenden tage. 
Dorumb gefegent der herr den tag der feire: vnd ge 
heiliget in. Ere deinen vatter vnd dein mütter: das 12. 

10 du feyeffc langes leben auflf der erde das dir gibt dein 

herr got. Nicht derfchlach. Nit brich die ee. Nit 13.U.15. 

thü diepheit. Nit rede falfche gezeugknüße wider I6. 

dein nechffcen. Nit begeitig das haus deins nechften. 17- 

Nit beger feins weips: nit den knecht nit die diem 
t5 nit den ochfen nit den efel: noch aller der dinge die 

fein fint. Wann alles daz volck fach die ftymmen ' vnd 18. 

die glaßuaß * vnd den done des horns : vnd den berg 

riechen: vnd fy derfchracken vnd wurden gefchlagen 

mit forcht fy ftünden von irae verre: vnd fprachen 19. 

> zu moyfes. Du rede mit vns: vnd wir hören es. 
Der herre rede nit mit vns : das wir villeicht icht 

fterben. | Vnd moyfes fprach zu dem volcke. Nichten 20. 

weit euch fürchten. Wann der heiTe ift kummen daz 
er euch bewert: vnd das fein forcht were in euch: vnd 

> das ir nichten findeten. Vnd das volcke ftünd von 21. 
verr: wann moyfes genacht fich zu der dunckel in der 

gott was. Vnd dorumb der herr fprach zu moyfes. 22. 

Dife ding fage den fünen ifrahel. Ir habt gehört das 

♦ 

35 macht] + auch Sc. 38 vnd hailiget 00a. 39 vnd] 

+ auch Sc. 40 das] die 00a. 41 Nit todte Z— Oa. die] 

dein M— Oa. 42 diebftal Z— Oa. 43 Nicht begere Z— Oa. 

46 Wann] Vnd 00a. daz] fehlt 00a. 47 glaßuaß] ampelen 

P~Oa. 48 erfchlagen S. 50 Moyfen ZcSaOOa. 51 redet 

00a. icht] nit ZAZc— Oa. 52 Nicht P-Oa. 53 weit 

euch fürchten] furcht euch Z-Oa. 54 beware ZS— Oa, beware A. 

55 nichten] icht Z— Sc, nit 00a. 56 ferren SbOOa. moyfes] 

-f der A. nahnet 00a. in der] do Sc. 57 Vnd fprach der 

herr weitter zu Z-Oa. moyfen PZcSaOOa, 

42 valfchen geezeug W. 43 beger W. 46 daz] fehlt W. 

49 ime] fehlt W. 55 fündet W. 57 moyfes] moi- | W. 



▼ 28. ich reit zu euch vom hjmeL Nichten macht each 
^' nibrin gott: noch macht euch g61din gott. Machte 
mir ein alter von der erd: imd opffert auf in die gantz 
en opflFer vnd euwer gefridfam' euwer fchaffe vnd 
die uchffen: an einer iegklichen ftatt in der do wirt 
die gedenckang meins namen. Ich kum zu dir: md 
^ gefegen dir. Vnd ob du mir machll ein Iteinin allter 
nit mache in von gehanwen fieinen. Wann ob da 
anfhebft dein waffen vber in' er wirt entzeüberte. 
36. Nit fteig auff durch die ftaffehi zu meinem allter: 

daz dein entzeüberkeit nit werde deroflFent. ^xi 



eo 



.[iU 



D 



1-2. f ^itz fint die vrteil die du in furlegft. Ob du 

kauffeft ein knecht hebreer' der diene dir* vi 
iar: vnd an dem fjbenden geet er aus frey ver 

3. gebens. Mit wiegethanem gewande er ein get: mit 
folichem gee er aus. Ob er hat ein weip: vnd daz weip 

4. gee aus entzampt. Wann ob im der herre gibt ein 
weip* fy gebürt fun vnd tochter: das weip vnd fein ^ 
kinder die werdent feins herren: wann er felb get aus 

o. mit feim gewande. | Vnd ob der knecht fpricht. Ich 
hab lieb meinen herren vnd das weip vnd die fun' 

^' ich gee nit aus frey: der herr bringt in den vrteilem 

vnd er fchickt in zu der tür vnd zu den beyftiedeln: ^ 



59 von Z-Oa. Nicht Z-Oa. 61 opffer S. 1 ewre 

frydfame opfer Z— Oa. 2 die] fehlt 00a. 4 gefegen t S. 5 ob] 
fehlt Z — Oa. 6 wirt vermayliget Z — Oa. 8 entzeübekeit M, 

fchnodigkeyt Z-Oa. geöffnet P— Oa. 9 Ditz] Nichtz Sc. 

du folt fürlegen, kauffeft du eynen Z — Oa. 10 hebreifchen knecht P. 
diene dir] dir dien Z— Oa. 11 fybenden] -f- iar E— Oa. 12 wie 
gethanen Sa, welchem A, welcherley E— Oa. 14 gat mit im auß. 

gibt im aber der herr eyn weib. vnd fy Z — Oa. miteinander P. 

15 tochteren SbOOa. 16 die] fehlt 00a. herren. Er wirt aber 

auß gan Z— Oa. 17 fprich S. 20 vnd (jsnveites)] -f- auch Sc. 

den] der 00a. beyftiedeln] gefchwelben KG, gefchwolben Sb, ge- 
fchwellen Sc, gefchwolen 0, gefchwollen Oa. 



10 



59 Nit W. 11 uergeben W. 19 herr] + der W. vr- 

teilern] -|- den göten W, randglosse. 



Exod. 21, 6—18. 

chgrabe fein ore mit einer ale* vnd er wirt 
knecht ewigklich. Ob etlicher verkauflft fein v. 7. 

zfi eim kepfweip: fy gee nit aus als die diern 
fewonlieit aufzegen. Ob fy myfuelte den an- 8. 

herren dem fy wirt geantwurt er laß fy: wann 
Y verfchmecht er hat ir nit gewalt züuerkauf 

fremden volcke. Wann ob er fy gemechelte 9. 

ti: er thü ir nach der gewonheit der tochter. 

er im nympt ein andre* er fdrfech die braut lo. 

r diern vnd die gewande: vnd verlangen nit 
:de der fchame | ob er nichten tut dife drey ding u. 

aus vergeben on lone. Der do fchlecht einen 12. 

m wellent in derfchlachen : der ffcerb des tods 
ier im nit hatt gelagt* wann gott der 13. 

in in fein hende: ich fchick dir die ftatt do- 

er fliechen. Ob etlicher erfchlecht fein nech- 14. 

1 mütwillen * vnd durch die läge : nyme in 

meim allter das er fterb. Der do fchlecht fein 15. 

)der die müter: der ffcerbe des tods. Der do ftilt I6. 

ifchen* vnd in verkaufft: wirt er vberwun 
; der fchulde der fterb des tods. Der do flucht 17. 

tter oder der matter der fterbe des todes. Ob 18. 

m kriegent vnd einer fchlecht fein nechften 
i ftein oder mit der feüfte * vnd er nit ftirbet 



lurchgrabet Z— Oa. 22 im] fehlt Sc. 23 zu einer diern. 
— Oa. 28 nach gewonhait 00a. 29 hochzeit PK— Oa. 

Z— Oa. 32 vergebens POa. on gelt Z— Oa. 33 wel- 

d will Z— Oa. in fchlahen Z — Sa, in todten K — Oa. 

lerben Z, Toll fterben K — Oa. 34 Wann — 35 die] wer 

nit hat gehaffet aber got hat in dargeben in fein hend. fo 
dir fetzen ein Z — Oa. 34 im] in P. gott] der gott 

37 von — läge] durch lißtigkayt vnd vnuerwarter (-ten S) 
■Oa. 39 die] fein E— Oa. 40 vnnd verkaufft in ZcSa. 

müter 00a. 44 der fünft ZAS. er ftirbet nit. aber er 

Oa. 

)rantlauff] hochczeit W, + brautloft randglosse. 35 hant W. 
)r fol W. 39 oder] vnd W. 

elmeyer, Bibel. III. 19 
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V. 19. wann er lige in dem bett: ob er aufftet vnd geet aus ^^ 

aufif feim ftabe : der in hat gefchlagen der wirt m- 
fchuldig : iedoch alfo daz er widerfchick fein arbeit * vnd 

20. die zerung vnder den ertzten. Der do fchlecht feinen 
knechte oder die diem mit der rütte vnd fy fterbent 

21. vnder fein henden: er wirt fchuldig des lafters. | wann 
ob ers vberlebt ein tag oder zwen* er vnderleyt nit 

22. der pein: wann es ift fein werde. Ob die mann krie- 
gent vnd einer fchlecht ein fchwangers weip vnd ernft ^ 
lieh fy macht ein verdürbling* wann fy felb beleibt 
lebendig: er vnderleyt dem fchaden als vil der man 

23. des weips eifcht: vnd die vrteiler vrteilen. Wann 
ob ir nachuolgt der tode: er gibt die fei vmb die fei 

24. Aug vmb aug zan vmb zan: band vmb band* ffiß 

25. vmb füß* I prennung vmb perennung* wunden vmb 

26. wunden* fchmertz vmb fchmertz. Ob etlicher flecht '^^ 
das aug feins knechtes oder der diem ' vnd macht fy 
zefchilchen: er laß fy frey vmb das äuge das er hat (-^ 

27. aufgebrochen. Vnd ob er aufftoffet dem knecht oder 
feiner diem ein zane: er laß fy frey zegleicherweys. 

28. Ob ein gehornether ochs oder ein ftSffiger angreiflft 
ein man * oder ein weip ' vnd fy fterben * er werd ver- ' 
truckt mit ftainen: vnd fein fleyfch werd nit geeffen 

29. vnd der herr des ochffen wirt vnfchuldig. Vnd ob 
es ift gewefen ein ftSffiger ochs* von geftern* vnd 



46 fein AZcSa. der (zweites)] fehlt 00a. 47 doch Z-Oa. 

er im widergelt Z — Oa. 49 die] fehlt 00a. 50 wann — 51 

ein] überlebet (vberlebz K) es aber einen Z — Oa. 52 werde] gelt 

Z— Oa. 53 fchlcbt M. fchwanger weib Z— Oa. ernftlich] 

gewißlichen P, fehlt Z — Oa. 54 fy bringt ein belibens (vnzeitigs 

00a) kind. aber fy beleibet Z — Oa. 55 dem] den Sc. 56 hei- 

fchet A. vrteilend. volget ir aber nach Z— Oa. 60 fchmertzen 

(2) Z— Oa. 61 der] die Z-Sc, fehlt OOa. 1 fchilchen Z-Sa, 

fchilheren K— Sc, fchillern OOa. 2 außftaft P, außgeftoffet Sc. 

4 horniger Z—Oa. 5 er — 6 ftainen] man foll in verfteinen Z — Oa. 
6 geffen A. 8 von] vnd P. 

« 

51, 55 vnterlig W. 59, 60 wunde W. 6 gezzen W. 
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Exod. 21, 5j9— 36. 



egeftem des dritten tags * vnd haben es bezeugt feim 

herren* befchleüft er in nit* vnd erfchlecht er ein man 

oder ein weip : vnd der ochs werd vertruckt mit fteinen 

vnd fy erfchlachen fein herren. Vnd ob im wirt auf v. jjo. 

gelegt der werde* er geb im für fein fei was dinges 

do wirt geaifcht. Vnd ob er fchlecht mit dem hom* Bi. 

ein fun oder ein tochter: er vnder liget dem geleichen 

vrteil. Ob er heftet ein knecht oder ein diem: er geb* «2. 

XXX* fickel des filbers dem herren: wann der ochs wer 

de vertruckt mit fteinen. Der do auflf tflt die elftem 33. 

vnd fy grebt* vnd ir nichten bedeckt* vnd feit in fy ein 

ochs* oder ein efel' | der herr der ciftern gelt den werde »*. 

der vich: wann das do ift tod* das wirt fein. Ob ein J^. 

fremder ochs verwundt ein ochfen eins andern* vnd 

er ftirbt: fy verkaufiFen den lebendigen ochffen* vnd 

teilent den werd: wann das äffe des doten* das teilen 

fy vnder in. Wann ob er hat gewifft das er ift ge- h6. 

wefen ein ft6ffiger ochs von geftem* vnd egeftern 

des dritten tags* vnd in fein herr nit behüt er wider 

geb den ochffen vmb den ochffen: vnd entpfacht daz 

gantze äffe. xxij 



9 vorgeftern P. 10 vnd er tot ein Z—Oa. 11 ode M. 

vnd — 12 herren] der ochs foU verfteinet werden, vnd füllen (-[- auch 
8c) feynen herren totten Z— Oa. 13 dinges] felüt Z— Oa. 14 ge- 
heifchet A. ob] do P. er — hörn] er fchlecht den hören 

ZSZcSa, das hörn fchlecht A. fchlech M, fchehet Sc. den hör- 

nern K— Oa. 15 dem] den S. 16 er ein knecht oder ein diern 

anfeit, er geb Z— Oa. 17 wann] vnd Z— Oa. 18 vertruckt 

mit fteinen] verfteinet Z— Oa. 19 vnd (erstes) — 20 elftem] fehlt 

S. 19 ir] fehlt 00a. nicht Z AZc— Oa. vnd (let^^es)] fehlt Z - Oa. 
in fy] darein K — Oa. 21 des vichs. vnd das Z-Oa. 22 wun- 

det OOa. 24 wann] vnd Z— Oa. äffe] auß ZSZcSa, vß A. 

des] den OOa. das (letztes)] fehlt Z—Oa. 25 Wann] fehlt 

Z— Oa. 26 gerftern S. vorgeftern P. 27 behüt hat. Er 

fol geben ein ochffen Z—Oa. 28 vnnd neme Z — Oa. 29 auß 

ZZcSa, vß A. 

13 im für] ^m W. 15 vnterlig W. 28 enphach W. 

19* 
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▼. 1- V "V er do verftilt ein ochffen oder ein fchaff ' vnd 3ö 

les derfchlecht oder verkanfft: er widerfchick 
V • ochffen für einen ochffen : iiij * fchaffe für 

2. ein fchaflf. Ob ein diebe durch pricht ein haus oder 
durch grebt wirt er funden: enpfecht er die wunden 
vnd ftirbt: der fchlacher wirt vnfchuldig des plütes 

3. Vnd ob er ditz thfit fo der funn wirt gebom* er hat 
begangen ein manfchlachte : vnd er felb fterbe. Ob 
er nichten hab das er wider gebe für die diebheit: er 

^ werde verkaufift. Ob es werd funden lebendig bey im 
das er hat verftolen* es fey ein ochs oder ein efel oder 

ö. ein fchaffe* er widerfchicks zwiueltig. Ob etlicher 
fchatt eim acker oder eim Weingarten vnd left fein 
vich das es abwaiden die fremden ding: was dingz 
er hatt das beffte in dem acker oder in dem Weingar- 
ten das widerfchick er vmb die achtunge des fcha- ^ 

6 dens. Ob das feür aufgeet vnd vindet die eher* vnd 
begreiffet die hauffen der fruchte oder die faete fo fy 
ften in den eckern: der do anzündet das feür der gelt 

7. den fchaden. Der do enpfilcht feira freund das gut 
oder ein vaß zebehüten: vnd wirt es abgenomen mit 
diepheit von dem der es hat entpfangen: ob der dieb 

8. wirt funden er widergebe es zwiueltig. Ob es der 
diep verbirgt* der herr des haus werd gefügt zu den vr 

30 ftiltt Z-Oa. 31 widerfchick] fol Z— Oa. 38 fchaff] 

+ geben K— Oa. oder durch grebt] fehlt SbOOa. 34 fun- 

den] erfunden P. 35 der fchacher Sb. 36 das thüt fo die 

funn ift auff gegangen Z— Oa. 38 nicht P—Oa. 40 ein {letjHes}] 
fehlt 00a. 41 widerfchicke daz K — Sc, widergelte das 00a. 

42 eim (zweites)] im MEP. 43 die fremde A. ding] waid Z— Oa. 
44 hatt] hab S. daz beftee A. 46 vindet] + auch Sc. eher] 
erde P. 47 die faete] die famen ZAZc— Oa, der famen S. 49 das 
gut] gelt Z— Oa. 50 es] + auch Sc. 51 diebftal Z— Oa. 

52 er] der Sb. 53 gefüg M. den] der 0. vrteilen EP. 

32 einen ochffen] + vnd W. 35 nit fchuldig W. 39 werd] 
fehlt W. 45 widerfchick W. 48 ftent W. 52 es (letJBtes)] 

fich W. 53 werd] der werd czu W. 53, 59 vrteilern] -|- 

göten W, randglosse. 
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Exod. 22, 8—16. 



teilern: vnd er fchwert das er nit hat geftrackt die 

> band zu den dingen feins nechften | zebegen die trieg v. ö. 
keit* als wol an den ocbffen* als an den efeln* vnd an 

dem fcbaflf* vnd an dem gewande: vnd was do mag 
eintragen den fcbaden. Vnd ietwedere facb kumpt 
zu den vrteilern: vnd ob fis vrteiln: er widerfcbick 

) es zwiueltig feim necbften. Ob etlicher enpfilcht feim • lo. 

nechften ein efel* ein fchaflf* ein ocbffen * vnd ein ieg 

I lieh Yich zebehüten* vnd ob es ftirbt oder wirt kranck 
oder geuangen von den tieren vnd es keiner flehte* 
es wirt gefchworen recht in mitzt das er nit hab ge ii. 

ftreckt die bände zu dem dinge feins nechften vnd der 

> herr enpfach den aide* vnd er werd nit betzwungen 

es zegelten. Vnd ob es wirt abgenomen mit diep- 12. 

heit: er widerfcbick den fcbaden dem herren. Vnd ob 13. 

es wirt gegeffen von den tiern. er bring zu im das 
do ift erfchlagen* vnd er gelte es nit. Der do etwas u. 

> dir gab eifcht von feim nechften * vnd wirt es kranck 
oder ftirbt es fo der herr nit wirt engegenwürtig : 

er werd betzwungen es zegelten. Vnd ob der herr wirt 15. 

in der gegenwurtigkeit * er gelte es nit* vnd aller- 
meift ob es ift kummen zu der miete vmb den lone 

> feines werckes. Ob etlicher verlaite die maide * die I6. 

* 

54 fchwer E— Oa. hab Z — Oa. geftreck 0. 55 ze- 
geben den (dem G) falfch. als Z— Oa. 56 dem ochfen ZcSa. 
den efel ZA, dem efel SZcSa. 58 eingetragen S. Vnd] fehlt 
Z— Oa. kome Z— Oa. • 59 fis] fy K-Oa. 61 yetlich 
KSc. 2 tieren] feinden Z—Oa. 3 in mitt P— Oa. 4 den 
dingen A. 6 genommen P. diebftal. er widergelt Z — Oa. 
8 geeffen ZcSaOOa, gegeeffen Sb. dem tiere Z—Oa. 9 er] 
fehlt Z—Oa. 10 difes vichs entlehend von Z—Oa. 11 wirt] 
ift Z—Oa. gegenwärtig P — Oa. 12 er] es M. es] das K— Oa. 
13 gegenwartigkeit] -|- fein Z—Oa. 14 es — miete] er es hat 
beftanden Z—Oa. 15 Ob — maide] Verfuret einer ein iunckfrawen 
Z—Oa. 

55 dem ding W, 56 de ochfen W. dem efel W. 61 ieg- 
lich] fehlt W. 2 tieren] feinden W. 3 wirt] + dein W, ge- 
strichen] ein nachtr, 5 enphecht W. 7 widerfchickt W. 10 dir 
gab eifcht] entlehent W. 11 wirt] fehlt W. gegenwärtig W. 
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noch nit ift gemechelt* vnd fchlefft mit ir* er bemor 
V. 17. gengab fy: vnd hab fy zu eim weip. Ob der vatter der 

maid nit wil geben: er widergeb das gütt nach der 

maß der morgengabe* die die maide haben gewon- 
18. ly. heit zeenpfachen. Die vbel tfier laß nit leben. Welch- 20 

er do vnkeüfcht mit dem viche : der fterbe des todes. 
20i Der do opffert den göttem on allein dem herren: der 

21. werd erfchlagen. Nit betrüb den fremden: noch en 
quel in. Wann auch ii- felb feyt gewefen frembd in 

22. den landen egipt. Nichten fchadet der witwen vnd 26 

23. dem waifen. Ob ir fy verfert: rüfifent fy zö mir' vnd 

24. ich derhore fy vnd mein tobheit wirt vnwirdig* 
vnd ich fchlache euch mit dem waffen: vnd euwer 
weyber werdent witwen' vnd euwer fün waifen. 

2ö- Ob du gibft dein gut meim armen volck das do ent 30 

weit mit dir : nichten t winge es als ein gewaltiger 

26. queler: noch vertruck es mit gefüch. Ob du enpfe- 
heft ein pfand das gewande von deim nechften: wi- 

27. dergibs im vor dem vndergang des funs. Wann es 

ift im allein ein deckfal mit dem do wirt bedeckt fein 35 

fleyfche: er hat nit anders in dem er fchleflft. Ob er 
rfiflft zu mir ich erhöre in: wann ich bin barmhertz 



16 vermehelt P— Oa. fchlaff Sa. mit] bey Z-Oa. er 

begab fy vnd nem fy zu P. 18 der maß] de maß M, fehlt Z— Oa. 

20 übeltitter Z-Oa. 23 foU (+ auch Sc) getottet werden Z— Oa. 

noch peinige Z— Oa. 24 gewfen M. 25 dem land Z — Oa. 

egipten PZcSa, egipti ASK— Oa. Nicht Z— Oa. fchadet] + 

auch Sc. 26 dem] den POOa. Ob — verfert] Belaydigend 

ir fy Z — Oa. vnd] fehlt Z— Oa. 27 mein grymm Z— Oa. wirt 
vnwirßß 00a. 28 waffen] fchwert Z— SbOOa, werck Sc. 30 Ob 
— gelt] gibft du gelyhen gelt Z — Oa, wonet P. entwelt — 

32 queler] bey dir wonet. du folt fy nit noten als eyn czwinger Z — Oa. 

32 truck Z— Oa. gefach] verfüch MEP, dem wucher Z-Oa. 

33 des gewands K— Oa. wider gib ims P, widergib im K — Oa. 

34 der funnen Z— Oa. 35 ein deck mit der Z— Oa. 36 fleyfche] 
leib Z— Oa. Ob er rufft] Rüfft er Z— Oa. 

20 Welcher] Der W. 27 fy] ir gefchrei W, fi randglom. 

30 wont W. 35 bedeckfal W. 



295 Exod. 22, 28—23, 8. 

igk. Nicht hinderrede den gotten : vnd flfich nit dem v. 28. 

farften deins volcks, Nit faiim dich zeopifern dein 29l 

zehenden vnd die erftlichen ding. Gib mir die erft 
geburd deiner fdn. Von ochffen" vnd von den fchaf- so. 

fen* thü zegleicherweys. Syben tage fey es mit fei- 
ner mütter: an dem achten tag gib mirs. Ir wert 3i. 
mir heilig mann. Das fleifche das do wirt geeng- 
ftigt von den tieren das efft nit: wann werfiFet es 
für die hund. Nicht entpfach die ftymm des leügner: i. 
noch enfdge dein hand das du redeft falfchen gezeüg 
für den vngengen. xxiij 

""jk "yicht nachuolge der gefelfchaflft zethün das 2. 

1^ vbel: noch gehill des gerichtes in dem vr- 

^^- ^ teil maniger daz du dich abkerft von der war- 
heit. Vnd erbarme dich nit des armen in dem gericht 3. 

oder gefcheflfte. Ob du begegenft dem ochffen deins 4. 

feindes oder dem efel fo er irt: widerfüre in zfi ime. 
Ob du fichft den efel des der dich hafft* ligen vnder der 5. 

bürde nichten fürgee * wann heb auff mit im. Nich 6. 

ten naige dich in dem vrteil des armen. Fleuch die 7. 

lüge. Den vnfchedlichen vnd den gerechten erfchlach 
nit : wann er ift wider den vngengen. Nicht enpfach 8. 



38 Nich M. abfchneide die ere den gottern oder oberen, vnnd 

Z — Oa. dem] den P. 39 faum dich] verzüch Z — Oa. 40 emft- 
lichen ding MEP, erften frücbt Z— Oa. erftl erften Sb. 42 tag 

fol es fein bey feiner Z— Oa. 43 achtenden ZcSaSb— Oa. 44 ge- 
engftigt] geng fteigt P, vor verfüchet Z— Oa. 45 aber Z— Oa. 46 
Nich M. lügners E— Oa. 47 füge Z — Oa. falfche gezeügknuß 
Z— Oa. 48 vnmilten P, bofen Z— Oa, 50 noch in dem gericht. volge 
nach dem vrteil der menige Z - Oa. 52 vnd dich nit erbarmef t 00a. 
53 oder gefcheffte] fehlt 00a. 55 lige ME. 56 nicht (ersfcs) 

PZAZc— Oa. funder Z— Oa. Nicht {zweite8)\ Z— Oa. 57 dem] 

das Z-Oa. 58 vnfchuldigen Z— Oa. 59 den] feJiU S. vn- 

milten P, vngiitigen Z— Oa. Nit foltu nemen Z— Oa. 

41 Von] + den W. 44 geengftigt] bekort W. 46 lüg- 

ners W. 48 vor dem W. 59 er ift] ich pin W. 
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die gäbe* die ioch verblenden die witzigen: vnd 60 

r.9. verkerent die wort der gerechten. Nicht wird laidig 

dem fremden* wann ir wift die fein der fremden* daz [26c] 

auch ir felb feit geweft frembde in dem lande egipt. 

10. Sechs iar fee dein lande: vnd famen fein wücher. 

11. Wann an dem fybenden iare laffe es vnd mache es 
zerüen: das es effen die armen deins volcks: vnd waz o 
dings do werdent vbrig die effen die tier des ackers 

Alfo thfi in deim Weingarten* vnd in dem olgarten 

12. Sechs tag werck: an dem fybenden hör aufif* das der 
ochs vnd dein efel rüe: vnd der fun deiner diern* vnd 

18. der frembd werd getrSft Alle die ding die ich euch w 

fagt die behüte: vnd nichten fchwert durch den na- 
men der fremden gStter: noch es werd gehört von eu 

u. werm mund. Beget mir die feyr* zu dreyen malen 

15. durch alle iare* | du behüt die hochzeit der derbe. Kfe 
die derbe * vij * tage als ich dir habe gebotten in dem 
zeyt des monetz der neuwen ding: do du aus giengeft 
von egipt. Nichten derfchein lere in meiner befcheüd 

16. Vnd die hochzeyt des monedz der erftlichen dinge 
deins werckes: was dings du feeft an dein acker: vnd 

60 ioch] räch MEP, auch Z— Oa. erblenden den weyfen vnd 

vmbkerend (vmbkere Sb) die Z— Oa. 61 gerechten. Den (Dem 00a) 
pilgram (bilgramen Sb) biß nit hört, wann Z — Oa. 1 dem] dein E. 
2 felb] fehlt P, felbs KGSc, felber SbOOa. gewefen P— Oa. egip- 
ten PZcSa, egipti ZASK— Oa. 3 dein] dem P. fein frücht Z— Oa. 
4 laffe es] fehlt S. mache] laß Z— Oa. 5 ruen Z-Oa. 6 do 

überig wirt das effend Z — Oa. 7 vnd] -|- ^.uch Sc. dem] deim 

Z— SbOOa. 8 foltu wircken Z-Oa. 10 die {erstes)] fehlt 

ZASK -Oa. 11 gefagt han Z-Oa. nit Z— Oa. 12 es] 

fehlt Z— Oa. 13 Feyret mir Z— Oa. drey ZSZcSa. 14 durch] 

fehlt Sb. 14, 15 derbe] vngefewrten brot K— Oa. 15 dem] 

der Z - Oa. 17 egipten P, egipto ZASa-Oa. Nit EP. Du folt nit 
erfcheinen Z — Oa. in] vor Z— SbOOa, von Sc. meiner angeficht 
P, meinem angeficht Z — Oa. 18 ernftlichen dinge MEP, erften 

fruchte Z— Oa. 19 dein] dem P. 

2 gewefen W. 3 feine frücht W. 8 fybenden] + tag W. 

19 dein] dem W. 
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Exod. 23, 16—27. 



20 die Hochzeit in dem aufgang des iars: fo du famenft 

alle dein frucht von dem acker. Alle dein menliche v. 17. 

das derfchein zedreyen malen im iar vor deim herren 
got. Nichten opflfer vber daz gehefelt das plfit deins is. 

opffers: noch die faift meiner hochzeyt die beleih nit 

26 vntz an den morgen. Die erftikeit der frucht deins 19. 

landes die bring in daz haus deins herren gotz. Nicht 
feüde das zicklin in der milch feiner mfiter. Sich ich 20. 

fend mein engel: der dir vorgeet vnd behüt dich an 
dem weg: vnd fürt dich ein zu der ftatt die ich hab 

^' bereit. Behüt in vnd hör fein ftymm * nicht achte zö- 21. 

verfchmechen : wann er left nit fo du fündeft: vnd 
mein nam der ift in im. Vnd ob du höreffc fein ftymm 22. 

vnd täft alle ding die ich red ich wird ein feind dein 
feinden: vnd quele die die dich quelen. Vnd mein 23. 

ö engel fürgeet dich: vnd fürt dich ein* zu amorreum 
vnd zu etheum vnd zu pherefeum" vnd zu chanane 
um vnd zu eueum vnd zu iebufeum* die ich zerknift 
! Nit anbett ir gott: noch ere fy. Vnd nit thü ire 21 

werck' wann verwüft fy: vnd zerbrich ir feüln | vnd 25. 

ö dient ewerm herren gott: vnd ich gefegen deinen bro 
ten* vnd den walTem: vnd nym ab den fiechtum von 
mitzt dein. Das vnfruchtper noch die vnberhaflfti- 26. 

keit wirt nit in deim lande. Ich derfüUe die zal dei- 
ner tag Ich fend meinen fchrecken in deinen fürlauflf 27. 

^ vnd erfchlach alles das volck zu dem du eingeft. Ich 

* 

21 Alles deyn manlichs bild daz Z-Oa. menlich P. 22 ze- 

drei ZS-GSc. 23 Nicht ZAZc-Oa. gefewert K— Oa. 25 biß 

K— Oa. 27 koche das kitzleyn Z— Oa. feine KG. 30 nicht 

achte] noch fchatze die Z— Oa. 31 fündet Z. 32 der] fehlt 

OOa. 33 red] mit dir red SbOOa. feind deiner feind P. 

34 peynige die {fehlt OOa) die dich peynigend Z — Oa. 37 zu 

(^zweites)] fehlt Oa. zerknifch E — Oa. 38 ambecht E, bette an Z — Oa. 

89 aber Z— Sa, funder K—Oa. verwüft] zerbriche Z— Oa. 42 mit 

dein P, deiner mitte Z— Oa. Die vnfruchtber noch die vnberhaff- 

tig wirt Z— Oa. 43 derfülle] + nit Sc. 45 das] fehlt OOa. 

* 

21 menlichz W. 29 ein] fehlt W. 37 zerknifch W. 

42 noch di vnfruchtperkeit W. 
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28. kere vor dir die rug^ aller deiner feind: ich laß aus 
zem erften homiffen die do flüchtif^en eueum* vnd 

29. chananeum " vnd etheum * ee das du eingeeft. Ich wirflF 
fy nit aus von deim antlütz in eim iar* das daz land 

icht werde gekert in wäffc: vnd die tier wachffen wi 00 

30 der dich. Ich treibe fy aus gemechlich von deiner be- 
fcheüde: biß das du wirft gemert* vnd befitzeft das 

31 lande. Wann ich fetz dein zile von dem roten mere 
vntz zu dem mere der baleftiner. Vnd ich antwurt 

die entweler des landes in dein hende: von der wüft ^ 

vntz zu dem floffe* vnd wirfif fy aus von deiner be- 

32. fcheude. Nicht mache gelübt mit in: noch mit iren 

33. gottem. Sy entwelen nit in deim lande: das fy dich 
villeichte icht machen zefinden wider mich* ob du 
diene ft iren gottern: das dir ernftlichen wirt tzä 

eim trubfal. xxiüj 



U 



1. "J^^nd der herr fprach zu moyfen. Steyg auflf zä 
dem herren* du vnd aaron' nadab vnd abiu 
vnd die 'Ixx* alten von ifrahel: vnd ir anebett 

2. von verr. Vnd moyfes der ftaig allein aufif zu dem 
herren: vnd fy genachent fich nit: noch daz volck ftaig 

3. auff mit im. Dorumb moyfes der kam vnd derkunt 

46 vor] von Z-Oa. aus] fehlt Z— Oa. 47 zu dem P— Oa. 

hornifchen EP, harnifcher Z—Oa. 50 in verwüftung. vnd das die 

tier Z—Oa. 51 langkTam K — Oa. deiner angeficht P, deynem 

angefleht Z—Oa. 52 das (letztes)] des KGSc. 54 biß K— Oa. 

phaleftyner EP, palefteyner Z — Sa, paleftyner KGScOa, phylifteiner Sb, 
palifteiner 0. ich will geben Z—Oa. 55 in woner P — Oa. 

wiift] büfte KGSc. 56 biß K— Oa. deiner angeficht P, deinem an- 
geficht Z—Oa. 58 wonen nit P, werden nit wonen Z — Oa. dich] 
fehlt Sc. 59 icht] nit 00a. fünden Z~Oa. 60 das] + 

fy Sb. ficherlichen P, fürwar Z—Oa. 61 eim trüfal M, eyner 

fchande Z—Oa. 1 Steyg auffj Du folt gon P. 2 abin M. 

3 ambecht E, werdent anbetten P. 4 ferren SbOOa. der] fehlt 

ZcSaOOa. 5 genachten M — Oa. ftaig] gieng Z—Oa. 6 moy- 

fes] fehlt P. der] fehlt 00a. verkündet P— Oa. 

55 inwoner W. 60 ernftlich W. 
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dem volcke alle die wort des herren* viid die vrteil. 

Vnd alles volck antwurtte * mit einer ftymm. Wir 

thün* alle die wort des herren die er hat gerett. Wann v. 4. 

10 moyfes der fchraib alle die wort des herren: er ftünd 
auff frti vnd pauwet ein allter zu den wurtzeln des 
berges : vnd * xij * zaichen * durch die * xij * gefchlecht der 
fdn der ifrahel. Vnd moyfes fant iungling von den 5. 

funen ifrahel vnd fy brachten die gantzen opflfer: vnd 

lö opfferten dem herren die gefridfamen opffer 'xij* kel- 

ber. Dorumb moyfes der nam den halben tail des plfi 6. 

tes vnd ließ in in die becher: wann den andern teile 
goß er auff den alter. Vnd er nam das buch des ge- 7. 

lübdes er laß das es daz volck hört. Sy fprachen. Wir 

au thän alle dinge die der herr hat geredt: vnd werden 

im gehorfam. Wann er nam das plfit er fprengt es 8. 

auff das volcke. Vnd fprach. Ditz ift das plüt des 

gelübdes das der herr hat gemacht mit euch: vber al 

le dife wort. Vnd moyfes vnd aaron nadab vnd abiu 9. 

25 vnd die 'Ixx* allten von ifrahel die ftigen auff: vnd fy 10. 

fachen gott der ifrahel. Vnd vnder feinen füffen als ein 
werck des fteins des faphirs : vnd als den himel fo er 
ift rott. Er ließ fein hand* vber die die fich betten ge- ii. 

fcheiden verr von ifrahel. Vnd fy fachen gott: vnd af 

80 fen vnd truncken. Wann der herr fprach zö moyfez 12. 

Steig auff zu mir an den berg* vnd bis do: vnd ich 
gibe dir zwü fteinin tauein vnd die ee vnd die ge- 
bott die ich fchraib: daz du fy lerft die fuu ifrahel. Moy- 18. 



7 die (erstes)] fehlt 00a. 9 die (erstes)] fehlt 00a. er] 

4- auch Sc. 10 der] fehlt POOa. die] fehlt 00a. wrot M. 

11 wurtzelein KGSc. 13 der] fehlt Z — Oa. 15 gefridfamen] 

getotten fridfamen Z — Oa. 16 der] fehlt 00a. halben] felbeu 

Z — Oa. 17 in in] es in K— Oa. aber Z— Oa. 21 Wann] 

Vnd Z-Oa. befprengt SOOa. 24 abin M. 25 die (zweites)] 

fehlt OOa. giengen auff P. 26 der] fehlt Z— Oa. 28 rott] 

lautter Z - Oa. 30 Wann — moyfez] fehlt S. moyfen ZcSaOa. 

31 Gang auff P. 33 gefchriben hab Z~Oa. 

16 der] fehlt W. 28 ließ] + nit W. 31 anff] fehlt W. 
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fes* vnd iofue fein ambechter die ftünden auflf: vnd 

14. moyfes ftaig auflf an den berg gots* er fprach zu den 35 
allten* beytent hie bis das wir widerkem zu euch. 

Ir habt aaron vnd hur mit euch: ob ichs der klage 

15. werd geborn die bringt zfi in. Vnd do moyfes was 

16. aufgeftigen* das wolcken bedeckt den berge: | vnd die 
wunniklich des herren entweit ob fynei vnd bedeckt 40 
in mit den wolcken 'vi* tage. Wann an dem 'vij* 

17. tage er rieflf im von der mitzt der tunckel. Wann 
die geftalt der wunniklich des herren was als ein brin 
nendes feüre auflf der fchaitteln des be)'ges: in der be- 

18. fcheüde der fün ifrahel. Vnd moyfes gienge in mitzt 
des nebeis " er ftaig auflf an den berg : vnd was do * xl * 
tag vnd 'xl* nacht. xxv 



D 



1.2. '^ ^er herr rett zu moyfes fagent. Rede zu den 

fünen ifrahel: das fy mir nemen die erftlichen 
ding. Von eim iegklichen raenfchen der do 
opflfert vergeben* die nemt. Wann ditz fint die ding 
die ir folt nemen. Gold vnd filber vnd ere oder fpeys 
I iacinckt vnd purpur* famraat* vnd rott zwir ein 



34 fein diener P — Oa. die] feMi 00a. 35 gieng auff P. 

36 harret K— Oa. 37 ob — 38 geborn] wirt icht klag Z— Oa. 

38 zu im G. 39 auffgegangen P. die wolcken Z — Oa. be- 

deckten SK— Oa. 40 glori des herren wonet Z— Oa. bedenkt S. 
41 den] /cÄZ* S. 42 tag rüfft der herr moyfi Z— Oa. rüfft P. 

der mitte P — Oa. 43 glori Z— Oa. 44 in dem angeficht PS, 

in der angeficht ZAZcSa, in angeficht £ — Oa. 45 in die mitt 

P— Oa. 46 er] vnd Z— Oa. gieng auff P. 48 myfen P, 

Moyfen ZcSaOOa. Rede] Du folt reden P. 49 emftlichen 

ding ME, erften frücht P— Oa. 50 yeglichem A, yetlichen KGSc- 

51 vergeben] willigklichen P, vergebens OOa. Wann] Vnd 00a. 

52 ere oder fpeys] glockenfpeiß Z— GSc, glockfpeyß SbOOa. 53 vnd 
{lttztes)\ fehlt Z— Oa. 



37 hur] vr W; 4- d, gestrichen. 41 den] dem W. 42 von 

miczt W. 48 den] -j- zu den W. 50 eim iegklichen] dem W. 

51 vergeben] williklich W. 



^ 
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Exod. 25, 4—15. 



V. 0. 



getunckt vnd peys * vnd die har der gaiß * | vnd rote 

feil der wider* vnd iacinckt feil* vnd die heltzer feth- 

im: j das ol zehalten die liecht: die aramathen zfi der 6. 

falbe vnd thimean des guten gefchmacks: die ffcain 7. 

onichinos vnd die veinberlin zeziern das ephod vnd 

die gewande. Vnd fy machent mir die heilikeit* vnd a 

ich entwel in mitzt ir* bey einer iegklichen geleichfam 9. 

des tabernakels den ich dir hab gezaigt* vnd aller der 

vaß in feiner vbung. Vnd macht in alfuft. | Heflftet lO. 

züfamen die arch von den holtzem fethim: der lenge 

hab dritthalb elen * vnd die weyt anderhalb elen * vnd 

zegleicherweys die hoch anderhalb elen: vnd vergüld ii. 

fy mit reinem gold in wendig vnd aufwendig. Vnd 

mach dor auf* ein guidein krön durch die vmbhalbung 

I vnd fetze vier güldein ringe* durch die vier ecken der 12. 

arch. Zwen ringe fein an einer feyten: vnd zwen an 

der andern. Vnd mache die rigel von den hSltzern 13. 

fethim* vnd bedeck fy mit gold. Vnd für fy ein durch 14. 

die ringe* die do feint an den feyten der arch: das fy 

Tverde getragen in in. Sy werden zfi allen zeiten in 15. 



54 peys] fpeys M, peyß E, biß Z-Oa, biffen das ift die allerdlift 
weiß leinwad P. 55 fechim MEP. 56 zebehalten ZASK— Oa. 

das liecht Z— Oa. 58 weinberlin K~Sc. 59 Vnd — 60 ge- 

leichfam] Sy füllend mir machen (mache Z) eyuen heyligen ftül. vnnd 
do wird ich wonen in ir mitte nach aller geleychnuß Z — Oa. 60 

wone in mitt P. 61 dir zaigen will (wird 00a) vnd aller vaß 

Z— Oa. 1 zu feynem dienft Z— Oa. mach 00a. alfo 

P— Oa. Hefftet] + in Sc. 2 holtzer G. fechim MEP. 

der] die Z— Oa. 3 einbogen (2) Z— Oa. vnd {letztes) — 4 

elen] fehlt P. 4 einbogen Z— Oa. 6 durch den vmbkraiß P— Oa. 

7 die] fehlt Sb. 9 der] den P, den holtzer S. 10 fechim 

MEP. mit] nit M. fdr] fteck Z— SaSb— Oa, fteeck KG. 

U den] der K— Oa. 12 werde] werden MEPS. in (erstes)] an 

Z—Oa. werden] füllen ZAZc— Oa. 



55 jacincten W. fechim W. 58 veinberlin] edeln ftein W. 

59 gewande] + raczionall W, randglosse, 2 fechim W. 8 vnd] 
-f di W. 10 fechim W. 
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den ringen: fy werden nymmer aufgezogen von in. 

16. Vnd fetz die bezeügung in der arch die ich dir gib. 

17. Vnd mach ein bettftat von reinem golde* vnd ir 15 
lenge heltet trithalb elen: vnd ir weite anderhalb elen 

18. Vnd mach zwei güldein cherubin vnd mach fy gedret 

19. oder gegoffen von ietwederm taile der bettftatt. Ein 
cherubin fey an der einen feyten: vnd das ander an der 

20. andern. Sy braittent die vettich vnd bedecken ietwe 20 
dere feyten der bettaueln* vnd bedecken die bettftatt: 

vnd fy fchauent an ein ander in der bettaueln mit ge 

21. kerten antzhitzen* do die arch iffc zebedecken: | fetze in 

22. ir das gezeügkniß das ich dir gib. Douon gebeüte 

ich vnd rede zfi dir: vber die bettaueln das ift zewif- & 

fen von mitzt der zweyer cherubin die do werden auff 
der arch der gezeügniß* alle dinge die ich gebeut durch 
28. dich den fünen ifrahel. Vnd mach ein difch von den 

hSltzem fethim* habent zwü ein der lenge* ein ein an 

* 

13 ringen (ringe A) feyn. vnd nimmer Z — Oa. aufgezogen MEP« 
14 fetzt ME. zeügknuß Z— ZcKGSbOOa, gezeucknuß SaSc. 15 bett- 
ftat] fydel Z— Oa. 16 heltet] foll haben Z-Oa. drithalben 
K— Sc. einbogen (2) Z— Oa. anderhalben Sb. 17 zwen 
Z— Oa. gedrot MEP. 18 zetwederm P. 20 fy füllen brai- 
ten ir flügel (flügeln Oa) vnd da mit bedecken Z— Oa. 21 der 
bettaueln] de« fedeils Z, des fidels A, der fydel S, des fedils ZcSa, der 
fydeln K— Oa. 22 fy — 25 zewiffen] füllen an (fehlt SOOa) eyn- 
ander anfehen mit gekerten antlützen gegen der betftat. mit der dann 
bedeckt foll werden die arch. dareyn du folt (dareyn foltu S) legen 
die geczeügknuß die ich dir geben wird, ich wird dir (ich dir wir S) 
gebieten vnd czü dir reden von der betftat vnd Z — Oa. 22 ge- 
kertem antlitz P. 24 das (et^stes)] des P. 26 von mitte P, 
von der mitt Z— Oa. zweyer] + engel Z— Oa. 27 alle] -|- ^^^ S. 
29 fechim MEP. habent] der da hab Z— Oa. einbogen (2) 
Z— Oa. der] in der EP, an der Z — Oa. ein] fehlt Sc. an] 
in K-Oa. 

17 gedret oder gegoffen] gehemmert W. 20 andern] + fei- 
ten W. 21 der bettaueln] fehlt W. 22 an] fich an W. in 
der bettaueln] fehlt W. 23 do die arch] in di bettafel da di 
arch dez herm W. 24 das — das] den zeug den W. 26 von 
mitzt] nachtr. W. cherubin] -j- der czw W, gestrichen. 27 dez 
geczeugs W. 29 fechim W. der] di W. 
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90 der weyte* vnd anderhalb ein in der hoch: | vnd vber- v. 24. 

gulde in mit dem lauterften gold. Vnd mache im 
ein guldin faume durch die vmbhalbung: vnd dem 25. 

felben fame ein durchflechte krön *iiij* vinger hoche 
vnd auflf der ein ander guldin kröne. Vnd berait vier 26. 

86 guldin ringe: vnd fetz fy in die vier egke deffelben 

tifchs* durch iegklich füß. Vnder der krön werden 27. 

guldin ringe* das durch fy werden gelaffen ftangen 
vnd der tifche mag werden getragen. Vnd mache 28. 

die ftangen von den holtzern fethim* vnd vmbgibe 

w fy mit golde zevmbfören den tifch. vnd bereit effig 29. 

vaß* vnd fialn* Weyrauch feßlin vnd kopflfe von dem 
lautterften gold* in den do fint zeopffern die opfifer: 
Tnd leg die brot der fürfetzunge auff den tifch zeal- »ö. 

len zeyten in meiner befcheude. Vnd mache ein ge- 3i. 

goffen kertzftal von dem reinften golde : fein fchaft * 
Tnd die roren kopflfe vnd fcheiben' vnd liligen die 
fdrgen von im. Sechs roren gend aus von den fey- 32. 

ten: iij* von einer feyten: vnd drey von der ander. 
T'nd drey kepfl[* als in der maß einer nuß durch al- 33. 

* le die rore* vnd entzampt die fcheiben vnd die liligen 

^nd zfigleicherweys drey kopflfe in der geleichfam 

einer nuß in dem andern ror: vnd die fcheiben vnd 

* 

30 einbogen Z— Oa. in] an A. 32 durch den vmbkraiß P— Oa. 
dem] den P— Oa. 36 tifch AKGSc. 39 fechim MEP. 40 be- 
reit] + den Sc. 41 flaln] feyln Zc, feyln Sa. 42 in dem PZSK—Oa. 
48 fürlegung S. 44 meinem angefleht P— Oa. gegoffen] 

groffen G. 45 kertzftal] kerczenftal Sc, + oder leuchter K— Sc. 

fehaff MEP. 46 die {erstes)] fehlt G. ror Z-Oa. 46 k6pffe] 

knöpffS. fcheiben] knopffZ— Oa. 47 fügen P, herfürgen Z-Oa. 
von (ersUs)] fehlt P. ror ZcSai 48 iij • von einer feyten] 

fehlt P. andern P— Oa. 49 kepff] knöpf S. 50 die {erstes)] 

fehlt 00a. miteinander P, auch Z— Oa. fcheiben] knopff Z— Oa. 
51 geleichnuß Z— Oa. 52 ror] vor MEP. fcheiben] knopff 

Z-Oa. 

* 

32 guldin] fehlt W. 33 vinger] nachtr, W. 36 iglichen 

• fuzz W. 39 fechim W. 44 gegoffen] geflagen W. 48 an- 

dern W. 52 ror] uor W. 
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die liligen entzampt. Ditz wirt das werck der 'vi' 
▼.34. rSren: die do fint aufzefureii von dem fchaft Wann 

in dem kertzffcal werdent *iiij" kSpflfe in der weys ei 05 

ner nuß: vnd die fcheiben vnd die liligen durch alle 

35. Die fcheiben vnder zwaigen roren durch drey ffcett: 
der werdent entzampt 'vi* furgend von eim fchaffte. 

36. Vnd die fcheiben vnd die roren die werdent von im 

Alle ding die werdent gegoffen von dem lauterften «w 

37. golde. Vnd mache *vij* liechtuaz oder luczernen: 

vnd fetz fy aujßf das kertzftal: das fy leichten her en- [27b] 

38. gegen. Vnd zangen* werdent gemacht von dem lau 
terften golde: vnd wo die zangen fint do werden fy 

39. verlefcht. Alles das gewicht des kei*tzftals mit allen 

feinen vaffen wirt haben ein pfund des reinften golds. 5 



40. ^^ ich vnd mach nach dem bilde* xxvi 

1 ^^ das dir ift gezaiget an dem berge. Wann 
^-^ mache den tabemakel alfo. X" vmbhenge 
von geftrickter oder gezwirenter peife* vnd iacinct 



53 miteinander P — Oa. 54 rorem ZcSa. fchaft] fchlaff 

MEP. 55 kertzftal] + oder leuchter K— Sc. kdpffe] knopff 

PS. 56 vnd (erstei)\ -\- auch Sc. fcheiben] knopff Z— Oa. 

alle] ir yglich. vnd Z— Oa. 57 Die fcheiben] der knöpf Z— Oa. 

58 entzamp M, miteinander P— Oa. 59 fcheiben] knöpf Z— Oa. 

die (Zetefes)] fehlt 00a. von] auß Z— Oa. 60 die werdent] 

foln werden 00a. dem lauterftem KGSc. 61 liechtuaz oder] 

liechtram oder MEP, latern oder Z— Sc, fehlt 00a. 1 feczt P. 

2 zangen — 4 verlefcht] liechtfchlrlen mit den. das da zepuczen ift 
werde erlofchet füllen werden von lauterftem golde Z— Oa. 4 das] 
felüt Z— Oa. leuchters Z— Oa. 5 wirt] fol Z— Oa. rein- 

ften] remfchen M, reinifchen P, lauteriften Z — ScOa, leüteften 0. 
6 Sich] Du folt fechen P, Nimm war 00a. 7 Wann] Aber P, 

vnd 00a. 9 geftrickter oder] fehlt Z— Oa. gezwirentem 

ZAK— Oa, gezwirtem SZcSa. peife] biß Z— Oa. 



53 lilig W. 60 die] fehlt W. gegoffen] gehemmert W. 

61 oder luczernen] fehlt W. 
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Exod. 26, 1— -10. 



vnd purpur- vnd famat zwir getunckt vnd mach 
manigerley mit dem wercke in dem gefchmide. Die v. 2. 

lenge des vmbhangs wirt haben 'xKräj* elen* vnd 
die brait wirt. iiij ein. Vnd die gezelde werdent all 
einer maß. Vnd 'v* vmbheng werden im zefamen 3. 

gefügt: vnd die ander funff die zfihaflften mit ge- 
leichen knepffen. lacinctin oren mache an den feytten 4. 
vnd in den oberften teilen der vmbheng: das fy mugen 
werden zfifamen gefugt. Der vmbhang wirt ha- 0. 
ben "l* oren vnd in ietwederm teil alfo eingefügt* 
' das das ore kum gegen dem ore: vnd das ander mag 
werden gefügt dem andern. Vnd mache 'l* guldin 6. 
ring: mit den do fint zeheffcen die vmbheng der tüch 
er: das es werd ein tabernackel* | vnd mach 'xi* herin 7. 
täch: zebedecken das dach des tabemackels' | die lenge 8. 
eins thüchs wirt haben* xxx elen* vnd die brait iiij 
Das maß aller der tücher wirt geleiche. | Von den 0. 
fug einhalb 'v* vnd füg in zefamen* vi: alfo das du 
das 'vi* dach zwiueltigft an der ftim des dachs. Vnd io. 
mach '1* oren an die leiften eins düchs* daz es müge 
werden gefügt mit den andern: vnd 'l* oren in der 
leiften des andern thüchs* das es werde zefamen ge- 

10 fament Sa. mach] -f fj Z— Oa. 11 mit — gefchmide] 
mit räuchern werk Z— Oa. Die] Dia M — Oa. 12, 13 elenbogen 
2 — Oa. 13 Vnd alle gezelde werdent einer Z— Oa. 14 vmb- 
heng] vmbring ME. im] in Z— Oa. 15 andern Z~Oa. funff 
— 16 knepffen] fünf werden deßgleichs (des geleychen SbOOa) zü- 
Tamen gehangen Z— Oa. 16 oren] + oder circkel P. 18 ge- 
riet A. 19 ore Z— Oa. 20 das (isn^oeites)] ein Z — Oa. dem] 
4- andern Z— Oa. müg Z-Oa. 23 es] er MEP. 24 tücher 
ZcSaSbOOa. 25 elenbogen Z—Oa. iiij] -|- elen P, elenbogen Z—Oa. 
26 der] fehlt 00a,. Von — 27 vi:] auß den füge fünf züfamen be- 
Tunder auf einem (eynen KGSc) tayl. vnd die fechß thü dann auch zfi- 
famen Z—Oa. 27 du] dir MEP. 28 tuch an der ftiren (ftüren Zc, 
turen Sa) des dachs zwifaltigeft. vnd Z—Oa. 29, 30, 33 orZ-Oa. 

1 1 manigerley — gefchmide] mit gen^ter varbe gemengts werckz 
W. 15 andern W. 16 knepffen] knüphen W. 29 an] in W. 
BO, 33 ör W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III, 20 
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40 



45 



V.U. fdgt mit den andern. Vnd mache 'l' erin ringen* 
mit den die oren werden zefamen gefügt: vnd eins 

12. von allen wirt ein deckfal. Wann waz vberwirt in 

den düchem die do werden bereitt dem dache* das ift 85 

ein doch das do ift das weyteft: von feira halben teil 

18. bedeck die hinderften ding des tabemackels: vnd ein 
elen henck von eim teile* vnd die ander von dem an 
dem taile* das do ift das maift in der lenge der düch 

14. er: vnd bedeckt ietweder feyten des tabemackels. Vnd 
mache ein ander deckfal dem dach von den gerötten 
feilen der wider: vnd hiervber anderwaid ein ander 

16- deckfal von iacincten feilen. Vnd mache zeften die 

16- tauein des tabemackels von den höltzem fethim: die 
do all haben in der lenge 'x* elen: vnd in der waitte 

17. anderthalb. Sy werden aufgenommen in die feyten der 
zwaier tauein: in der ein tauein werd gefügt zö der 

18. andern tauein. Vnd in dife weys wurden bereit al 
le die tafeln. Der waren 'xx* in der feyten zemittem- 

19 tage das fich richte oder zoch zö dem mittag: denn 



32 ring^en] fpangen Z— Oa. 33 vnd — 34 deckfal] das ein 

bedeckung (bedenckung A) auß in allen werd Z — Oa. 38 elenbog 

(einbogen ASaSbOOa) wirt hangen an eim tejl vnd der ander an dem 
Z-Oa. 39 das do] der do Z— Oa. der (letztes)] fehlt Sc. 

40 ietwer Z. 41 deckfal] deck Z— Oa. den] fehlt E-Oa. 

getoten ZcSa, roten K — Oa. 42 anderwaid] aber Z— Oa. 43 deck 
ZS— Oa, gedeck A. iacinckt S. mach ftandend taflen Z — Oa. 

44 fechim MEP. 45 elenbogen Z— Oa. 46 anderthalb] elffthalb 
MEP, anderhalben ZASK— Oa. Sy — 47 taneln] yetweder in den 

(der Sa) feytten der taflen füllen fein zwü einfügung Z— Oa. 47 in 
— 48 taneln] mit den (denn K, dez G) ein tafel der andern werde 
zugefügt ZAZc— Oa, fehlt S. 48 dife — 49 tafeln] der maß füllen 

all taflen gemachet werden Z— Oa. 49 Der — 50 dem] Auß den 

füllen zwaintzig in der mittäglichen feytten fein die fy nayget gen 
Z— Oa. 

32 mit dem W. Vnd mache] fehlt W. ringe W. 34 

allem W. 44 fechim W, 46 anderthalb] ein igliche anderthalb 
ein W. die] den W. 47 tafel wart W. 48 dife] dez W. 

49 tafeln] + vnd W. 50 dem] fehlt W. 



Exod. 26, 19—29. 

3 'xl* filbrin feülen: die zwü feülen werden vnder- 
t allen tafeln durch zweh winckel. Vnd in der ▼ aoi 

Tn feyten des tabernackels der Geh richte zu mit 
acht dem waren* xx* tauein: vnd hett "xl filbrin 21. 

3n. Zwü feülen werden vnderlegt allen tafeln 
m zö dem vndergenden lande des tabernackels 22. 

he 'vi* tafeln: | vnd anderwaide '^ij* ander' die do 28. 

ien aufgericht zö rugk in den winckeln des ta- 
lackels. Vnd fy werden zefamen gefügt von ni 24. 

vntz oben: vnd ein fdgunge heltet fy alle. Vnd 
en zwaien tafeln die do fint ze fetzen in den winckeln: 
wirt behalten ein entzampte fügung. Vnd der 25. 

in werden entzampt* viij: ir' xvi* filbrin feülisn 
vnderleget den zweyn feülen durch ein tafeln. 

mache "v* ftangen von den holtzern fethim ze 26. 

en die tauein: an einer feyten des tabernackels* 
i *v ander in der andern: vnd die felb zale zfi dem 27. 

jrgenden lande: vnd die do werdent gelaffen durch 28. 

:t der tafeln: von oben vntz bis oben. Vnd vber- 29. 



51 feülen (erstes) — 52 winckel] gfw ollen / (fchwollen ZcSa) alfo/ 
zway gefchwoll (gefchoU Z) oder zwü faul / yetweder taflen 
b baide ort werden vndergeleget (vnderlegt Oa) Z — Oa. 53 richte 
$ lande] naiget gen mitnacht (mittemacht K— Oa) füllen zwaintzig 
a feyn die da haben viertzig gefchwoll filbrin / zway gefchwoll fül- 
retweder taflen vndergeleget (vnterlegt K — Oa) werden. Aber gegen 
nidergang (vndergang S) Z— Oa. 54 dem] in dem P. 57 ander- 
A. andern A. den] des S, dem SbOa. winckel 

5~0a. 60 biß Sb. 61 den] dem SbOOa. winckel 

)a. 1 den — fa^nng] foll folich züf amen fugung gehalten 

ien Z — Oa. entzampte] zefamen P, 2 miteinander P — Oa. 

- 3 tafeln] Vnd ir filbrin gefchwoll 'xvj zway fchwoll (gefwell 
)a) vnder ein taflen gelegt Z — Oa. 4 fechim MEP. 6 zu] 

ZSZcK — Oa, gegen ASa. 7 vndergenden lande: vnd] vnder- 

f der funnen Z— Oa. 8 mitzt] mit P, die mitt Z— Oa. oben] 
n S. vntz] fehlt K — Oa. vergülde Sc. 

* 

51 füzz daz die czwen füzz W. 53 andern] fehlt W. 55 füzz 
n füzz W. 2 feülen] grund W. 3 gründen W. 4 fechim 

7 vnd] fehlt W. 8 bis] czu W. 

20* 



Exod. 26, 29—36. 
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gulde dife tafeln vnd geüß in in guldin vingerlin 

durch die die ftangen habent die tafeln: dife bedecke i« 

ao. mit guidein plechen. Vnd rieht den tabemackel: 

81. nach dem bild das dir ift gezaigt an dem berg. Vnd 
mach ein vmbhang von iacinckt vnd von purpur 
von famat zwir getunckt* vnd geftrickter oder ge- 
zvdrnter peife* vnd fchon geweben gewande' mit i» 

32. manigerley varbe* vnd fchon geweben: | das henck für 
die vier feülen von den heltzem fethim: vnd ernft- 
lich fy felb: werden vberguldt* vnd haben guldin haubt 

4fö. wann filbrin feülen oder foln. Wann der vmbhang 

wirt in gefügt durch die ring: vnder die daz du fetzft * 

die arch des gezeügkniß: vnd douon werden getaut 
die heiligkeit vnd die heiligen ding der heiligen ding 

84. Vnd fetz die bettafeln auff die arch des gezeügkniß 

35. in die helikeit der heiligen: vnd den tifch aufwendige 

des vmbhangs: vnd das kertzftal gegen dem tifche* -^ 

an der feyten des tabemackels zö mittemtage. Der 

96. tifch foU fein gegen dem tail mittemacht. Vnd mach 
ein gezelde in dem eingang des tabemackels * von ia 

« 

9 dife] die 00a. in in] in ein MEP, in fy die S. 10 die 
die] die G. haltend Z— Oa. 14 geftricktem Z-SaOOa, ge- 
rtrickten K— Sc. gezwirtem ZAK, gezwirten SG, gezwirntem 
ZcSaSbOOa, gezwirneten Sc. 15 peife — gewande] bifß von räu- 
chern werck / vnd Z— Oa, 16 vnd] fehlt Z — Oa. 17 holczer Sc. 
fechim MEP. vnd — 18 vberguldt] vnd die felben füllen ver- 
güldet werden Z—Oa. 18 felber P, 19 wann] vnd Z— Oa. 
oder foln] fehlt 00a. 20 daz du fetzft] fecz Z—Oa. 21 des] 
der P— Oa. zewgknnß ZAZcSa. donon] damit Z—Oa. 22 der 
heiligen ding] feMt Sc. 23 des] der Z~Oa. 24 heiligen] 
heigen M. außwendigs EG Sc. 25 vnd den leuchter K— Oa. 
27 gen K— 0. teyl des aquilons. du (fehlt G) folt auch machen 
ein K— Oa. 28 in] gen K — Oa. dem] den Z — Sa. 

10 haltent W. 13 purpur]' -f vnd W. 16 vnd fch6ii 
geweben] fehlt W. 17 fechim W. 19 feülen oder] fehU W. 
21 des czeuga W. 22 vnd] fehlt W. der heiligen ding] fehltV^. 
23 des czeugs W. 26 Der -^ 28 tabemackels] wann der tifch 
wirt ften in dem gegen mittern acht W. 



3^9 Exod. 26, 36—27, 6. 

cinckt vnd von purpur* vnd von zwir getunckter 

fammat* vnd mit geftrickter oder gewirckter peife 

mit gefchmeidigem werck: vnd vbergulde die *v v. 87. 

feülen der höltzer fethim* vor den do wirt gefört daz 

gezelte: der werdent guldin haubt* vnd erin feülen. 



U 



HTnd mach ein allter xxvij 

von den heltzern fethim* der do hat *v* ein in 



der lenge vnd als vil in der braitte das ift 
vierortigs: vnd 'iij* elen in der hoch. Wann von im 2. 

werdent vier homer durch die vier winckel: vnd be 
deck es mit eeren. Vnd mach in irem oder in feim 8. 

nutze vaß zeenpfachen die afchen: vnd zangen* vnd 
kreuel" vnd feürin beraitfchafft. Mach alle die vaß 
von erin. Vnd ein erin rofcht in der weys eins netzes 4. 

durch den do werdent vier orter der vier erin ring' 
I dife fetz vnder die erde des allters. vnd der rofch wirt 5. 

vntz zu mitzt des allters. Vnd mache zwä ftangen 6. 

des allters von den heltzern fethim* dife bedecke mit 



29 zwirn Z. getuncktem Z — Oa. 30 geftricktem Z — Oa. 

oder gewirckter] oder gezwirtem ZASKGSc, oder gezwirntem ZcSa, 
oder gezwircktem Sb, fehlt 00a. bifß Z - Oa. 32 fechim MEP. 

vor dem G. do] fehlt Z— Oa. 33 der — fenlen] der oberteil 

fol guldin vnd der vnder erin fein. 34 In ZSZc ist die capüehahl 

xvij anstatt xxvij. mach] du wirft machen P. 35 fechim MEP. 

elenbogen Z— Oa. 37 vierogket ZAZc— Oa, vierortig S. elen- 

bogen Z— Oa. von] auß Z— Oa. 39 eeren] in EP, glocken- 

fpeia Z— Sc, ere 00a. In irem oder] fehlt 00a. 40 nutze] 

mitze M, mitzt E, mit P— Oa. 41 die] fehlt 00a. 42 von 

erden, vnd einen erdin Sb. 48 erin] erdinen Sb. 45 biß 

K— Oa. mitzt] mit P— Sa, der mit K— Oa. mache] + auch Sc. 

46 fechim MEP. dife] die Z-Oa. 

* 

29 getunktem W. 30 gewirckter — 31 vbergulde] geczwimter 
peife mit geneter maniger varb gemengtz wercks W. 32 fechim W. 
vor] uon W. 33 zeit W. 35 holczen fechim W. 38 wer- 

dent] + hölczer W, gestrichen. 38 bedeckt W. 39 in irem 

oder] fehlt W. 41 feürein] der feur W. 42 rofche W. 

44 erde] perde W. 46 fechim W. 



Bxod. 27, 6—16. ^1" 

. 7. erin plechen * | vnd fdr fy ein durch die ringe : vnd fy , 

werden getragen von ietwederm teile des allters 1 

8. Vnd mach fy inwendig nit gantz wann hole vnd 
y. aufgeholt: als dir ift gezaigt an dem berg. Vnd mach » 

den vorhoflP des tabemackels: in dem land often gegen 
* mittemtag: die gezelde werdent von geftrickter oder 
gezwirnter peyfe. C* elen hellt ein feyte in der leng 

10. I vnd *xx* feülen mit alfuil erin gnmtfeften: die do 

11. haben filbrin haubt mit iren bilden. Zegleicherweys ^ 
zfi der feyten aquilon durch die leng werden gezelt 
hundert elen: vnd 'xx* feülen* vnd die felb zale mit 
erin gruntfeften: vnd ire haubt filbrin mit iren bil 

12. den. Wann in der weyt des hoffes der do fchauet zu 
dem vndergang werdent die zeit durch 'l* elen: vnd ^ 

13. X' feülen vnd alfuil gruntfefte. Vnd in der weyte 
des hoffs die do fchauet gegen den aufgang werden 

14. 1* elen* in den werden geachte die gezelde an einer fey 
ten *xv* elen vnd drey feülen* vnd alfuil gruntfeften 

15. Vnd an der andern feyten werdent die gezelde zehal- 

16. ten *xv ein *iij' feülen* vnd alfuil gruntfeften. Wann 
in dem eingahg des hoflPes* wirt ein gezelde *xx" elen 
von iacinckt vnd von purpur* vnd von famat zwir 
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47 fy (erstes)] + auch Sc. 48 werden von jetwederm teil 

altars zu tragen Z — Oa. 49 wann] dann Oa. 51 dem] des 

Z, das A — Oa. 52 geftrigten Z, gefterigten A, geftrickten S, ge- 

ftricktem Zc — Oa. 53 gezwirntem ZZc — Oa, gezwirten A, gezwirn- 

ten S. bifß Z— SaOOa, wifß K— Sc. einbogen Z— Oa. hellt) 

het Z— Sc, hab 00a. 54 erin] erdin Sb. 56 aquilon] gen 

mitnacbt ZAZcSa, gen mittemacht SK— Oa. 57 elenbogen Z—Oa. 

58 erin] erdin Sb. 59 Aber Z-Oa. 60 einbogen Z— Oa. 

1 die] der E— Oa. 2 einbogen ZcSaOa. den] dem E, der SbOOa. 
geachte — 3 elen] die gezeld fünffzehen einbogen lang einer feiten 
zügeajgent Z — Oa. 4 halten Z— Oa. 5 elenbogen ZcSa. 

6 einbogen Z— Oa. 



51 dem] daz W. 54 gruntfeften] füzzen W. 55, 58 bil- 

den] durch graben W. 56 werden] -f di W. 2 in dem W. 
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Exod. 27, 16—21. 



getunckt vnd mit geftrickten oder gezwirnten pey 
fe: in gefchmeidigem werck. Der hat vier pfeyler 

10 mit alfuil gruntfeften. Alle die pfeiler des hoffs' ▼• 17. 

werden geualTt durch die vmbhalbung: mit filbrin 
plechen: mit filbrin haubten: vnd mit erin grund- 
feften. Der hoff der bekümmert in der lenge 'c* elen: 18. 

in der weite '1. Die hoch wirt 'V elen: vnd er wirt 

lö von geftrickter oder gezwirnter peyfe: vnd wirt ha 

ben erin grünt feften. Vnd mach von erin* alle die 19. 

va£ des tabemackels in allen nützen vnd in heiligen 
dingen" als wol fein phale als des hofes. öbeüt den ao. 

fünen ifrahel das fy dir bringen das reinft ole von den 

so Ölbäumen* vnd geftoffen mit eim ftöffel: das daz liecht- 

ua£ zu allen zeyten brinn* in dem tabemackel des ge 21. 

zeügkniß aufwendig dem vmbhang der allumb ift 
aufgebrait in dem gezeügkniffe ' vnd antwurten es 
aaron vnd feim fune die fetzen es* das es leicht vor 

& dem herren vntz an den morgen. Es wirt ein ewiger 
dienft von den fünen ifrahel durch ir nachuolgungen. 



8 geftricktem oder gezwirntem Z— ZcKSbO, geftricktem oder ge- 
zwirtem Sa, geftricktem oder gezwirneten Sc, gezwirntem oder ge- 
ftricktem Oa. bifß Z— SaOOa, wifß K— Sc. 10 afluil M. 
die] fehlt OOa. 11 die] den Z~Oa. vmbkreiß P— Oa. mit 
nibrin plechen] fehlt Sc. 12 erin] erdin Sb. 13 der beküm- 
mert] wirt begriffen Z— Oa. 14 einbogen ZcSa. 15 geftrick- 
tem Z— Oa. oder gezwirnter] oder geczwirntem ZAZcE — Sc, oder 
gezwirtem SSa, fehlt 00a. bifß Z— Oa. 16 erdin (erstes) Sb. 
erden (zweites) Sb. die] fehlt SOOa. 17 in (letztes)] -f allen Sc. 
20 die lucem Z— Oa. 21 brynnen Sc. des] der Z-Oa. 
22 dem] dein SbOOa. 23 dem] der S. vnd — 24 fetzen es] 
vnd die feülen (vnd werden die 00a) züfamen fetzen aaron vnd feyn 
fünen (fün Sa) Z— Oa. 24 fein fünen EP. 25 biß SbSc. 



8 mit] fehlt W. 9 in — werck] mit geneter manigerlei varb 

gemengte wercks W» 10 pfeiler] + durch di vmbhalbung W. 

15 wirt haben] fehlt W. 19 dir] mir W. 21 des geczeuges 

W. 23 aufgebreit in dem geczeug W. 24 die — , das es] daz 

er W. 26 nachuolgern W. 



Exod. 28, 1—7. 312 
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T.i. TP^nd fchick zft dir aaron xxviij 

deinen brüder mit feinen fünen von nutzt der 
fün ifrahel' das fy mir gewonen in der pfaffheit 
2. aaron" nadab* vnd abiu" eleazar* vnd ithamar: | vnd ^ 

mach ein heiliges gewande* aaron deinem bröder in 
8. wunnigklich vnd in gezierd. Vnd rede zu allen den 
weyfes hertzen' die ich hab dervillt mit dem geift der 
vemunflft: das fy machen ge wände aaron deim brfi- 
der in wimnigklich vnd gezierde: in den er mir am * 

4. becht fo er wirt geheiligt. Wann ditz fint die gewan 
de die fy machent. Ein racionale vnd ein amigtt: 
vnd ein gefbrickten oder ein herten leinen rock: ein 
haube* vnd ein gürtel. Sy machen heilige gewande* 
aaron deinem brfider vnd feinen fünen: das fy mir ^ 

5. gewonen in der pfaflfheit. Vnd fy nement gold vnd 
iacinckt vnd purpur" vnd rotes zwir getunckt vnd 

6. peife. Vnd fy machent ein amigtt von gold vnd ia 
cinckt vnd von purpur vnd von geuerbtem von zwir 
getunckt vnd von peife in manigerley wercke der var- 

7. be. Vnd es hat zwfi leyften gefugt in dem oberteil 

i 

27 In ZSZcSa ist die capiteleahl xviij anstatt xxviij. 27 fcliick] 

nim P — Oa. 28 von] voi A. mitzt] mit P, der mit Z— Oft- 

der] den A. 29 gebrauchen Z-Oa. in] fehlt P— Oa. der] 

die Z— ZcK— Oa. priefterfchaft P— Oa. 30 abin M. thamarP. 
31 deinem] dein ZASK — Oa. 32 die glori vnd gezierd Z— Oa. 

den] fehlt 00a. 33 weyfes hertzes E, weifen hertzen P, weifen 

des hertzens Z — Oa. 35 in wnnnigklich] czü der glori Z — Oa. 

den] dem P— Oa. anbet P, diene Z— Oa. 36 Vnnd ditz füllend 

werden die gewand Z— Oa. 37 vnd] -j- auch Sc. amigtt] 

humeral Z— Oa. 39 vnd] oder Sc. Sy füllen machen Z—Oa. 

41 brauchen die priefterfchafffc Z — Oa. priefterfchafft P. nenent 
M, füllen nemen Z — Oa. 43 bifß. Vnd füllen machen da8 humeral 

von Z—Oa. machten MEP. vnd] + von S. 44 geuerbten 

EZ— Sa. von (letztes)] vnd 00a. 45 bifß Z—Oa. 46 Vnnd 

foll haben Z—Oa. dem obem teyle ZcSa. 

34 deim — 35 gezierde] fehlt W. 37 amitt W. 38 ein] 

(eweiUs)] fehlt W. 41 vnd] + filber W, gestrichen. 43 vnd] 

-(- uon W. 46 obem teil W. 
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Exod. 28, 7—16. 



in ietweder feyten: das fy kerent in eine. Vnd das v. 8.^ 

felb gewebet vnd alle ding manigerley wercks wirt 
von golde vnd von iacinckt vnd von purpur: vnd 

50 fammat zwir getunckt vnd von gewirckter peyfe. 

Vnd nym zwen ftain onichinos* vnd grabe in in 9. 

die namen der fün ifrahel: | vi* namen in eim ftain* vnd lo. 

die andern *vi* in dem andern* nach der ordenung 
ir geburt. Mit dem werck des ftainmetzel* vnd bil- u. 

55 de fy mit den namen der fdn ifrahel* mit zwaierley bil 
dünge* ein befchloffen mit golde vnd allumgeben: 
I vnd lege fy in ietweder feyten der amigtt* zu einer 12. 

gedenckang den fdnen ifrahel. Vnd aaron tregt iren 
namen vor dem herren auff ietweder achffeln: zu ei- 

^ ner gedenckung. Vnd mache nuffelin oder mufcheln 13. 

von golde: vnd zwey ketenlin des lauterften goldes u. 

henck fy züfamen die du fugeft zu den nufflin. Vnd 15. 

mach dein racional des vrteils nach dem weppe der 
amigt mit manigerley wercke: von gold vnd von 
iacinckt' vnd von purpur* vnd von rotem zwir ge 
5 tunckt vnd von geftrickter peyfe. Es wirt vieror- I6. 

47 in] an Z — Oa. fy — eine] fy wider züfamen gangend Z — Oa. 
das (letztes)] do MEP. 48 gewebet] gewircht Z— Oa. 50 ge- 

wircktem (-ten S) biß Z— Oa. 51 in in] dor ein E— Oa. 52 eim] 
ein P — Oa. 53 die ander ZA. dem] den P — SaSbOOa. 54 ftein- 
metzels PSSb— Oa. 55 dem namen PSSa— Oa. 56 eingefchlof- 

fen Oa. vnd vmbgeben Z — Oa. 57 der amigtt] des humerals 

Z— Oa. 58 dachtnuß (gedachtnuß ZcSaSbOOa, dechnuß G) der fün 

Z— Oa. tregt] foll tragen Z— Oa. 60 gedlchtnuß Z— KSb-Oa, 

gedechnuß G. nuffelin oder mufcheln] miffelin (miffelm P) oder 

mufcheln MEP, hacken ZZc — Oa, hocken A, haugken S. 61 laufter- 
ften S. l henck — nufflin] die an einander hangendt die füg 

(flucht S) in die hacken (hocken A, haugken S) Z — Oa, mifflin 

MEP. 2 dein] das Z— Oa. nach — 3 gold] von dem werck 

manigerlaj färb nach dem gewircht (gewirckt AZcSa, gewirck K— Oa) 
des humerals auß gold Z — Oa. 4 roten Z — Sa. 5 bifß Z— Oa. 

vierortig Z — Oa. 

* 

49 von (erstes)] nachtr, W. 50 gewirckter] geczwirnter W. 

53 • vj •] f tein W ; gestrichen, vj nachtr. 59 achfel W. 60 nuffelin 
oder mufcheln] hecklein W. I zu dem hecklein W. 2 dein] 

dem W. 4 getrunckt W. 5 vierortigs] -f- vnd czwifach W. 
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Exod. 28, 19— U. 314 

tigs vnd es wirt haben ein zwiueltigs. Maß einer 
T. 17. fpann als wol in der leng als in der brait : vnd fetze 
in im vier orden der ftain. In der erften kerung wirt 
der ftain fardus* vnd thopafius' vnd fmaragdus. 

18. In dem andern carbunculus faphirus vnd iafpis 
19.20. In der dritten ligurius achates vnd ametiftus. In der 
vierden crifolitus onichinos vnd berillinus. Die wer 

21 dent eingefchloffen mit gold durch ir ordenung | vnd 
fj haben die namen der fün ifrahel. Gebildet mit 'xij* 
namen' alle die ftain mit aller der namen: durch die ^ 

22. xij* gefchlecht. Vnd mache ketten in dem racional 

23. von dem reinften gold: zähafften an einander* | vnd 
zwey guldin vingerlein die fetze in ietwedere höche 

24. des racionals: vnd füge die guldin ketten den vin- 

25. gerlin die do fint in fein borten: vnd das aufferffc tei 

le der ketten geraeinfamen zfi zwein nüfflin oder mufchel 
in ietweder feytten der amigt die do gehört zfi dem ra- 

26. cionale. Vnd mach zwey guldin vingerlin* die fetz 
in den oberften teiln des racionals* vnd in die leiften 
der amigt die do feint her engegen: die do fchauent 



6 es — Maß] zwifach die maß Z — Oa. 8 derftain M. erfte 

EGSbO. 10 tarbunculuB Z. 11 ameftitus M, amatiftus ZAZc — 0, 
amatiftua S. 12 trifolitus M. onichinus EPSZcSaGScOOa, 

onichmuB ZA, onichimus KSb. beriliius EP, berillus Z — Oa. 13 

eingefaffet Z— Oa. 14 fy] fehlt Z— Oa. 15 die (erstes)] fefiU 

00a. 17 dem reiniTtem E. zuhafften] das fy hangen Z — Oa. 

18 fetzt G. 19 ketten] + zu Z-Oa. 20 borten] worten EP 

orten Z— Sa. das] die Z— Oa. aaTferft (aufferfte ZcSa) tayle 

Z — Sa, eufferfteyl KG, eüfferften teyl Sb— Oa. 21 gemeinfamen 

— 22 amigt] fuge zefamen mit zwayen hagken (hocken A, haugken S) 
in baider (bayden S) feyt (feiten SSb — Oa) des humerals Z— Oa. 24 
den] die A. teil PG. des] das Z. in (letztes)] fehlt A. 

leiften] leczten Sb. 25 des humerals Z— Oa. 

6 zwineltigs] fehlt W. 8 kerung] czeil W. 9 fardius W. 

10 dem] der W. 11 ligirius W. 12 onichinus vnd berillus W. 

14 flin] + der W. 20 fein borten] feim feümlein W. 22 zu — 
mufchel] den czweien hecklein W« 22 gehört] fchaut W. 2 4 die] 
den W. 
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Exod. 28, 26—38. 



fein hinderften dinge ' vnd auch zwai ander guldin v. 27. 

vingerlin* die do fint zefetzen in den iefcweder feyten 
der amigt herabwertz* das do gehört gegen dem ant- 
lütz der niderften fügung' das es müg zufügen in 

80 dem amigt* vnd das racional wirt gebunden mit 28. 

feim vingerlin mit dem vingerlin der amigt* mit 
einer iacinctin rejfe: das die fdgunge beleih die do 
ift gemacht: vnd das das racional vnd die amigtt 
fich nit mügen fcheiden von einander. Vnd aaron 29. 

85 tregt die namen der füne ifrahel in dem racional des 
vrteils auflf fein brtifte' fo er geet in die heilikeit: zfi 
einer ewigen gedenckung vorm herren. Wann fetze so. 

in dem racional des vrteils* die lere vnd die war 
heitt* die do werdent in der brtift aarons fo er ein geet 

40 vor dem herren: vnd thfit zä allen zeytten das vrteil 
der fün ifrahel auflf feiner brüfte: in der befcheüd des her 
ren. Vnd mache den rock der amigt allen iacinctin: 31. 

I in des mitzt oben' wirt ein gugelein* vnd ein geweb 82. 

ie leyften durch fein vmbgang' als ift gewonheit ze 

46 werden in den eüfferften teilen der ge wände: das es 

icht leichtlich werde zerbrochen. Wann mache vnden 33. 

zu den füffen des felben rocks durch die vmbhalbung 
als margranopflfel* von iacinct* vnd von purpur* 



26 feine hinderfte ding SbScO. 27 den] fehlt Z— Oa. 28 des 

iiumerals Z— Oa. 29 es] er K-— Oa. müg gefuget werden mit 

dem humeral. vnd Z — Oa. 31 des humerals mit einem iacinctin 

(iacinckt K— Oa) band Z— Oa. 33 das (erstes)] fehlt E-Oa. die 
amigtt] humeral Z— Oa. 34 müg K— Oa. gefcheyden SbOÖa. 

36 feiner E— Oa. 87 gedachfcnuß vor dem hen-en. Du folt aber 

fetzen Z— Oa. 39 aaron ZcSa. 40 thut] tragt Z— Oa. 41 der 

angeficht P, dem angefleht Z— Oa. 42 rock des humerals gantz 

iacinctin Z— Oa. 43 mitte P— Oa. gewebne SbOOa. 44 vmb- 

hang P. als gewonlich befchicht (gefchicht K— Oa) an den auf- 

feriften enden der klaider Z— Oa. 46 icht] nit 00a. Wann] 

vnd Z — Oa. 

* 

28 herabwertz] fehlt W. 29 in] mit W. 34 aaron] + 

der W. 36 feiner W. 40 thnt] tregt W. 42 amicten W. 

43 oben] fehlt W. 



Exod. 2P, 33—41. 
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55 



eo 



vnd rotes zwir getunckt* gemengt in mitzt der fchel 
▼ 34. lin: alfo das das fchellin fey guldin vnd der margran- 50 

apffel: vnd anderwaid ein ander guldin fchell vnd 

85. ein margran apffel. Vnd aaron werde gefafft mit 
im in der ambechtung des ampts: das der done werd 
gehört in der befcheüde des herren* fo er einget vnd auf 

96. geet in die heilikeit* vnd er ftirbt nitt. Vnd mache 
blech von dem lautterften golde: in dem grabe mit 
dem werck des ftainmetzels ein heligs ding dem herren 

87. Vnd bind es mit einem iacinctin weil oder reis: vnd 

38. es wirt vber die hauben | hangent an der ftirn des bifch 
offs. Vnd aaron der trag ir vngangkeifc* die fy ha- 
bent getragen * vnd die fün ifrahel wurden geheiliget 

in allen den gaben vnd in iren gaben. Vnd daz blech t^ 

wirt zeallen zeytten in fein ftirn: das im der herr fey 

39. genedig. Vnd bind oder ftrick ein peifen rock: vnd 
ein peifin hauben vnd mache ein gurtel in manige- 

40. ley werck. Ernftlich den funen aaron s den mach lei 
nin rock* vnd gürtein * vnd hauben mit wuniklich 

41. vnd zu einer gezierde: vnd mit allen difen dingen 

* 

49 roten S. getuncktes K— Oa. vermüfchet Z—Oa.H in 

mit P, in die mitte Z— Oa. 50 das {^weites)] des S. der] fehU 

ZcSa. 51 anderwerb A. 52 gefafft mit im] damit beklaydet 

ZS — Oa, bekleydet do mitA. 53 in dem ambt des dienfts (dienft 

A) das Z — Oa. anbettung P. donej dan KSc, dann GSbOOa. 

54 erhöret 00a. der angefleht PZA, dem angefleht S — Oa. 55 er] 
fehlt Z — Oa. mache] -{- eyn Z— Oa. 56 dem lauterftem KGSc. 

in dem] in dein MEP, darein Z — Oa. 58 weil oder] zwei oder 

S, feyl oder G, fehlt 00a. reis] band Z— Oa. 60 der] fehlt 

SOOa. vngaugkeit M, boßheit P— Oa. 61 getragen ;—Jge- 

heiliget] geopfert vnd heyllg gemachet die fün ifrahel Z— Oa. 1 den] 
iren Z— Oa. in iren gaben] gebungen ZAZe— Oa, gebunden S. 

2 feiner Z — Oa. im] in S. 3 ein — 4 mache] den rock mit 

bifß. vnd mach ein hauben von (mit 00a) bifß vnd Z—Oa. 4 mani- 
gerley E— Oa. 5 Gewißlich P. aaron ZcSa. den2(Zcte^)] 

fehlt 00a. 6 hauben zu der glori Z—Oa. 7 vnd {erstes)] 

fehlt P. 

58 weil oder] fehlt W. 4 ein [erstes)] fehlt W. 6 mit] 

in W. 
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Exod. 28, 41—29, 3. 



vaß aaron deinen brüder* vnd fein fun mit im vnd 
gefegent die hende aller: vnd geheiliget fy* das fy 

10 mir gewonen der pfafifheite. Vnd mache leinine- v. 42. 

gewande das fy bedeckent das fleifch ir enzeüberkeit : 
von den lancken vntz bis zu den hüffen: vnd aaron 43. 

vnd fein fun die nützen fy fo das fy ein geen in den 
tabernackel des gezeügkniß* oder wann fy fich gena- 

15 hen zu dem allter das fy ambechten in der heilikeit: daz 
fy icht fterben in der vngangkeit des dings. Es wirt 
ein ewige ee aarons vnd feinem famen nach im. 
Wann ditz thü auch das fy mir werden geheiliget 
in der pfaflfheit. xxix 

20 "T^^im ein kalp von der fchwaige* vnd zwen vn- i- 

^^ fleckhaftige wider: | vnd derb brot* vnd kftch 2. 

"^ ^ en on hefel * die do fint befprengt mit ol : vnd 
ein derben fladen* gemacht mit ole. Vnd mache al 
le ding von waitzim mel: vnd fo du es haft gelegt 3. 

S5 in ein vaß fo brings: wann das kalp vnd die zwen 



8 vaß] lege an Z — Oa. 9 gefegen PK— Oa. hende] -(- ir 
Z— Oa. geheylige Z — GSc, heilige SbOOa, + auch Sc. 10 mir 
brauchep (gebruchen A) die briefterfchafft Z — Oa. 11 nidergewand 
Z— Oa. bedeckten MEZZc— 0, bedechten S. enzeüberkeit] 
fchame Z— Oa. 12 lenden biß zu Z— Oa. 13 die] fem SbOOa. 
nützten SZcSa. fo] wann Z— Oa. das] feldt OOa. U des] 
der Z— Oa. fich genahen] fich gangen ZZcSa, nahent A, gangen 
S, geen K — Oa. 15 anbechten E, anbetten P, dyenend Z — Oa. 
16 fy nit fchuldig feyent an der boßheit vnd fterben. Es wirt Z— Oa. 
boßheite P. 18 Wann] Vnd P, Aber Z-Oa. das foltu thün 
das fy mir in der briefterfchafft (brieftfchafft Z) geheyliget werden 
Z— Oa. 19 priefterfchaft P. 20 fchwaige] herde P. vn- 
uermaliget P — Oa. 21 derb] derb vngeheffelts P, vngefewrtes 
K— Oa. 22 gefprengt KGSc. 23 ein] die Z— Oa. 24 weytzen 
ASOOa. 25 vaß] brotkorb Z — Oa. brings] oppfers P. aber 

Z— Oa. 

* 

9 gefegen W. geheilig W. fy (erstes)] fem W. 12 bis] 
um W. 13 das] fem W. 14 geczeugs W. 16 in — 
dings] fchuldig der vngangkeit W. 17 aaron W. 
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▼. 4. wider* vnd aaron vnd fein fün die fchicke zö der tür 
des tabemackels des gezeügkniß. Vnd fo du gewafch 
5- eft den vatter mit den fünen mit waffer* fo vafs aaron 
mit feinen gewanden das ift mit eim leinin rocke 
der amigt' vnd des racionals vnd ftrick es zefamen ^ 

6. mit einer gürtel: vnd fetze ein hauben aufif fein haubt 

7. vnd ein heiligs bleche aufif die hauben* vnd geüß daz 
ole der falben aufif fein haubt: vnd in difem fitten wirt 

8- er gefegent. Vnd zufüge fein fdn vnd vaß mit ley 
ö- nin rocken: begürt mit einer gürtel* | aaron das ift ^ 

zewiffen vnd fein fün * vnd fetze in aufif hauben : vnd 
fy werdent mein pfaflfen in einer ewigen ordenung 
i<> Domach fo du gefalbeft ir hende: fo füge auch das 
kalp für den tabemackel des gezeügkniß. Vnd aaron 

11- vnd fein fün die legen die hende aufif fein haubt* vnd ^ 
du opfifer es in der befcheüde des herren bey der türe des 

12- tabemackels des gezeügkniß: vnd nym von dem plüt 
des kalps* lege es mit deinen vingem aufif die örter 
des allters: wann das vbrig plüte geüß bey feinen 

18. feülen. Nim auch alle die failt die do bedeckt das in ^ 

gewaide * vnd das netzlin der leber * vnd die zwen nie 
ren* vnd die faift die do ift ob in vnd opfifer daz wey- 

!*• rauch aufif den allter: wann die flaifch des kalps vnd 



26 die] fehlt ZcSaOOa. 27 des] der E— Oa. gewafcht P, 
wafcheft Z— Oa. 28 vafs] leg an P— Oa. 30 der — racionals] 
vnd mit dem humeral vnd mit dem rational Z— Oa. 31 fein] das 
Sb. 32 das heilig pleche Z— Oa. 33 difen E-Oa. 34 ge- 
fegent. oder geweicht, vnd züfüg dir fein fün vnd leg fy an mit Z— Oa. 
35 begürt] + fy Z— Oa. das ift zewiffen] fehlt Z— Oa. 36 vnd 
(erstes)] fehlt K — Oa. 37 priefter SZcSaOOa. in ewiger ordnnnge 
00a. ewigen] ewige S. - 39 des] der P— Oa. 40 die {erstes)] 
fehlt Z — Oa. 41 der angefleht P, dem angeflehte Z — Oa. 42 des] 
der E — Oa. 43 deinen vinger Z, dinem vinger A, deinem vinger 
S. 44 wann] vnd Z— Oa. 45 die (erstes)] fehlt 00a. 46 notzle 
ZS, netze K— Oa. 47 daz] den Z— Oa. 48 Aber Z-Oa. 

flaifch] faift M— Oa. 

* 

27 geczeuga W. 34 er geheiligt W. 39, 42 des geczeugs W. 
48 deim vinger W. 47 daz] + czu W. 
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Exod. 29, 14—22. 



die haut vnd den mift verbrenn aufwendig den her- 

bergen: dorumb das es fey vmb die fünde. Vnd nym t. 15. 

ein wider auff des hanbt aaron vnd fein füne legen 

die hende* | fo du in haß geopffert: nym von feinem I6. 

plöt vnd geüß vmb den allter: wann den wider haue 17. 

zÄffcicken: vnd fo gewefchen werden die ingewaide 

vnd die föffe lege auff das zerhauen flaifch* vnd auf 

fein haubt: vnd opffer den gantzen wider zä einer 18. 

brinnung auff den allter. Das opffer ift des herren: 

vnd der füffce gefchmacke des opffers ift des herren. 

Vnd nym ein andern wider: auff des haubt aaron i^- 

vnd fein fün legent die hend. So du in opfferffc* nym 20. 

von feinem plüt* vnd lege auff das aufferft teile dez 

zefwen ors aaron vnd feiner fün vnd auff die daumen 

ir hend vnd des rechten faß: vnd geüß daz plüt auff den 

allter durch die vmbhalbung. Vnd fo du nympft 21. 

von dem plüt das do ift auff dem allter* vnd befpren 

ge von dem ole der falbung: aaron vnd fein gewande 

vnd fein fün vnd ire gewande. Wann nun fy vnd 

ire gewande geheiliget feint* nymm die faifte von 22. 

dem wider: vnd den zagel vnd das fchmer das do be 

deckt die leblichen ding* vnd das netzlin der leber* vnd 



49 anßwendig der gezeld Z— Oa. 50 ift Z— Oa. 51 des] 

das SbOOa. 52 fo] vnnd wenn Z — Oa. nym] fo nym Z — Oa. 

53 bey dem altar. Aber den Z — Oa. 54 züfticken] geftucken S. 

55 lege] -|- fy Z — Oa. 56 einer bringung MEP, eim gebrantten 

opfer Z— Oa. 57 des] daz E, dem Z— Oa. 58 vnd] fehlt Z— Oa. 
des {erstes)] dz Z, daz S. ift] fehlt Z— Oa. 59 ander ZS. 

des] dz EA, das PSbOOa. 1 gerechten E — Oa. aarons S. anff] 
fehlt ZcSa. 2 gerechten E— Oa, 3 durch den vmbkreiß P— Oa. 

4 vnd — 5 vnd] vnd von dem ol der falbung fo fpreng (befpreng 
SbOOa) aaron Z— Oa. 6 feiner fün K— Oa. 7 geheiligend ZSZcSa. 
8 den fwantz 00a. 9 loblichen Z— 0, loblichen Oa. 



51 wider] nachtr.W. des] dzW. 54 fo — werden] feczW. 
55 lege — das] vnd leg di W. vnd (letztes)] fehltW, 57 des] dem W. 
58 füfte] fenftig W. 59 des] das W. 6 vnd {erstes) — 7 

feint] Dy fün vnd ir gewant vnd geheiligt auch fi vnd di gewandW. 



Ezod. 29, 22—29. 
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die zwen nieren vnd die faift die do ift ob in* vnd daz ii 

zefem fchmaltz dorumb das der wider fey der heilikeit: 
r. 28. I ein k&chen eins brotes' ein rinde befprengt mit ole' 
ein fladen der derbe von dem vaß das do ift gefetzte 

24. in der befcheüd dez herren: vnd lege die hende aarons 

vnd feiner fün vber alle ding' vnd geheilige fy heb i» 

25. fy auf vor dem herren. Vnd entpfach alle ding von 
iren henden vnd zünde an das gantz opffer auff dem 
allter: den fennfften gefchmack in der befchetide des 

26. herren : wann es ift fein opflfer * vnd nym die brufte 

von dem wider in dem aaron hat angeuangen* vnd * 

geheiliget es fo es wirt abgenomen vor dem herren 

27. vnd es kumpt in deinen teil* vnd geheilige auch die 
gefegente brufte vnd das fchmere daz du haft gefchei 

28. den von dem wider | in dem do aaron hat angeuangen 

vnd fein fün: vnd fy vallent in den teil aarons vnd ^ 

feiner fune von den fünen ifrahel mit ewigem rechten 
wann es fint die erftlichen ding vnd die anuenge 
von iren gefridfamen opffern die fy opffem dem her 

29. ren. Wann das heilige gewande in dem do gewonet 

aaron* das habent fein fdn nach im* das fy werden ^ 

10 daz] dz E, des P, die Z— Oa. 11 gerechten E— Oa. 

fchmaltz] fchulter Z— Oa. das] -f er Z— Oa. ift Z— Oa. 

heilikeit] + vnd Z— Oa. 12 rinde] ring ZcSa. 13 derbe] 

vnfeurung K — Oa. vaß] korb Z — Oa. 14 der] dem P — Oa. 

defcheüd M, angeficht P— Oa. aaron ZcSa. 15 heilige Z—Oa. 

18 den fenften gefchmack P, den füffiften gefchmagk Z — Sa, des fuffi- 
ften gefchmacks K — 0, des füffen gefchmacks Oa. der angeficht 

P, dem angeficht Z—Oa. 21 heilige Z—Oa. wirt auffgehebt 

Z—Oa. 22 es] fehlt Z—Oa. heylige E— Oa. 23 gefegen- 

ten PZAZc— Oa. vnd die fchulter die du Z—Oa. 24 do] fehlt Oa. 

25 aaron ZcSa. 26 ewigen ASc. 27 ernftlichen ding ME, 
gwißlichen ding P, erften opfer Z — Oa. 28 fridfamen Z—Oa. 

29 Aber Z — Oa. gewand daz do braucht (bracht S) aaron Z — Oa. 

« 

10 daz zefem fchmaltz] di zefem fchulter W. 21 wirt auf- 

gehaben W. 22 deinen] feinen W. die] der W. 23 vnd 

di fchuldern di du W. 24 wider uon dem aaron ift geweicht W. 

26 rechte W. 29 gewand heilig W ; die richtige folge ist durch hw^ 
stoben angedeutet. 
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Exod. 29, 29—37. 



gefalbt in im* vnd ir liend werdent gefegent. Syben v. 30. 

tage nütz fy der der do gefchickt wirt ein bifchoff für 

- in von feinen fünen: vnd der do eingee in den taber 
nackel des gezeügkniß das er anbecht in der heilikeit 

ib Wann nym den gefegenten wider: vnd feude fein 3i. 

fleifch in der heiligen ftat: mit den do wirt gefürte 32. 

aaron vnd fein fün. Vnd fy effent die brot die do 
fint in dem vaße* in dem feger des tabemackels des 
gezeügkniß* | das es fey ein geuelligs opffer: vnd die 33. 

to hend der die do opffern werden geheiliget' der fremd 

effe nit von in: wann fy fint heilige. Vnd ob icht 34. 

vber beleibt von den gefegenten fleifchen oder von den 
broten vntz an den morgen: die werdent nit gegeffen 
wann verbrenn die beleibunge mit feür: wann fy 

^ fint heilig. Alle ding die ich dir gebott die tu vber 35. 

aaron vnd fein füne. Syben tag geheilige ir hende: 
vnd opflfer ein kalp zeuerfonen vmb die fünde durch 36. 

ein iegklichen tag. Vnd du gereinigft den allter fo 
du opflferft das opffer der verfünung: vnd falbft in 

>o in heiligkeit der heiligen. Syben tag reinige den all 37. 

ter* vnd geheilige in: vnd er wirt ein heiligkeit der 

* 

31 band KGSb. 32 der der] der 00a. gefetzt wirt Z— Oa. 

83 von] vnd Z— Oa. einget Z— Oa. 34 der geczeügknuß. als 

der diener in Z— Oa. ambecht E, anbet P. der] fehlt Sc. 

35 Aber Z— Oa. fende M, koch Z— Oa. 36 ftat. das do {fehlt 

SbOOa) wirt effen Z— Oa. den] dem P. 38 vaße] korb Z— Oa. 

fegren ZAS, fegrer ZcSaSb— Oa, fagrer KG. 40 werden] wenden P. 
41 effet G. von] auß Z— Oa. jm Sc. 43 biß SbSc. 

geffen PASb, geeffen ZS—GScOOa. 44 wann {erstes)] Aber Z— Oa. 

45 geheiliget Z—Oa. 46 heilige Z— Oa. 47 zeuerf6nen] fehlt Z— Oa. 
48 Vnd — fo] außczüreiten die fünde. vnd folt reinigen den altar wann 
Z—Oa. 49 verfünung — 50 heiligen] reinigung vnnd falb in zu 

der heiligung Z—Oa. 50 in] + der P. 51 geheilige] heilige 

ZAZc — Oa, reinige S. 

31 hend] + di W. 32 der (zweites) — wirt] da wirt ge- 

fchickt W. uor im W. 33 fünen] + Ifrael W. in get W. 

34 geczeugs W. 38 den vaßen in dem fegrer W. 39 geczeugs W. 
45 fint] fehlt W. 49 verfünnng] gereinigung W. 50 der 

heiligen] fehlt W. gereinig W. 

Kurrelraeyer, Bibel. III. 21 
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heiligen. Ein iegklicher der in rurt der wirt gehei- 
V. 38. liget. 1 Ditz ift daz du thüft an dem allter. Ernfficlich 

39. zwey ieri^ lemmer durch alle tage | ein lamp an dem 

40. morgen vnd das ander an dem abent: das zehent teil .55 
der femel befprengt mit lauterm ole* das do hat das 
vierteil des maß hin: vnd wein zeopffem nach dem 

41. felben maß* in eim lamp. Wann das ander lamp opffer 
an dem abent* nach dem litten des frfien opffers: vnd 

42. nach den dingen die wir haben gefagt. Ein opffer 60 
dem herren nach dem gefchmack der fenft in eim ewi- 
gen opffer in euwem gefchlechten : zu der tür des ta [28di 
bemackels des gezeügkniß vorm herren: do fchick ich 

43. daz ich rede zä dir. Vnd do gebeut ich den fünen ifrahel 
Vnd der allter wirt geheiliget in meiner wunnig 

44. klich. Vnd ich geheilig den tabemackel des gezeügk- 
niß mit dem allter. Vnd aaron mit feinen fünen: 

45. das fy mir gewonen der pfafheit. Vnd ich entwele 

in mitzt der fün der ifrahel* vnd ich wird in ein gott: 
4ß. vnd fy werdent wiffen das ichs bin ir herr gott ich 

fy auffört von dem lande egipt* das ich beleih vnder 10 

in : ich bins der herr ir gott. xxx 



52 der (Zei^ies)] feUi 00a. 53 thuft] folt tun Z— Oa. Ewigklich 
Z-Oa. 56 hab Z— Oa. 57 des] der Z— Oa. dem] der Z-Oa. 
58 Aber Z— Oa. 59 den fitten A. 60 Ein — 61 ewigen] 

in den (dem K— Oa) gefchmagk der fuffikeit. Das opfer ift dem herren 
mit ewigem Z — Oa. 1 ewre geflicht Z— Oa. 2 der geczeügknuß 
vor dem herren. do will ich fotzen das Z — Oa. 4 meiner] einer Sc. 
glori Z— Oa. 5 heylig Z— Oa. der gezeügknuß Z-Oa. 7 fy 

mir] wir Z— Oa. brauchen ZAZc — Oa, brauchten S. der prie- 

fterfchaffc P, die priefterfchafft Z — Oa. entwele] won P, wird 

wonen Z— SaSbOOa, wir wonen KGSc. 8 in mit P, in der mit 

Z—Oa. der (zweites)\ fehlt Z— Oa. wird] wir KGSc. ein] 

fehlt ZAZc — Oa. 9 ichs] ich Z—Oa. got der ich fy han auß- 

gefurt von der erde Z-— Oa. 10 egipten PS, egipti ZASK— Oa. 

11 bins] fehlt Z—Oa. ir] fehlt Sb. 

60 dingen] fehlt W. 61 nach] in W. 2, 5 geczeugs W. 
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Exod. 30, 1—9. 



U'^nd mache ein allter von den höltzern fethim v. i. 

zebrennen den wairauch: der do hat »ein elen 2. 

der lenge * vnd die ander der brait * das es ift; 
15 vierortigs* vnd zwä elen in der hoch. Orter gend aus 

von im: von ietwederm teil* vnd vaß in mit dem 3. 

lauterften golde* durch die vmbhalbunge als wol 

fein r6fch als die wende vnd die orter. Vnd mach 

im ein guldine krön durch den vmbkreiß: vnd zwen 4. 

20 guldin ring vnder die 6rter durch alle feyten: daz die 

ftangen werden gelaffen durch fy vnd der allter werde 

getragen. Vnd mach die ftangen von den holtzem 5. 

fethim: vnd vbergulde fy. Vnd fetze den allter ge- 6. 

gen dem vmbhang der do hangt vor der arch des ge 
25 zeügkniß* domit der gezeüg wirt bedeckt vor der bet- 

taueln' do ich rede zfi dir: | vnd aaron der brennt auff 7. 

im an dem morgen den wairauch* fenflft fchmeckent 

Frflge fo er fetzt die lichtuaz er zünt an: vnd fo er 8. 

fy fetzt an dem abent der wairauch brinn ewigklich 
30 vorm herren in euwem gefchlechten. Nit opffert 9. 

auff im den wairauch einer andern ordenung: noch 



12 mache] + auch P. holtzer MZS. fechim MEP. 13 elen- 
bogen in der Z — Oa. 14 die] einen Z— Oa. ander] an Zc— Sc, 
in 00a. daz er fey Z — Oa. 15 vierSrtig Z — SaSbOOa, vier 
ortting KGSc. 16 mit] von P. 17 durch die vmbkreiß P, 
durch feynen vmbkreiß Z— Oa. 18 den rofch Z— Sa, die roßt K— Oa. 
20 vnder der krön Z— Oa. 23 fecbim MEP. vergüld SbOOa. 
24 vmbhang] vmbkreyß Sc. des] der Z— Oa. 25 domit] mit 
dem Z— Oa. der bezeug M, die zeügknuß Z — Oa. bettaneln] 
betftat Z — Oa. 26 redt ZcSa, redte Sb. aaron brenn Z — Oa. 
27 am morgen P. fenfft] fuß Z— Oa. 28 lichtnam M, licht- 
ram EP, lucernen Z— Oa. fo foll er fy anzünden Z— Oa. 29 fetz 
G. ewigklichen SSbOOa. 30 vor dem PSSbOOa, vorem G. 
Nichten S. 81 wairanch M. ander Sc. 



12 fechim W. 19 durch — 20 6rter] all^m vnd zwey guldin 

fingerlein vnter der krön W. 23 fechim W. 24 geczeugs W. 

28 Frnge] fehlt W. zünts W. 30 opher W. 31 im] 

fehlt W. 

21* 



Ex od. 80, 9—19. 
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ein opffer vnd das oblat* noch das opffer des opffers 
V. 10. Aaron der fleche vber fein 6rter zeeim male im iar 
• in dem plüfc das do ift geopffert vrab die fünde: vnd 
er wirt geuellich auff im in ewem gefchlechten. Es 35 

11. wirt ein heiligkeit der heiligen dem herren. Vnd der 

12. heiT redt zfi moyfes fagent. So du nymbft die zale 

der fün der ifrahel funderlich geben fy den werd dem her 
ren nach der zal vrab ir fein: vnd die wund wirt nit 

1^. in in fo fy werdent gezelet. Wann ein iegklicher gibt 40 

ein halbs fickel der do gett zä dem namen: nach der 
maß des tempels. Das fickel hat 'xx* helbling. Das 

i-i- halbteil des fickels werd geopflfert dem herren. Der 
do wirt gehabt in der zal von 'xx* iaren vnd drüber 

15. gibt den werde. Der reiche zuleg nit zfi dem halben 45 

16. fickel* vnd der arme minner nit. Vnd nym daz gut 
das do ift gefamet von den fünen ifrahel* antwurt es 
in die mitzt des tabemackels des gezeugks* daz es fey 
ir gedenckung vorm herren: vnd er derbarmpt fich 

17.18. ir feien. Vnd der herr redt zu moyfes fagent. Mache 50 

auch ein erin leiften zewafchen mit feiner feülen: vnd 
fetze auch das zwifchen den allter vnd den tabernack 
19. el des gezeügs. Vnd aaron vnd fein fün die fenden 



32 oblat — 83 iar] lighafft opfer noch die gotz küchen füllend 
ir opfern, vnnd aaron fol got bitten aynoft (eynmal K — Oa) im (in 
dem SbOOa) iar auff feynen orttern Z — Oa. 35 er] es S. aufif] 

von Z— Oa. 37 moyfen ZcSaOOa. 38 fün (fünen O) ifrahel. 

So werden ir yegklich (yegklicher Oa) geben den Z— Oa. 39 vnnd 

wirt keyn plag in in Z — Oa. 41 halben Z — Oa. zu den A. 

42 Das (2)] Der Z— Oa. 43 ward Z— Oa. 46 minner] + es 

Z— Oa. gut] gelt Z-Oa. 48 die mit P— Oa. der ge- 

czeügknuß Z— Oa. 49 ir] in ir Z—Oa. vor dem SSa — Oa. 

50 moyfen ZcSaOOa. fagent] fehlt Oa. 51 auch] üch A. 

leiften] gießuaß Z-Oa. feinen S. 52 allter] al- | jm Sb. 

53 der geczeügknuß Z—Oa. 

32 vnd] fehlt W. 38 der {zweites)] fehlt W. 45 gibt den] 

wirt der W. 48 micz W. 50 zu] fehlt W. 51 leiften] 

geuezz W. 52 das zwifchen] fehlt W. vnd] in W. 53 die 

fenden nach] fo fi heten gelazzen W. 



I 



^25 Exod. 30, 19—31. 

nach waffer vnd wafchen in iin ir hende vnd ir fuß 
o5 I f o fy eingeen in den tabernackel des gezeügs ' vnd fo v. 20. 

fy fint zegenachen zä dem allter* das fy opflFernt auff 

im den thimeon dem herren: daz fy villeicht icht fterben 21. 

Es wirt im ein ewig ee vnd feim famen ' durch die 

nachuolgungen. Vnd der herr redt zu moyfes | fa- 22.23. 

60 gent. Nim dir die erften aramathen* vnd min-en 

vnd aufderwelt 'V hundei*t fickel: vnd halb cinamum 
9a] das iffc dritthalbhundert fickel* vnd zegleicherweyfe 

dritthalbhundert rore' vnd des hartzes 'v hundert 24. 

fickel in der gewicht der heilikeit: vnd das maß hin 

des 8ls von den olbaümen. Vnd mache ein heiliges 25. 

5 61e der falbung* ein zefamengefetzt falb mit dem wercke 

des apothegkers: vnd falbe von im den tabernackel 26. 

des gezeügs* vnd die arch des gezeügs* | vnd den tifch 27. 

mit feinen vaffen* das kertzftal vnd feine gefchirre 

die allter des thimeons | vnd des gantzen opffers* 28. 

vnd alles das gerete das do gehört zu irem dienfte: 

I vnd geheilig alle ding* vnd fy werden ein geheilig- 29. 

keit der heiligen. Der fy rürt der wirt geheiliget. | Vnd 30. 

falb aaron vnd fein fün: vnd geheilige fy das fy mir 

gewonen in der pfaffheit. Vnd fprich zu den fünen 3i. 



54 im] mir Sb. 55 der czeügknuß (gezeügknuß SbOOa). vnd 

wann fy wollen gan zu Z— Oa. 56 feint genachen P. 57 icht] 

nit 00a. 58 ewig ee] ewig *er KSbOOa, ewiger GSc. die] ir 

Z — Ca. 59 nachuolgung SbOOa. moyfen SZcSaOa. 61 vnd 

{erstes)] -f- auch Sc. 3 dem gewicht Z-Oa. 5 famengefetzte 

Z — Sc. dem wecke M. 7 der geczeügknuß vnd die arch der 

(+ vnd die arch der S ; anfang des hlattes) geczeügknuß von dem tifch 
Z— Oa. 8 feinen vaffe ZS, feinem vaß K— Oa. 9 den thimeons 

ZS. 10 das (erstes)] fehlt 00a. 11 vnd heilige Z— Oa. ein] 

die Z— Oa. heilikeit E— Oa. 12 der {letztes)] fehlt OOa. 13 hei- 
lige Z— Oa. 14 brauchen die priefterfchaflPt Z— Oa. priefter- 
fchafft P. 



54 di füz W. 55 fo {letztes)] fehlt W. 60 di armathen 

der erften mirren W. 2 hartzes] kafien W. 11 ein heilikeit 

W. 14 fprach W. 



Exod. 30, 31—3], 2. 
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ifraliel. Ditz ift das ole der falbunge es wirt mir hei- lo 

V. 32. lig in euwem gefchlechten. Das fleyfch des menfch 
en werde nifc gefalbet von im: vnd mache kein an- 
ders nach feiner ordenunge wann es ift geheiliget: 

33. vnd wirt euch heilig. Der menfch der es ordent al- 

fo* vnd gibt von im den fremden: der wirt verwüft 20 

34. von feinem volck. Vnd der herr fprach zfi moyfes 
Nym die aromathen* latwerge* vnd onicha vnd 
galban des guten gefchmacks* vnd den lauterften 
wairauch* alle ding werdent eins geleichen gewichts 

35. Vnd mache die falb zefamen gefetzt mit dem werck 25 
des apothegkers fleyffigklich gemifcht' vnd lg,uter: 

36. vnd wirdig der heiligkeit. So du zefamen ftofft alle 
ding in ein dünnes geftipp fetz von im vor dem ge- 
zeügkniß des tabemackels: an der ftatt do ich dir er- 
fchein. Die fpetzerey oder die falb wirt euch ein ge- 

37. heilikeit der heiligen. Nit macht euch ein foliche or- 
denung in euwem nützen: wann fy ift heilig dem her 

38. ren. Der menfch der fy macht geleich das er ir ge- 
won in dem gefchmack: der verderb von feinem volck 



30 



1- 'r""T'nd der herr rett zu moyfes fagent. xxxi 35 

2. I Sich ich hab gerfiflfen von dem namen befe 
^^-^ lehel den fun huri des fun hur von dem ge- 



16 ewerm K. 19 ordent] machet Z— Oa. 20 von im] 

daruon Z— Oa. wirt auß geiaget Z— Oa. 21 moyfen Z — Ca. 

22 latwergen ZcSa, latwery Oa. onicham E — Sa, honicham KGSb, 

bonicham Sc, honigfam 00a. 24 alle ding werdent] fehlt Z— Oa. 

25 gefetz KGSc. 26 fleiffigklichen Sc. 28 gefchipp S. vor 

dem (den 00a) tabernackel der gezeügknuß. an Z— Oa. 30 ge-] 

fehM E — Oa. 31 mach ZcSa. folicb züfamen macbung in eüwer 

brauchung Z— Oa. 33 fy — 34 verderb] do machet des geleichen 

das er difen gefchmagk brauche der wirt vergan Z — Oa. 35 hat 

geret P. moyfen PZcSaOOa. 36 gerüft P — Oa. von den G. 

37 funs hur A, von dem] vom Oa. 

20 den] dem W. verwüft] fehlt W. 22 latwerge] ftack- 

ten W. 28 geczeug W. 34 feinen uolken W. 36 von] 

+ mit W, randglosse. 
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Exod. 31, 2—13. 



fchlecht iuda: vnd hab in derfüUt mit dem gaift gotz* v. 3. 

mit weyfheit vnd mit vernunfiFt vnd mit wiffent 

40 heit: | zebetrachten in eim iegklichen vvrerck' des fchmi 4. 

des vvraz dings do werden gemacht von gold vnd von 
filber vnd von ere* | vnd von marmel* vnd von edelm 5. 

geftain* vnd mit manigerley der holtzer. Vnd hab 6- 

im gegeben ein gefellen ooliab den fun achifaraech 

4o von dem gefchlecht dan. Vnd ich habe gefetzt die 
weyfheit gelert in dem hertzen eins iegklichen* daz fy 
machen alle ding die ich dir hab gebotten: den taber 7. 

nackel des gelübdes* vnd die arch des gezeügkniße* 
vnd die bettafel die do ift ob ir* vnd alle die vaß des 

30 tabernackels • | vnd den tifche vnd fein vaß' das lau- ö. 

terft kertzftall mit feinen vaffen: vnd die allter des 
thimeons | vnd des gantzen opffers* vnd alle ir vaß ö- 

die leftze mit ir gruntfeffce: die heiligen gewande lo. 

in der ambechtung aaron dem pfaffen vnd feinen fü- 

>o nen das fy gewonen in den heiligen dingen in irem 

ambt. Daz fy machen in der heiligkeit alle ding die U- 

ich dir hab gebotten: die armathen* vnd den thime- 
on* vnd das ole der falbung. Vnd der herr redt zu 12. 

moyfes fagent. Rede zä den fünen ifrahel: vnd fprich 13. 

^ zu in. Secht das ir behüt meinen fampftag: wann 



39 wiffentheit] kunft Z— Oa. 41 waz ding G. werde 

Z— SbOOa, warde Sc. von filbers Sc. 42 marmel] iacinckt Z— Oa. 
44 geben Sc. achifameth M— Sa. 45 dann ZASKGSb. ich — 46 
iegklichen] in dem hertzen eins yegklichen weifen han ich in fy ge- 
fetzt die weißheyt Z — Oa. 48 des {zweites)] der E — Oa, 49 die 
(letztes)] fehlt ScOOa. 50 das] des ZASK— Oa. luteriften A, 
lautereften Sc. 51 kertzftall] + oder leuchters K-Oa. 52 ir] 
die Z— Sc, fehlt 00a. 53 lefftzen Z— SaOOa, lebßen K— Sc. die 
heilige A. 54 der anbechtung E, der anbettung P, dem dienfte 
Z— Oa. dem] den ZcSaKSbOOa. priefter PZcSa. 55 brau- 
chen Z— Oa. in irem] ire Z— Oa. 59 moyfen ZcSaOOa. 
60 Secht] fehlt K— Oa. fabbath Z— Oa. 

* 

46 gelert] fehlt W. iegklichen] + gelarten W. 48 dez 

geczeugs W. 53 Daz czwa uaz mit fein gruntfeften W. 



Bxod. 31, 13—32, 2. 
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15 



es iffc ein zaichen zwifchen mir vnd euch vnd euwem 
gefchlechten : das ir wifft daz ichs bin der herr ich do m 

v.u. heilig euch. | Behüt meinen fampftag. Wann er ift 
euch heilige. Der in entzeübert: der^fterbe des todes. 
Der do thüt das werck an im : fein fei verderbe von 

15- nutzt feins volcks. Sechs tag thüt ir das werck: an 5 

dem fybenden tag ift der feier: ein heilig rüe dem her 
ren ein iegklicher der do thüt das wercke an difem 

16 tag* der fterbe. Die fün ifrahel behüten den fampftag: 
vnd feirent in iren gefchlechten. Wann er ift ein 

17. ewigs gelübde | zwifchen mir vnd den fünen ifrahel: 
vnd ein ewigs zaichen. Wann in 'vi* tagen macht 
der herr den himel vnd die erde: vnd an dem fybenden 

18 tag hört er auflf von feinem wercke. Vnd do der her 
re hett derfüUet die rede in dife wejs er gäbe moy- 
fes an dem berg fynai" zwü ftainin tafeln des gezeüg- 
kniß: gefchrieben mit dem vinger gotz xxxzj 

1 m ^ r ann do das volcke fach das moyfes machte 
^^y faumung abzeftaigen von dem berge: es fa 
^ met fich \i^der aaron vnd fprach. Stee auff 
Mache vns gott die vns vorgen. Wann difem mann 
moyfes der vns hat aufgefürt von dem land egipt: 

2 wir wifTen nit was im ift gefchechen. Vnd aaron 

* 

1 ichs] -\- auch Sc. herr der ich euch heylig Z — Oa. 2 fab- 
bath Z — Oa. 3 in vermayliget der fol fterben Z — Oa. 5 der 
mit Z-Oa. ir] fehlt Sc. 6 die feir die heüig Z-Oa. 8 fül- 
len behüten den fabbath Z— Oa. 9 er] es £— Oa. 14 gefüllet 
E, erfölt P, volbracht Z— Oa. die — 15 fynAi] dife red in dem 
berg Synai. do (fehU 00a) gab er moyfi (moyfen ZcSa) Z— Oa. 15 
ffceine Z-GSb. des] der E— Oa. 17 Wann] Aber P, Und Z— Oa. 
maehte faiunnng] machte vertziehen P, ein verziehen tett Z— Oa. 

18 ab zegonP— Oa. do (fehlt 00a) famelt es fich Z— Oa. 19 auff] 
4" vnd Z — Oa. 20 Wann] -4- wir wiffen nit was P. difen 
K— Sc 21 moyfi Z-Oa. hett S. egipti K— Oa. 22 wir 

— im] fehlt P. wLffen wir nit Z — Oa. gefchehen ift A. 

# 

2 geheilig W. meinen] den W. 6 der] di W. 9 in] 
+ in W. 14 die rede] fehlt W. 15 des ^ezengkniß] fehlt W. 

19 Stee anff] fehlt W. 21 Moyfen W. 
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*^^*^ Exod. S2, 2—10. 

fprach zö in. Nempt die guldin orringe * von den 
oren* der weyber vnd der füne vnd euwer tochter: 

, vnd bringt fy zd mir. Das volck dett das er hett ge v. 3. 

heiffen: fy brachten die orring zu aaron. Do er fy hett 4. 

entp fangen er bildet mit eim gedreten wercke: vnd 
machet von im ein gegoffens kalp. Vnd fprachen. 
Krahel ditz fint dein gott die dich auffürten von dem 

I land egipt. Do das aaron hett gefechen er pauet ein 5. 

allter vor im: vnd riefif in einer ftymm des fchergen fa 
gent. Morgen ift die hochtzeit des herren. | Sy ftün- b 

den aufif frti vnd opfFerten die gantzen opflfer vnd 
die gefridfamen opffer: vnd das volck faß zeeffen vnd 
zetrincken: vnd ftönden auff zefpilen. Wann der herr 7. 

rett zu moyfes fagent. 6ee ftaig ab von dem berg: 
dein volck hat gefündet das du haft aufgefürt von 
dem lande egipt. Sy haben fich fchier gefcheiden von 8. 

dem weg den du in haft gezaigt. Vnd habent in ge 
macht ein gegoffens kalp vnd habent es anbett: vnd 
opfferten im die opffer vnd fprachen. Ifrahel ditz fint 
dein gott: die dich haben aufgefürt von dem lande 
egipt. Vnd anderwaide fprach der herr zö moyfes. 9- 

Ich fich daz ditz volck ift hertes halfbains. I La mich 10. 



23 zu im A. 24 eüwere 0. 25 bringen P. er] + fy P. 

27 entpfangen] fehlt Z— Oa. er — wercke] er formiert mit einem 
gießzeug oder gießwerck P, formieret er (-|- fie AOOa) mit einem gof- 
fen werck Z — Oa. 28 von im] auß in Z— Oa. goffens ZZc— Oa, 

goffes AS. fprach AOOa. 30 egipten P, egipti ZASKGSbOOa. 

31 vor in ASK~Oa. ruft P— Oa. in] mit Z— Oa. 34 frid- 

famen Z — Oa. effen vnd trincken Z— Oa. 35 fpilen. Do redt 

der herr czü moyfen Z — Oa. 38 dem lande] fehlt SbOOa. egipti 
ZASK— Sc, egipten 00a. fchier] bald Z-Oa. 40 goffes PA, 

goffens ZS— Oa. 41 im] in M— S. ditz] das Z— Oa. 42 dein] 
die Oa. 43 egipten P, egipti AZc— Oa. anderwaide] weifer 

Z— Oa. moyfen Z-Oa. 44 hertes halfbains] einer herten 

half ädern P, halßbeynig ZS— Sc, halßbennig A, halßftarck OOa. 



27 gedreten] gegozzen W. 28 gegoffen W. Tnd] + fi W. 
36 fagent] fehlt W. ftaig] + ^^f W» gestrichen. 40 angepett W. 



Exod. 32, 10—18. 
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das mein tobheit werde derzürnet wider fy vnd ich 45 

v.u. vertilg ly: vnd mach dich in ein raichel volck. Wann 
moyfes bett zd feim herren gott fagent. herr wor 
umb wirt dein tobheit erzürnt wider dein volck* daz 
du haft aufgefürt von dem land egipt: von miche- 

12. 1er fterck vnd in einer kreflftigen hand? Ich bit daz 
die egiptier icht fprechen: kindigklich hat er fy auf 
gefürt* das er fy derfchlüg an dem berg: vnd fy ver 
tilgt von der erde. Dein zom der rüe : vnd bis gene 

13. dig vber die vngangkeit deins volcks. Gedenck ab- 

rahams yfaacks vnd ifrahels deiner knecht: den du 05 

haft gefchworen durch dich felber fagent. Ich ma- 
nigualtig euwern famen als die ftem des himels: 
vnd alles das lande von dem ich hab geredt das gib 
icli euwerm famen: vnd ir befitzt es zeallen zeytten 

14. Vnd der herr ward genedig: das er icht dete daz vbel 

15. wider fein volck. Vnd moyfes kert wider von dem 
berge: tragent die zwü tafeln des gezeügs in der hend 

16. gefchriben von ietwederm teil: vnd gemacht mit dem 
werck gotz. Vnd die fchrifi't gotz was gebildet in 

17. den tafeln. Wann do iofue hett gehört den wuff des 
volcks des fchreienden * er fprache zu moyfes. Die 

18. klag des ftreytes wirt gehört in den herbergen. Er 
antwurt. Der rüff ift nit zu vben zu dem ftreitt: 



45 tobheitj grymm Z— Oa. 46 vertylgt G. in ein groß 

volck P, zu einem groffen volck Z— Oa. Wann] vnd P, fefdt 

Z— Oa. 48 grimm Z— Oa. 49 egipten P, egipti AK— Oa. 

von micheler] in grofferP— Oa. 50 bit] + dich Z-Oa. 51 icht] 

nit AOOa. liftigklichen P— Oa. 53 der (zweites)] fehlt 00a. 

54 boßheit P — Oa. abraham yfaac vnd ifrahel ZcSa. abrahams] 

4- vnd 00a. 58 das [erstes)] fehlt Z — Oa. 59 eüwem Sa. 

60 icht] nit AOOa. 1 der gezeügknuß Z — Oa. 2 mit] von Sb 

3 gefchrift E-Oa. 4 Aber Z-Oa. den wuff — 6 klag] das 

bofel des fchreienden volcks. Do (fehlt 00a) fprach er zu moyfen. Daz 

hewlen Z—Oa. 7 zu fben] der ermanenden Z— Oa. 

* 
47 moyfes] + der W. 49 von (letztes)] in W. 55 jfrahel W. 

60 icht] ich W. 2 gefchriben] gemacht W. vnd gemacht] 

gefchriben W. 3 gebildet] gegraben W. 5 des] de W. 
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Exod 32, 18—27. 



noch das gefchrey der twingendeu zö der flucht: wann 

ich h6r ein ftymm der fingenden. Vnd do er was ge v. ly. 

10 nachent zu den herbergen er fach daz kalp vnd die tentz 
Er ward hart derzürnet vnd warff die tafeln von 
der hand: vnd brach fy zd der wurtzehi des perges. 
Er nam das kalp das fy hetten gemachet' vnd ver- 20. 

brantz er zerknifcht es vntz zu geftüpp: vnd fprengt 

lö es in das waffer* vnd gab von im zetrincken den fd 

nen ifrahel. | Vnd moyfes fprach zu aaron. Was hatt 21. 

dir gethan ditz volck: daz du haft ein gefürt vber es die 
groffen fände. | Er antwurt im. Mein herr werd nit 22. 

vnwirdige. Wann du haft derkant ditz volck das 

20 es ift gech zu dem vbel. Sy fprachen zfi mir. mach vns 23. 

gott die vns vorgen. Wann difen man moyfes der 
vns auffdrt von dem land egipt: wir wiffen nit waz 
im ift gefchechen. | Ich fprach zd in. Welcher euwer 24. 

hab das gold. Sy brachtens vnd fy gaben mirs* vnd 

25 ich warfiFs in daz feür: vnd ditz kalp gieng aus. Wann 25. 

do moyfes fach das das volck was entplöft. Wann 
aaron hett es beraubt vmb das lafter des vnflates. 
vnd er fchikt es nackent vnder fein feind: er ftünde 26. 

vnder dem tor der herbergen vnd fprach. Kt iemant 

30 des herren der werd gefürt zu mir* vnd alle die fün 

leui wurden gefamet. | Er fprach zd in. Dife ding 27. 

fpricht der herre gott ifrahel. Der man leg das waffen 
vber fein hüfte. Geet vnd kert wider von dem tore 
vntz zfi dem tore durch mitzt der herbersren : vnd ein 






8 twungenden E, zwungenden P, zwingenden Z— Oa. aber 

Z— Oa. 9 ein] die 00a. 13 das (erstes)] des KSbSc. 14 vntz] 
fehlt E-Oa. zu puluer Z— Oa. 19 vnwirßs 00a. 20 gech] 

bereit Z— Oa. 21 difem Oa. moyn ZASK— Oa, moyfen ZcSa. 

22 egipti AK— Oa. 23 Welcher auß euch hatt gold Z— Oa. 24 

brachten 00a. fy] fehlt Z— Oa. mir Z— GSb. 25 Wann] 

Vnd Z— Oa. 28 nackat 0. 30 die] fehlt 00a. 33 vber] 

auf Z— Oa. 34 bifß zu K-Oa. nützt] mit P, die mit Z— Oa. 

* 

10 tentz] fchar W. 12 bracht W. 15 es] fehlt W. 

vnd] Er W. 20 vbeln W. 21 vns] fehlt W. Moifen W. 

31 leui] nachtr. W. gefamet] -f z^ ^^ W. 32 herre] + got W. 



Exod. 32, 27—33, 1. 
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iegklicher der erfchlacli fein bräder den freund vnd den 35 

V. 28. nechften. Vnd die fün leui deten nach dem wort moy- 
fes: vnd es vielen an dem tag als 'xxiij* taufent 

29. der menfchen. | Vnd moyfes fprach. Heut habt ir ge 
heiliget euwer hende dem herren* ein iegklicher an feim 
fun vnd an feim brüder: das euch werd gegeben der 40 

80. fegen. Wann do der ander tag ward gemacht moy 
fes redt zfi dem volck. Ir habt gefünt ein groffe fund 
Ich fteige aufF zd dem herren: ob ich in etlich weys 

31. müg geflechen vmb euwer finde. Er kert wider zu 

dem herren vnd fprach. herr ich bitte. Ditz volck 45 

hat gefünt ein groffe fund : vnd fy haben in gemacht 

32. guldin gStter. Entweder vergib die fchulde: | oder 
ob du es nichten thüft: vertilge mich von deinem 

33. buch das du haft gefchriben. Der herr antwurt im 

Der mir hat gefündet: den vertilge ich von meim 50 

34. buch. Wann du gee vnd füre ditz volck von dem ich 
hab geredt zu dir. Mein engel der vorgeet dir. Wann 
ich heimfüch auch dife ir fünde an dem tage der räch. 

35. Dorumb der herre fchlüg das volck vmb dife fchul 

de des kalps: das aaron hett gemacht. xxxiij '^ 

1- "^^nd der herr redt zu moyfes fagent. Gee vnd 
ftaig ab von der ftatt* du vnd dein volck daz 
du haft aufgefürt von dem lande egipt* in 



36 moyfi Z-Oa. 37 als] bey Z— Sc, fehlt 00a. xxxiij 

M— Oa. 38 der] fehlt Z— Oa. 40 geben Oa. 41 WanB] 

Wn Z, Vnd K— Oa. tag kam. do fprach moyfes zu Z — Oa. 43 

fteige] gang Z— Oa. in — 44 geflechen] in müg bitten Z— Oa. 

45 bitte] + dich Z— Oa. 46 fund] fün M. 48 ob — thuft] 

wilt du es nit tun. fo Z — Oa. außtilge 00a. 51 aber Z — Oa. 

52 Mein — dir] fehlt K— Oa. Aber Z— Oa. 53 dife] + vnd 

E— Oa. 54 Dorumb — fchlug] Do fchlüg der herr Z— Oa. 56 hat 
gerat P. Moyfen SZcSaOOa. 58 egipten P, egipti ZASK— Oa. 



42 ein groffe] di gröften W. 47 die] in dife W. 49 im] 

fehlt W. 54 derflug W. dife] di W. 57 der] dirr W. 
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Exod. 33, 1—8. 



das land das ich liab gefchworn* abraham vnd yfa 

50 ack* vnd iacob ' fagent ich gib es deim famen: | vnd v. 2. 

ich fende den engel deinen fürlauflfer* vnd ich wirflf 

i] aus chananeum vnd amorreum* vnd etheum* vnd 

pherefeum* vnd eueum' vnd iebufeum: | vnd du geft 3. 

in das land daz do fleüft mit honig vnd mit milch 
wann ich ftaig nit auf mit dir: wann daz volck ift her 

5 tes halfbains: daz ich fy icht vertilg an dem weg. Wann 4. 

do das volck hett gehört ditz boft wort es waint: vnd 
keiner ward geuaft mit feim gewande nach der ge 
wonheit. | Vnd der herr fprach zu moyfes. Rede zd 5. 

den fünen ifrahel. Du bift ein hertz halfbainigs volck 

10 Ich ftaig auff zu eim mal in mitzt dein vnd vertil 
ge denn dich. Nu ietzund lege ab dein gezierde: daz 
ich wifs was ich dir thfi. Dorumb die fün ifrahel 6. 

legten ab ir gezierd : an dem berg oreb. Vnd moy- 7 

fes nam den tabernackel' er rieht in auff aufwendig 

lö der herbergen: vnd er rieff fein namen ein tabernack 
el des gelübdes. Vnd alles volck das do hett etliche 
frag* das gieng aufwendig den herbergen zu dem 
tabernackel des gelübdes. Vnd fo moyfes aufgieng 8. 

zu dem tabernackel des gelübdes* alles volcke ftfind 

20 auff: vnd ein iegklicher ftünd vnder der türe feins 
gezeldz: vnd fachen den ruggen moyfes vntz das 



59 das (erstes)] des KGSc. gefchworn] verhayßfen 00a. 

61 deinem MEZ. 2 pharefeuin M. 4 wann ich — auf] ich 

wirt nit auffgan Z— Oa. daz] das daz KGSc. ift hertter halß- 

adern 00a. 5 icht] fehlt ZcSa, nitt 00a. Wann] Vnd Z—Oa. 

6 dife hortifte red. do waint es. vnd Z—Oa. 7 ward angeleget 

Z—Oa. 8 moyfen ZcSaOOa. 9 hercze Sc. 10 Ich will 

aynoft auffgan in deyner mitt vnd Z — Oa. in mit P. 13 ge- 

zierd] getzelt P. 15 er] fehlt Z—Oa,. hieß P— Oa. ein] 

den Z—Oa. 17 das] fehlt 00a. den] der Z-Oa. 18 Vnd 

— 19 gelübdes] fehlt Sb. 18 fo] do 00a. 20 ain yeder 00a. 

21 moyfi Z—Oa. biß Sb-Oa. 



60 deim] dem W. 4 ich enfteig nit ab W. 11 denn] 

fehlt W. 20 rtund] + auf W, gestrichen. 21 zeldes W. 
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Exod. 33,8—16. 

V. 9. er gienge in das zelte. Wann er gienge in den ta- 
bemackel des gezeügs' das feüle des wolckens ftaige 
ab vnd ftdnde zu der türen: vnd der herre redt zfi 

10. moyfes: fy fachen all daz die feüle des wolckens ftünd 
zfl der türen des tabemackels. Vnd fy felb ftflnden 

11. vnd anbeten zwifchen den türen ir tabemackel. Wann 
der herr redt zö moyfes von antlütz zu antlütz* als 
der menfch hat gewonheyt zfi reden zfi feim frunde. 
Vnd do er widerkert in die herbergen: iofue daz kind 
der fun nun der fchied fich nit von dem tabemack- 

12. el. Wann moyfes fprach zfi dem herren du gebeüteft 
das ich auffür ditz volck* vnd faift mir nit wen du 
bift zefenden mit mir: in einer andern weys fo du 
fprichft' ich habe dich derkant von dem namen vnd 

13. du haft funden gnad vor mir. Dorumb ob ich hab 
funden gnad in deiner befcheüd: fo zaig mir dein ant- 
lütz das ich dich wifs: vnd daz ich vind gnad vor dein 

14. äugen. Schaue dein volck ditz volck. | Vnd der herr 
fprach. Mein antlütz fürgeet dir* vnd ich gibe dir 

15. die rfie | vnd moyfes fprach. Ob du felberft nit für- 

16. geeft: du enfüreft vns nit aus von der ftatt. Wann 
wor an mügen wir gewiffen ich vnd dein volck vns 



22 zelte] gezelt Z— Oa. 23 der geczeügknuß fo gieng herab 

die faul des wolckens vnd Z— Oa. 24 ftünden MEP. 25 moyfen 
Z— Oa. 26 felbs SbOOa. 27 ambechten E. Aber Z— Oa. 

28 Moyfen Z— Oa. 29 hett S. 31 der (zweües)] fehlt 00a. 

32 Wann] Vnnd Z— Oa. 33 faift] zeygeft A. wen] wenn 

ZASOa. 34 zefenden — weys] fenden mit mir. voran Z— Ca. 

35 auß den namen Z— Oa. 36 gnad] gerad Sc. 37 deiner] 

deinem K— Oa. befchend] angefleht P— Oa. antlütz] ange- 

ficht Oa. 39 herr] + der Sb. 41 Ob — 42 enfareft] wiltu 

vns nit vorgan. fo für Z— Oa. 41 felber EP. 42 aus] alfo Oa. 

43 wor an] voran Sb— Oa. wiffen Z-Oa. vns] daz wir 

Z-Oa. 



22 Wann] + fo W. 24 der herre] er W. rett mit moi- 

fen W. 27 zwifchen] nachtr. W. 36 vor] + dir W, gestri- 

chen W. 41 felber W. 42 der] dirr W. 
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Exod. 33, 16—34, 1. 



haben funden genad in deiner befcheüd* neu wer du 
geft mit vns: das wir werden gewunigklicht von 
allen volcken die do entwelent auff der erde? Wann ▼. n 

der herr fprach zu moyfen. Vnd ich thü das wort daz 
du haft geredt. Wann du haft funden genad vor 
mir: vnd ich hab dich felber derkant von dem namen 
I Er fprach. So zaig mir dein wunnigklich. | Er ant- 18. 19 

wurt. Ich zaige dir alles gut: vnd ich wird ange- 
rfifft vor dir in dem namen des herren: vnd ich der- 
barme mich dem ich wil* vnd ich wird genedig in 
dem ich mir geualle. | Vnd anderwaid fprach er. Mein 20 

antlütz macht du nit gefechen. Wann der menfch 
ficht nit mein antlütz vnd lebt. Vnd aber fprach er 21 

Sich es ift ein ftat bey mir: du ftee auff difen ftain 
Vnd fo mein wunnigklich fürgeet* ich fetz dich in 
das hol des ftains : vnd ich befchirm dich mit mei- 
ner zefwen bis das ich furgee. Vnd ich nym mein 
hande* vnd du fichft mein hinderften ding: wann 
mein antlütz machtu nit gefechen. xxxiiij 



TT 



nd domach fprach er haue dir aus zwü ftai- 
. . nin tafeln in der geleichfam der erften: vnd 
^^^ ich fchreib auf fy die wort die die erften ta- 

* 

44 deiner angefleht P — S, deinem angefleht Ze— Oa. neuwer] 

nur ZAS, nun ZeSa, dann K— Oa. 45 glorifiezieret von allem volcke 
Z— Oa. 46 wonen P— Oa. auff erden 00a. Wann — 47 

Vnd] Do fpraeh der herre ezü Moyfen (moyfey Sa) Z — Oa. 48 du 

geret haft P. 49 von] auß Z— Oa. 50 glorl Z— Oa. 53 dem] 
den Sa, dein K — Oa. 54 dem] den Z— Oa. anderwerb A, 

abeimals K— Oa. 55 magft Z— Oa. fehen 00a. 56 Vnnd 

fprach aber. Sich Z-Oa. 58 glori Z— Oa. 59 die holl ZSKG, 

die hole ASbOOa, die hül ZcSa, die hol Sc. 60 gerechten E-Oa. 

61 hinterfte KSb— Oa. aber Z— Oa. 1 magft du Z— Oa. fehen 
Z— GSc. 2 dornach] + do Sb. fteyne KGSe. 3 tafeln 

gleich als die erften Z — Oa. 4 fo wird ich fehreiben P. 

46 wonen W. 47 Vnd] fehlt W. 49 hab] + ich hab W, 

gestrichen, 51 wird angernfFt] anruf W. 60 nym] + der W, 

gestrichen» 1 magftu W. 
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Exod. 34, 1—9. 
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V. 2. fein betten die du haft zerbrochen. Bis frü bereit • daz i 

du zebant auflf fteigeft an den berg fynei: vnd du fteft 

3. mit mir auff der bocb des bergs. Keiner fteig auf mit 
dir: noch nymant werd gefehen vmb allen den berg 
die fchaflf vnd die ochfen die werdent nit gewaident 

4. her engegen. Dorumb er hiwe aus zwü ftain tafeln alz lo 
die erften waren: er ftünd auflf in der nacht vnd ftaig 

auflf an dem berg fynei als im der herr hett gebotten: 
ö- vnd trfig die tafeln mit im. Vnd do der herre was 

abgeftigen durch daz wolcken: moyfes ftönd mit im 
6 er anrieflf den namen des herren. Do er fdrgieng vor 15 

im. Er fprach. herr gott herfcher* barmhertziger 

vnd milter* gefridfamer vnd vil barmhertziger' vnd 

7. gewerer | du do behüteft die derbarmde in taufenten* 
du nympft ab die vngangkeit vnd die miffitat vnd 

die fünde* vnd keiner wirt geachte vnfchedelich bey 20 

dir durch fich: du do widergibft die vngankeit der 
vetter den fünen vnd den enencklin in das dritt vnd 

8. in daz vierd gefchlecht. Vnd moyfes der eylt er nai- 

9. get fich nider an die erde: er anebeth | vnd fprach. 

herr ob ich hab funden genad in deiner befcheüd: ich 2o 



6 auffgangeft Z— Oa. du wirft ftan bey mir Z — Oa. 7 Es 
fol keiner auff fteigen mit P. gang auff Z — Oa. 8 noch ye- 
mant Z— Oa. 9 die (letztes)] fehlt 00a. 10 engegen. Do hauwet 
auß moyfes czwü Z— Oa. er hiwe] er hwe M, er haue E, haw P. 
fteinin ZSZcSaSbOOa, fteyne AKGSc. 11 ftaig] gieng Z— Oa. 
12 auff] fehlt SK— Oa. an den Z— Oa. 14 abgangen Z-SaGSc, 
abgegangen KSbOOa. daz] die Z— Oa. mit] bey Z— Oa. 
15 er anruft P, vnd riefft an Z— Oa. Do er gieng vor im. do (fehlt 
00a) fprach moyfes Z— Oa. 17 gefridfamer] gedultiger Z — Oa. 
18 warer got der du behüteft Z— Oa. du do] do du P. 19 vn- 
gangkeit] boßheit P— Oa. 20 wirt — 21 fich] ift bey dir durch 
fich vnfchuldig Z— Oa. 21 du do] du P, der du Z — Oa. wider- 
legft P. boßheit P — Oa. 22 enclachen P, engklin Zc, engklein 
SaOa, enigklein K— 0. 23 der] fehlt 00a. er] vnd Z— Oa. 
24 anebeth] -|- in Z—Oa. 25 deiner angefleht P — S, deim ange- 
ficht Zc— O.a. 

7 fteigt W. 10 hib W. 16 im] fehlt W. * 21 eniklein W. 
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Kxod. 34, 9—16. 



bit das du geeft mit vns : wann das volck ift hertz 

halfbains : vnd nym abe vnfer vngankeit vnd die 

fände: vnd befitze vns. | Der herr antwurt. Ich mach v. lo. 

daz gehibd fy fechent alle: die zaichen die ich thü* die 

30 nye fint gefechen auflf der erde: noch vnder keinen leü 
ten : das ditz volck ficht in des mitzt du bift daz werck 
des herren derfchrockenlich das ich bin zethän. Behüt H- 

alle dinge die ich dir heut gepeüte. Wann ich felb 
wirff aus vor dem antzlütz • amorreum ' vnd chana- 

35 neum * vnd etheum : vnd eueum * vnd pherefeum * 

vnd iebufeum. Hut das du ymmer mit den entwe- 12. 

lern des landes fügeft die früntfchaflfte die dir fint 
zu eim vall: | wann verwüft ir allter* zerbrich ir feü- 13. 

len: vnd hauwe ab ir weide. Nichten weift anbeten 14- 

40 ein fremden got. Der herr* der recher ift fein nam: 

got der ift ein recher. Nit mach das gelübd mit den 15- 

leüten der gegent: fo fy villeicht gemainfament mit 
iren götten * vnd anebeten ir bilde ob dich yemans 
beruffe: das es dir icht fchad das du iffeft von den ge- 

45 opflferten dingen. Nit nym deinen fünen ein weip 16- 

von iren tochtern: das villeicht dornach fo fy gemein 
famen oder opffern: fy machen zegemainfamen dein 



27 boßheit P — Oa. 28 mach — 29 thu] will eingan des ge- 

lübs das es alle menfchen fehen vnd will zeichen tun Z — Oa. 30 feind 
gefchehen Z — Oa. 31 fehe Z— Oa. des] der K— Sc, deren 00a. 

mit P— Oa. 32 bin thün Z— Oa. 33 heut] /cÄi^ E - Oa. ge- 

peüte] gebet K, gib Sc. 34 aus] vff A. dem] deym K— Oa. 

chenaneum K. 35 pharefeum M. 36 nymmer 00a. wonem 

P — Oa. 38 wann verwüft] aber zerbrich Z— Oa. ir allter* 

zerbrich] fehlt Sc. allter] + vnnd Z— SbOOa. 39 Nicht bette 

an Z — Oa. 41 der] fehlt ZcSa. mach] gang ein Z— Oa. 

42 difer gegendt. das nit villeicht. fo fy gemeynfament Z — Oa. 43 

ob] fehlt Z— Oa. yemant P. 44 icht] nit 00a. effeft Z -Oa. 

47 geineinfamen E— Oa. dein] dem M, de E, den P — Oa. 



34 vor] uon W. 40, 41 reeher] libhaber W. 42 der] 

dirr W. 43 ob — 43 beriifPe] fehlt W. 47 oder opffern] fehlt W. 

K ur r e 1 m e y e r, Bibel. ]I1. 22 



Exod. 31, 16—24. 338 

^- 17. fun in iren gotien. Nit mache dir gegoffen gott. 

18. I Behüt die hochzeit der derbe. Vij • tag iff die derb : 

als ich dir hab gebotten* in dem zeyt des fchnites der öo 

newen ding. Wann in dem monet des zeyts des lentzen 

19. biftu aufgegangen von egipt. Alles menlichs ge- 
fchlecht das do auffthüt die natur* das wirt mein. 
Es wirfc mein von allen den feiigen dingen* als wol 

20. von den ochffen als von den fchaffen. Die erfte ge- 55 
burt des efels der loß mit dem fchaflf. Wann ob du 
nichten gibft den werde für in: er werde derfchlagen 

Der 16ß die erften geburt deiner fun: nichten derfchein 

21. lere in meiner befcheüde. Vi* tag werck* an dem vij 

22. tag hör auflf zeechern vnd zefchneyden. Mache dir die ^o 
hochzeyte der wochen* in den erftlichen dingen der 

fruchte des fchnites deins waitzen: vnd die hochzeyt [^^] 

in dem zeyt des iars fo alle ding widerkerent das fy 

28. werden behüt alle dein menlich daz erfchein. Zedreyen 
Zeiten des iars derfchein all dein menlichs* in der befcheü 

24. de des als gewaltigen herren gotz ifrahel. Wann fo ich o 

* 

48 fünen ZcSa. in iren Rotten] in ire gotter Z — GScOOa, 

iren gottern Sb. goffen Z — GSc. 49 derbe] vngefewrten brott 

K— Oa. Vij — derb] fehlt Sc. iffet S. derb] vngefewr- 

ten brot KGSbOOa. 50 hebotten Z. der zeit K— Oa. 51 ding] 
triebt Z — Oa. der czeit Z — Oa. glentz ZcSa, lentze G, glentzen 

00a. 52 außgangen Z — GOOa, außengangen Sb, außgeangen Sc. 

egipten PZcSa, egipto ZASK—Oa. 53 die natar] den leyb Z—Oa. 

54 den] fehlt Z—Oa. lebendigen Z— Sc, lebenden 00a. 56 der 

loß] loß Z— KSb— Oa, loßt G. Wann — 57 derfchlagen] Gibftu 

aber den werd nit für in. fo füll er getot werden Z — Oa. 58 nicht 

P — Oa. 59 meiner] deiner MEP, meinem Z—Oa. angefleht 

Z—Oa. 61 ernftlichen MEP, erften Z—Oa. 1 weytzes KGSc, 

weyczens SbOOa. 2 in — 4 menlichs] in der widerkomenden zeit. 
So alle ding gebawen werden, zedrey (zu dreyen SbOOa) malen im (in 
dem SbOOa) iar. fo (fehlt 00a) foU alles dein maunlichs (-|- erfchey- 
nen 00a) Z—Oa. 4 der angeficht P, dem angefleht Z—Oa. 5 des 
allmachtigen Z—Oa. 

50 fchnites] mondez W. 2 in — iars] geslHchen W. fo — 

3 werden] dez widerkerenden W. 3 menlichz W. 4 der- 

fchein — menlichs] fehlt W. 5 herr gotz W. 
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Exod. 34, 24—31. 



nym die leüt von deim antzlütze: vnd weyter deine 

zile* keiner lagt deim lande: du ftaig auff* vnd der- 

fchain zedreyen malen im iare" in der befcheüde deins 

herren gotz. Nichten opflfer vber daz gehefelt daz plüt v. 25. 

10 deins opffers: noch von dem opffer der hochzeyt des 

oftern beleih an dem morgen Die erftlichen ding der ae. 

frücht deins landes die opffer in dem haus deins gotz. 
Nichten feüde daz zicklin in der milch feiner müter 
I Vnd der herre fprach zu moyfes. Schreib dir dife 27. 

lö wort: in den ich hab gemacht das gelübde mit dir* 

vnd mit den fdnen ifrahel. Dorumb moyfes der was do 28. 

mit dem herren 'xl* tag vnd *xl* nachte: er äff nit 

brot* vnd tranck nit die waffer * vnd er fchreibe die 

X' wort des gelübdes an die tafeln. Vnd do moyfes 29. 

20 abffceig von dem berg fynai ' er hielt die zwü tafeln 
des gezeügs : vnd er mifkant das fein antlütze was 
gehömert: von der gef elf ch äfft des wort gotz. Wann ao. 

do aaron vnd die fün ifrahel: hetten gefechen das ant- 
lütz moyfes gehornert: fy vorchten fich nechner zege 

25 nachen. Vnd fy wurden gerfiffen von im do kerten 
fy wider als wol aaron als die fürften der fynago- 



7 lagt — 9 Nichten] haßt deyn land. So du auffgaft vnd erfcheinft 
in dem angeficht got (gots Zc — Oa) deins heisren. Nicht Z— Oa. 8 

der angeficht P. 9 gehefelt] gefewert KGScOOa, fchwert Sb. 

10 deins] meynes Z— Oa. des] der Z — Oa. 11 dem] den 0, 

gen Oa. erftlichen ding] ernftlichen ding E, gewißilchen ding P, 
erften frücht Z— Oa. der frücht] fehlt Z— Oa. 12 die] fehlt 

OOa. 13 Nicht koch das kitzlin Z— Oa. 14 Moyfen SZcSaOOa. 

15 in dem MPZS. 16 der] fehlt AOOa. 17 mit] bey Z-Oa. 

18 nit waffer Z— Oa. 19 an] in Z-Oa. 20 abgieng Z-Oa. 

21 der gezeügknuß vnd wißte nit das Z—Oa. was gehdrnert] was 
gehörnter ME, was gehörnt P, gehormet ZAS, gehornet was Zc— Oa. 

22 von] + wegen Z—Oa. gefelfchaff M. worts K— Oa. 23 vnd] 
4" auch Sc. 24 gehörnter ME, gehornet P— Oa. zegenachen 
— 25 im] im zenachen. Er riefft (ryef KGSc) in Z — Oa. 



10 beleih] -f- ^^^ W- 1^ deins herr gotz W. 15 moyfes 

der] er W. 18 daz wazzer W. 

22 - 
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Exod. 34, 31—36, 5. 340 

V. :^. gen. Vnd doruach do er hett geredt zä in : | do kamen 
auch zu im alle die fün ifrahel. Er gebott in alle ding 
die er hett gehört von dem herren an dem berg fynai 
33 Vnd do er hett erfüllt die wort* er legt das deckfal 30 

M. auff fein antlütz* vnd fo er eingieng zu dem herren 
vnd redt mit im* er nam es ab bitz daz er aufgieng: 
vnd do er rett zd den fünen ifrahel alle ding die im wa- 
35. ren gebotten. Sy fachen das antlütz moyfes des auf 
genden zefein gehSrnert: wann anderwaid bedeckt er 
fein antlütz: fo er redt zu in. xxxz' 



35 



D 



40 



1. "f^^orumb do alle die menig der fün ifrahel was ge 
fament* er fprach zu in. Ditz fint die ding 
die der herr hat gehaiffen das fy wurden ge- 
2 than. Sechs tag thüt die werck * der * vij * tage wirt 

euch heiig: er ift ein feier vnd ein röe des herren. Der 
a. do thfit das werck an im der werd erfchlagen. Nit 

entzunt daz feür in allen euwern entwelungen durch 
i. den tage der feier. Vnd moyfes fprach zfi allem dem 

famenung der fün ifrahel* ditz ift das wort das der herre ^ 
o. hat geboten fagent. Sundert bey euch die erftlichen 

ding dem herren. Ein iegklicher der opffer fy dem her 

27 gerdt M. do (letztes)] fehlt 00a. 28 auch alle die 

{fehlt 00a) fün ifrahel zu im Z— Oa. 29 an] in Z— Oa. 30 het 

vollendet Z— Oa. leget die deck Z— Oa. 31 fo — anfgieng] 

die wider weg (hynweg 00a) wann er eingieng zu dem herren vnnd 
mit im redte als lang vntz (byß Sb — Oa) er wider außgieng Z— Oa. 
83 do er rett] dann redte Z — Oa, -|- er 00a. im — 36 in] im 

dann gebotten waren die fahen dann daz angefleht des angenden (auß- 
genden K — Oa) moyfi gehornet. aber er dackte dann wider feyn an- 
gefleht, alle die weil er mit im (in K — Oa) redt Z — Oa. 35 ge- 
hörnter MEP. andetweideid P. 37 Dorumb do] Da nun P, 
Darumb Z— Oa. die] fehlt 00a. 40 tage fullent ir würcken 
Z — Oa. 42 der] er P. 43 zündent an Z— Oa. wonungen 
P — Oa. 44 allen den famenung M, allen den {fehlt 00a) famnungen 
P— Oa. 46 ernftlichen ding ME, gewißlichen ding P, erften frücht 

Z-Oa. 47 herre (erstes) M. der] fehlt Z— Oa. 

* 

27 zu in] fehlt W. 33 alle] + di W. 40 die] daz W, 

43 wonungen W. 47 der] fehlt W. 
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Exod. 35, 5—17. 



ren willigklich vnd mit bereitem gemüt. Gold vnd 

filber* vnd ere* | iacinckte vnd purpur* vnd rotes v. 6. 

50 zwir getunckt vnd peife ' vnd die har der gaiß ' | vnd 7. 

die geröten vell der wider vnd iacinckiin: die holtzer 
fethim* | vnd das ole zehalten das liechte* vnd daz die 8. 

falbe werd gemacht vnd der timeon in fenften ge- 
fchmake* | die ftaine onichinos vnd die feinberlin* zu 9. 

55 der gezierde der amigkt vnd des racionals. Welcher lo. 

euwer ift weyfe* der kum vnd mach daz der herr hat 
gebotten: | das ift den tabernackel* vnd feine dach vnd u. 

die vberdeck" die vingerlin vnd die entworfifen ding 
mit den ftangen* die pfaulen vnd die feülen* | die arch 12. 

60 vnd die ftangen* vnd die bettafel vnd den vmbhang 

der do ward gehenckt für in: den tifch mit den ftangen* 13. 

oc] vnd mit den vaffen* vnd mit den brotten der furle- 

gung: I daz kertzftal züenthalten die liecht* feine vaß 14. 

vnd die liechtuaß* vnd das ole zu der fürunge der 

feüer: | den allter des thimeons vnd die ftangen. das 15. 

ole der falbung vnd den thimeon von den fpecerey 

en: das gezelde zd den türen des tabemackels* | den all I6. 

ter des gantzen opflFers vnd feinen erin rofche mit den 
ftangen mit iren vaffen: die leiften vnd ir gruntfe 
fte: die vmbheng des tempels mit den p feilern vnd 17. 

lü mit den gruntfeften* daz gezelde in den türen des vor 



48 willigkUchen PZcSa. 50 peife] biß Z-Oa. 52 fechim 

MEP. . zebehalten Z— Oa. 53 vnd] von Z— Oa. timeon — 

^efchmacke] füffißt (fiiffeften Sb — Oa) thymian Z— Oa. 54 onichius 

EP, onichi Z — Oa. winberlin A, weinberlin K— Sc. 55 der 
amigkt] des fuphumerals Z —Sa, des fuperhuinerals K — Oa. Wacher 

M. 56 euwer] vnder euch Oa. hett S. 61 in:] fehlt 

K-Oa. 2 daz Hecht Z— Oa. 3 die] fehlt 00a. 5 von] 
auß Z— Oa. 6 der türe Z— Oa. 8 mit] vnd Z— Oa, + auch 
Sc. ir] fehlt S. 

50 vnd (erstes)] fehlt W. 52 fechim W. di licht W. 

54 di berlin W. 58 entworffen ding] fehlt W. 60 vnd 

(snjoeUea)] fehlt W. 2 die — 3 vnd {e^^stes)] fehlt W. 3 den ol W. 
8 leiften] fehlt W. ire gruntfeften W. 



Exod. 36, 18—26. 
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18. hoffs* die pfaulen des tabemackels vnd des hofes mit 

19. feinen failein: die gewonheit der gewande wirt in der 
ambechtung der Heiligkeit : die gewande fint aarons 
des bifchoffs vnd feiner fün: daz fy mir gewonen in 

20. der pfaffheit. Vnd alle die menig der fun ifrahel* die lo 

21. gieng aus von der befcheüd moyfes: fy opffert mit 
beraitem gemüte vnd mit andachte* die erftlichen 
ding dem herren* zöthün das werck des tabemackelz 
des gezeügs. Vnd was dings do waz nottürfftig zfi 

22. der vbung vnd zu dem heiligen gewande* die gaben 20 
die man mit den weyben: die armbogen vnd die or- 

ring • die vingerlin vnd die ermelfpangen. Ein igk- 
lich guldin vaß das ward gefchaiden in die gab des 

23. herren. Der do hett den iacinckt den purpur* vnd den 
famat zwirgetunckt * die peife* vnd die har der gaiß 25 

24. die gerotten velle der wider vnd iacinctin* des fil- 
bers vnd des goldes* des eres vnd der peife die opffer 
ten fy dem herren: vnd die holtzer fethim in manig- 

25. er band nütze. Wann auch die weiber die waren kum 

nien* die gaben gäbe iacinct* vnd purpur* vnd fey- so 



11 die] vnd die Z— SbOOa, vnnd auch die Sc. pfalen P, pfal 

Z— Oa. vnd] + auch Sc. 12 die — 13 fint] die gewand der 

gebrauchung ift in dem dienft des heiligen tempels. die gewand Z — Oa. 
13 anbettung P. aaron P. 14 feiner] eyner K; mehrere exx. 

teilen jedoch die lesart von M. gewonen in der] gebrauchen die 

Z— Oa. 15 priefterfchaft P— Oa. die {erstes)] fehlt 00a. 

16 giengen K — Oa, + cio Sb. der angeficht P, dem angeficht 
Z— Oa. moyfi Z— Oa. fy] vnd Z— Oa. opfferten PK— Oa. 

17 die] der Z— Oa. ernftlichen ding ME, gewißlichen ding P, 
erften frücht Z~Oa. 18 czü machen Z — Oa. 19 der gezeügknuß 
Z— Oa. do] fehlt Z— GSc. nottdürfftig was SbOOa. 20 dem 
dienft Z — Oa. die] das SbOOa. 21 armgefchmeid Z— Oa. 
23 das] fehlt 00a. ward] war Oa. 25 den bifß Z— Oa. 

27 goldes] -f- ^^^ Z — Oa. vnd der peife die] fehlt Z — Oa. 

28 fechim MEP. mangerlay 00a. 29 Wann] vnd Z— Oa. 
die (letztes)] fehlt 00a. 30 die] vnd Z— Oa. ;B;abe] + vnd Sc. 

20 den heiligen gewanden W. 28 fechim W. 29 warn] 

da warn W. 30 gäbe] di dink di fi heten gefpunen W. 
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Exod. 35, 26—35. 



den vnd peife * | vnd die har der gaiß : fy gaben willig v. 26. 

klich vil aigner ding. Wann die furften opfferten 27. 

die ftain onichinos vnd die feinberlin zfi der amitt 

vnd dem racional: vnd aromathen vnd das ole ze- 28. 

35 halten das Hecht: vnd zeberaiten die falbe* vnd zefa- 

men fetzen den thimean des fenfiften gefchmacks. Vnd 2«. 

alle die man vnd die weip die brachten die gab mit 

andachtigem hertzen: das die werck wurden gemacht 

die der herr hett geboten durch die hand moyfes. Alle 
40 die fun ifrahel* die gaben willigklich dem herren. Vnd 30. 

moyfes fprach zö den fünen ifrahel. Secht der herr hat 

gerfiffen von dem namen befelehel den fun huri des 

fun hur* von dem gefchlecht iuda: | vnd hat in der- 3i. 

füllet mit dem gaift gotz* mit weyfheit* vnd mit 
45 wiffenhevt* vnd mit vemunfft* vnd mit aller lere: 

zöbetrachten vnd zfi machen das werck des fchmidz 32. 

in gold vnd in filber vnd in erin vnd in yfen* vnd 33. 

in gehauwen ftainen* vnd in zimmerlichem werck. 

Was dings der fchmid mag vinden: | das hat er ge- u. 

öO ben in fein hertz* vnd ooliab den fun achifamech* von 

dem gefchlechte dan. Dife baide hatt er gelerte mit 35. 

weyfheit: das fy machen die werck der kunft der dan 



31 biß Z— Oa. 32 Aber Z- Oa. 33 weinberlin KGSc. 

der amitt] dein fuphumeral Z— Sa, dem fuperhumeral K— Oa. 34 

aromathen] fpetzerey Z— Oa. zebehalten Z — Oa. 36 fetzen] 

machen Z — Oa. 37 die (erstes m. zweites)] fehlt Z — Oa. die 

{drittes)] fehlt 00a. die {viertes)] fehlt ZcSa. 39 moyfi Z— Oa 

40 die {erstes)] fehlt 00a. willigklichen 00a. 42 gerüfft Z— Oa. 

43 funs Z— Oa. hett S. 46 fchmidz] zymermanß Z— Oa. 

47 in ere 00a, 48 zymmerlichen S, zymmerliche SbOOa. 49 ding 
Z— 0. 50 athifameth MEP, achifameth Z— Oa. 51 dann ASb. 

Dife baide] die zwen Z— Oa. 



33 feinberlin] fehlt W. 34 dem] fehlt W. 35 di ücht W. 

36 di thimeon W. 40 gaben] geheiligten das W. 42 von] 

mit W. 45 vnd — 46 znbetrachten] czebetrachten aller lere W. 

47 vnd in yfen] fehlt W. 50 achifameth W. 52 die] di | di W. 
dannen] czimmerung W. 



Exod. 35, 35— .;6, 6 
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nen vnd manigerlai fchons gewandes vnd der zu- 

famen fdgunge des gefchmeydes von iacinckt vnd 

von purpur* vnd von roten zwir getunckt vnd fy 55 

webent auch alle ding newe die fy vindent. xxxvi 



D 



▼. 1 "IT"^ orunib befelehel* der dete vnd ooliab * vnd ein 

ligklich weyfer man* den der herr hat gegeben 
weyfheit vnd verniinfft* das die fint wiffen 
zewircken die ding die do waren notturflftig in dem w 

nutz der hailigkait: vnd die der herre hett gebotten 

2 Vnd do fy moyfes hett gerfiffen vnd ein iegklichen [3od] 
gelerten man: dem der herre hett gegeben die weyf- 
heit vnd wiffentheit' vnd die fich opflferten mit irem 

3 willen zfithän das werck: moyfes der antwurte in 
alle die gab der fün ifrahel. Do fy anftünden dem werck 5 
das volck daz opflfert teglich an dem morgen die gab 

*• Douon die werckmeifter zu komen wurden betwun 

5. gen: | fy fprachen zä moyfes. Das volcke opflfert me 

6. denn es ift notturflftig. Dorumb moyfes* gebott ze- 
lingen in einer ftymm des fchergen daz noch man noch w 
weip fürbas opflferten kein ding in dem wercke der 
heiligkeit. Vnd alfuft ward auflfgehort von den ga 



54 gefchmides S. vnd] + ^-^ch Sc. 55 rotem AZcSaG — Oa. 

vnd fy — 56 vindent] fammat vnd von {fehlt SbOOa) bifß. vnd das 
fy alle ding wirckend (würckten SbO) vnd was iy neuwes erfunden 
Z—Oa. 57 Darumb thet befelehel vnd 00a. 58 yegklicher SbOOft. 
wei(i P. den] dem denn Z—Oa. het 00a. 59 die fint wif- 

fen] fy wiütenZ-Oa. 1 berufft POOa, geriifft Z— Sc. 2 geben G. 
4 Aei\ fehlt Z-Oa. 5 die] fehlt 00a. 6 daz] fehlt ScOOa. 

7 zu — 8 moyfes] wurden bezwungen zekomen czü Moyfi (moyfen 
ZcSa). vnd fprachen Z~Oa. 8 mer Z — Oa. 9 zu verkünden 

mit der ftymm Z—Oa. noch (ers^e«)] weder Z — Oa. 12 alfo 

P- Oa. 



53 fchons — 54 iacinckt] wehes gewandes vnd der czu famen 
fugung dez gefmeides mit der ftrickung der nadeln von iacinoten W. 
56 fy] fehlt W. 58 weyfer] weiler W. 59 die fint] fi fmid- 

lichen W ; -(- wercken, gestrichen. 7 zu komen] fehlt W. 9 mer W. 
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Kxod. 36, 6—17. 



ben der opflferenden* dorumb das die opflfer begnügten v. ?. 

vnd vbergnügten. Vnd alle die Aveyfes hertzen die 8. 

15 machten zfi derfdllen zfi dem wercke des tabernack- 
els 'x* vmbheng* von gezwirntier peife vnd von ia- 
cinckt vnd von purpur vnd von roten zwir getunckt 
vnd mit manigerhand wercke* vnd mit geferbter 
kunft. Der ein hett in der leng • xxviij * elen : vnd in ^. 

20 der braite 'iiij* elen* aller der vmbheng was ein maß 

Vnd er fdgt die funff vmheng ein zu dem andern: lo. 

vnd er fügt die andern *v* zfi einander. Vnd er macht ii 

iacincktin orn von ietweder feiten in der leiften eins 
vmhangs: vnd zfi gleicherweys in der leiften des an 

25 dem vmhangs: | das die or kummen zfi ein ander: vnd 12. 

werden zefamen gefügt gegen einander. Vnd douon 13. 

goß er * 1 * guldin ringe * die do zierten die ore der vmb 
heng: vnd es ward ein tabemackel. Vnd er macht u. 

xi* dficher von dem hare der gaiß* zebedecken das dach 

so des tabernackels. Ein dfich hett in der lenge *xxx* 15. 

elen: vnd in der braite •iiij* elen. Alle die tücher wa- 
ren einer maß. Er fügt *v* funderbar: vnd die an- ic 
dem *v* funderbar. Vnd er macht 'l* oren in der lei n. 
ften eins dfichs* vnd 'l* in der leiften des andern dfichs 



13 opfferenden] opferen ZSKGSc, opfer AZcSaSbOOa. opffer 

— 14 yfoergnugten] geopfferten dinge gnügfam vnd überflüffig waren 
P. 13 benügen Sa. 14 die (2)] fehlt 00a. weifen hertze 

P, weyfen herczen Sb, weifes hertzens Oa. 15 zu dem wercke] 

daz werck P — Oa. 16 geczwirntem ZcSaOa. biß Z-Oa. 

17 rotem P — Oa. getunckten KGSb, -te Sc, -tem OOa, -f- fammat 

Z — Oa. 18 mangerlay OOa. 19 kunft. auß den het eyner in 

Z— Oa. 19, 20 elenbogen Z— Oa. 20 der {.zweites)] fehlt Z— Oa. 

21 Vnd — - andern] fehlt Sb. vmhen M. 22 er {erstes)] fehlt 

SbOOa. 23 or Z— Oa. 25 oren P. 28 es] fehlt Z— Oa. 

29 zedecken Sc. 31 elnbog;en (2) ZcSa. die] fehlt Z—Oa. 

32 einer] + varb S. befunder Z—Oa. ander Z— Sa. 33 be- 

fander OOa. or Z—Oa. 34 des] aynea OOa. 



17 rotem W. 27 do zierten] er hefte in W. 29 xi •] + 

deck W. den harn W. 33 oren] ör W, -f flingen randglosse. 



Exod. 36, 17—29. 
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V. 18. daz fy alfo würden zefamen gefugt : vnd * 1 * erin ring 35 

mit den das dach wurd geheflftet: das von allen den 

19. tüchem wurde ein mantel. Vnd er macht ein decke 
des tabemackels von den geröten feilen der wider: 
vnd ein andere vber das deckfal von iacincktin feilen 

20. Vnd er macht die tafeln des tabemackels zeften von 40 

21. den holtzem fethim. X* elen hielt die leng einer ta 

22. fein : vnd anderhalb elen hielt die brait. Baide wa- 
ren fy aufgeholert durch alle tafeln: das ein wurde 
gefugt zu der andern. Alfuft det er in allen den tafeln 

23. des tabemackels. Von dem waren * xx * zä dem land 45 

24. mittage gegen often: | mit *xl filbrin feülen. Zwü 
feül wurden vnderlegt einer tafeln von ietwederm 
teil der winckel: do die aufhSlung der winckel wur- 

25. den geordent in den winckeln. Vnd zä dem land des 
tabemackels das do fchanet gen mittemacht macht 50 

26. er 'xx* tafeln | mit 'xl* filbrin feülen: ij feülen durch 

27. alle die tafeln. Wann gegen dem vndergang daz ift 

zä dem teil des tabemackels daz do gehört zu dem mere' 

28. macht er 'vi* tafeln: vnd zwä ander durch alle die 

29. winckel des tabemackelz | die wurden gefügt zä rugk 55 
von oben vntz niden: vnd in einer entzampt fügung 

wurden fy zefamen getragen. Alfo macht er von 

* 

36 mit dez G, mit dem Sc. den (letztes)] fehlt Z— Oa. 37 

tucher S. 39 vnd] + auch Sc. das deckfal] die derk Z, die 

deck A— Oa. 40 zeften] ftend Z— Oa. 41 fechim MEP. 41, 

42 einbogen ZcSa. 42 Baide — 43 aufgeh6lert] Ozwu außfugung 

waren Z— Oa. 43 wurden M. 44 Alfo P— Oa. den] fehlt 

Z — Oa. 45 dem land] der feitten gegen Z — Oa. 46 mittem- 

tag Sb. mit filbem. xl. faulen K— Oa. Xwfi M. 48 winckel 

wurden — 49 land] feiten fich in den winckeln enderen. vnd zu der 
feyten Z— Oa. 50 fchanet] ficht 00a. 52 die] fehlt 00a. 

Aber Z— Oa. 53 gehört zu] ficht gegen Z-Oa. 54 die] fehlt 

00 a. 55 die] + auch Sc. 56 bis K— Oa. vnden OOa. 

entzamp M, zefamen P— Oa. 

35 ring] + heft, glosse W. 41 fechim W. von den W. 

46 mittemtag W. filbrin gründen, czwen gründe W. 48 winckel] 
feiten W. 49 geordent] geent W. 51 feülen] gründen W. 
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Exod. 36, 29—38. 



ietwederm teil durch die winckel: das der tafeln wa 
ren entzampt 'vlij* vnd fy hetten 'xvi* filbrin feülen 
das ift zfiwiffen zwä feülen vnder ein igklich tafel 
Vnd er macht 'v ftangen von den holtzem fethim 
zehalten die tafeln einer feiten des tabernackels : vnd 
V andere zu der andern feiten zehalten die tafeln: 

• 

vnd on das 'V ander ftangen gegen dem vnder gang 
des lands des tabernackels zä dem mer. Vnd er macht 
ein ander ftangen: durch mitzt die tafeln die kam 
von dem winckel bis zä dem winckel. Wann er vber 
guldet ditz tafeln: ir gegoffen feülen waren filbrin 
vnd er macht ir ring guldin* durch die man mocht 
einziechen die ftangen: vnd dis bedeckt er mit guldin 
plechen. Vnd er macht den vmbhang von iacinct 
vnd von purpur* vnd von feyden' vnd von gezwim 
ter peife mit dem werck manigerley varbe vnd zwir 
getunckt : vnd • iiij * feülen von den holtzem fethim 
ditz vbergüldet er mit den haubten: ir gegoffen feü 
len waren filbrin. Vnd er macht ein gezelde in dem 
eingang des tabernackels von iacinct' vnd von pur 
pur von feyden vnd gezwirnter peyfe in geneetem 
wercke: vnd "V feülen mit iren haubten ditz bedeckt 
er mit gold: vnd goß ir feülen erin vnd vergüldet fy. 



V. 30. 



81, 
32. 



33. 



U. 



35. 



36. 



37. 



38. 



59 miteinander P, bey eynander Z— Oa. 60 zuwiffen] fehlt 

Z — Oa. vnder eyner yegklichen tafeln vnd macht Z — Oa. 61 fechim 
MEP. 1 tafeln] + an Z— Oa. 2 zubehalten A. 3 ftangen 

— 4 mer] rigel zu dem vndergang gegen dem mor des tabernackels 
Z — Oa. 5 ander — 6 er] andern rigel der durch die mit der ta- 

feln von eim winckel zu dem andern giengen (gienge K — Oa). vnd Z — Oa. 
5 mitzt] mit P. kamen MEP. 7 ditz] die A. 9 die ri- 

gel. die bedeckt Z— Oa. 10 er] fehlt 00a. 11 gezwirntem bifß 

Z— Oa. 13 fechim MEP. 14 ditz] Dife Sb, die 00a, difes Sc. 

vergüldet Sc. 17 gezwirntem (gezwirtem AG, gezwirnten KSbSc) 

bifß mit der nadel manigerley färb, vnnd 'v Z — Oa. 

59 feülen] füzz W. 60 czwen füzz W. 61 fechim W. 

1 einer — 2 tafeln] fehlt W. 3 das] dife W. 6 bis] vncz W. 

7 dife W. 7, 14, 19 feülen] füzz W. 13 fechim W. 19 vnd 

vergüldet fy] fehlt W. 



Exod. 37, 1—10. 34b 

^. 1. 'X'X'T'ann befelehel macht auch* xxxvij ao 

^^y ein arche von den holtzem fethim' die hette 
' ^ drithalb elen in der lenge: vnd anderthalbe 
in der weit: vnd die h6ch waz einer ein vnd einer halben. 
Vnd er vaft fy innen vnd auffen mit dem lauterften 
2. 3. golde. Vnd macht ir ein guideine krön allum ' er 25 

goß vier guldin vingerlein durch ir vier winckel* 
zwey vingerlin an einer feyten: vnd zwey an der an- 

4. dem feiten. Vnd machte die ftangen von den höltzern 

5. fethim* dife vaffte er mit golde: | vnd diß fügt er in 

die vingerlin die do waren an den feiten der arch fy so 

6. zetragen. Vnd er macht ein betftatt das do ift ein 
tafel von dem reinften gold* in der leng drithalb elen 

7. vnd in der brait anderhalb elen. Auch zwei cherubin 
von gegoffem golde diß fatzt er auf ietweder tail der 

8- bettafel: ein cherub in der hoch eins teils vnd daz ander 35 
cherub in der hoch des andern teils. Die zwey cheru- 

ö. bin waren in allen den höchen der bettafel : fy ftrack 
ten die vettich vnd bedeckten die bettafeln vnd fchau 
10. ten fich an einander. Vnd er macht ein tifch von den 

höltzern fethim * in der leng zwey er elen vnd in der 40 



20 Wann] Und P, Aber Z— Oa. befelehel] + der P. 21 fe. 
chim MEP, fehtim Sc. hatten E— Oa. 22 einbogen ZcSa. 

anderthalben Sa. 23 eyner einbogen ZcSa. 25 ir] fMi Z—Oa. 

allum] allenthalben vmb Z— Oa. er goß] ir groß K— Oa. 27 an 
{entes^ in 0, zu Oa. 28 mach Z. die rigel Z— Oa. 29 fechim 
MEP. dife] die SaOa. diß] die Z-Oa. 30 vingerim S. 

den] der SbOOa. 32 dritthalber Sb. 32, 33 einbogen ZcSa. 33 
anderhalber SbOOa. zwen Z— Oa. 34 goffem Z— GSc. diß] daz 
Z— Oa. yetwedern PSbOOa. 35 einen cherub Z — Oa. eins] des 
einen Z— SbOOa, eines andern Sc. den andern Z— Oa. 36 zwen 

Z— Oa. eherubin] cherub in KG, cherub jn Sc. 37 den] feMi 

Z— Oa. 38 fligel Z—Oa. bedeckt S. befchauten A. 

39 fich an] fehlt 00a. 40 fechim MEP. einbogen Z—Oa. 



21, 29 fechim W. 31 betftatt] gnaden tafel W. 82 tafel] 

pettafel W. 34 gehemmertem golde daz W. 40 fechim W. 



^^" Exod. 37, 10—19. 

brait einer elen ' vnd het in der hoch anderhalb elen. Vnd v. ii. 
er vmbgab in mit rainem gold vnd macht im ein 
guldin leiften allumb: vnd der felben leiften ein durch- 12. 

flechte guldine krön * vier vinger vnd auff der felben 

45 ein andre guldin krön * Vnd goß * iiij • guldin ring 13. 

vnd diß fatzte er in die vier winckel durch alle die 
fuß des tifches | gegen der krön * vnd legt diß ftangen i4. 

durch fy das der tifch mocht werden getragen: vnd 15- 

er macht die ftangen von den holtzern fethim* vnd er 

oO vmbgabe fy mit golde. Vnd die vaß des tifches zä I6. 

manigerhant nutz' effigvaß* kopflf* nepflfe* vnd wai 
rauchvaß von lauterra golde: in den do waren zeopf- 
fem die opflfer. Vnd er macht ein gegoffens kertzftal 17. 

von dem rainften golde* von des ftange: furgiengen 

55 roren kopflfe fcheiben vnd lilien: vi* zu ietweder fei- 18. 

ten. Drey ror von eim tail: vnd drey von dem an- 
dern teil. Drey kopffe in der maß einer nuß durch al- 19- 
le die ror* vnd entzampt die fcheiben* vnd die lilien 
vnd drey kSpflf in der weys einer nuß in dem andern 

Bo rore * vnd entzampt die fcheiben vnd die lilien. Das 
werck der *vi* ror was gleich: die do furgiengen von 



41 einer] eynes K — Oa. elen (pstes)] einbogen Z— Oa. an- 

derhalben SbOOa. elen (etveites)] einbog ZS, einbogen AZc— Oa. 

43 zering vmb Z— GSc, züryngs vmb SbOOa. ein] in A. durch- 

flechte MEP, geflochtne Z— Oa. 44 der] die Z-Oa. 46 vnd diß] 
die Z-Oa. alle die] yegklich Z— Oa. 47 tifch ZASKGSc. legt 
die rigel ftangen Z — Oa. 49 ftangen] rigel Z — Oa. er {letztes)] 

fehlt Z— Oa. 50 tifch ZSKGSc. 52 in dem E. do waren ze- 
opffern] man folt opfern Z — Oa. 53 goffes Z — Sa, gegoffen K — Oa. 
54 des] der S, den G. ftangen Z— Oa. 55 vnd] fehlt ZcSa. li- 
lien] ligen S. 56 Drey] drey | dren Sc. roren SbOOa. 57 einer] 
als ein Z -Oa. 58 die r6r — vnd die] ror. Die kopff oder fchei- 

ben vnd auch die Z— Oa. miteinander P. 59 einer] als ein 

Z— Oa. 60 vnd (erstes)] fehlt Z— Oa. entzampt] miteinander 

P, auch Z— Oa. 61 roren ZcSaSbOOa. 



41 vnd — elen] fehlt W. 47 diß] di W. 49 fechim W. 

53 gegoffens] gehemmercz W. 54 ftangen W. 



Exod. 37, 19—29. 
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V. 20. dem ftock des kertzftals. Wann in der ftangen waren m 

vier kSpflf in der weys einer nuß* vnd fcheiben vnd 

21. lilien durch all: vnd die fcheiben vnder zwey roren 
durch drey ftett: das find entzampt 'vi* ror* furgend 

22. von einer ftangen. Die fcheiben vnd die rSren die 5 
wurden alle gegoffen von ime: von dem lauterften 

23. golde. Vnd er macht 'vij* liechtuaz mit iren Zan- 
gen* vnd die vaße von dem rainften golde vnd wo 

24. die Zangen fint do werden fy verlefcht. Das kertzftal 

hellt mit allen feinen vaffen ein pfund des goldes. lo 

25. Vnd er macht ein allter des thimeons von den holtz- 
em fethim* der hett vier elen durch alle vnd in der 
h6ch zwä elen: von des 6rtern fürgiengen die horner 

26. I vnd er vafft in mit dem rainften golde * vnd den rofch 

27. mit den wenden vnd mit den hörnern. Vnd er macht lo 
im ein guldin krön allumb: vnd zwey guldin vin- 

gerlin vnder der krön durch ein iegklich feiten: das 
die ftangen wurden gelegt durch fy vnd der allter 

28. mocht werden getragen. Vnd er macht die ftangen 
von den hSltzem fethim: vnd bedeckt fy mit guldin 

29. plechen. Er fatzt zefamen zä der falbe das 61 der hei 



20 



1 ftock] ftam Z— GSc, ftammen SbOOa. Wann] fehlt Z— Oa. 

4 miteinander P— Oa. 5 der roren MEZASK— Sc. die {letjutes)] 

fehlt 00a. 6 alle — ime] auß im alle goffen (gegoffen 00a) 

Z— Oa. 7 liechtram MEP, lucernen Z— Oa. 8 vnd wo — 9 

verlefcht] do mit man butzte vnd lofchte Z— Oa. 9 verleeft MEP. 
10 hellt] het Z— Oa. des] fehlt Z— Oa. 12 fechim MEP 

der hett — 15 mit {erstes)] vieregkt (viereckat SbO, vierecket Oa) 
yegklichs ein einbogen vnd in der hoch zwen (-|- horner OOa). auß 
den egken giengen herfür vnnd bekleidet (bekleident S, bekleideten 
K— Oa) den altar mit (-|- dem SSbOOa) rayniften (reyniftem Zc — GSc) 
gold mit dem roßt vnd Z— Oa. 13 orter P. 15 mit {^weäes)] 

fehlt Z-Oa. er] fehlt Z— Oa. 16 im] im auch Z— -SbOOa, 

auch jm Sc. czü ringumb Z— Oa. 20 fechim MEP. 21 

fatzt — 61] machte züfamen das zu der falben Z — Oa. 

* 

3 czweien W. 6 alle gehemmert W. 11 thimians W. 

12 fechim W. 15 dem wenden W. 16 krön] fehlt W. 20 

fechim W. 
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Exod. 37, 29—38, 9. 



ligkeit: vnd den thimeon von dem rainften aroma 

then* mit dem werck des apoteckers. xxxviij 

Und er macht ein allter des gantzen opffers* v. i. 

von den holtzern fethim "v* elen durch alle. 
Vnd drey in der hoch : | von des orter fürgeen 2. 

de die horner: vnd er bedeckte in mit erine plechen. 
Vnd die manigerley vaß von erin hat er berait in ^• 

fein nutze: degel zangen* kreüel* nuzzlin* vnd die en 
so pfachung der feür. Vnd er macht ein orin rofch* 4. 

in der weys eines netzes: vnd in mitzt des allters' | iiij 5. 

vingerlin gegoffen in die erde durch alle die hoch dez 
netzlins: dorein zelaffen zetragen die ftangen. Vnd 6 

diß macht er von den holtzern fethim vnd bedeckt fy 
35 mit erin plechen: vnd fügt fy in die ring die do hien 7. 

gen an den feitten des allters. Wann der allter waz 
nit vefte wann aufgeholert* von dem gemeide: vnd 
inwendig lere. Vnd er macht im ein erin faumen ^ 

mit feiner gruntfeften: von den fpiegeln der weiber 

40 die do wachten vnder der türe des tabernackels. Vnd •• 

* 

22 dem] den Z~Oa. aromathen] wolriechenden falben Z — Oa. 
24 gantzen] -f- verbranten P. 25 fechim MEP. einbogen Z — Oa. 
26 von — 27 in] des horner giengen herfür von den ecken vnd bedeckt 
den Z — Oa. 28 die — 29 nutze] zu des nutze machte er manigerlei 
vaß Z— Oa. 29 kreüel — 30 rofch] gabelin (gabelen K— Oa). higklin 
(hacklen KSc, haclen G, hacken SbOOa) vnd ander empfahung des feürs 
vnd machte feynen roßt Z— Oa. 31 in der — 33 ftangen] gleych als 
eyn netz, vnd vnder dem in der mit des altars eyn erin plech mit vier 
goffen (gegoffen K — Oa) vingerlin durch fouil hoche netzlin das darein 
gegoffen würden die rigel do mit (dobey SbOOa) mans (man es K — Oa) 
triege Z— Oa. 31 in mit P. 34 mach AS. fechim MEP. 37 
wann] funder P, aber Z— Oa. aufgeholer ME, hol P - Oa. 38 er] 
fMt Z — Oa. im] -|- auch Sc. faumen] wafch vaß P. 40 Vnd 
— 41 mittag] Auch macht er ein vortzeichen oder vor tempel in daz 
end gegen mittemtag P, er macht auch ein hoff (hol G) in daz (des 
00a) ort gen mittag (mittemtage Sb) Z — Oa. 

23 thimian W. 25 fechim W. 26 örtern W. 29 nnzzlin] 
hacken W. 31 netzes — 33 netzlins] necze vnd vire W. 34 
fechim W. 37 dem gemeide] geteuelte W, -f- ^ cw. spatium, 38 
faumen — 39 gruntfeften] fehlt W. 



Kxotl. 38, 9—17. 
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w 



in dem hof in dem lande mittag waren die gezelde 
V. 10. von gezwirnter peife* C* elen: | vnd .xx* erin pfeiler 
mit iren gruntfeften. Die liaiibt der pfeiler vnd al 
11 les das gemeld des wercks waz filbrin. Vnd geleiche 

gezelde: zu dem lande mitteniacht die pfeiler vnd die 45 

gruntfefte vnd die haubt der pfeiler waren der felben 

12. maß des wercks vnd der fpeife. Wann in dem land 
das do fchauwet zu dem vndergang waren die zeld 
1* elen "x pfeiler mit iren erin gruntfeften: vnd die 
haubt der pfeiler* vnd des gantzen wercks gemeide 

13. waren filbrin. Wann gegen often berait er die gezel 

14. de * 1 • elen | von den hielt ein feite der dreyer pfeiler mit 
lö. iren gruntfeften *xV elen: vnd in dem andern teile 

die do machten in ietwederm eingange des tabema 
kels: XV elen die gezelde waren geleich: iij* feülen vnd 
16 alfuil gruntfeften. Alle die gezelde des hofes webt 
17. er mit gezuirnter peife. Die gruntfefte der pfeiler 
waren erin: wann ir haubt mit iren gemeiden wa- 
ren filbrin: vnd er vaft die pfeiler des hofes mit fil 



42 gezwirnter peife] dem aller redlicheften geneten weiffen leinin 
tüch P, gezwirntem (gezwirtem G) bifß Z— Oa. ellenbogen P— Oa 

-f- weit P. 45 geleiche — 48 dem] ebengleich an dem ort gen 

mittnacht (mitternacht K— Oa) waren die gezeld. die feülen die fus 
vnd haubter der faulen der felben maß vnd des felben werck (wercks 
K — Oa) vnnd des felben metal (metals K — Oa). aber an dem ortt 
das da ficht gen (gem KGSc, gän dem SbOOa) Z— Oa. 48 ge- 

zeldt SbOOa. 49 einbogen Z— Oa. erin] fehlt Sc. 

grnntueften] fuffen Z — Oa. 51 Aber gegen dem auffgang Z— Oa. 

zelde E—Oa. 52 einbogen Z — Oa. von] auß Z — Oa. den] 

dem ZSSc. feytten SbOOa. 53 gruntfeften] fuffen Z— Oa. 

elenbogen Z— Oa. vnd] -|- auch Sc. 54 yetwedern A. 55 elen- 
bogen Z— Oa. 56 gruntfeften] fuß Z— Oa. die] fehlt OOa. 
57 gezwirntem bifß. Die fuß der Z— Oa. 58 aber Z— Oa. iren 
gemalde ZASKG, irem gemlld ZcSaSbOOa. 

42 geczwirntem W. 43 alles das gemeld] alle W. 45 zeit 

in dem W. mittentag (tag gestrichen) nacht W. 47 vnd] feKU W. 
50 vnd — 51 filbrin] fehlt W. 58 waren] vn W. 58 iren 

gemeiden] all iren grabugen W. 
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Exod. 38, 18-^24. 



24r. 



60 ber. Vnd in feim eingang in gewircktem wercke er v- 18. 

macht das gezelde* von iacinckt* vnd von purpur* 

ic] vnd von feiden* vnd von gezuimter peife* daz do hett 
XX* elen in der lenge: wann die hoch waz 'V elen* nach 
der maß die die zelden des hofs hetten. Wann vier 19. 

pfeiler waren in dem eingang* mit erin griintfeften 
5 vnd ir haubt vnd die gemeide filbrin. Vnd er mach 20. 

te die pfaulen des tabernackels vnd des hofes durch 
alle macht er erin. Ditz fint die gefchirr des taber- 21. 

nackels des gezeügs * die do fint gezält nach dem ge 
bott moyfes in den gefetzen der ambechter durch die 

10 band ithamar des funs aarons des pfaffen * die befe 22. 

leel der fun huri des fun hur von dem gefchlecht iuda 
der hat fy derfüUt als der herr gebott durch moyfes: 
er fugt im ein gefellen ooliab den fune achifamech 23. 

von dem gefchlecht dan: vnd er felb was ein grof- 

15 fer meifter der holtzer* vnd des gefchmeides* vnd na 

dein manigerley* von iacinckt* von purpur* von fei 

den* vnd von peifen. Alles das golde das do warde 

verzert in dem werck der heiligkeit* vnd das ift ge- 

* 
60 in {zweites) — 61 macht] mit dem wercke der nädel maniger- 
lay färb macht er Z— -Oa. 60 gewircktem] gewerftem MEP. 1 ge- 
czwimtem bifß Z — Oa. 2 einbogen (2) ZcSa. 3 zeit PSa, gezel- 
den G, gezeldt SbOOa. 4 erin füffen Z— Oa. 5 er] fehlt Z— Oa. 

6 pfalen P, pß,l Z — Oa. durch — 7 er] zering vmb Z— Oa. 

8 der geczeügknuß Z— Oa. 9 moyfi Z — Oa. gefetzen] geczie- 

ren ZASE — Oa, gezierten ZcSa. anbetter P, leuiten Z— Oa. 10 

aaron ZS — SbOOa. priefters PZcSaOOa. lefebeel M — Sa, be- 

febeel KSbSc, befelehel GOOa. 11 funs (zweites) Z— Oa. 12 

durch] fehlt Sc. moyfen Z—Oa. 13 im] in SZcSa. athifameth 
MEP, achifameth Z—Oa 14 dan] iuda M— Oa. vnd er] 

wann der Z — Oa. groffer] fehlt Sc. 15 vnd (erstes)] fehlt 

SbOOa. nadeln] des wercks nadel Z — Sc, des wercks der nadeln 

00a. 17 von bifß. Alles gold Z—Oa. 18 ift geopfert] ge- 

opfert ward Z — Oa. 

60 gewircktem] genetem W. 61 zeit W. 3 zeit W. 

5 gemeide] grabung W. 6 vnd — 7 erin] erein durch alle W. 

8 des gezeügs] nachtr. W. 10 fun W. befebeel W. 15 vnd 
{letztes)] + der W. 18 das] + da W. 

Kurrelmeyer, Bibel III. 23 



Exod. 36, 24—81. 
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opffert in den gaben des ift 'xxix talent* vnd 'd* cc* 
vnd * XXX * lickel : zä der maß der heiligkeit. Das maß ^ 

▼• 25. des fickels durch die haubt aller * wann es ward ge- 
opffert von den die do giengen von der zal' von 'xx 
iaren vnd drüber: von 'vi* hundert mal taufent vnd 
iij* taufent vnd 'V hundert vnd *1* der gewefenten 

26. On die waren 'c* talent des filbers douon wurden ge- 25 
fchmeltzt die feülen der heiligkeit* vnd der eingang 

27. do daz gezeld hieng. Hundert feülen wurden gemacht 
von "c* talent: fchatzt "c* allen talenten durch alle die 

28. feülen | wann von taufenten vnd von ' d ' cc * vnd von 

Ixxv macht er die haubt der feülen: vnd das vafft ^ 

29. er mit filber. Vnd von ere ward bracht 'Ixxij* tau- 

30. fent talent* vnd dorvber 'cccc* lickel: | von dem wur- 
den gegoffen die feülen in dem eingange des tabema- 
kels des gezeüges * vnd der erin allter mit feinem rofcht 

31. vnd alle die vaß die do gehSrent zfi feim nutze* vnd 
die feülen des hofes * als wol in der vmbhalbunge 
als in feim eingang : vnd die pfalen des tabemack 

eis vnd des hofs allum. xxxix 

« 

19 • d •] taufent Sb. 20 zu] nach Z~Oa. der maffen Sb. 

Das — 21 aller] fehlt Z— Oa. 21 wann] vnd Z-SbOOa, feUt Sc. 

es] er M, fehlt Z — Oa. ift geopfert worden von Z — Oa, 22 do] 

feMt 00a. von der zal] fehlt Z — Oa. von • xx • iaren] in 

daz -xx* iar Z— Oa. 23 malen P. taufenten Z — KSb— Oa, tau- 

fent e G. vnd {?ef-e^ßs)] fehlt Z — Oa. 24 taufenten Z— Oa. 

bunderten Z— Oa. der] fehlt Z — Oa. gewapten Z — GSc, ge- 

wapneten SbOOa. 25 gefcbmecht P, gefcbmeltz G. 28 fchatzt] 

— 29 wann] alle pfund oder talent durch yegklichs fuß gezolet oder 
gefchatzt. Aber Z — Oa, 29 taufent K— Oa. vnd von (ersUs^ 

fehlt Z— Oa. vnd von {letztes^ vnd Z— Oa. 30 vnd — 31 er] 

die er dann bedecket Z—Oa. 32 'cccc*] vier Sb. von] auß 

Z— Oa. dem] den ZcSaSb— Oa. 34 der geczeügknuß Z — Oa. 

35 die (ersteif^ fehlt 00a. gehöret ZAS. czü feiner brauchung 

Z—Oa. 36 alfo SbOOa. dem vmbkreiß P— Oa. 37 pfll 

Z — Oa. 38 zu ringumb Z—Oa. 

« 

19 ift] was W. 20 Das — 21 aller] fehlt W. 22 von 

{zweites)] zu W. 23 -vi* — 24 'l'] de -iij- vnd •!• W. 26, 27 

feülen] gründe W. 27 zeit W. 28 talent — 29 feülen] talenten 

gefchaczt eim W. 30 das] diz W. 
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Exod. 89, 1—8. 



Wann er machte auch gewande do mit aaron v. i. 

ward gevafft' fo er ambecht in den heligkei 
ten: von iacinckt vnd von purpur* vnd von 
feiden vnd von peifen* als der herre gebott moyfes. 
Dorumb er macht ein amict von golde' von iacinct 2. 

vnd von purpur* vnd von zwirgetanckt rotem vnd 

45 von gezwirnten peife | mit manigerley werck. Vnd 8. 

er fchneide guldin ring: vnd er ftrackt fy in die feden 
das fy mochten werden gedruckt mit dem wefele der 
erften varbe: vnd fügt zöfamen die zwä leiften in 4. 

ietwederm obertail der feiten' vnd ein gurtel von den 5. 

50 felben varben: als der herre gebott moyfes. Vnd be- 6. 

reit zwen fchmal ftein onichinos vnd einbefchloffen 
mit golde: vnd begraben mit den namen der fün ifrahel 
in ftaininer kunfte. Sechs namen in einen ftaine * 7. 

vnd 'vi* in dem andern: nach ordenung ir geburt. 

fö Vnd fatzt fy in die feiten des amigts* zu einer ma 
nung der fün ifrahel: als der herr hett gebotten moyfes 
Er macht auch ein racional in manigerley werck* 8. 

nach dem werck der amict* von golde* von iacinct' 

39 Wann] fehlt Z-Oa. 40 gevafft M, gewafft EZ— Oa, ange- 

tbon P. anbet P, diente Z-Oa. 42 peifen] biß Z— Oa. 

moyfi P — Oa. 43 er — amict] machte er das fuphumeral (fuper- 

humeral K — Oa) Z — Oa. 44 czwirn gedunckt ZASKGSc. roten 

SSaSc, + famat Z — Oa. 45 gezwirnten peifen P, gezwirntem bifß 

ZSZcK— Oa, gezwirnten bifß AS. Vnd — 46 feden] Er fchnid 

auch guldin plechlin vnd zog fy dynn in faden Z — Oa. 48 fÄg 

Z— Sa. 49 obertail] oinr teil P, obern teil Z— Oa. feiten] 

leiften P— Oa. den] der Sc. 50 moyfi Z— Oa. 51 vnd] 

fehlt Z — Oa. 52 dem namen Oa. 53 in {erstes)] mit P—Oa. 

ftaininer] edel geftein fchneidender Z— Oa. einen] eim P. 54 

dem] den Z— Oa. nach] + der Z— Oa. 55 amigts] fuphu- 

merals Z— Sa, fuperhumerals K— Oa. 56 myfes M, moyfi Z— Oa. 

57 wercken SbOOa. 58 des fuphumerals Z-Sa, des fuperhumerals 

K— Oa. 

* 

39 do mit] mit den W. 41 jacincten W. 44 zwirge- 

tunckte W. 52 gegi-aben W. 53 Sechs — 54 geburt] fehlt W. 

57 auch] fehlt W. 

23* 



Exod. »9, 8—19. 356 

vnd von purpur* vnd von rotem zwir getunckte* 
V. 9. vnd von gezwirnter peife: ein zwiueltigs maß einer 60 

10 fpann: vierortigs | vnd fatzt in im vier orden der edeln 

geftain. In der erften ordenung waz fardius* thopa f^J'Jl 

11- fius' vnd fchmaragdus. In der andern carbunculus i 

12. faphirus* iafpis. In der dritten ligurius* achates 

13. ametiftus. In der vierden crifolitus * onichinos ' vnd 
berillus: vmbgeben vnd einbefchloffen mit golde* 

14. durch ir ordenung. Vnd fy felbe die ' xij ' ftain ' wa 
ren gebildet mit den namen der 'xij* gefchlecht ifrahel 

15. funderlich durch die namen aller. Vnd fy machten 
kettenlin an dem racional von dem lauterften gold 

16. vnd heflften fy zä einander: vnd zwey nüflin vnd als 
vil guldin vingerlin. Wann die vingerlin die fatzt 

17. ten fy in ietweder feiten des racionals * von dem do 
hiengen die zwai guldine kettenlin die fy heflften in 
die nüßlin die do giengen in den ortem der amigt. 

18- Vnd dife ding kumment zefamen alfo vorn vnd hin 

den: das das amict vnd das racional werden zefamen 
19. geftrickt* zä der gurtel vnd ftercklich gebunden mit 



10 



15 



59 rotten P. getunckte] getunkt famat Z— Sa, getuncktem 

(-ten Sb) fammat K — Oa. 60 gezwirntem bifß ZS — Oa, gezwirtem 

bifß A. ein — 61 orden] ein zwifachen quadrangel ainer fpann 

maß vnd fetz (fetzt 00a) in (+ jm 00a) den (die K— Oa) vier Ord- 
nung Z— Oa. 61 edel ZeSa. 4 amatiftus EP, anetiftus ZS— K, 
anetiflus G, anetiftes Sb, anatiftus Sc, ametiftes 00a. der] dem 
00a. onichinus E— Oa. 6 Vnd die felben -xij Z— Oa. 8 die] 
ir ZcSa. namen] -|- ir Z— Oa. 9 dem lauterftem G. 10 miflin] 
hegklen Z— Oa. 11 Wann] Vnd Z-Oa. die {letztes)] fehlt F-^Osl. 

14 nüßlin] hagklin Z— Oa. giengen] hiengen Oa. orten SbOOa. 
des fuphumerals ZSZcSa, des fubhumerals A, des fuperhumerals K— Oa. 

15 komen zefamen vornen Z — Oa. 16 amict] fuphumeral ZSZcSa, 
fubhumeral A, fuperhumeral K— Oa warden ZZc— Oa, wurden AS. 
17 ftercklich] ftarck Z— Oa. 



1 ftein W. 4 honichinus W. 9, 13 ketlein W. 10 ndflin] 
hecklein W. 11 vil] fehlt W. 14 nüßlin] hacken W. giengen] 
hingen W. 15 ding] fehlt W. 



3^7 Exod. 8», 1»— 28. 

dem viiigerlin* daz villeicht die iacinctin reife fich icht 

auflefe die do iffc geheflft vnd vallent vnd werden be 
20 wegt von einander: als der herr hat gebotten moy- 

fes. Vnd fy machten auch den rock der amict alle ia- ▼. 20. 

cinctin* vnd das gugelin in dem öberften teile vmb 2i. 

die mitte* vnd ein gewebde leiften des gügelins al- 

lumb: wann zä niden zä den fuJTen was er von dem 22. 

25 reinften golde mit margranöpffel * von iacinckt* 

von purpur* von feiden vnd von gezwirnter peife 

I vnd mit fchellen die fatzten fy zwifchen die margran 23. 

opffel an dem niderften teile des rockes allumbe: ein 24. 

guldin fchelle vnd ein margramapflfel : mit difen 
80 gieng der bifchoflf geziert fo er gewont in der ambe- 

tnng* als der herr hett geboten moyfes. Vnd fy machten 25. 

peifin rock mit gewebtem werck aaron vnd fein fü- 

nen | vnd hauben von peifen mit iren krönen: vnd 26.27. 

peifen leinin nider gewande : wann die gürtel von 28. 

3o gezwirnter peife * von iacinckt ' von purpur • vnd 

von feiden zwir getunckt mit manigerley kunffce * 

18 dem] den Z — Oa. daz — 20 einander] die dann zefamen 

hüb die fchnür von iacinckt das fy nit lieffen vnd hinfielen, vnd von 
einander würden beweckt Z— Oa. 18 fich] fy MEP. 20 hett 

SGOOa. moyfi ZcSaOOa. 21 fy] fehlt 00a. der amict] 

des fuphumerals ZSZcSa, des fubhumerals A, des fuperhumeralsK— Oa. 
allen Z— Oa. 23 eyn gewebten ZASKGSc, einen gewebten SbO, 

ain gewebnen Oa. allumb] zu ringumb Z — GSc, zu ryngs vmb 

SbOOa. 24 zu {erstes)] fehlt Z— Oa. nynden ZS. 26 purpup 

M. gezwirtem bifß ZAZcSa, gezwirntem bifß SK — Oa. 28 nyn- 

derften ZS. zu ringumb Z— GSc, zu ryngs vmb SbOOa. 29 mar- 
granapfel Z — Oa. 30 fo — ambetung] wann er gebrauchet (brau- 

chet ZcSaOOa) den dienft gottes Z—Oa. ambechtung E, ambet- 

tung P. 31 moyfi Z — KSb— Oa, moifen G. machten rock von 

biß mit Z-Oa. 33 von peifen] vnd peifen MEP, fehlt Z—Oa. 

vnd (letztes) — 34 wann] auß bifß. vnd leine nyderkleid von biß. aber 
Z — Oa. 35 gezwirntem ZSKSb — Oa, gezwirtem AZcSaG. bifß 

Z — Oa. von iacinckten ZcSa. 

24 uon niden W. 25, 27, 29 margramöpfel W. 28 an — 

allumbe] fehlt W. 32 gewebtem werck] nachtr. W. 33 vnd 

(zweites)] uon W. 36 zwir — kunfte] vnterfcheiden mit geneter 
kunft W. 



Exod. 39, 28 — 40. 
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r. 29. als der herr hett gebotten moyfes. Vnd fy machten 
bleche der heiligen begeung von dem lauterften gold: 
vnd fy fchriben mit leichtendem wercke den heiligen 

80. des herren: vnd bimden die hauben mit der iacinct reife ^ 

81. als der herr hett gebotten moyfes. Dorumb alles daz 
wercke des tabernackels ward volbracht vnd die be- 
deckung des gezeügs. Vnd die fün ifrahel deten alle 

82. ding die der herr hett gebotten moyfes: vnd fy brach- 
ten den tabemackel' vnd daz dach vnd alles haufge- ^ 
rete: die vingerlin' die tafeln* die ftangen* die pfei- 

.88. 1er* vnd die feülen | daz bedeckfal* von den geroten fei 
len der wider* vnd das ander deckfale von iacinctin 

84- feilen* | den vmbhang* die arch* die ftangen die bet- 
• 86. tafeln* | den tifch mit feinen vaffen* vnd die brot der ^ 

8ö. fiirlegung* | das kertzftal* die liechtuaß* vnd ire ge- 

87- fchirre mit dem ole: | den guldin allter* vnd die fal- 

88- be * vnd den thymean * vnd die armathen : | vnd das ge- 
89. zelde in dem eingang des tabernackels* den erin all- 
ter* das netzlin* die ftangen* vnd alle feine vaß* die 
leifte mit ir feüle* die gezelde des hofes* vnd die pfei 

40. 1er mit iren gruntfeften: das gezelde in dem eingang 
des hofes* vnd die feilin vnd ir phaule. Kein ding 
gebraft von den vaffen: die do waren in der ambech- 
tunge des tabernackels vnd vnder dem dach des ge- 



55 



60 



37 moyfi Z— Oa. 38 begeung] erung Z— Oa. 39 vnd 
fchriben dareyn mit der edelgefteyn (edeln gefteyn KGScOOa, edeln 
fteyn Sb) werck Z-Oa. 40 reife] fchnnr Z— Oa. 41 moyfi 
Z— Oa. daz] fehlt 00a. 42 bedenckung M— Sa. 43 der 
geczeügknuß Z— Oa. ifrahel] -f- die A.' 44 moyfi Z — Oa. 
45 gerete Sc. 46 die (letztes)] der MEP. 47 deckfal E— Oa. 
getotten AOa. 48 die ander deck Z— Oa. 55 feine] deine Oa. 
57 irem G. gruntfeften] füffen Z— Oa. 58 pharule MEP, 
pfäl Z— KSb— Oa, pfeil G. 59 gebraft] -j- auch Sc. do] fehlt Sc. 
ambetung P, dienftberkeit Z — Oa. 

38 begeung] erung W. 39 vnd gefchriben in fi mit edelftein 
w^rck W. 40 jacinctin W. 41 herr gepott moifen W. 47 feü- 
len] gründe vnd W. 53 vnd die] von W. 58 phele W. 



359 



Exod. 89, 40—40, 12. 




lübdes die do wurden geboten zethün • vnd die gewand ▼ 4i. 

»] die die pfatfen nutzten in der heiligkeit' das ift zfi- 

wiffen aaron vnd fein fün* die brachten die fün ifrahel 42. 

als der herr gebot moyfes. Dornach do moyfes fach 48. 

daz alle ding waren derfüUt er gefegent fy. xl 

nd der herre redt zu moyfes fagent. An dem i 2. 

erften monent an dem erften tag des moneds 
rieht auflf den tabernackel des gezeügs: vnd 3. 

fetz die arch in ime* vnd laß den vmbhang für fy: 
I bringe den tifch* vnd fetz auflf in die ding die do ge 4- 

10 wonlich geboten fint. Das kertzftal ftet mit feinen 

liechtuaßen* | vnd der guldin allter: in dem do wirt ge 5 

brant der wairauch von der arch des gezeügs. Vnd 
fetze das gezelde in dem eingange des tabernackels : 
vnd für den allter des gantzen opflfers. Wann die 6.7. 

lo leifte zwifchen dem allter vnd dem tabernackel: die 

fülle mit waffer. Vnd vmbgib den hof mit den ge 8. 

zelden vnd fein eingang. Vnd nim das ole der fal- 9 

bung falb den tabernackel mit feinen vaffen das fy 
werden geheiliget: den allter des gantzen opflfers lo. 

»> vnd alle die vaß: | die leifte mit feiner feül. Geheilige u. 

alle ding mit dem ole der falbunge: das fy fein ein 
Heiligkeit der heiligen. Vnd fchick aaron vnd fein 12. 



1 priefter P-Oa. das ift zuwiffen] fehlt Z— Oa. 2 die 

(crsfes)] fehlt 00a. 3 her hett (hat A) gebotten moyfi Z — Oa. 

5 moyfen SZcOOa, moyfi Sa. An] In Z— Oa. 7 der gezeügknuß 
2--0a. 8 fetzt P. ime] yn A. 9 bringe] vnd eintrag P. 

gewonlichen A. 10 ftee 00a. feinem liechtuße ME, feinem 

leichtifch P, feinen lucernen Z— Oa. 12 der gezeügknuß Z— Oa. 

tabenrackels M. 14 opfer Z— Sa. 15 dem {letzte^ den KOSc. 

die] fehlt 00a. 20 die (erstes)] feliU 00a. heilige Z— Oa. 

21 fein] fey ZcSa. 

♦ 

9 auff — 10 fint] in, auf fi Sucht ez fint di gepot W. 13 feczt 
daz czelt W. 14 die leifte] daz czwahe vaz W. 15 dem 

{wst€B)\ den W. 16 hof dez gezeldes W. 20 die leifte] Daz 

czwah vaz W. 



Exod. 40, 12-22. 360 

füll zä den türen des tabernachels des gezeügs: wafche 
▼ 13. fy mit waffer | vnd vaß fy mit den heiligen gewanden 

das fy mir ambechten: vnd ir falbung nutzt zu der 25 

14. pfafheit ewigklich. Vnd moyfes dett alle ding die 

15. im der herr hett gebotten. Dorumb an dem erften mo 
ned des andern iars' an dem erften tag des moneds* 

16 der tabemackel ward gefetzt. Vnd moyfes der richtet 

in auff* vnd f atzte die tafeln vnd die gruntfeften* 30 

17. vnd die feülen* vnd die rigeln* | vnd zehand fpien er 
auff das dach vber die feülen des tabemackels des ge 
zeügs: vnd legt dorauff die deckfal* als der herr hett 

18. gebotten. Vnd er fatzt die gezeügkniß in die arch. 
zwifchen die ftangen der vndertenigkeit : vnd dor- 35 

w. vber die bettafel. Vnd do er hett gebracht die arch in den 
tabemackel: er hieng den vmbhang für fy das er der- 

20. füllt die geheiffungen des herren. Vnd er fatzt den 
tifch in den tabemackel des gezeügs zu dem laut mit- 

21. teraacht gegen dem vmbhang: der geordenten ding ^ 
vor den broten der fürlegung' als der herr hett gebo 

22. ten moyfes. Vnd er fatzt das kertzftal in den taber 
nackel des gezeügs gegen dem tifch' in dem teil mit 



23 dez teftamentz P, der geczeügknuß Z— Oa. 24 becleid fy 

P, leg (legt G) fy an Z— Oa. 25 anbette P, dienen Z— Oa. 26 

priefterfchaft P — Oa. 29 des tabernackels ward Sa. gefetz ö. 

der {letztes)] fehlt 00a. 30 fatz G. 81 fpandt K— Oa. 82 deß 
teftamentz P, der geczügknuß Z — Oa. 83 deekfal] deck Z^O^^ 

85 zwifchen — vnd] vnd darunder die rigel vnnd Z— Oa. 36 de^^ 
dem P. 87 er heinge Sc 38 heiffungen A. 39 der g^' 

czeügknuß zu dem ortt gen mittnacht (mittemacbt K — Oa) Z — 0^^' 
40 gen Sc. 42 moyfi Z— Oa. fatz G. das] auch das Sc^ * 

43 der gezeügknuß Z— Oa. teil] + gen Z— G, gegen Sb— Of^*^ 

mittage 00 a. 



30 gruntfeften - 31 feülen] gründe W. 82 vber den taber--- 

nackel W. 33 die] ein W. 34 den geczeug W. 35 zwi^ 

fehen — vndertenigkeit] vnd tet dor in di ftangen W. 88 ge- 

heizzung W. 40 gegen — 41 broten] aufwendig dez furhangs 

vnd fchickt darzu di brot W. 43 gegen] fehlt W. 
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Exod. 40, 23—84. 



temtag : vnd er fatzt es durch die ordenung der leicht- v. 23. 

uaz nach dem gebott des herren. Vnd er fatzte den 24. 

guldin allter vnder das dach des gezeüges gegen dem 

vmbhang: vnd beraitt auff im den wairauch der ar- 25. 

mathen: als der herr gebott moyfes. Vnd er fatzte 26. 

das gezelt in den eingang des tabernackels * vnd den 27. 

alter des Opfers in den hof des gezeügs zeopflfem auff 

im das gantz opffer vnd die opffer als der herr gebot 

Vnd er fatzt die leiften zwifchen den tabernackel des 28. 

gezeügs vnd den allter vnd füllet fy mit waffer: vnd 29. 

moyfes vnd aaron vnd fein fön die wüfchen in im 

ir hend vnd die füß* fo fy eingiengen vnder daz dach 80. 

des gelübdes • vnd fich genachenten zu dem allter : 

als der herr gebott moyfes. Vnd er richte auff den 8i. 

hof des tabemackels vnd des allters allum: fo er fürt 

das gezelde in feim eingang. Domach do alle dinge 

waren volbracht | daz wolcken bedeckt den tabernackel 32. 

des gezeügs: vnd die wunnigklich des herren die der- 

fdllet in. Moyfes mocht nit eingeen vnder das dach 33. 

des gelübdes: fo das wolcken bedeckt alle ding* vnd 

entleüchtet in der magenkrafft des herren: wann daz 

wolcken bedackt alle ding. Ob das wolcken etwenn 34. 



44 es] 4- auch Sc. leiehtnaz] leichtram M— Sc, leüchter 00a. 
46 der gezeügknuß Z— Oa. 47 beraitt] bereft A. 48 moyfi 

Z — Oa. 49 dem eingang E— Oa. 50 dem hoff der gezeügknuß 

Z — Oa. 52 fatz G. den] dem ZAZc — ScOa. der ge- 

zeügknuß Z—Oa. 54 die] fehlt ScOOa. 55 die] ir SbOOa. 

56 fich] fy Z—Oa. 57 harre hat (het SaOOa) gebotten moyfi 

Z — Oa. 58 allum] allenthalben Z— ZcK — Oa^ allenthalb Sa. 

69 fein SZcSa. 60 das volck P, die wolcken Z — Sc, der wolck 00a. 
\)edeckten A. 61 der gezeügknuß vnd die glori Z — Oa. die 

(letztes)] fehlt Z—Oa. 1 enygen K. 2 des] das P. der 

wolcken] des volckt P, die wolcken Z — Sc, der wolcke 00a. 3 

maieffcat Z—Oa. das volck P, die wolcken Z— Sc, der wolcke 00a. 
4 bedacht alls ding P. das volck P, die wolcken Z— Sc, der wolck 
OOa. 

49 dem ingange W. 50 dem hofe W. 52 die leiften] 

das czw^he vaz W. 54 in im] fehlt W. 



Rxod. 40, 34--Lev. 1. ö. ^^^ 

abfteig von dem taberaackel: fo giengen die fün if 

35. rahel durch ir fchar. Ob es dor ob hieng: fo beliben fy 

36. an der felben ftat. Emftlich das wolcken des herren 
rftet durch den tag in dem tabemackel* vnd daz feür 
in der nachte: das es fach das volck ifrahel* durch alle 
ir wonunge. Hie endet das buch Exodus 

Vnd hebt an das buch Leuiticus I 



10 




1- ann der herr rieflF moyfes: von 

dem tabemackel des gezeügs 
vnd redt zu im fagent. Re- 
de zu den fünen ifrahel: vnd lä 
fprich zu in. Der menfch der 
von euch bringt ein opflFer dem 
herren von den vichen daz ift von 
den ochfen vnd opflFer die opflfer 

8. von den fchaflfen: vnd ob fein opflFer ift von den 20 

fchwaigeh es wirt ein gantz opflFer: er opflFers zu der 
tür des tabernackels des gezeügz ein vnfleckhaflFtigz 

4. menlichs* im zegeuallen dem herren. Vnd er lege die 
hende auflf das haubt des opflFers vnd es wirt anent- 

5. pfengklich: vnd nütz zu feiner gereinegung. Vnd ^ 
er opflFer ein kalp vor dem herren: vnd die fün aarons 

des pfaflFen die tragent fein plüt: vnd gieffens durch 

5 abftigen A. 6 es] er 00a. beleyben GSc. 7 Emft- 

lich] Gwiflich P, Aber Z — Oa. das volck P, die wolcken Z — Sc, 

der wolck 00a. 12 Wann — moyfes] DER HER BErufft moyfen 
P, Do rüffet der herr moyfi Z — Oa. 13 dz teftamentz P, der ge- 

zeügknuß Z—Oa. 17 von] auß Z— Oa. 19 vnd opflFert die 

P— Oa. 20 ift — 21 opffer] ift ein gantz brinnendz opflFer vnd von 
der herd des groffen viches P. 21 gantzes Z — Oa. 22 des teftamentz 
P, der gezeügknuß Z — Oa. vnuermayligetzZS— Oa, vnuermaßgets A. 
23 im zegeuallen] zeuerfenen im P, im genadig zemachen Z — Oa. den 
herren K— Oa. 24 entpfenglich P— Oa. 25 zu] fehlt Z—Oa. 

reinigung P— Oa. 26 aaron ZcSa. 27 priefters P— Oa. die] 

fehlt 00a. 

19 opffer {erstes)] ophem W. 20 den {letetes)] der W. 23 

legt W. 25 nüczt W. 27 die] nachtr. W. . 



363 I,ev. 1, 6—18. 

die vmbhalbung des allters: der do ift vor der türe 

des tabernackels. Vnd fo fy ab geziechent die haut* v. 6. 

30 fy hauen die gelider des opfifers zu fticken: vnd legen t. 

das feür auflf den allter* auflF den haufifen der holtzer 
die vor fint zefamen gefetzt* vnd dorüber ordent fy die 8. 

gelider die do fint zerhauen* das ift zewiffen fo fy ha 
ben gewafchen mit waffer: das haubt mit den fiiffen 

35 vnd alle ding die do zühafften den ingewaiden der le 

ber* der pfafif der opffert fy auflf den allter zil eim gantzen ö. 
opflFer vnd zu eim fenflften gefchmacke dem herren. 
Vnd ob daz opflfer ift von den vichen* ein gantz opf lO. 

fer von den fchaflfen oder von den gaiffen: er bringe 

*o auch ein lamp on flecken | vnd er opfifers vorm herren ii. 

. zu der feiten des allters die do gehört zu mitternacht 
Wann fein plüt daz gieffent die fün aarons allum 
auflf den allter* | vnd teilen die gelider* das haubt vnd 12. 

alle ding die zühaflften der leber: vnd legent fy auflf 

45 die höltzer* in den do ift vnder zelegen das feür. Wann iB. 

die ingewaide die füß die wafchen fy mit waffer: 
vnd der pfaflf der brenne alle die geopflferten dinge 



28 den vmbgang P, den vmbkreyß Z—Oa. 29 abziehen G. 

haudt SbO, handt Oa. 32 ornent P. fy] felilt Sc. 33 das 

ift zewiffen] fehlt Z—Oa. fy] + es E— SbOOa, es nun auch Sc. 

35 znhafften] hangend an P, anhangen Z — Oa. dem eyngewaid 

Z — Oa. lebern SbOOa. 36 priefter P— Oa. der {ssweites)'] 

fehlt Z— GScOOa. opffer SaOOa. 37 vnd] + auch SbSc. 

38 ohi fehlt P, ob auch Sc. vichen] -{- vnnd auch Sc. ganczes 
•SbOOa. 39 den {erstes)] fehlt P. 40 vor dem Sb— Oa. 41 ge- 
hört zn] ficht gegen Z—Oa, + der Sc. 42 Wann] Vnd Z—Oa. 
gieffent] -f- do SbOOa. aaron Z— GSc. allenthalben vmb den 
Z—Oa. 43 teilen] tayle ZSKG, teyl AZcSa, teyle auch Sc. vnd 
{Jetztes)] -\- auch Sc. 44 alle] + dye K— Sc. znhafften] do 
anhangen Z—Oa, + find Sb. fy] -\- auch Sc. 45 in] fehlt 
Z — Oa. dem P. Aber Z—Oa. 46 ingewaide] -j- vnd 
ScOOa. die {letztes)] fehlt 00a. 47 priefter P— Oa. der 
brenne] verbrenn Z — Oa. die] fehlt 00a. 



44 die] + da W. 46 ingewaide] + di W. 



Lev. 1, 13—2, 2. 
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auff den allter zä eira gantzeu opffer dem herren vnd 
V. 14. zu dem fenfften gefchmacke. Wann ob dem herren 

wiii ein opfifer des gantzen opflfers von den vögeln 50 

von den turteltauben vnd von den iungen tauben: 

15. I der pfafiF biing es zä dem allter* vnd fo er geftreckt 
das haubt zä dem hals* vnd gebricht die ftat der wun- 
den* er macht zelauflfen daz platt durch die vmbhal 

16. bung des allters: wann das bleßlin der kele vnd die öo 
federn* werflf er zä dem allter zä dem land often* an 

der ftatt in der fy haben gewonheit aufzegieffen den 

17. afchen. Vnd zerbreche fein achffeln* vnd enhauwe 
ir nit : noch taile fy mit eyfen : vnd brenne fy auflf 

dem allter* des holtzes vnder dem do ift geleget das ^ 

feur. Es wirt ein gantz opfifer dem heiTen : vnd ein 

opfifer des gefchmacks der fenfifte. tj [32 c] 

1. Tr~Xie feie die do bringt das opfifer des opfifers dem 

I I herren: ir opfifer wirt ein femel. Vnd geüft 

2. -■^-^ doraufif das ole vnd lege den wairauch: vnd 

brings zä den funen aarons des pfafifen. Der ein ö 

nem ein band vol femelmelbs vnd oles vnd alfuil 
Weyrauchs: vnd fetzt es zä einer gedenckung auf den 

* 

48 dem altar Zc — Oa. vnd] -|- auch Sc. 49 fenften EP, 

fuffiften Z — Oa. aber Z — Oa. 50 vögeln] -f" vnnd auch Sc. 

51 vnd] + auch Sc. 52 priefter P— Oa. bringt E— Sc. es] fy P. 
fo er auch geftercket Sc. 54 macht (-f- auch Sc) lauffeo Z — Oa. die 
vmbhalbung] den vmbkrayß P, die ortter Z— Oa. 55 aber Z— Oa. 

das] die Sa. 56 land often] aufgang Z— Oa. 58 zerbreche] * 

-f- auch Sc. enthawe EP, erhacke ZZcSa, er hake A, er hacke 

SK— Oa. 1 gefchmacks der fenifte] fuffiften gefchmacks Z— Oa. 

2 des] + gantzen P. 3 femeln SbOOa. Vnd] er Z— Oa. 

guffe 00a. 4 legt PSa. 5 bringt es P. aaron ZcSa. 

priefters P— Oa. ein] fehlt ZcSa, eyner K — Oa. 6 nem] nem 

ein wenig oder P, nym Z— Sa. ol P— Oa. 7 wyroch A. 

fetz Z— Oa. gedachtnuß Z— Oa. auf dem ZZcSa. 

* 

48 den] dem W. 51 gürteltauben W. 56 federn] + dy 

W. 58 Vnd] + er W, 60 des — 61 feür] vnter gelegt daz 

feur den hölczern W. 7 fecz W. 



365 Ley. 2,2—18. 

allter ' zu eim fenften gefchmacke dem herren. Vnd v. 3. 

ob icht vber beleibt von dem opfifer das wirt ein hei- 

10 likeit der heiligen aaron vnd feiner fün von den opfern 

des herm. Wann ob du bringeffc ein gefotens opfer 4. 

von femeln in eim vaß' vnd brot vngehefeltz befprengt 
mit ol* vnd derb fladen gemacht mit ol: ob dein opfer 5. 

wirt von drey maß femelmelbs* befprengtz mitt 

15 ol on hefel: vnd teil es in klein hefeln vnd geüz darauf 6. 

das ole. Wann ob • das opfifer wirt von der röfch : 7. 

die femel wirt gefprencket geliehen mit ole: fo dus a 

opffers dem herren: antwurt es in den henden dez pfaflfen 
So ers enphecht* er nympt die gedenckung von dem 9. 

20 opffer: vnd brent es dem herren auflf dem allter zu eim 

gefchmacht der fenfte. Wann was dings do wirt 10. 

vbrigs* von den geopfiferten dingen vor dem herren: 

das wirt aarons vnd feiner fün in die heiligkeit der 

heiligen. Ein iegklich opfifer das do wirt geopfifert 11. 

25 dem herm das wirt vngehefelt : noch kein ding des 

gehefelten vnd des honigs wirt nit geprant in dem 

opfifer des herren. Opfifert allein ir erftlichen ding 12. 

vnd die gaben: wann fy werdent nit gelegt auf den 

allter zu eim gefchmack der fenft. Was dings des la 

* 

11 herren. Bringeftu aber eyn kochetz (j^ekochtes SbOOa) opfer 
Z— Oa. 12 vngehefelt Z— Sa, vngefewrt Z— Oa. 13 falden M. 

dein] dem Z — Sc. 14 befprengt P — Oa. 15 hefel] fewrung 

K — Oa. vnd (erstes)] fehlt 00a. teylt Sa. hefeln] fewrung 

K— Oa. 16 der] dem K— Oa. 17 befprengt ASaSbOOa. geleich 
P— Oa. du es E— Oa. 18 opferft Z— Oa. in] fehlt E-Osi. 

priefters Z— Oa. 19 er es SbOOa. gedichtnuß Z — Oa. 21 ge- 
fchmack E— Oa. der fftffikeit Z-Oa. 22 übrig PZcSaSbOOa. 
23 aaron ZcSa. 24 yegklichs Oa. 25 vngefewrt K — Oa. 
26 gefewrten K — Oa. dz honigs Z, dz honig A. 27 ernft- 
lichen ding MEP, erft finicht Z-Oa. 28 wann] vnd Z— Oa 
29 fenft] fuffikeit Z-Oa. 

11 des] dem W. 14 femeln melbs W. 15 on hefel] fehlt 

W. hefeln] on hefel W. 17 befprengt mit gelichem ole W. 

18 opherft W. in] fehlt W. 20 herren auff dem] fehlt W. 21 
gefmack W. 22 vor] uon W. 26 gefeiten W. honigs] -\- Das W. 
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opffers du bringeft* das bewart mit faltz: nit nym io 

ab das faltz dez gelübs deins gots von deim opfifer. 
V. 14. In allem deim opffer optfer das faltz. | Wann ob du 
bringeft ein gab dem herm der erftlichen ding deiner 
fruchte* von den echem noch fo fy grünent: derre fy 
mit feüer* vnd zerbriche fy in der weys des melbes* '^ 

15. vnd alfuft opfifer dein erftliche ding dem herren: geüß 
das ole aufif fy vnd zfilege daz wairauch* wann es ift 

1(5. ein opfifer des herren. Douon prent der pfafif ein teil 
des zerbrochen melbs* vnd des ols* vnd allen weirauch 
zu einer gedenckung der gab. tij ^ 

1. T'^'^^i öt) fein opfifer wirt ein opfifer der gefridfamen 

I j ding' der do wil opfifern: ein menlichs von 
^^-^ den ochfen oder ein weiplichs* der opfifer dem 

2. herm ein vnfleckhaftigs. Vnd lege die band aufif 

das haubt' des opfifers: daz do wirt derfchlahen in dem 40 

eingang des tabernackels. Vnd die fün aarons des 
pfafifen* die güffent daz plüt durch die vmbhalbung 

B. des alters: vnd opfifems dem herren zu eim opfifer von 
dem opfifer der gefridfame mit der veift die do bedeckt 
die leblichen ding* vnd was dinges der veift in wen- 50 

4. dig ift* die zwen nieren mit der veift domit die lanken 



30 bewai't] fpreng Z — Sc, befprenge 00a. 31 ab] hin Z — Oa. 

32 allen SbO. 33 ernftlichen ding MEP, erften frucht Z— Oa. 

34 eckern M-Oa. 36 alfo P-Oa. eraftliche ding M, ernft- 

lichen ding EP, erft frücht Z-Oa. 37 daz] den PZcSa. 38 prie- 
fter P-Oa. 39 gebrochen E— Oa. 40 gedichtnuß Z—Oa. 

41 gefrifamen M, fridfamen Z—Oa. 44 vnuermayligetz Z—Oa. 

lege] + auch Sc. fein hend P. 45 opffers] priefters ZASZc. 

wirt getot Z—Oa. 46 aaron ZcSa. 47 priefters P— Oa. die 

(erstes)] fehlt 00a. goffent P. den vmbkrays P — Oa. 4b 

opfferns] opffers M — Sa. 49 gefrifame M, gefridfamen EP, frid- 

famen Z—Oa. vieft M. 50 die lebenden gelider Z— GSc, die 

lebentigen gelyder SbOOa. 51 nieren] meren MEP. lanken] 

lenden Z — Oa. 

30 bewar W. 36 erftlichen W. 50 ft inwendig W. 
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werden bedeckt* vnd das netzlin der leber mitt den 

nierlein: vnd fy brenen fy auflf dem allter dez holtzes v. 5. 

vnder dem do wirt gelegt daz feür zu eim gantzen opflfer 

dem herren zft eim opfifer des gefchmacks der fenft. 

Wann ob fein opflfer wii-t von den fchaflfen vnd die 6. 

opflfer der gefridfam die er opflfert: es fey menlichs 

oder weiplichs: die werden alle vnfleckhaftig * | ob er 7. 

bringt ein lamp Mr den herrn* er legt die hant auflf 8. 

30 das haubt des opflfers: das do wirt erfchlagen in dem 
hof dez tabarnackels des gezeügz Vnd die fün aarons 

13 die gieffent fein blüt durch die vmbhalbung des al 

ters: vnd opflfernt dem herren das opflfer von dem opf 9. 

• fer der gefridfamen ding * die veifte vnd den gantz 
en zagel | mit den nieren vnd die veift die do bedeckte 10. 

o den bauch vnd alle die leblichen dinge* vnd ietwe- 
der nierlin mit der veifte die do ift vmb die lancken 
vnd das netzlin der leber mit den nierlin: vnd der pfaflf ii- 

brennt fy auflf dem allter zu einer fürung des feüres 
vnd des opflfers des herren. Vnd ob fein opflfer wirt 12. 

10 ein gaiß' vnd er fy bringet dem herren: | er legt fein 13. 

band auflf ir haubt: vnd derfchlag fy in dem eingang 

des tabemackels des gezeügs. Vnd die füne aarons 

die gieffen ir plütt in der vmbhalbung des allters 

vnd nement von ir zu einer fpeys des herlichen feürs 14. 

* 

52 den] dem SaG. 53 vnd brenn fy Z— Oa. 55 fenft] 

fuffigkeit Z~Oa. 56 Wann] fehlt Z-Oa. 57 fridfam ZAS, 

fridfamen Zc — Oa. menfchlichs MEP. 58 vnuermayliget Z— Oa. 

59 leg Z — Oa. 61 der geczeügknuß Z — Oa. aaron Z — Oa. 

1 die {erstesy] fehlt OOa. den vmbkrayß P — Oa. 3 der frid- 

famen Opfer Z — Oa. vnd] von Sa. 4 fchwantz GOOa. den] 

dem ZAZc— Oa. decket OOa. 5 die] fehlt OOa. dinge] glider 
Z— Oa. 6 lendin P— Oa. 7 priefter P— Oa, + der Sc. 8 brenne 
OOa. 9 vnd das opf er Z-Sc. 10 lege OOa. 11 hend P. 

tottet Z— Sc, todte 0, todt Oa. 12 der gezeügknuß Z— Oa. aaron 
Z— Oa. 13 die] fehlt OOa. in] durch Z— Oa. den vmkraiß 

P— Oa. 14 nembt MEPA, nyembt ZS, nimpt Zc— Sc. 

54 vnder — feür] vnter gelegt daz feur den hölczern W. 58 

alle] fehlt W. 60 des] feins W. 
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die veift die do bedeckt den bauch* vnd die do bedeckte 15 

15. alle die leblichen ding' die zwen nieren mit dem netz- 
lin das do ift ob in bey den lancken vnd das fchmere 

16. der leber mit den nierlin: vnd der pfaff der opflfert fy 
zu einer fürung des feüres vnd des fenfften gefchmackz 

17. Alle die veifte wirt des herren | mit ewigem rechte* 
in euwem gefchlechten vnd in allen den entwelung 

18. en: die veift noch daz plftt efft nit mit all. Die veift 
in den das vich wirt geweltzt* vnd das vberteile der 
leber die werden geopflfert auflf den allter. iiij 



ü 
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1. 2 . "J^ ^nd der herre redt zfi moyfes fagent. Rede ^5 

zu den fünen ifrahel. So die feel funt durch die 
mif kennung* vnd thüt von allen den gebot- 
ten des herren die er hat gebotten das fy nit wurden 

3. gethan: | ob der pfaflf fündet der do ift gefalbt* vnd ge 
macht zefünden das volck: der opffer dem herren ein 

4. vnfleckhaflftigs kalp vmb fein fünde. Vnd füre es 
für den herren* zu der türen des tabernackels des ge- 
zeügs* vnd lege die hande auff fein haubt: vnd der^ 

5. fchlache es dem herren. Vnd er fchöphe von dem plüt 
des kalbes: vnd trag es in den tabemackel des herren 

6. Vnd fo er hat eingetunckt den vinger in das plüt 

er befprenge es zefiben malen vorm herren: gegen dem 

* 

16 die (erstes)] fehlt FOOsi,, älng] gelider Z— -Oa. dem] 
den EPZS— GSc. 17 lendin P— Oa. 18 den] dem ZAK— Oa. 
priefter P— Oa. der (letztes)] fehlt Z— Oa. opffere 00a. 
19 fürung] feürung P. fenften P, fuffen Z— Oa. 20 die] fehlt 
00a. des] dz E, dem P. 21 den] fehlt 00a. Inwonungen 
P, wonungen Z — Oa. 22 nit mit all] gantz nichs (nit A) Z — Oa. 
23 den] der P, dem ZASGSb. 25 moyfen SZcSaOOa. 26 So] 
Ob 00a. fünt] fünder S. die (letztes)] fehlt 00a. 27 vn- 
wiffenheit P— Oa. thüt] + etwas 00a. den] fehlt OOa. 
28 nit] fehlt EP. werden Oa. 29 priefter P— Oa. ge] 
fehlt E—Oa. 30 fünden Z— Oa. 31 vnuermayligetz Z— Oa. 
vmb] für Sc. 32 des teftamentz P, der gezeügknuß Z— Oa. 

33 vnd tot Z— Oa. 37 befprengt G. vorem G, vor dem Sb— Oa. 

♦ 

17 ift] nachtr, W. 18 opher W. 21 wonungen W. 
27 vnd] + etwaz W. 29 ge] fehlt W. 37 uor dem W. 
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Lev. 4, 6 — 16. 



vmbhange der heiligkeit. Vnd er lege von dem fei v. 7. 

ben plöfc auff die h6mer des allters der do ift in dem 

40 tabernackel des gezeügs: des genemften thimean dem 
Herren. Wann alles das ander plütt das gieß er bey 
den feülen des allters des gantzen opffers* in dem ein- 
gang des tabernackels. Vnd die faift des kalps die b. 

opflfer er vmb die fände : als wol die do bedeckte die 

4o leblichen dinge* als alle ding die do fint inwendig* 

I die zwey nierlin vnd das netztlin daz do ift ob in vmb 9. 

die lancken * vnd die faift der leber mit den nierlin * 
I als fy werde abgenomen von dem kalb des opflFers der lo. 

gefridfam: vnd opflfer fy auflf den allter des gantzen 

oO opflfers. Wann die haut vnd alle die fleifch mit dem u 

haubt vnd mit den füffen vnd mit den ingewaiden 
vnd mit dem mifte | vnd mit dem andern leib die tra- i2. 

ge er aufwendig den Herbergen an ein reine ftatt* do 
fy pflegen zegieffen den afchen: vnd er zünde fy an auflf 

5-5 den hauflfen der holtzer: vnd fy werden verbrant an 

der ftatt der vergieffung der afchen. Vnd ob alle 13. 

die gefelfchaflft der fün ifrahel mißkente* vnd tut durch 

die vnweyfheit das do ift wider das gebott des herren 

I vnd domach vernympt fein fünde: es opflfer ein kalb u. 

Bo vmb die fünde. Vnd züfüre es zu den türen des 

tabernackels: vnd die allten des volcks legent die hend i?». 

* 

40 der geczügknuß Z— Oa. :des] dem M, den EP. thy- 

means Z— Oa. 41 Wann] vnd Z— Oa. das (erstes)] fehlt 

Z— GScOOa. er] fehlt Z-GSc. 42 in dem] im 00a. 43 die 

{letjsftes)] fehlt 00a. 47 lenden Z— Oa. vnd] + auch Sb. 

48 fy] die P, fy dann do Sb. werden geopfert von Z— Oa. 49frid- 
famen Z—Oa. 50 Aber Z— Oa. alles (+ daz Sc) fleyfcli Z— Oa. 

53 der herbergen Z—Oa. 54 acfchen E^ ochffen P. an] fehlt A. 
55 den] dem E— AZcSb— Oa. 56 vergieffung der] außgegoffen 

Z—Oa. afchen] ochfen P. 57 die — vnd] fchar der fün 

ifrahel nit wayß (weyßt ZcSaOOa) vnd Z — Oa. 58 vnwiffenheit 

SZcSaOOa. 59 vernemt SbO. es] er E— Oa. 60 zufüre] 

für Z—Oa. es zu] fehlt S. 

40 genenemften thimians W. 42 den feülen] dem fuß W. 

47 leber] kelber W. 51 dem ingeweide W. 55 den] dem W. 

K u r r e 1 m e y e r, Bibel. III. 24 
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Lev. 4, 16—26. ^'^ 

auflF fein haubte vor dem herren. Vnd opflFernt das [33* 

16. kalb in der befcheüde des herren | vnd der pfaffe der do 
ift gefalbt der trag ein von feinem plät in dem taber 

17. nackel des gezeügs: er duncke ein den vinger vnd be 

18. fprenge zu fiben malen gegen dem vmbhang. Vnd ä 
er lege von dem felben plfit auf die horner des allters : 

der do ift vor dem herren in dem tabernackel des ge- 
zeügs. Wann das vbrig plüt gieß er vmb die feül 
des allters: der do ift zwifchen der türe des tabernack 

19. eis des gezeüges der gantzen opflFer. Vnd er neme 

20. alle fein faift* vnd brenn fy auflf dem allter* | vnd all 
fuft thü er von difem kalbe als er auch dette zu dem 
erften: vnd fo der pfaflf bit vmb fy der herr wirt im 

21. vergiblich. Wann ditz kalb traget aufwendig den 
herbergen vnd brenns auch als das erft kalb : wann 

22. es ift vmb die fund der menig. Ob der fürft fündet 
vnd thüt eins von manigen durch die mifkennung 

23. das do ift gewert in der ee des herren* vnd dornach ver 
nympt fein fünde: er opflfert ein opffer dem herren* 

2i. ein vnfleckhaftigen bock von den gaiffen: vnd legt 
fein hand auflf fein haubt. Vnd fo er in derfchlecht 
an der ftatt do man hat gewonheit zeerfchlahen das 
gantz opflfer vorm herren* wann er ift vmb die fün 

25. de: der pfaflf tunckt den vinger in dem blüt des opflfers 

* 

2 dem angefleht P— Oa. priefter P— Oa. 3 der] fehlt 00a. 

dem] den PZc— Oa. 4, 7 der gezeügknuß Z— Oa. 8 Wann] 

vnnd Z— Oa. feülen Sb— Oa. 10 der geczeügknuß Z— Ca. 

er nym ZAS. 11 alfunft EP, alfo Z-Oa. 12 von] vor Z— Sa. 

13 priefter P— Oa. vmb fy] vnd P. im] in P— Oa. 14 ver- 

giblicli — traget] genädig. vnd trage ditz Z— Oa. 15 verbrenne 

es OOa. 16 der mengin P. 17 die] fehlt 00a. vnweiffen- 

heit Z, vnwiffenheit A— Oa. 18 ift verbotten Z— Oa. 19 er 

Opfer ZGScOOa. 20 vnuermayligten Z—Oa. 21 fo] fehlt P- 

23 vor dem K— Oa. vmb] für Z—Oa. 24 priefter P-Oa. 

tuncke OOa. dem] daz P. 

* 

1 uorm W. 10 des] -f ganczen opfers W, gestrichen. U 

traget] trag er W. 15 als auch W. 19 er opfer W. 20 lege W. 

24 tunck W. 
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Lev. 4, 26^33. 



25 vmb die fdnde* er rürte die horner des allters des 
gantzen opflfers * wann daz vbrig gtift er zu feiner 
feüle : wann er brenn dorauflf die veifte als man hat v. 26. 

gewonheit zethün in den opffern der gefridfam Vnd 
der briefter bit vmb in vnd vmb fein fdnde: vnd fy 

3»j wirt im vergeben. Vnd ob die feie von dem volck 27. 

des landes fandet durch die mifkennung vnd thfit 
etwas von den dingen die do werdent gewert in der 
ee des herren* vnd fündet* | vnd derkent ir fdnde* fy opf 20. 

fer ein vnfleckhaftige gaiß: vnd leg ir band auf fein 2«. 

^ haubt des opffers das do ift vmb die fünde: vnd der- 

fchlag fy an der ftatt dez gantzen opflfers. Vnd der 30. 

pfaflF der nem von dem plütt des opffers an feinen 

vinger: rtir die horner dez allters dez gantzen opffers* 

das vbrig gieß er zu feiner feül. Wann er nem ab 31. 

4Ä alle die veifte als er hat gewonheit abzenemen von 
den opffern der gefridfame vnd brenn auff dem allter 
dem herren zu eim gefchmack der fenfte: vnd er bit 
vmb in: vnd es wirt im vergeben. Wann ob er opf 32. 

fert ein opffer von den vichen vmb die fünde* daz ift 

45 zewiffen ein vnfleckhaftigs fchaff: er lege die bände 38. 

auff fein haubt: vnd dot es an der ftatt do fy pflegen 



25 er] vnnd Z-— Oa. rürt P, iure Z— Oa. 26 wann] vnd Z— Oa. 
gießs 00a. 27 wann er] vnnd Z — Oa. 28 gefridfam] fridfamen 
opfer Z— Oa. 29 vmb (erstes)] für Oa. 31 vnwiffenhait Z— Oa. 
32 werdent] feyen Z— Oa. gewer ME, verbotten Z— Oa. 34 vn- 
uermayligte Z— Oa. fein] das Z— Oa. 37 priefter P — Oa. der] 
/eÄZtZ-Oa. nym ZAS. 38 vinger] + vnd Z—Oa. 39 Aber 
Z— Oa. nym ZAS. ab] hin Z—Oa. 40 diel jehlt ^cOOa. 
41 der] des S. fridfamen opfer. vnd Z—Oa. brens KGSbOOa, 
brenne es Sc. 42 der fuffigkeyt Z—Oa. 4^ ea\ er Z—Oa. 
Wann — 44 ein] Opfert er aber kein Z—Oa. 44 deiü vich 7.— Oa. 
daz — 45 fchaff] fo opfer er eyn vnuermayligetz fc\iSbiS Ti — Oa. 
hend Z-Oa. 46 d6t] tett P. 

26 feiner feüle] feim fuß W. 29 der brieffc^v^ ev ^ ,^^ ^^Vm 
das W. 38 vinger] + vnd W. 39 gieß] n^^^aTifr- ^* 

fuß W. 43 im] -f- vnd ez wirt im W, .% 
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V. 34. zederfchlachen die opflfer der gantzen opflFer. Vnd der 
pfaflF der nem von feinem plütt mit feim vinger: 
vnd iTir die homer des allters des gantzen opflfers* 
2ö. das vbrig gieß er zu feiner feüle. Vnd nem ab alle % 

die veifte * als er hat gewonheit abzenemen die veift 
des widers der do wirt erfchlagen vmb die gefridfa 
men* vnd brenne fy auflf dem allter zu eim wairauch 
dem herren: vnd bitte vmb in vmb fein fünde: vnd 
fy wirt im vergeben. Das 'v Capitel >j 

1. /^^^^ ^^® f^^l fandet vnd hört die ftymm des der do 
I Ifchwert vnd wirt gezeuge daz ers hat gefe- 

^^ hen oder ift fchuldig: deroflfent ers nit* er 

2. tregt fein vngangkeit. Der menfch der do rurt et- 
was vnreins * oder das do ift derfchlagen von den tie 6" 
ren * oder tod durch fich felber * oder ein iegklich anders 
kriechendes ding vnd vergiffet feiner vnreinigkeit P 

3. der ift fchuldig vnd fandet: vnd ob er ichtz rürt von 
der vnreinigkeit des menfchen nach aller der vnrei 
nigkeit von der er hatt gewont zewerden entzeübert 

vnd vergiffet er ir vnd es domach erkennt: er vn- ^ 



48 priefter P— Oa. der] fehlt ScOOa. nym ZAS. 49 rürt 

G. 50 nym ZAS. ab] hin Z— Oa. 51 die {erstes)^ fehlt 00a. 

52 für die frydfamen opfer vnnd brenn Z — Oa. 54 in] + vnd 

E>-Oa. 56 die {erstes)] dein E— Oa. fei wiird fünden P. des] 
fehlt P. 57 zeug Z— Oa. 58 fchuldig] im wiffend ZAZcSa, in wif- 
fand S, in wiffen K— Sc , wißent jm 00a. deroffent ers nit] nun 

(nur Sb-Oa) allein er offne (+ es 00a) Z-Oa. 59 boßheit P, fünd 
Z — Oa. etwas rürt P. 60 das] des P. ertodt P, getot 

Z— Oa. 61 felb Sc. yegklichs Z-Oa. 1 ding] tier 

Z-Oa. 2 der] Sy Z—Oa. fündet] hat gefündet Z~Oa. er] 

fy Z— Oa. 3 der {letztes)] fehlt P— Oa. 4 von — entzeübert] 

durch die fy mag vermayliget werden Z — Oa. 5 er ir] es nit 

MEP, es Z — Oa. vnd {zweites)] -\- hat Z — Oa. er vnderle^] 

der wirt vnterligen P, Sy wirt vndergeworffen Z— Oa. 



47 opifer (zwätes)] nachtr. W. 48 feim] + blut W, gestriclm- 

50 zu feim fuß W. 54 in] -f vnd W. 59 Dy fei di da rüi-t W. 



^'*^ Lev. 5, 3—11. 

derlege der miffitat. Der menfch der do fchwert vnd v. 4. 

furbringt von feinen lefpen alfo das er etwas thüt 
vbel oder gütte* vnd das felbe feftent mit dem aide* 
vnd mit dem wort* vnd fein vergiffet vnd dorn ach 

10 vernympt fein miffetat: er mache büß von feiner 5. 

fände | vnd opflFer ein lamp oder ein gaiß von den her ö. 

ten : vnd der pfaflF bette vmb in vnd vmb fein fün- 
de. Wann ob er nit mag opffern das vich * er opf- 7. 

fer zwü turteltauben oder zwo iung tauben dem her 

15 ren: eine vmb die fünde vnd die ander zu eim gantz 

en opflFer: | vnd gebe fy dem pfaflfen. Der zem erfben 8. 

opflfert vmb die fünde er ftrickt ire haubt zu den vet 

tichen alfo das es zühaflFte dem hals vnd vil noch nit 

wirt abgeriffen: vnd befprenge von irem plüte die 9- 

20 wand des allters. Wann was dings vberbeleibt daz 
mache er zeflieffen zefeiner gruntfefte: wann es ift 
vmb die fünde. Wann die ander brenn er zu eim gantz lO. 

en opflfer als er hat gewonheit zethün: vnd der pfaf 
bit vmb in vnd vmb fein fünde : vnd fy wirt im ver 

25 geben. Vnd ob fein band nit mag finden zeopflfern ii. 

zwü turteltauben oder zwü iunge tauben: er opflFer 
vmb die fünde femelmel das zehende teil eins maß. 
Er lege nit dorein das ole noch zulege kein ding des 



6 miffitat] fünd P— Oa. 7 leftzen POOa, lepfen Zc— Sc. 
8 Übels Sb-Oa. güts Z— Oa. beftat Z— SaSb— Oa, beftetz 
KG. 10 wirck büß Z— Oa. 11 lamp] kalb 00a. von den 
herden] vorm herrn P, von der hertt Z — Oa. 12 priefter P — Oa. 
bitt P. 13 Wann] Vnd 00a. er opffer] fo opfer Z— Oa, + 
er Sc. 1« gibt EPZS— Oa, gib A. priefter P— Oa. 17 er] 
vnd Z— Oa. fligeln Z— Oa. 18 vil noch nit] nit gantz Z— Oa. 
19 abgerffien Oa. 20 wende K— Oa. Wann was] was aber 
Z— Oa. 21 flieffen Z— Oa. 22 für die fünd. aber Z-Oa. 

23 als gewon ift zethün Z— Oa. priefter P— Oa. 25 ob] fehlt S. 
27 das] des Sa. zehenden P. eyner maß Z— Oa. 28 lege] laß 
Z—Oa. znlege] leg darein Z— Oa. des] dz EZ, daz PSSa. 

7 tut etwas W. 17 ftreck W. 22 zu eim] vmb di W. 

24 ver] ge- W, gestrichen^ ver- nachtr, 26 ophert W. 



LeT. 6, 11—19. 
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wairauches * vnd antwurte es dem pfaflfen : wann 
▼. 12. es ift vmb die fünde: er nympt von im ein gantze 30 

band vol er brenntz auff dem allter zfi der gedenck- 
13. ung des' der es opfifert* | er bett vmb in vnd er wirfc 
gereinigt: wann den andern teil hab er zu einer ga- 
14.15. be. Der herr redt zu moyfes fagent. Ob der menfch 
fundt durch den irthum zu vbergeen die gefetze * in 
den dingen die do find geheiligt dem herren: Der opf- 
fer vmb fein miffitat ein vnfleckhaflftigen wider von 
der herde* der im mocht gelten zwai fickel nach dem 

16. gewicht der heiligkeit: vnd er widerfchicke waz fcha- 

den er im hat ein getragen vnd er lege auff daz funfft ^ 

teil zeantwurten dem pfaffen: er bitt vmb den der do 

17. opffert den wider: vnd es wirt im vergeben. Ob der 
menfch fündet durch die miffkennung vnd tut eins 

von den dingen die do werden gewert in der ee des her- 
ren • vnd vemympt fein vngangkeit * vnd die fchul- 

18. de der fünde " der opffer dem pfaffen ein vnfleckhaf- 
tigen wider von der herde nach der maß vnd der ach 
tung der fünde: er bette vmb in das ers hat gethan 

19. miffkennent: wann durch den irthum hat er gefün- 



29 antwarte] geh 00a. priefter P— Oa. 30 er] der Z-Oa. 

31 er] vnd Z—Oa. brennet es Sb— Oa. gedachtnuß Z— Oa. 

32 opffer Sc. 33 wann] vnd Z—Oa. 34 moyfen SZcSaOOa. 
35 fündt — vbergeen] überget durch feyn irfal Z—Oa. ircMumE. 
gefetzt Z, geficz Sa. 36 do] fehlt 00a. 37 vmb] für Z-Oa. 
vnuermayligten Z—Oa. 38 in Z — Sa. mag gelten czwen fickel 
Z—Oa. 39 widerjrelte Z—Oa. 40 in A— Sa. daz - 42 
den] den fünfften tayle vnd geb den dem (denn G) priefter. er bitt 
für in opferent eynZ— Oa. 41 priefter P. 42 es] fehlt Z-SbOOa. 
43 die] fehlt EP. vnwiffenheit Z—Oa. 44 verbotten Z-Oa. 
45 boßhait P — Oa. 46 priefter P — Oa. vnuermayligten Z—Oa. 
47 der {let^s)] fehlt Z—Oa. 48 er bit P. ers] er A. 49 vn- 
wiffenlich Z— SbOOa, vnwiffenlichen Sc. durch fein irrfal Z—Oa. 
gefüdet M. 



33 teil] + den W. 34 zu] fehlt W. der menfch] di fei 

W. 



50 es] er Z — Oa. 51 myofes M, moyfen SZcSaOOa. 52 die 

— 55 laide] des gütz feiner nachften das als in trüwes band hinder 
gelegt ift oder mit gewalt oder not etwas im abnottet oder tun wurde 
falfcb verclagen P , iren nl,chften was er czü ir geleget oder vorbe- 
balten hat. vnd gelaubet feiner tru. oder mit gewalt bat etwas von im 
(in S) bracbt. oder fünft czwangkfal (zwangkfalen Sc) tbün (tbüt A) 
Z — Oa. 55 oder ein verloren ding gefunden bat Z — Oa. 56 es 

(erstes)] er Oa. 57 yetlicb Sa. manigen] -f- dingen Z— Oa. 

in dem P. 58 er] fy Z-O, es Oa. 59 der] die Sb. er 

(2)] fy Z— Oa. 61 fünff S. 1 Wann er] vnd Z-Oa. fein] 

die Sc. vnuermayligten Z— Oa. 2 priefter P — Oa. achung 

M : so im EosenthaV sehen ex. , das Wemigeröder hat jedoch richtig ach- 
tung. 4 vor dem Sb— Oa. es] er E — Oa. die {leidstes)] 

fehlt SaOOa. 5 bat fündend getban Z — Oa. 



52 verlaukent des pbandez feim necbften W. 54 er] es W. 

55 oder fint W. 56 hiervber — derfchlagen] leuckende des 

fwerende (-f- dar nachtr.) vber W. 



H. 



^'^ Lev. 5, 19—6, 7. 

50 det wider gott vnd es wirt im vergeben. Vnd der v. i 

herr red zu moyfes fagent. Die feel die do fünt* vnd 2 

verfchmecht den herren vnd verlaugerit die abnemun- 
ge iren nechften vnd das do was gelaubte zfi feiner 
truwe * oder das es etwas hat verdruckt mit gewalt 

55 oder dett laide | oder fanden ein verlorens dinge* vnd 
hiervber hat es derfchlagen das es ift verdorben* vnd 
hat gethan ein iegklich anders* von manigen in den 
die leüt haben gewonheit zefünden : wirt er vberwun 4 

den der miffetat er widergeb | gantz alle ding die er 5 

60 wolt behalten durch die triegkeit: vnd hiervber daz 

funfft teil dem herren dem er hat eingetragen den fchaden 

Je] Wann er opfifer vmb fein fünd ein vnfleckhafiFtigen 6 

wider von der herde: vnd gebe in dem pfafiFen nach der ach 
tung vnd nach der maß der fünden: er bit vmb in 7. 

vorm herren* vnd es wirt im vergeben vmb alle die 
ö ding die er hat gefündet zethün. vi 



Lev. b, t: — 15. 
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v.s.y. J \ er heiT redt zu uioyfes fagent. Gebeut aaron 
(vud lein fiinen. Ditz ift die ee des gantzen 
opffers. Es brint auff meim allter die gautz 
en nacht vntz an den morgen. Vnd das feür wirt 

10. von dem felben allter. Der pfaff wirt gevaft mit lO 
eim rock* vnd mit leinin niderwaten: vnd nem den 
afchen die das verwiiftent feüer hat aufgefchlagen 

11. oder gebrant: vnd lege fy zu dem allter* | fo er wirt ab 
gezogen der erften ge wände: vnd wii't geuaft mit an 
dern er trag fy aufwendig den herbergen: vnd an ein ^ 
reine ftatt vnd mache fy zeuerwüften vntz zu dem 

12. valben afchen. Wann das feür brint zfi allen zeiten 
auff dem allter : das füre der pfaffe * er zfilege frü 
die höltzer* durch ein iegklichen tag: er lege dorauff 
das gantz opffer' vnd brenn die vaift der gefridfam * 

13. Ditz ift ein ewigs feür: daz do nymmer gebrift auf 

14. dem allter. Ditz ift die ee des opffers vnd der geopf- 
ferten ding die do opffern die fün aarons vorm her 

15. ren vnd vor dem allter* der pfaff der nem ein hand- 
uol femelmelbs das do ift befprenget mit ole * vnd ^ 
alfuil wairauchs * das do ift gelegt auff das mel : vnd 



6 moyfen ZcSaOOa. 7 des gantzer Zc. 9 biß Sb— Oa. 

10 priefter wirt angelegt P — Oa. 11 eim] im Bosenthal' sehen «r 

von M ist das e ausgefallen , das Wemigeröder hat richtig eim; ein Sa. 
nynderwaten ZS. nem] von E — Sa, fol nemen K — Oa. 12 die] 

den KSb — Oa, dem G. verzerend Z — Oa. hat auffgefchlagen M, 
hat außgebrant Z— Oa. 13 oder gebrant] oder verbrant P, fehlt 

Z— Oa. lege fy] legen fy KGSbOOa, fy legen Sc. 14 genaft] 

becleit P, angelegt Z— Oa. 15 den] der Z— Oa. hebergen Z, 

herberg SbOOa. vnd] fehlt SbOOsL, 16 mache -— 17 afchen] 

vnnd laß es verzeret werden vntz (biß Sb — Oa) es afchen wirt Z — Oa. 
18 das feure der priefter zu lege frü daz holtze P. das da füret 

der priefter Z— Oa. frü] fehlt Sb. 19 yetlichen Sa. 20 ge- 

fridfam] fridfamen opfer Z — Oa. 23 aaron Z— Oa. vor dem 

Sb— Oa. 24 priefter P— Oa. der (letztes)] fehlt Z— Oa. nam 

M, nym ZAS. 25 femelmelb P. 

* 
15 fy] 4- auz W. 16 dem valben afchen] der vfel W. 17 

pvinne W. 23 vor dem W. 26 alfuil] alle W. 
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Lev. 6, 16 — 25. 



er brenn es au£f dem allfcer zu einer manung des fenf 

ften gefchmacks dem herren. Wann den andern teil v. le. 

des femelmelbs den es aaron vnd fein fün vngehe- 

^ feltz vnd effen an der heiligen ftatt des hofes der Hei- 
ligkeit des tabemackels. Wann dorumb wirt es nit 17. 
gehefelt: wann fein teil wirt geopflfert zu eim wai- 
rauch zfi gott. Er wirt ein Heiligkeit der heiligen: 
als vmb die fünd vnd vmb die miffetat. Die mann 18. 

) des gefchlechtz aarons* die effent es allein. Vnd es 
wirt ein ewig ee in ewern gefchlechten von den ge- 
opfferten dingen des herren. Ein iegklicher der fy rürt 
der wirt geheiligt. Vnd der herr redt zfi moyfes fa 19. 

gent. Ditz ift das opfifer aarons vnd feiner fun daz 20. 

> fy füllen opflfem dem herren an dem tage ir falbung 
Sy opfifernt das zehent teil des maß des femelmelbz 
in. eim ewigen opfifer* feinen halben teil an dem mor- 
gen vnd den halben teil an dem abent: der wirt zerri 21. 
ben in ein vaß befprenget mit ole. Wann der pfafif 

> der mit recht hat nach geuolget dem vatter der opfifer 

in warm: vnd er wirt aller verbrant aufif dem allter 22. 

zu eim fcfnften gefchmack dem herren. Wann alles 28. 

das opfifer der pfafifen wirt verwftft oder verbrante 
mit feüre: noch keiner effe von im. Vnd der herre 24. 

»0 redt zfi moyfes fagent. Rede zfi aaron vnd zfi fei 25. 



27 er] fehlt Z— Oa. fenften EP, fuffen Z— Oa. 28 Aber 

Z-Oa. 29 es] effet P, effent AS. vngehofelt ZcSa, vngefewrt 

K— Oa. 30 heilihekeit S. 31 Wann] Vnd Z~Oa. nit] 

fehlt A! 32 gefewrt K— Oa. teil] -j- ^^^r Sc. 35 aaron 

Z-Oa. die] fehlt 00a, es (erstes)] fehlt EPG. 38 der 

[erstes)] fehlt 00a. moyfen SZcSa, moyfe 00a. 39 aaron ZcSa. 

41 des (erstes)] das MEP. maß des] fehlt 00a. des (letztes)] fehlt So. 

42 eim ewigem E. feinen] einen P, finem A. 43 zertryben Sc. 
44 eim P— Oa. priefter P— Oa. 46 in] fehlt EP, es Z-Oa. 
warm] warn M. vnd wirt alles Z— Oa. 48 das] fehlt 00a. 
priefter P— Oa. verwnft oder] fehlt 00a. 49 herre] fehlt S. 
50 moyfen SZcSa, moyfe 0. 

* 
48 oder — 49 feüre] fehlt W. 



Lev. 6, 26—7, 4. 
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nen fünen. Ditz ift das opfifer des opfiFers vrab die 
fünd. Es wirt derfchlagen vorm hen'en an der ftat 
do daz gantz opfifer wirt geopflfert. Es ift ein heilig- 
V. 26. keit der heiligen. Der pfafiF der es opflfert der effe es 

27. an der heiligen ftatt* in dem hof des tabernackels ' | waz 55 
dings fein fleifch rurt das wirt geheiliget. Ob das 
gewande wirt gefprengt von feinem plüt es werde 

28. gewafchen an der heiligen ftatt. Wann das irdifch 
vaß in dem es wirt gefoten das werd zerbrochen : vnd 
ob es wirt ein erein vaß es werd ab geriben: vnd werd 

29. gewafchen mit waffer. Ein ieglichs menlichs von 
dem pfefiflichen gefchlecht daz werd gefüret mit feinen 

30. fleifchen : wann es ift ein heiligkeit der heiligen. Wann 
das opfifer daz do wirt erfch lagen vmb die fand * des 
plfit do wirt ingetragen in den tabernackel des ge- 
zeügs zu gereinigen der heiligkeit das werd nit gef- 

1. fen: wann verbrannt mit feür. Vnd ditz ift die ee 
des opfifers vmb die miffitat* es ift ein heiligkeit der 

2. heiligen. Dorumb do daz gantz opfifer wirt derfchlagen 
do wirt auch derfchlagen daz opfifer vmb die mifftat 
Sein plfit werd gegoffen durch die vmbhalbung des* 

3. allters. Sy opfifemt von im den zagel vnd die vaifte 

4. die do bedeckt die leblichen ding: die zwai nierlin vnd 
die faift die do ift vmb die lancken ' vnd das netzlin der 



52 Es] Er Z— Oa. vor dem PSb— Oa, vorem Gr. 54 priefter 

P — Oa. es opffer SaSc. der [letjstes)] fehlt 00a. 56 ding 

E — GSc. das (erstes)] fehlt 00a. 57 befprenget 00a. 58 daz 

irdifchs A. 59 gekochet Z— Oa. 60 ob] fehlt Sa. wirt] 

werd P, iTt Z— Oa. werd (2)] wer KG. 61 gwachffen A. 

yegklich Sc. 1 priefterlichen Z — Oa. das wirt effen von feynen 

Z-Oa. gefeurt P. 2 Wann] fehlt Z— Oa. 3 do erfchla- 

gen wirt Z— Oa. * 4 plntz MEP. do] fehlt Z— Oa, taber- 

nackel] -(- den tabernackel Oa. der geczeügknuß Z — Oa. 5 rey- 
nigen ZS — Oa, reinige A. geeffen Z — Oa, 6 wann] funder 

Z-Oa. 8 do] waZ— Oa. 10 den vmbkrayß P— Oa. 11 opffrnt 
M. fwantz 00a. 12 ding] ingewayd Z — Oa. 13 lendin P— Oa. 

* 

57 befprengt W. 5 der] in der W. geezzen W. 
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Lev. 7, 4—12. 



leber mit den nierlin: vnd der pfafiF der brenne fy auff dem v- 5. 
15 allter zu eim wairauch des herren vmb die miffetat. 

Ein iegklichs von dem pfeflflichen gefchlecht daz werde 6. 

gefüret von difen flaifchen an einer heiligen ftatt: 

wann es ift ein Heiligkeit der heiligen. Als das opf 7. 

fer wirt geopflfert vmb die fünde: alfo wirt es auch 
20 vmb die miffetat. Vnd ietweders opfifers wirt ein 

ee. Es gehört zu dem pfaflfen der es opffert. | Der pfaff 8. 

der do opfifert daz opfifer des gantzen opfifers: der hab 

fein band. Vnd alles das opfifer des femelmelbs daz 9. 

do wirt gebachen in dem ofen * vnd was dinges do 
25 wirt berait aufif dem rofche oder in der pfannen das 

wirt des pfafifen von dem es wirt geopfi^ert: es fy daz lo. 

befprengt mit ole oder daz do wirt trucken. Allen 

den fünen aarons den wirt getailet in ein geleiches 

maß durch alle. Das 'vij' Capitel. 

80 "W — V itz ift die ee der opfifer der fridfam: die do wer ii. 

I Ident geopfifert dem herren. Ob daz opfifer wirt 12. 

-^ — ^vmb die machunge der genaden: fo werden 
geopfifert brot befprengt mit ole on hefel' vnd derbe 
eier fladen gemifcht mit ole vnd gefotten femelmel 



14 den] dem ASZcG. priefter P — Oa. der {zweites)\ fehlt 

ScOOa. 16 pfefflichen] priefterlichen PS, briefter ZAZc— Oa. 

daz] fehlt ScOOa. 17 difem fleifchen ZA, difen fleyfchen SZcSa, 

dyfein üeyfch K— Oa. 18 Alles A. 20 optfer E— Oa. 21 prie- 

fter (2) P— Oa. 23 Vnd — 24 ofen] fehlt Z— Oa. 24 dings 

— 25 pfannen] man auff dem roßt oder in der pfann berayttet Z — Oa. 
26 priefters P— Oa. es wirt — 27 trucken] es geopfert wirt. Es 

fey mit 6I gefprenget (befprenget 00a) oder trucken Z — Oa. 28 aaron 
ZcSaOOa. den {zweites)] fehlt 00a. in] fehlt Z— Oa. gleiche 

ZcSa. 30 die ee] daz gefatz P. opffer der fridfam] fridfa- 

men opfer (opfferen Sc) Z— Oa. 32 machunge] danckberkeit Z — Oa. 
33 gefprengt A. hefel] fewrung K— Oa. 34 eier] ein E, ey 

P, fehlt Z-Oa. vnd] + ein Z— Oa. 

16 iegklichs] iglich menlichz W. 26 es fey — 27 mit] on 

daz befprengte mit dem W. 28 wirt] + es W. 30 gefrid- 

fam W. 34 eier] fehlt W. gemifcht] gefalbt W. 



Lev. 7, 12—21. 



380 



50 



V. 13. vnd fimlin olkfichen bel'prengt zu der mifchung: vnd 36 

gehefelt brot mit dem opfifer der genaden daz do wirt 

14. geopflfert vmb die gefridfam: von den wirt eins ge 
opffert dem herren * vmb die erftlichen ding : vnd wirt 
des pffafen der do vergeüfft das plütt des opffers. 

15. Des flaifch werden gegeffen an dem felben tag: kein ^ 

16. ding beleib von in vntz an den morgen. Ob etlicher 
opflfert ein opfifer von gelübde oder vergeben: daz wirt 
zegleicherweys geffen an dem felben tag. Wann ioch 
ob etwas beleib vntz an den morgen: es ift derlaubt 

17. zeeffen. Wann was dings der dritt tag vindet das ^ 

18. verwüft das feür. Der do ifft an dem dritten tag von 
den flaifchen der opfifer der gefridfam: der mach vppig 
das opfifer noch ennützt dem der es opfitert: wie vil 
mere ein iegklich feie die fich entzeübert mit folicher 

19. fpeys die wirt fchuldig der vbergeung. Das flaifch 
das icht vnreins rürt daz werd nit gegeffen: wann 
verbrant mit feür. Der do ift vnrein der efife von im 

20. Die entzeübert feel die do iffet von den flaifchen der 
opfifer der gefridfam die do fint geopff'ert dem herren 

21 die verdirbt von iren volcken : vnd die do ravt die 



35 befprengt — mifchung] fehlt Z— Oa. 86 gefewrt brot 

K — Oa. .87 für die fridfamen (fridfamer S) opfer. von Z — Oa. 

38 erftlichen ding] gwiffe ding P, erften frücht Z - Oa. 39 priefters 
P— Oa. 40 werd 00a. geeffen ZcSaKGScOOa, geßfen Sb. 41 biß 
Z— Oa. 42 opffert] opffer Sa. 43 geeffen ZcSaSb— Oa. Wann 
ioch] vnd Z— Oa. 44 biß Z— Oa. 46 verzert Z— SbOOa, ver- 

czere Sc. 47 dem tieyfch K— Oa. der opffer — 48 ennützt] 

der fridfamen opfer. Des opfer wirt vnnütz vnd wirt nütz Z— Oa. 
49 vermailigt Z— Oa. 50 vi^irt] wir G. 51 ichtz K-Oa. 

rürte A. geeffen ZcSaSb— Oa. aber Z— Oa. 52 der] fehlt 

00a. 53 verraailiget Z— Oa. dem fleifch K— Oa. der — 

54 gefridfam] der fridfamen opfer Z— Oa. 54 dem herren] fehlt 

Sb. 55 irem volck Z — Oa. 



35 vnd f cheiblichte öl küchel W. 40 fleifchz W. 42 ver- 

gebens W. 43 geezzen W. 47 dem fleifchen W. macht W. 

51 geezzen W. 
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Lev. 7, 21—33. 



vnreinigkeit des menfchen oder des vichs oder eins 

iegklichen dinges das do mag enzeübern* vnd iffet 

von den flaifchen : in des weys die zergeet von iren 

volcken. Vnd der herre rett zu moyfes fagent. Rede v.22.28. 

zä den fünen ifrahel. Die faift des fchafiFs vnd des ochffen 

vnd der gaiß die enefft nit. Die faifte des doten afes 24. 

vnd feins tieres das do ift geuangen von dem wilde 

die habt in manigerhand nutze. Der do ifft die fey 25. 

fte die do fol werden geopfifert zä dem wairauch des 

heiTen: der verdirbet von feinem volck. Vnd das plütt 26. 

eins iegklichen tiers nempt nit in der fpeys : als wol 

von den vögeln als von den vichen. Ein iegklich 27. 

feele die do iffet das plätte: die verdirbet von iren 

volcken. Vnd der herre redt zä moyfes fagent. Re- 28. 2^. 

de zä den fünen ifrahel. Der do opffert dem herren das 

opfifer der gefridfam: der opflfer auch entzampt das 

opflfer das ift zewiffen vnd fein opfifer. Er halt in den -^ 

henden die vaiffce des opfifers: vnd das bruftlin. Vnd 

fo er die baide opfifer hat geheiligt dem herren er ant 

vrari fy dem pfafil^'en: der do brennt die vaift aufif dem 3i. 

allter: wann das brüftlein wirt aarons vnd feiner 

füne. Vnd die zefem vaift von den geopfiferten din 32. 

gen der gefridfame die feilt in die erftlichen dinge 

des pfafifen. Der do opfifert das plät vnd die vaifte 3J3. 

daz wirt der fun aarons: vnd er felb hat daz zefem fchme- 



* 



56 des {jsweites)] fehlt 00a. 57 vermailigen Z — Oa. 58 dem 

fleyfch K— Oa. irem volck Z— Oa. 59 moyfen Z — Oa. 61 die] 
fehlt 00a. effent Z-Oa. 1 feins] des Z-Oa. 6 dem 

vögeln K. yetliche Sa. 7 irem volck Z — Oa. 8 moyfen 

Z— Oa. 9 do opifert] opffer EP. herrem A. 10 opffer 

der gefridfam] fridfam opfer Z — Oa. der opfert auch G. mit- 

fampt Z— Oa. 11 das ift zewiffen] fehlt Z— Oa. 14 priefter 

P— Oa. der do] do der S. vaift] + der heyligkeit Sc. 

15 aaron ZcSa. 16 recht E— Oa. 17 der fridfamen opfer die 

{fehlt 00&) velt Z— Oa. erftlichen dinge] gwiße dinge P, erften 

frücht Z~Oa. 18 priefters P— Oa. do opffer E. 19 aaron 

ZcSa. er] der Sc. das gerecht fchmere EP, die gerecht (gerech- 
ten SbOOa) bruft Z-Oa. 

19 hat di czefem fchulter W. 



Lev. 7, 33—8, 4. 
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V.34. re in feiin teil. Wann ich hab abgenommen von den 20 

fünen ifrahel das brüftlin der aufhebung vnd daz fchme 
re der fchaidung von iren gefridfamen opffem: vnd 
hab fy geben aaron dem pfaflfen* vnd fein fünen zu 

35. einer ewigen ee von allem dem volck ifrahel. Ditz ift 
die falbung aarons vnd feiner fün in den gefetzen 
des herren * an dem tag fo fy moyfes bringt das fy ge 

m wonen in der pfafheit: die ding die der herr hat ge- 
botten von den fünen ifrahel in zegeben in einer ewigen 

37. ordenunge* in iren gefchlechten. Ditz ift die ee des 
gantzen opfifers vmb die fünde vnd vmb die miffe 
tat: vnd vmb die geheiligung vnd vmb die opffer 

38. der gefridfame | die der herr fchickt moyfes an dem ber- 
ge fynai: do er gebot den fünen ifrahel daz fy opfferten ir 
opffer dem herren an dem berg fynai. viij 



30 



ü 



1-2. "J^'ynd der herr redt zu moyfes fagent. Nyme 
aaron mit feinen fünen * ir gewande vnd daz 
ole der falbung: vnd ein kalp vmb die fün- 

3. de • zwen ftier vnd ein vaß mit derbe : vnd famen al- 

4. len famenung zu der tür des tabernackels. Moyfes 
dett als der herr gebott: vnd do er hett gefament alle 



20 fein P — Sa. genommen Z — Oa. 21 daz fchmere] die 

bruft Z— Oa. 22 fchneidung Z — Oa. fridfamen Z — Oa. 23 dem 
pfaffen] dem priefter P— SbOOa, fehlt Sc. 24 allen Sc. dem] 

fehlt 00a. 25 aaron ZcSa. gefaczten Sc. 26 moyfes 

bracht daz fy brauchten (brachten ZS, fehlt A) die briefterfchafft Z— Oa. 
27 priefterfchaft P. 28 zu ainer Oa. ewige Sa. 31 hey- 

ligung Z— Oa. 82 gefridfame] fridfamen opfer Z— Oa. Moyfi 

Z—Oa. 35 moyfen Z— Oa. 37 vmb] für Z-Oa. 38 ftier] 

wider Z—Oa. derbe — 89 famenung] derb protkorb mit vnge- 

heffletem brot vnd du wirft famlen die gantze fchar P. 38 derbe] 

vngefewrtem brot K — Oa. alle K— Oa. 



21 vnd di fchulder W. 23 gegeben W. 24 alle W. 

30 opffers] -f vnd des ophers W. 84 in der wüft fynai W. 

88 allen] + den W. 
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383 Lev. 8, 4—15. 

die gefellfchaffte für die türen des tabernackels | er" v. 5. 

fprach. Ditz ift das wort daz der herr hat gebotten daz 
es wurde gethan. Vnd zehand bracht er aaron vnd 6- 

fein fune. Vnd do er fy hett gewafchen* | er vaffet den 7. 

45 bifchofif mit eim lein in ge wände ' vnd begürt in mit 
einer gtirtel * vnd vafft in mit eim iacinctin rocke : 
vnd dorvber fatzt er im auff die amitt: er bände in 8. 

mit der gürtein vnd bereite das racional in dem do 
waz die lere vnd die warheit. Vnd dackt das haubt y. 

oo mit der hauben: vnd auff ir vordem ftirn fatzt er ein 
gefegenten guldin pleche in der heiligkeit: als im der 
herr het gebotten. Vnd er nam das ole der falbung 10. 

domit er hett gefalbet den tabernackel mit allem feim 
haufgerette. Vnd do er in hett • geheiliget er hett be- 11. 

55 fprengt den allter zefiben malen er fielb in vnd alle 
fein vaß: vnd den faum mit feiner gruntfeften ge- 
heiliget er mit ole. Er goß auff das haubt aarons : 12. 
vnd fielbe in vnd geheiliget in. Vnd er bracht fein 13. 
füne vnd heiliget fy : vnd vafft fy mit leinin rocken 

€0 vnd gurt fy mit einer guldin gurtel: vnd fatzt in 

auJBf hauben als der herr hett geheiffen. Vnd er bracht 14. 

tb] auch das kalp vmb die fünde. Vnd do im aaron vnd 

fein fün betten aufgelegt ir hend auf fein haubt : er der 15. 

fchlüge es vnd fchopfft das plüt: er dunckt dorein den 

41 die (erstes)] fehlt Z— Oa. gefellfchaffte] fchar P— GSc, 

feharen SbOOa. er] vnd er Z— Sc. 43 wurden MEP. 44 vaf- 

fet] claydt P-Oa. 45 gürt Z— Oa. 46 einem gurtel A. vafft 
in] legt in an Z— Oa. 47 die amitt] das humeral ZS— Oa, ein 

humeral A. in] das Z— Oa. 48 dem gurtel A. 49 bedeckt K—Oa. 
50 der] fehlt P. 51 gefegent Z— Oa. 53 allen SbScO. 55 er] 

vnd Z-Oa. falbt P— Oa. in] den Z— Oa. 56 ge-] fehlt Z— Oa. 
57 aaron ZcSa. 58 falbet vnd heiliget in Z— Oa. 59 kleydet 

fy Z— Oa. 61 bat A. er] fehlt Z— Oa. 1 auch] auff Sa. 

vmb] für Z— Oa. im] fehlt Z— Oa. 2 er totte Z-Oa. 

* 

41 gefellfelfchaft W. 50 ir uor der ftirn W. 54 er 

(zweites)] vnd W. 56 den faum] daz czwah vaz W. 59 vnd 

heiliget fy] fehlt W. 60 mit gürtein vnd W. 61 herr] fehlt W. 



Lev. e, 18—24. 



384 



10 



vinger vnd rürt die horner des allters allumb. Do 
er in hett gereinigt vnd geheiligt: er goß das vbrig 

16. plüt zu feinen gnintfeften. Vnd die vaift die do waz 
ob den leblichen dingen vnd das netzlin der leber vnd 
die zwai nierlein mit iren vaiften er brantz aufif dem 

17. allter: er brant das kalb mit der heute vnd mit den 
flaifchen vnd mit dem mifte aufwendig den herber 

18. gen: als der herre hett gebotten. Vnd er opfferte ein 
wider zu eim gantzen opffer. Do aaron vnd fein fü 

ly ne hetten gelegt ir hende auflf fein haubte: er opffert 
in: vnd goß fein plüt durch die vmhalbung des all- 

20. ters. Vnd in felb den wider hieb er zu fticken: do er 10 
zem erften hett gewafchen fein haubt vnd die fuffe 

vnd die gelider vnd die vaift- des ingewaides : brante 

21. er mit feür. Vnd enzampt den gantzen vdder zun- 

te er an auff dem allter dorumb daz es was ein gantz 

opffer des fenfften gefchmacks dem herren: als er im ^ 

22. hett gebotten. Er opflPert auch den andern wider in 
die heiligkeit der pfafiFen; vnd aaron vnd fein füne 

23. die legten ir hend auf fein haubt. Do in moyfes het 
erfchlagen: er nam von dem plüt vnd rfirt das auf 

ferft teil des zefem ors aarons * vnd den daumen fei- 20 

ner rechten hende: vnd zegleicherweys des rechten föf 

24. fes. I Vnd er bracht die fün aarons. Vnd do er hett 

gertirt von dem plüt des erfchlagen widers daz auf- 

* 

4 allenthalben Z — Oa. 6 feiner gruntuefte P. 8 brant 

das K— Oa. 9 dem fleifch PK— Oa. 10 dem] fehlt Sa. den] 

der Sa. 13 ir] die SbOOa. 14 den vmbhang P, den vmbkreiß 

Z-Oa. 15 in felb] fehlt Z— Oa. haw Z— Sa, hawet K— Oa. 

16 czü dem Z-SbOOa. 18 enzampt — wider] den gantzen wi- 

der mit einander Z— Oa. 19 es] er Z — Oa. 20 des — ge- 

fchmacks] fehlt Sc. fenften EP, fuffen Z— SbOOa. 21 ander 

PS. 22 heiligkeit] weihen ZS— Oa, wihe A. priefter P— Oa. 

23 die] fehlt 00a. 24 enfchlagen S. 25 gerechten E-Oa. 

aaron Z— Oa. 26 gerechten (erstes)] E— SbOOa. gerechten 

(zweites)] PSa. 27 er (erstes)] fehlt Z— Oa. aaron Sa. 28 be- 

rürt Z-Oa. den auff erften teil Z— Oa. 

* 

20 des] den W. 



385 



Lev. 8, 24—31. 



ferft teil aller zefem or vnd der daum der zefem hend 

30 vnd des füffes: daz vbrig gola er aufif den allter durch 

die vmbhalbung. Wann die vaift vnd den zagel * v. 25. 

vnd alle die vaift die do bedeckt die ingewaide: vnd 

d3.s netzlin der leber* vnd die zwen nieren mit iren 

veiften vnd das zefem fchmere daz fundert er. Wann 26. 

35 er nam von dem vaß der derbe das do was vor dem her 
ren ein vngehefelts brot* vnd ein küchen befprengt 
mit ole* vnd ein fladen* fatzt er au£f die vaifte vnd 
das zefem fchmere: antwurt er enzampt aaron vnd 27. 

feinen fdnen. Dornach do fys betten gewafchen vorm 

40 herren * anderwaide entpfieng ers von iren h enden * '^^ 

er brant fy auff dem allter des gantzen opffers: dor- 
umb das es was ein opffer der heiligkeit zu eim ge- 
fchmacke der fenfft des opffers dem herren. Vnd er 2^- 

nam von dem wider des fegens in feinem teil daz 

4ö bruftlin vnd hüb es auff vorm herren: als im der herr 

hett gebotten. Vnd er nam die falbe* vnd das plüt 3o. 

das do was auff dem allter er fprengt es auff aaron 
vnd auff fein gewande: vnd vber fein füne vnd auf 
ir gewande. Vnd do er fy het geheiliget in iren ge- 

50 wanden: er gebot in fagent. Siedet die fleifch vor den 



29 gerechten (2) E — Oa. orn. vnd der daumen K — Oa. hand 
Sb— Oa. 31 den vmbhang P, den vmbkreiß Z— Oa. den za^el] 
fchwantz 00a. 32 die {erstes)] fehlt 00a. 33 das] des MEP. 

34 das gerecht fchmere EP, die gerecht (gerechten SbSc, -te 0) bruft 
Z— Oa. 35 derbe] vngefewrten brot K — Oa. 36 vngehefelts] 

vnuermayligetz Z — Oa. 38 das gerecht fchmere EP, die gerecht 

(gerechten K—Oa) bruft Z— Oa. enzampt] fehlt Z— Oa. 39 fy 

es Zc— Oa. vor dem K— Oa. 40 er es Zc — Oa. 42 es] 

er A. einem fchmagk Z— ZcKG. 43 fenfft] fiiffikeit Z-Oa. 

er] fehlt Z— Oa. 44 dem] + andern E— Oa. des] + des M. 

45 vor dem K— Oa. 47 er] vnd Z— Oa. befprenget 00a. 

50 die] fehlt 00a. fleifchs A. 

* 

29 den daum der zefem hant W. 34 di zefem fchulter di 

fundert W. 38 di zefem fchulder W. 39 gewafchen] aufge- 

haben W. 45 herr] fehlt W. 

Kurreime y er, Bibel. III. 25 



31. 



Lev. 8, 31—9, 3. 
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tiiren des tabemackels: vnd efft fy do. Vnd efft die 
brot des fegens die do fint gele<^ in dem vaß: als mir 
der herr hat gebotten fagent. Aaron vnd fein füne 
V. 32. die effent fy. Wann was dinges vber wirt von den 

flaifchen vnd von den broten * das verwüft das feür öö 

33. Wann nit geet aus von den türen des tabemackels *vij 
tag: vntz an den tag daz das zeit euwer Heiligkeit wirt 
derfdllt. Wann * vij * tag wirt vollent die Heiligkeit 

34. als es auch ift gethan in den gegen wurtigen : das der 

a3. fite des opffers werde erfüllt. Tags vnd nachtes ^ 

beleibt in dem tabemackel: zebehüten die behütunge 
des Herren das ir nichten fterbt. Wann alfuft ift es ^^'^^ 

36. mir gebotten. Vnd aaron vnd fein füne die detten 
alle dinge die der Herre Hette geredt durch die hande 
moyfes. Das 'ix' Capitel, 



W\ 



i. "^"TI T^ann es ward gethan an dem achten tag moy- 
fes der rieJBF aaron vnd feinen funen vnd die 
merern der geburt von ifrahel : vnd er fprach 

2. zfi aaron. Nym ein kalb von der fchwaigen vmb die 
fünde * vnd ein wider zu eim gantzen opffer * vnd iet 
weders vnfleckhaf fcig : vnd opiBFer fy vorm Herren: 

3. I vnd rede zu den fünen ifrahel. Nempt ein bock vmb die 

53 hett S. 54 die] fehlt Oa. überbleibet von Z— Oa. 

dem fleyfch K— Oa. 55 den] fehlt P. verzer Z — Oa, verzeret 

Oa. 56 Wann] vnd Z— Oa. 57 bis K— Oa. an dem A. 

da zeit P, die zeit Z — Oa. ward Z— Oa. 58 die heilig P. 

59 es auch] er auch MEP, fehlt Z — Oa. gegenwärtigen] + dingen 
Z— Oa. 60 Tag vnd nacht ZcSa. 1 nicht Z— ZcKGSbOOa, icht 

SaSc. alfo P— Oa. 2 die] fehlt 00a. 4 moyfi Z— Oa. 

5 Wann — 6 riefP] Als nu ward der achtet tag moyfes der ruft P, 
Do es aber ward der achtet (achtend AZcSaSbOOa, achte KG) tag do 
vordert moyfes Z-Oa. 6 fein fün Z — Oa. 7 merern] 4- von 

Oa. der geburden 00a. er] fehlt Z — Oa. 8 von] fehlt 

EZ— Oa. herd P. vmb] für Z — Oa. 10 vnuermayliget 

Z— Oa. vor dem K— Oa. 11 den] fehlt Sa. Nympt Z— Sa. 

vmb] für Z—Oa. 

* 

52 brot der heiligung W. 54 was] fehlt W. 
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Lev. 9, 3 — 13. 



funde vnd ein kalb vnd ein ierigs lamp vnd on fleck 

en zu eim gantzen opffer: vnd ein ochffen vnd ein wi v. 4. 

der vmb die gefridfam * vnd erfchlag fy vorm herren 

in dem opfifer aller vnd opffert femelmelb befprengt 

mit ole. Wann heüt erfcheint euch der herr. | Dorumb 5. 

fy namen alle dinge die moyfes hett gebotten zfi der 

türe des tabernackels : da alle die menig do ftfinde 

I moyfes fprach. Ditz ift das wort das der herre hatt 6- 

gebotten: thüt es vnd fein wunnigklich die erfcheint 

euch. I Vnd er fprach zu aaron. Genach dich zu dem 7. 

allter: vnd opffer vmb dein fünde. Opffer ein gantz 

opffer: vnd bit vmb dich vnd vmb das volck. Vnd 

fo du erfchlechft das opffer des volcks: bette vmb es 

) als der herre hat gebotten. Vnd zehant genacht fich 8. 

aaron zfi dem allter er opffert ein kalb vmb fein fün- 
de: I fein fün brachten im fein plöt. Do er het getunckt 9- 
in im den vinger er rürt die horner des allters: vnd 
daz vbrig goß er zfi feiner gruntfefte. Vnd die vai- lO- 

30 fbe vnd die nierlin vnd das netzlin der leber die do fint 
vmb die fünde die brant er auff dem allter: als der her 
re gebott moyfes. Wann die flaifch vnd fein haut n« 

die verbrant er mit feür aufwendig den herbergen. 
I Vnd er opffert das opffer des gantzen opffers. Vnd 12. 

i fein fün die brachten im das plfit: das goß er durch 
die vmbhalbung des allters. Vnd daffelb opffer daz 13. 

12 vnd (letztes)] fehlt 00a. on mafen Z— Oa. 14 für die 

fridfamen opfer. vnd erfchlachend Z— Oa. vor dem AK — Oa. 

15 opifert] opfer Sa. 17 namen fy Z— Oa. die] + j^^n Sc 

18 da] das M— Oa. 19 moyfes] + der Sc. 20 glori Z— Oa. 

die] fehlt 00a. erfchein M. 21 er] fehlt Oa. Genach dich] 

Gang Z-Oa. 22, 23 vmb (3)] für Z— Oa. 24 bit P— Oa. es] 

fy all Z—Oa. 25 genacht fich] gieng fich Z-Sa, gieng K-Oa. 

26 aUter] aller M. fein] die P. fünde] füde M. 31 als - 32 
moyfes] des herren A. 32 moyfi ZS— Oa. Aber Z—Oa. daz 

fleifch K— Oa. 35 die] fehlt POOa. 36 den vmbhang P, den vmb- 
kreys Z — Oa. 

14 derflaeht W. 18 do] fehlt W. 22 dein] di W. 35 das 
{erstes)] fein W. 

25* 



LcT. 9, 13 — 24. 

fy brachten gehauwen zfi ftucken mit dem haubt vnd 
V 14. mit allen den gliden : do er zem erften het gewafchen mit 
waffer das ingewaid vnd die füß: all ding verbrant 

15. er mit feür auff dem allter. Vnd er opffert vmb die 4(' 
fünde des volcks* vnd er opffert ein bock: vnd do er 

16. hett gereniget den allter | er macht ein gantz opflfer* 

17. I er zuleget in dem opffer die opflfer* die do enzampte 
wurden geopffert * vnd er brant fy aufiF dem allter : 

18. an die gefetz des früen gantzen opfifers. Vnd er opf- ^5 
fert ein ochffen vnd ein wider die gefridfamen opf- 
fer des volcks. Vnd fein fdn brachten im das blfit 

19. das goß er in der vmhalbung aufiF den allter: wann 
die vaifte des ochffen vnd den zagel des widers vnd 

die nierlin mit iren vaiften vnd das netzlin der le- '^ 

20. ber I die legten fy aufif die brüfte. Vnd do die vaifte 

21. wurden verbrant aufif dem allter: ire brüfte vnd ir 
zefem fchmere das aaron hett gefundert das hfib er 

22. aufif vorm herren: als im moyfes gebotte. Vnd er 

ftrackt die hand zu dem volck vnd gefegent es : vnd w 

do er es alfuft hett derfüllt die opfifer vmb die fünd 
vnd die gantzen opfifer vnd die gefridfamen * er ftaig 

23. ab. Wann moyfes vnd aaron die giengen in den ta 
bernackel des gezeügs vnd domach do fy aufgiengen 

fy gefegenten dem volck. Vnd die wunigklich des her «' 

24. ren erfchein aller der menig: vnd fecht daz feür gieng 

38 den] fehlt POOa. glidern E— Oa. 39 das] mit M. 

41 er hett gereniget] reinigt P. 43 mitfambt werden Z— Oa. 

46 ein (erstes)] fehlt P. fridfamen Z— Oa. 47 blut] + des 

ochfen vnd des widers P. 48 in den vmbhang P, in dem (den 

SaSbOOa) vmbkreys Z— Oa. den] dem 00a. 49 fwantz 

00a. 51 die (erstes)] fehlt 00a. 53 gerecht E— Ca. 

fchmere] bruftZ— Oa. 54 vor dem K— Oa. herren] fehlt 00a. 

55 zu dem] über das 00a. 56 do er het alfo erfült Z— Ca. 

vmb] für Z— Oa. 57 fridfamen. da gieng er ab Z— Oa. 58 die] 

fehlt ScOOa. 59 der gezeugknuß Z— Oa. 60 gefenten MEP. 

glori Z— Oa. 61 der] fehlt Z—Ob.. 

46 ein ochffen — wider] fehlt W. 53 fchulder W. das 

(2)] di W. 60 gefegentem W. 
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Lev. 9, 24—10, 6. 



4d] aus von dem herren es verwüft das gantz opflfer vnd 
die vaiffce: die do waren auff dem allter. Vnd do daz 
hetten gefechen die gefelfchaflft: fy vielen nider auflf 
ir antlütz vnd lobten den herren. x 

o ir^nd nadab vnd abiu die füne aarons die be- v. i. 

I j griffen ir liechtuaz fy legten dorein daz feür 
^^-^ vnd dorauflf die wairauch fy opflFerten vor dem 
herren fremdes feür: das in nit was gebotten. Vnd 2. 

das feüre gieng aus vom herren vnd verwüfte fy: 

10 vnd fy fturben vorm herren. Vnd moyfes fprach zu 3. 

aaron. Ditz ift das der herre hat geredt. Ich wird 
geheiliget in den die fich genachent zu mir: vnd ich 
wird gewunnigklicht in der befcheüde des volckes. 
Do das gehört aaron er fchwaig. | Wann moyfes der 4. 

15 rieflf • mifahel vnd elizaphan * den fünen ozihel des vet 
ter aarons: vnd fprach zu in. Geet vnd nempt ewer 
brüder von der befcheüde der heiligkeit vnd tragen fy 
aufwendig den herbergen. Vnd zehand giengen fy o- 

vnd namen fy als fy lagen geuaft mit den leinin rocken 

s^ vnd wurflen fy aus als in was gebotten | vnd moy- 6- 

fes redt zfi aaron vnd zu eleazar vnd zu itamar fein 
funen. Nichten weite enbloffen ewer haubte* vnd 



1 herren vnd verzeret Z— Oa. 3 gefelfchafft] fchar Z— GSc, 

fcharen SbOOa. 5 Abin A, Abiud Sa. die {}tis^ei)\ fehlt 00a. 

begriffen] namen P, 6 liechtrame ME, rachfaß P, rauchuaß Z— Oa. 
fy] vnd P. leiten ZA. 7 die] den P. 8 fremde Z— Oa. 

9 vom] vorm M — AZcSa, vor dem SK— Oa. verzeret Z — Oa. 

10 vor dem Z— Oa. 12 nachend Z— Oa. 13 wird glorifitzieret 
Z— Oa. dem angefleht P— ScOa, dem anficht 0. 14 hört Z— Oa. 
der] fehlt 00a. 15 vodert Z — Oa. eltzaphan M, elifaphan PA. 
ozibel P. Vetters Sa, vettern SbOOa. 17 dem angeficht P— Oa. 
19 beklaidet Z— Oa. den] fehlt E— Oa. leinin] fehlt Z-Oa. 
21 redt] fprach S. 22 Nicht Z— Oa. 

« 

6 ire rauchuas W. dorein] fehlt W. 7 die] den W. 

vor — 8 feür] fremdes feur norm herren W. 13 des] allez W. 

16 aarons W. 17 vnd — 18 herbergen] fehlt W. 20 moyfes] 
-f- fprach W. 21 heleazar W. 



Lev. 10, 6 — 18. 
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nichten weit reyffen ewer gewande* das ir villeichte 
icht fterbet: vnd die vnwirdigkeit wirt geborn vber 
allen den famnung. Euwer brüder vnd alles daz haus 
ifrahel die bewaint die entzündung die der herr hat der- 
▼• 7. ftanden: wann ir geet nitt aus zfi den türen des ta- 
bernackels: in einer andern weys ir verderbt. Ernft 
lieh das ole der heiligen falbunge ift vber euch. Sy 

8. detten alle ding nach dem gebott moyfes. Vnd der 

9. herr fprach zu aaron. Den wein vnd alles das das do 
mag machen truncken das entrinckt nit ' du vnd dein 
fün fo ir einget in den tabernackel des gezeüges das 
ir icht fterbt wann es wirt ein ewiges gebot vnder 

10. ewern gefchlechten : vnd das ir habt die wiffenheit 
zu vnderfcheiden : zwifchen den heiligen vnd den ver 

11. bannen* vnder den enzeüberten vnd den rainen: | vnd 
lert die fün ifrahel all mein ee die der herre hat geredt 

12. zfi in durch die band moyfes. Vnd moyfes redt zfi 

aaron: vnd zfi eleafar vnd zfi itamar feinen fünen ^ 

die do waren beliben. Nempt daz opffer das do ift be 
liben von dem opffer des herren vnd effte es vngehe- 
felt bey dem allter: wann es ift ein heiligkeit der hei- 

13. ligen. Wann efft es an der heiligen ftatt das dir ift 



23 nicht Z — Oa. 24 icht] nit 00a. vnderwirdigkeyt G, 

vnwirßkait 00a. werde außgan über alle famnung Z— Oa. 25 daz] 
fehlt Z— Oa. 26 die (erstes)] fehlt 00a. beweinent Z— Sa, be- 

weinenten KG, beweyneten Sb — Oa. anzündung Z — Oa. hat 

er kucket Z — Oa. 28 weys] 4- oder Z— Oa. verderbend aber. 

Das Ol Z— Sa, verderbent. Aber das ol K— Oa. gwißlich P. 30 alle 
ding] fehlt Sc. Moyfi Z— Oa. 31 das das] das 00a. 82 ma- 

chen mag truncken S. entrinck P, trinckt Z— 0, trinck Oa. 

33 der zewgknuß Z-GSc, der gezeügknuß SbOOa. 84 icht] ich 

S, nit 00a. 35 weyßheyt Z— Oa. 36 verbannen] eytelen Z— Sc, 
üppigen 00a. 37 vermayligten Z — Oa. 38 lernet Sb, lernent 

Sc. 39 bände Moyfi Z— Oa. 40 zn (zweites)] fehlt E— Ca. 

42 vngefewrt Z-Oa. 44 Wann] Vnd Z— Oa. 

81 das das] daz W. 83 ir] -|- in W, gestrichen, 34 icht 

enfterbt W. 37 vnder] vnd W. 39 redt] der rett W. 
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Lev. 10, 13—20. 



45 gegeben vnd deinen fünen: von den opffern des Her- 
ren : als es mir ift gebotten. Vnd das brüftlin das v.u. 
do ift geopffert* vnd das fchmaltz das do ift gefun- 
dert die effet an der reinften ftatt du vnd dein füne 
vnd dein tochter mit dir. Wann fy fint behalten dir 

50 vnd deinen kinden von den opffern der behaltfam der 

fdn ifrahel: dorumb das fchmere vnd die brüfte vnd 15. 

die vaifte die do w^erden gebrant auff dem allter: fy 
werden aufgehaben vorm herren: vnd fy gehörent zu 
dir* vnd zu deinen fünen* zu einer ewigen ee: als der 

55 herr hett gebotten. Ditz ift zwifchen dem bock der do 16. 

ward geopffert vmb die fünde do in moyfes fficht* 
er vand die Verbrennung : vnd er ward derzümt wider 
eleafar* vnd ithamar die fün aarons die do waren 
beliben' er fprache. Worumb habt ir nit geffen das 17. 

60 opffer vmb die funde an der heiligen ftatt* das do ift 
ein heiligkeit der heiligen * vnd euch ift gegeben das 

a] ir tragt die vngangkeit der menig vnd bitte vmb 

fy in der befcheüde des herren: in einer andern weyfe 18. 

fo nit wirt bracht von feinem plüt in der heiligkeit 
vnd ir foltz haben geffen in der heiligkeit als es mir 
ift gebotten? | Vnd aaron der antwurt. Hetit ift bracht 19. 

das opffer vnd das gantze opffer vorm herren vmb 
die fünde: wann mir ift widerfaren das du fichft. 
In welcherweys mocht ichs geffen: oder zegeuallen 
gott in den gefetzen des weinenden hertzen? Do daz 20. 

10 het gehört moyfes er entpfieng die beffrung. ' xi 

* 

46 mir ift] ift mir Sa. 50 den haylfamen opfern der fün Z — Oa. 
53 vor dem K— Oa. vnd — 54 fünen] fehlt A. 55 herr] fehlt 
KG. hat ZAZc— Oa. 56 füch P. 57 erzürt Z. 59 ge- 
efien ZZc— Oa. 1 boßheyt Z— Oa. 2 dem angeficht P-Oa. 
in — weyfe] voran Z—Oa. 3 der] die Z — Oa. 4 geeffen 
Z— Ca. 5 der] fehlt OOa. 6 vor dem K— Oa. 7 ift] 
fehlt A. 8 welcherweys] welicher A. moch P. ich daz 
K — Oa. effen. oder geuallen Z — Oa. 9 gefetzten G, gefaczten 

Sc. 10 die beffrung] eyn genügung K— Oa. 

* 

47 vnd di fchulder di da W, 51 das fchmere] daz di fchul- 
der W. 54 zn {ei^stes)] nachtr, W. 



Lev. 11, 1—11. 
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20 



25 



nd der herr redt zfi moyfen* vnd zu aaron* 
fagent. | Sprecht zu den fünen ifrahel. Behiit 
alle ding die ich euch fagt: das ich bin eu- 
wer got. Ditz fint die tier die ir folt effen von al- 
3. len feiigen dingen der erde. Alles das do hat die ge 15 

4- tailten claw vnd ein truckt den prüften daz effet. Wann 
ernftlich das do ein truckt vnd hatt die claw wann 

es ire nicht enteilt* als das kemmel* vnd die andern 

5- das enefft nit: vnd acht fv vnder den vnreinen. Der 
grutze oder cirogul der do eintruckt vnd teilt nit die 

^- claw es ift vnreine : wann auch er felb der hafe ein- 
7- truckt: wann er enteilt nit die claw: | vnd daz fchwein 

8. wie das es teilt die claw es eintruckt nit: nit efft ir 
fleifch. Noch enrürt die efer wann fy fint euch vn- 

9. rein. Ditz fint die ding die do werden geborn in den 
waffern: vnd ift erlaubt zeeffen. Alles das do hatt 
vettich vnd fchüppen als wol in dem mer als in den 

10. floffen vnd in den feen das efft. Vnd alles daz do nit 
hat vettich vnd fchüppen der ding die do werden be- 
wegte in den waffern vnd leben das wirt euch ver- 

11. benlich | vnd zeuerfchmechen. Nit efft ir fleifch: vnd 

* 

11 redt] hett geredt P. 13 fagt] gefchriben hab Z— Oa. 

bin] feye Z— Oa. 15 lebendtigen PSa, lebenden Z— ZcK-Oa. 

dingenj tieren Z— Oa. 16 klawen ZcSaSc. den prüften] den 

vihen Z— Sa, vnder dem vibe K— Oa. Wann — 17 do] was aber 

nit Z— Oa. 17 gwißlicb P. klawen ZcSaSc. wann — 18 

kenunel] vnd teilt ir nit als das kainmeltier Z— Oa. 19 aßt P — Ca. 
fy] -f- aucb Sc. 20 tiroguU M, arogrill EP, cirogill Z— Sc, cirogrill 
00a. 21 klawen SbOOa. es] fehlt Z— Oa. wann] fM 

Z— Oa. er felb] er felber EP, fehlt Z— Oa. 22 wann er 

enteilt] vnnd teylt Z— Oa. 28 es (erstes)] fehlt Z— Oa. claw] 

-f vnd S. 24 enriirt] angreiffet Z— Oa. die aß P— Oa. 

27 vettich] floffen Z— Oa. 28 flöffen] waffern P. Vnd alles 

daz do] Welches aber P. 29 vettich] floffen Z— Oa. 30 euch] 

auch K— Oa. verächtlich Z— SbOOa, verachtet Sc. 

11 moifes vnd aaron W. 13 fagt] fchreib W. 16 den 

prüften] fehlt W. 18 nichten teilt W. 20 grutze oder] 

fehlt W. teUt] fehlt W. 



30 
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Lev. 11, 11—22. 



vermeidet die dotten ding. Alle ding die do nit ha v. 12. 

ben vettich vnd fchüppen in den waffern die werdent 

vnrein. Ditz fint die ding die ir nit föltt effen von 13. 

35 den vögeln: vnd die euch fint zfiuerraeiden. Den ad- 

lar • vnd den greiffen ' vnd den venix | vnd weien * vnd 14. 

den geiren nach irem gefchlecht: vnd alles raben ge 15. 

fchlechte* in ir gleichfam: | den ftrauß* vnd die eule* 16. 

vnd den maufer' vnd den habich noch irem gefchlecht 
40 I werwe vnd den taucher* vnd den raiger* | den fchwan 17. I8. 

vnd die rordumel* oder mufpel* vnd den porfir* | vnd 19. 

den valcken' vnd den galander' nach irem gefchlech 

te* den windhopflF* vnd die fledermaus. Alles von 20. 

den vögeln die do gend auff vier füffen daz wirt euch 
45 verpenlich. Wann ernftlich alles das do get auflf vier 21. 

füffen wann das binden hatt lange pain durch die 

es fpringt auf der erde* | die follent ir effen: als es ift 22. 

der kefer in feira gefchlecht: vnd athacus* vnd opi- 

macus • vnd die heüfchrecken * vnd den fchwan alle 
50 nach irem gefchlecht. 



32 do] fem 00a. 33 vettich] floffen Z— Oa. 35 Der 

adler K— 8c. 36 vnd {drittes)] fehlt S. 37 gefchlechte] ge- 

fcblchte M. 38 gleichnuß Z — Oa. die enle] üll A, die nacht- 

euln K— Oa. 39 den {erstes)] fehlt 00 a. maufar E— S, m auff er 

P, maußam K — Oa. 40 werwe] den auf Z — Sa, dye ftockewln 

K — Oa. der rayger S. 41 die] fehlt A. rodumel Sc. 

43 widhoff EP , widhopffen Z— Oa. 44 den vogel P. daz] 

fehlt 00a. 45 verbotten. was aber wandeld auff Z — Oa. gwiß- 

lich P. 46 wann das] vnd Z — Oa. lengere Z — Oa. die] 

fy S. 47 der] die ScOa. die] feUt 00a. es] fehlt Z— Oa. 

fein ZS. 48 opimaens] opimatus ME, ophimachus P, der ophiomach 
Z — Sc, der ophiamacb 00a. 49 die] fehlt P. vnd {J^tztes)] 

fehlt Z— Oa. den fchwan] fehlt P-Oa. alle] fehlt ASb. 



36 venix] fprinczel W. vnd {drittes)] + den W. 39 man- 

fer] lar oder wazzer raben W. 40 raiger] ftorch W. 42 den 

{erstes)] fehlt W. 43 widbopff W. 44 die do gend] daz get W. 

49 vnd den, fchwan] fehlt W. 



Lev. 11, 25—81. 
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V.28. ^"TTT"*^^ *l'®s ^^^ ^®^ vögeln* das allein hat iiij 

24. w^/ ^^ ^^^ ^^^ e^ch verpenlich: vnd der do rürt 

ir doten der wirt entzeübert* vnd wirt vn- 

25. rein vntz an den abent: vnd ob es wirt notturfiPtig 
das er tregt keins der dotten ding er wafche fein ge- 
wande* vnd wirt vnrein vntz zfi dem vndergange 

26. des funns. Emftlich ein iegklich tier das do hat cla 
wen wann es ir nicht enteilt noch entruckt' es wirt 

27. vnrein: vnd der es rürt der wirt enzeübert. Wann 

das do geet aiiff den henden von allen den feiigen din ßd 

gen die do geend auff vier füffen: das wirt vnrein. 

Der do rürt ir doten ding der wirt vnrein vntz an [jsb] 

28. den abent: vnd der do tregt die efer in dife weys der 
wafch fein gewande * vnd er wirt vnrein vntz an den 

2». abent: wann alle dife ding fint euch vnrein. Vnd di 

fe werden geacht vnder den enzeüberten dingen von 5 

den die do werden beweget auff der erd* die wifel vnd 
die maus der cocodrill ' vnd all nach irem gefchlecht 
30. Daz hermlin vnd camel* vnd die blindfchleich ' vnd 
81. die edechs ' vnd der maulwerff : | alle dife ding die fint 

vnrein. Der do rürt ir doten der wirt vnrein vntz lo 



51 Wann alles] Welches aber P, Und alles Z — Oa; kein neues 
capitel PK— Oa. das] fehlt P. 52 das] fehlt 00a. 53 totez 

Z, totes K — Oa. vermaliget Z— Oa. 54 bis K— Oa. 55 das 

— keins] zetragen ains Z— Oa. 56 bis K — Oa. 57 der funnen 

Z— Oa. Ernftlich] gewißlich P, fehlt Z— Oa. 58 wann es] 

vnnd Z— Oa. ir] die K — Oa. teilt P — Oa. eintruckt EP, 

intruckt Z— Oa. es (letztes)] fehlt OOa. 59 der (zweites)] fehlt 

00a. wirt] fehlt A. vermaliget. Was aber geet Z — Oa. 

60 den (letztes)] fehlt Z— Oa. lebentigen P— Oa. dingten] tieren 
Z— Oa. 1 ding] fehlt Z—Oa. biß ZS— Oa. 2 afs Z--Oa. 

difer K— Oa. 3 bis K—Oa. 4 diCe (erstes)] fehlt P. dife 

(zweites)] difen MEP. 5 vermauligten Z — Oa. 7 tocodrill M, 

cocordrill EZAS. 8 tamel MEP, cameleon Z—Oa. 9 die 

(letztes)] fehlt POOa. 10 der] fehlt OOa. biß Sb-Oa. 

« 

51 Wann] kein neues capitel W. 55 der] dirr W. 58 nichten 
teilt noch eny druckt W. 7 der cocodrill] fehlt W. 8 tamel W. 

9 der] den W. die (letztes)] fehlt W. 
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Lev. 11, 31—39. 



an den abent : vnd worauflF etwas vellt von iren do- y- 32. 

ten das wirt enzeübert. Als wol daz hiltzin vaß vnd 
das gewande : als die velle ' vnd die herin * vnd wor- 
in es fey durfiPt fy werden getunckt in das waffer' vnd 

15 werden vnrein vntz an den abent: vnd domach wer 

den fy alfuft gereiniget. Wann das hültzin vaß in 33. 

dem do ift gefallen keins der ding das wirt enzeübert 
vnd dorumb ift es zebrechen. Ein iegklich fpeys die 34. 

ir efft ob das waffer wirt dorauff goffen fy wirt vn 

20 rein: vnd ein iegklich flieffen ding das do wirt ge- 
truncken von allem difem vaß das wirt vnreine* 
Vnd auff das keinerley ding in dis weys ift geual 35. 

len von den toten es feyen die pfannen * oder die hiltzin 
vaß • die werden verwüft * vnd feint vnrein. Wann 36. 

25 auch die brunnen vnd die ciftem vnd alle famenung 
der waffer werdent vnrein. Der do rürt ir toten ding 
der wirt enzeübert. Ob es feilt auff die fate es enzeü 37. 

bert ir nit: wann ob etlicher begeüft die fat mit waf 38. 

fer* vnd dornach rürt von dem toten: der wirt gech 

80 lieh enzeübert. Ob das tier ftirbt das euch gezimpt ze ^• 



12 vermauliget Z— Oa. 13 das vell Z— Oa. vnd (erstes)] 

fehlt 00a. herrm ME, herrin F. worin — 14 werden] was 

man braucht, daz werd Z— Oa. 14 getunck M. 15 werde (2) 

Z— Oa. biß Sb— Oa. dornach] + fo Sc. 16 fy alfnft] 

alfo Z—Oa. 17 dem] das P. keins — 18 zebrechen] der 

ding ains das wirt vermaulget. darumb foll man es brechen Z — Oa. 

19 eßt. wirdt das waffer darauff goffen (gegoffen ASc) fy Z — Oa. 

20 flieffend Z-Oa. 21 allen Sc. das] fehlt 00a. 22 auff 
— 23 toten] was auf der todten ding ains folt Z—Oa. 23 fey 
K— Oa. die (erstes)] fehlt OOa. die (leidstes)] fehlt SaOOa. 
24 Wann] fehlt Z-Oa. 25 alle] + die Sb. 26 ir] die Oa. 
todte Sc. 27 der] fehlt OOa. vermauliget (2) Z—Oa. 28 Ir] 
dy K— Oa. 29 von den PSc. wirt dafelbs vermauliget Z—Oa. 
80 zympt P. 

17 do] fehlt W. der] dirr W. 18 vnd] nachtr. W. 

20 flißendes W. 21 allen difen vazzen W. 22 kein dink W. 

23 pfannen] ofen W. hiltzin vaß] drifüß W. 25 vnd die] 

der W. aller der famnung W. 29 gehling W. 



Lev. 11, 39-47. «^"^ 

effen: der do rtirt fein aß der wirt vnrein vntz an den 
V. 40. abent. Vnd der do ifft von im kein ding oder es tregt 
der wafch fein ge wände: vnd er wirt vnrein vntz an 

41. den abent. Alles das do kreucht auff der erd daz wirt 

euch verpennlich: es werde nit enpfangen zu der fpeis 35 

42. Alles vierfüffigs das do geett auff der brüfte* vnd 
hat vil fuß oder zeucht fy durch die erde das efft nit 

48. wann es ift verpennlich. Nicht enwolt enzeübern 
euwer fein: noch enrurt keins der ding das ir nicht 

44. enfeyt vnrein. Wann ich bins der herr euwer gott. 40 
Seyt heilig: wann auch ich bin heiig* nit enzeübert 

euwer feelen in eim iegklichen kriechenden ding das do 

45. wirt bewegt auff der erde. Wann ich bins der herre 
ich euch aufffirt von dem lande egipt: das ich euch 

wird zu eim gott. Seyt heilig: wann auch ich bin he 45 

lig. *Sy enzeübert euer feelen in eim iegklichen krichen 
den ding das do wirt bewegt auff der erde. Wann ich 
bin der herr: ich euch aufffirt von dem lande egipt* 
daz ich euch wer zfi eim got. Ir werdet heilig: wann 

46. ich bin heilig. Ditz ift die ee der feiigen ding vnd oO 
der vogel vnd einer iegklichen lebendigen feel die do 

wirt bewegt in den waffern* vnd die do kriechent auff 

47. der erde: das ir derkennt die vnderfchidung der reinen 
vnd des vnreinen: vnd daz ir wifft waz ir füUent effen 

vnd waz ir füllet verfchmechen. xij 55 



31 der {zweites)] fehlt 00a. biß Sb— Oa. 32 Vnd] fehlt 

00a. do] fehlt P. kein ding] fehlt Z - Oa. 33 der] fehlt 

00a. er] es MEP. biß Z— Oa. 35 euch] auch MEZS— Oa. 

verbanlichen Sc. wirt ZcSa. 38 Nicht vermauligent Z — Oa. 

entwolt E. 39 rurt Z— Oa. 40 feit Z— Oa. 41 vermau- 

ligent Z — Oa. 42 kriechen ding M. 44 der ich euch außge- 

fürt hab Z— Oa. egipten Z- Oa. 46 * Sy — 50 heilig] fehlt 

E — Oa. 50 der lebendigen (lebendige A) tier Z — Oa. 51 leben- 

diger Sa. 52 den waffenren P, den waffer Z, dem waffer S. do] 
fehlt Z— SbOOa. 54 des] der Sc. 

37 fy] fich W. 38 nichten weit W. 39 nichten feit W. 

45 wird] wer W. 46 ♦ Sy — 50 heilig] fehlt W. 
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Lev. 12, 1—8. 






Und der herre redt zft moyfes fagent. Rede v. 1.2 

zu den fünen ifrahel vnd fprich zfi in. Ob daz 
weip enpfecht famen vnd gebirte ein men- 
lichs fy wirt vnrein * vij * tag nach den tagen der fchei 

60 düng des fiechtumbs: vnd an dem achten tag wirt ;i 

befchnitten das kind: wann fy felb beleih •xxxiij* tag 4 

>c] in dem plüt ir gereinigung. Ein iegklichs heiligs 
rür fy nit: noch engee in die heiligkeite bis das die 
tage ir reinigung werden derfdllet. Wann ob fy 5 

gebirt ein weiplichs fy wirt vnrein 'xiiij* tag nach 
5 dem fitten des floffes des fiechtumbs: vnd fy beleihe 
in dem plüt ir reinigung 'Ixvi* tage. Vnd fo die h. 

tag ir gereinigung werden erfüllet vmb die füne 
oder vmb die tochter: fy bringe ein ieriges lamp zö 
eim gantzen opffer vnd ein iunge tauben* oder ein 

10 turteltauben vnd antwert fy dem pfaffen zu der türen 
des tabemackels des gezeügs vmb die fünde: der opf 
fer fy vorm herren* vnd bit vmb fy: vnd alfuffc wirt 
fy gereinigt von dem floffe irs fiechtumbs. Ditz ift 
die ee der geberenden ein menlichs vnd ein weiplichs 

15 Vnd ob ir band nit wirt finden das fy müg opf- 

fern ein lamp* fy nem zwü turteltauben oder zwü iung 
der tauben: das eine zfi eim gantzen opffer vnd, das 



56 hat geredt zu inoyfen du folt fagen den fünen P. moyfen 

Z—Oa. 57 fünenen M, füne 0. 58 ein manlich kinde Z — Oa. 

60 achtenden ZcSa, achteten Sc. 61 aber Z— Oa. felbs Sc. 

1 in dem] in E— S, im ZcSa. raynigung 00a. heilig P. 

2 eingee ZS— Oa, yngee A. vntz Z— G. das] fehlt P. 3 Wann 
— 4 gr^birt] Gebirdt fy aber Z— Oa. 5 fluß der kranckheyt Z — Oa. 
7 reinigung P— Oa. füne] fünd Sa. 8 ierig ZS— -Oa. 10 prie- 
fter P— Oa. 11 der zeugknuß Z— ZcKG, der gezeügknuß SaSbOOa, 
der gezeügknußen Sc. 12 vor dem K — Oa. alfunft P, alfo 
Z — Oa. 13 flufs irer kranckheyt Z — Oa. 16 oder] -|- aber Sc. 
17 der] fehlt PSSaSbOOa. das (2)] die E— Oa. gantzen} 
fehlt Sc. 

1 iglich W. 3, 6 gereinigung W. 7 den fun W. 11 

opfert W. 15 nit fint daz W. 



Lev. 12, 8—13, 5. 
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ander vmb die fünde. Vnd der pfaflf bitt vmb fy vnd 
alfuft wirt fy gereinigt. xiij 

nd der herr redt zfi moyfes vnd zu aaron fa 20 

gent. Der menfch in des fleifche vnd in der 
haute wirt gebom ein manigerley varbe oder 
ein plater * oder als etwas leichtent das ift ein wun 
de der mifelfucht: der werd geffirt zfi aaron dem pfaf 

3. fen * oder zfi eim iegklichen feiner fün. So er ficht die 25 
mifelfucht in der hautt* vnd die har verwandelt in 

weyffer varbe* vnd fy felb die geftalt der mifelfucht 
diemittiger der haut vnd dem andern flaifch: es ift 
ein wunde der mifelfucht* vnd er wirt gefcheiden zfi 

4. feinem bezeüger. Wann wirt fy nit weyffer leüchtent 30 
in der haut* noch diemütiger dem andern fleifch: vnd 

die hare der erften varbe der pfaff befchließ in * vij ' 

5. tag* I vnd merckt in an dem 'vij* tag. Vnd emft- 
liche ob die mifelfucht furbas nit ift gewachffen* 

noch ift vbergangen in der haut die erften zil: ander 35 



18 vmb {ersies)\ für P— Oa. priefter P— Oa. vmb {letztes^ 

für Z— Oa. 19 alfuft] fehlt Z— Oa. 20 redt] hat geredt P. 

moyfen Z— Oa^ zu {}etztes)\ fehlt 00a. 22 ein] in EP, feUt 

Ti — Oa. 23 ein] fehlt Z — Oa. etwas das do leuchtet, das ift 

die plag Z— Oa. 24 der auffetzickeit P, des außfatz Z — Oa. prie- 
fter P— Oa. 25 eim] fehlt SbOOa. yglichem ASbOOa, yet- 
lichen Sa. die auffetzigkeit P, den außfatz Z— Oa. 27 weiffe 
varb Z— Oa. fy felb] fehlt Z — Oa. der auffetzigkeit P, des außfatz 
Z— Oa. 28 minder denn die haut vnd das fleifch es (fleifches A) ift 
Z— Oa. 29 ein — zu] die plag deß außfatz. er wirdt befundert (be- 
funder G, gefündert 00a) nach Z— Oa. der auffetzikeit P. 30 feinen 
ME. bezeuger] vrteyll Z— Oa. Wann — leüchtent] Wirdt fy aber 
nit weiß leuchten Z— Oa. 31 haut] band MEP. noch nyderer GOa. 
82 priefter P— Oa. in] ein MEP, in ein Z— Oa. 33 mercke 
Z—Oa. ernftlich] gwißlich P, fehlt Z-Oa. 34 ob — ift] ift 
der außfatz fürbas nit Z — Oa. die auffetzickeit P. gewafchen 
E — Sa. 35 noch gangen in der haut vber dy vordem zil K — Ca. 
vergangen Z — Sa. anderwerb A. 

80 bezeüger] vrteil W. 33 merck W. 
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Lev. 13, ö — 12. 



waide befchlie£ er in 'vij' ander tag: vnd er wirt be v. e. 

fchaut an dem 'vij* tage. Ob die mifelf achte wirt 
tunckeler vnd nit ift gewachffen in der haut er ge- 
reinnigt in wann es ift grind: vnd der menfch wafch 

40 fein gewande' vnd er wirt rein. Vnd ob dornach fo 7. 

er ift gefechen von dem pfaflFen vnd ift widergeben 
der reinigkeit aber wechft die mifelfuchte er werde 
gefftrt zfi im: vnd er wirt verfchmecht in der vnrei 8. 

nigkeit. Ob die wund der mifelfucht wirt an dem » 

45 menfchen er werde zfigefuret zu dem pfaflFen: vnd lo. 

er ficht in. Vnd fo die varbe wirt weys in der haut 
vnd verwandelt die geftalt der hare* vnd das fleifch 
derfcheint leben: vnd es wirt geurteilt ein alt mifel n- 

fucht vnd gewachfen in der haut. Dorumb der pfaflf 

50 der enzeübert in* vnd befchleüft in nit: wann die vn 

reinigkeit die ift oflPen. Wann ob die mifelfuchte 12. 

plüt lauflfent in der haut, vnd bedeckt alles fleifch von 
dem haubt vntz zu den füffen* was dings feilt von der 



36 ander fiben tag A. 37 Ob — wirt] Wirt der außfatz 

Z— Oa. die auffetzickeit P. 38 vnd ift nit Z— Oa. ge- 

wafchen E — Sa. er reyniget Z — Sa, er reynigee K, er reynige 

G~Oa. 40 ob] + im Z-SbOOa, jn Sc. 41 gefechen ift P. 

priefter P— Oa. widergegeben AOa. 42 die auffetzickeit P, 

der außfatz Z— Oa. 43 im — 45 pfaffen] dem prie | wirt die plage 
des außfatz an dem menfchen er | im vnd er wirdt verfchmacht in der 
vnreinigkeit | fter S. 44 Ob — wirt] Wirdt die plage deß auß- 

fatz ZAZc— Oa. auffetzickeit P. 45 zügefürgt M, gefurt Z— Oa. 

priefter PZAZc— Oa. 48 lebend, es wirt Z— Oa. ein] fehlt 

Z— Oa. alte auffetzickeyt P, alter außfatz Z— Oa. 49 gewa- 

fchen M— SaO. priefter P-Oa. 50 der enzeübert in] vr- 

teylet (vrteyle Sc) in außfetzig Z— Oa. 51 die (erstes)] fehlt ScOOa. 
Wann — 52 haut] Entfpringet aber der außfatz in der haut allenthal- 
ben Z -Oa. 51 auffetzigkeyt P. 52 plüt lauffet MEP. allen 
leib Z— Oa. 53 biß Z—Oa. was — 54 in] was {+ nun do Sb) 
vnder dem angefleht der äugen gefeit, darinn morck in der briefter Z— Oa. 



38 vnd nit gewafchen W. 39 ift] fehlt W. 49 gewach- 

fen] angeporen W. 



Ley. 13, 12—22. 
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V. 13. befcheud der äugen: | vnd der pfaff der merckt in* vnd 

vrteilt die mifelfucht zehaltten rein* dorumb daz fy 55 

alle ift gekeret in ein fchein: vnd dorumb wirt der 

14. menfch rein. Wann fo daz fleifch lebt in im vnd hat 

15. fich der ofifent* denn wirt er enzübert in dem vrteil 
des pfaffen: vnd er wirt geacht vnter den vnreinen. 

Wann ob das lebentig fleifch wirt befprengt mitt w 

16. der mifel: es wirt vnrein. Vnd ob er aber wirt be- 

17. kert in weys varb vnd bedeckt allen den menfchen: der [35dl 

18. pfafif merck in* vnd acht in zefein rein. Das fleifch 
vnd die haut in der do ift geborn das gefchwer vnd 

ly. ift gefunt* vnd an der ftatt des gefchwers ift derfchinen 
ein weyß maß oder ein rot: der menfch wirt zfigefftrt ^ 

20. zu dem pfaflFen. So er geficht die ftat der mifel krenck 
er dem andern fleifch* vnd die har verwandelt in ein 
fchein : er vermainfampt in. Wann die wunde der 

21. mifelfucht ift geborn in dem gefchwer. Vnd ob daz 

hare ift der erften varbe vnd die maß dunckel* vnd ^^ 

nit ift krencker dem nachwendigen fleifch: er befchließ 

22. in 'vij* tag. Vnd emftlich ob fy wechft* er vrteilte 



54 angefleht P. priefter merckt P. 55 vrteilt —56 fchein] 
vrteyl es. das das feye ein zarter außfatz. darumbe das der gantz auß- 
fatz in den fchein bekoret ift Z — Oa. 55 auffetzigkeyt P. 57 hett 
S. 58 enzübert] vnreyn Z— Oa. 59 priefters P— Oa. 61 der 

auffetzickeit P, dem außfatz Z—Oa. aber] -f- alfo Sc. 1 fär- 

ben SbOOa. vnd] -f auch Sc. bedeckt] + mit E - Sc. allen 
den] den gantzen OOa. 2 priefter P—Oa, + der Sc. in {zweites)] 
+ auch Sc. 3 vnd (erstes)] -j- auch Sc. 5 mafen K— Oa. 

rotes Zc, todtes Sa, rote K— Oa. menfch wirt] felb menfch der 

werde do Sc. gefürt Z—Oa. 6 priefter P—Oa. ficht Z—Oa. 

der aiiffetzigkeit P, des außfatz Z — Oa. 8 Er vrtejlt in vnreyn. 

wann die plag Z—Oa. der auffetzigkeit P, des außfatz Z—Oa. 9 
ob] + nun Sc. 10 mafen K— Oa. vnd {letjs;te8)] + auch Sc. 1 1 nit 
ift] ift nit ZcSa, nit K— Oa. kencker M. dem nahenden K— Oa. 
12 ernftlich] gwißlich P, fehlt Z—Oa. vrteylt SaSc, vrtaile OOa. 



54 merck W. 57 lebt] fehlt W. 61 gekert W. 2 pfa 

+ der W. 6 mifelfucht W. 
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Lev. 18, 22—30. 



in zu der mifelfucht : wann ob fy ftett an ir ftatt* v. 28. 

es irt ein maß des gefchwers: vnd der menfch wirt 

rein. Das fleifch vnd die haut die das feür hat ge- 24. 

brant* vnd hat ein gefunde weys oder ein rote maß 

I der pfaflF der mercke fy. Vnd fich fy ift gekert in ein 25. 

weyffe varbe* vnd ir ftatt die ift krencker der andern 

haut: er vermainfampt in: wann die wunde der mi 

fei die ift gebom in der maß. Vnd ob die varbe der 26. 

har nit wirt verwandelt: noch die wund ift krenck 

er dem andern fleifch * vnd fy felb die geftalt der mi 

fei ift dunckel: er befchließ in 'vij* tag: | vnd an dem 27. 

vij • tag wirt er befchauet. Ob die mifel ift gewach 

fen in der haut er vermainfampte in: wann ob der 28. 

fchein ftett an feiner ftatt nit genüg clare* es ift ein 

wunde der Verbrennung vnd dorumb wirt er gerei 

nigt' wann die mafe ift zebrennen. Der man oder 29. 

das weip in des haubte oder an dem hart keimpt die 

mifel: | der pfaff der fech fy. Vnd emftlich ob die ftat aa 

wirt krencker dem andern fleifch* vnd das har bru- 

* 
13 in] + do Sc. der auffetzigkeit P, dem außfatz Z— Oa. 

wann — ftett] Steet fy aber Z— Oa. 14 mafen K— Oa. menfch] 
+ der P. 15 vnd] + auch Sc 16 ein gefunde] gefund ein 

Z-Oa. mafen K— Oa. 17 priefter P— Oa. der (zweites)] 

fehlt 00a. fy ift] ift fy K— Oa. 18 die] fehlt 00a. ift] 

-[- auch Sc. 19 er vrteylt in vnreyn. wann Z— Oa. der auf- 

fetzigkeit P, des außfatz Z— Oa. 20 die (erstes)] fehlt 00a. ma- 
fen K— Oa. 21 werd P. 22 ander ZAS. fy felb] fehlt 
Z— Oa. der mifel ift] der auffet^igkcyt ift P, wirt des außfatz 
Z— Sa, des außfatz wirt K— Oa. 23 dnnckel: er] dunckeler K—Oa, 
+ fo Sc. fchleüßs SbOOa. 24 wirt] fo werde Sc. die 
auffetzigkeit P, der außfatz Z— Oa. gewafchen 0. 25 er] es 
OOa. vermauliget Z— Oa. 27 dorumb] + fo Sc. 28 mafen 
K—Oa, + die Sc. ift deß brands Z— Oa. 29 keimpt] ent- 
fpringt Z— Oa. die auffetzigkeit P, der außfatz Z— Oa. 30 prie- 
fter P— Oa. der (zweites)] fehlt POOa. befehe Sc. ernft- 
lieh] gwiflich P, fehlt Z— Oa. 31 har] haur Z, haubt ZcSa. brnne] 
brinne ME, breinner P, blaw Z— Oa. 

16 vnd ift gefunt hat ein weiz W. 28 ift der prennung W. 

29 an] in W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 2o 



Lev. 13, 80—89. 
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ne* vnd ringer denn es ift gewonlich: er verraainfamt 
r. 81. fy : wann es ift ein mifel des haubtz vnd des bartz. Wann 
ob er ficht die ftatt des fleckes gleich dem nachwen- 
digen fleifch' vnd das hare fchwartz: er befchließ in 35 
82. vij* tag: I vnd am 'vij* tage wirt er befchauet. Ob der 
fleck nit ift gewachffen • vnd das har ift feiner varb 
vnd die ftatt der wunden ift geleich dem andern fleifch 
88. I der menfch wirt geantwurt on die ftat des fleckes: 
34. vnd er wirt befchloffen vij tag. Ob die wund wirt 40 
gefechen zfifein geftanden an ir ftatt an dem vij* tag 
noch krenncker dem andern fleifche* er gereinig in: 
vnd fo er hat gewafchen die gewande er wirt reine. 
85. Wann ob nach der gereinigung' anderwaid wechft 
36. der flecke in der haut* furbas fftch er nit ob das har « 
fey verwandelt in bran varbe: wann es ift offenlich 

87. vnrein. Emffclich ob der fleck ftet • vnd die har werdent 
fchwartz: er derkenn den menfchen zefein gefunt: er 

88. derkunt in durftigklich rein. Der man oder das weip 

89. in des haut die weyffe derfcheinte* der pfaff fchaue fy M 
Ob er derkennt die weyffe varb zeleüchten verborgen 

in der haut: er waifs es nit zefein die mifelfucht* wann 

* 
32 vnd] -j- auch Sc. es fünft gewonlichen ift Sc. vermaun- 
famet ZAS, vertadelt oder verdammet K — Sc, verdamnet 00a. 83 
mifel] auffetzig P, außfatz Z — Oa. 34 dem nahanden EG, dem 

nahenden Sb— Oa. 35 vnd] + auch Sc. in] fy KGSbOOa, fy 

do Sc. 36 an dem E— Oa. tage] + fo Sc. er] + fy Sc. 

gefchawet S, befchawen K— Oa. 37 gewafchen Sb. har ift] 

+ auch Sc. 38 vnd] + auch Sc. 39 geantwnrt] befchom 

Z— Oa. fleckes] fleifchs EZ— Oa, fleifch P. 40 er wirt] + 

auch Sc. Ob] Vnd ob Sc. die plag Z— Oa. 41 gefechen 

das fy geftanden feye an Z— Oa. 42 noch] vnd nit Z— SbOOa, 

vnnd auch nicht Sc. reynig Z— Oa. 43 die gewand] fehltL 

44 reynigung K — Oa. anderwerd A, abermaln K — Oa. 45 er] 

+ in ZcSa. 46 färben SbOOa. 47 Ernftlich] gwißlich P, 

fehlt Z— Oa. 48 kenn Sc, erkennet Oa. er derkunt] verkinde 

Z— Oa. 49 dürftigklichen Sc. 50 priefter P— Oa. 52 weyßt 

Z— GSc, weifet SbO, weyßet Oa. die auffetzigkeit P, den außfatz 

Z — Oa. aber Z— -Oa. 

•* 

39 geantwnrt] gefchom W. 46 es] er W. 49 dürftlich W. 



403 Lev. 13, 39—61. 

ein flecke der fcheinenden varbe: vnd den menlclien rein 

Der man von des haubt die här flieffent* kale vnd v. 40. 

55 ift rein. Vnd ob die har abuallent von der ftirne: 4i. 

des hinter kalen vnd er wirt rein. Wann ob in der 42. 

bloß oder in der hinder kalung wirt geborn ein weif 

fe varb oder ein rote * | vnd fo ditz ficht der pfaffe : er 48. 

verfchmecht in' on zweyfel der mifel: ift geborn in 
60 der kale. Dorumb ein iegklicher der do ift fleckhaflf- 44. 

tig mit der mifel* vnd ift gefcheiden zfi dem gericht 
6»] des pfaflfen: der habe ein verwiiftes gewand ein bloß 45. 

haubt • vnd den mund bedeckt mit dem gewande : vnd 

er rieff fich verbannen vnd enzeübert. In allem dem 46. 

zeit in dem er ift miflig vnd vnrein: er entwele allein 
5 aufwendig den herbergen. das wullin gewande oder 47. 

das leinin* das do hat die mifel | in dem warflf vnd in 48. 

dem wefel oder emffclich des feiles oder etwaz gemacht 

von den vellen: ob der fleck wirt funden weys oder 49. 

rot* es wirt geacht mifelig: vnd fy zaigens dem pfaf- 
10 fen. So ers gemerckt er befchließ fy vij tag: | vnd aber 50. 5i. 

fchaut ers an dem 'vij* tag. Ob er fy derkennt zefein 



54 von] in Sc. kaJe vnd ift] er ift kal vnd Z— Oa. 55 ob] 
do Oa. 56 das hindert kalen Z — Sa. des — rein] der wirt 

hynderkal vnnd reyn K—Oa, ob] ob es SbOOa, + nun Sb. 58 
priefter P— Oa. 59 der auffetzickeit P, der auf f atz Z-Oa. 61 der 
äuffetzickeit P, dem außfatz Z— Oa. 1 priefters P— Oa. ver- 

wüftes] vngdrtes Z— G, vngegürttes Sb— Oa. 2 vnd {letztes)] fehlt 

Z — Oa. 3 er — enzeübert] er fchreit daz er vermauliget vnd 

ftincket Z— Sa, er wirt fchreyen fich vermayliget vnnd ftinckend fein 
K — Oa. verbrennen M, verbennen EP. aller der {fehlt 00a) 

zeit in der Z— Oa. 4 auffetzig P— Oa. vnd — allein] Er fol 

wonen allein vnd vnreyn Z — Oa. entwone P. 6 die auffetzickeit 
P, den außfatz Z— Oa. warff] wepff E— Oa. 7 ernftlich] 

gwißlich P, fehlt Z — Oa. gemach P. 8 flecken SbOOa. 

9 auffetzig P — Oa. zaygen daz K — Oa. priefter P — Oa. 

10 merckt K-Oa. befchleußt Z— Oa. 

54 haubt flizzent di har kale W. 59 vervrteil in W. der] di W. 
61 ift] fehlt W. 1 verwiiftes] auf getrautes W. 2 dem] + 

haubt W, gestrichen, 4 er ift] ift W. 9 es] er W. 10 tag] fehlt W. 

26* 



Lot. 13, 61 — 60. 
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gewachfen es ift die beftentlich mifel* er vrteilt das 
gewande zefein enzeübert: vnd alles das in dem es wirt 
▼• 62. fanden : vnd dorumb wirt es verbrant mit flammen 
58, w. Vnd ob er es nit ficht zefein gewachfen* er gebeut vnd 15 

fy wafchen daz in dem die mifel ift funden: er befchleüft 

55. es 'vij ander tag. Vnd ernftlich fo er ficht das erft 
antlütz nit zefein widerkert noch zefein gewachfen die 
mifel: iedoch er vrteiltz vnrein vnd verbrenntz mit 
feür: dorumb das die mifel ift gegoffen auflf das ant 20 

66. lütz des gewandes oder durch all. Wann ob die ftat 
der mifel wirt tunckler domach fo das gewande ift 
gewafchen: er zerbricht es vnd teile es von der ftercke. 

57. Vnd ob fürbaß derfcheint in difen ftetten die zem- 

erften waren vnfleckhaftig : die mifelfucht die ift 25 

fliegent vnd vnftett* es fol werden verbrannt mit 

68. feür. Ob fy aufhört* er wafche zem andern male die 

69. ding die do fint lauter: vnd fy werden rein. Ditz ift 
die ee des mifligen gewandes des wuUin vnd des lei 
nin* des warffs vnd des wefels* vnd alles haus ge- 
rettes der beltze: in welcherweya fy füllen werden ge 
reinigt oder enzeübert. xiv 



90 



12 gewafchen M— Sa. die übeleft auffetzig P, die beftändlich 

außfatz Z— Sa, der beftendlich auffatz K— Oa. 13 vermauliget 

Z— Oa. es] er MEZ— Oa, fehlt P. 15 es] fehlt S. gewafchen 

M— Sa. 16 der außfatz Z—Oa. ift] wirt Sc. 17 ernftlich] ge- 
wiflich P, fehlt Z—Oa. ficht] fehlt Sc. 18 zefein (2)] fein K— Oa. 
gewafchen M— Sa. den (dem A) außfatz Z—Oa. 20 der außfatz 
Z—Oa. 22 des außfatz Z— ScOa, das auffatzes 0. das] dez EP. 
ift] wirt Oa. 23 tailt 00a. 25 der außfatz ift Z—Oa. 27 fy] 
dye K— Oa. 29 ee — wullin] ee des außfatz. des wullin gewands 
Z-Oa. vffetzigen P. des {letztes)] dz EZ, das PASKG. 

30 warffs] wepfiFs E— GSc, wepffens SbOOa. des {zweites)] fehlt 

Z— SbOOa. 32 vermauliget ZS— Oa, vermaßget A. 



12 es — mifel] feliU W. 16 fy wachfen W. die] fehlt W. 

18 widergekert W. 
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Lev. 14, 1—9. 




nd der herr redt zä moyfes fagent. Ditz ift v.l. 2. 

der fite des mifligen fo er wirt gereiniget. 
Er werde gefärt zä dem pfaffen. | Der do auf 8. 

geet von den Herbergen. So er vindet die mifel zefein 
rein ' | er gebeut dem der do wirt gereiniget ' das er opf- 4. 

fer fürfich zwen lebendig fperling die do fint zimlich 
zeeffen: vnd zedrin holtze* vnd ein feiden faden* vnd 

yfop. Vnd ein von den fperlingen gebeut zeopflfem 5. 

in eim irdifchen vaß auflf die lebendigen waffer: wann 6. 

den andern lebendigen * zeopffem mit dem zedrin holtz 
vnd mit roten vnd mit yfop* vnd er duncke in daz 
plöt des geopfferten fperlings* mit dem befpreng er 7- 

> zefiben malen den der do ift rein* das er werde gerei 
niget mit rechte: vnd er laß den lebendigen fperling 
das er aufflieg an dem acker. Vnd fo der menfch ge 8. 

wafche fein gewande* er befchirt alle die har des lei- 
bes vnd er wirt gewafchen mit waffer* vnd fo er wirt 

gereinigt er geet in die herberg: alfo vil einlich daz 
er beleib aufwendig feinen tabemackeln *vij* tage: 
I vnd an dem fybenden tage * fchere er ab die hare des »• 

haubtes* vnd den bart vnd die vberbrauen* vnd alle 

die har des haubtz. Vnd anderwaid wafch er die ge 

* 

33 redt] hat geredt P. moyfen Z — Oa. 34 des vffetzigenP, 

deß außfatz Z - Oa. 35 gefuget 00a. priefter P— Oa. 36 die 

vffetzikeit P, den außfatz Z— Oa. zefein rein] gereiniget Z— Oa. 

38 zwu K— Sc. fperlin E, fpatzen P— SaOOa, fpercken K— Sc. 

40 eins Z— Sa. fpetzlin P — Sa, fpercken K— Sc, fpatzen OOa. 

41 jrrifchen Oa. wann] vnnd Z — Oa. 42 den] dem P. leben- 
digen* zeopffern] lebendig Z — Oa. 43 ruten P, rotem A, rotem 
tuch S. dunckt S. 44 fpeczlein P, fpatzlins Z— Sa, fpercken 
K— Sc, fpatzen OOa. 46 fpatzn P— SaOOa, fpercken K— Sc. 47 an 
den P— Oa. gewifcht Z— GOOa, wafcht SbSc. 48 die] fehlt 
OOa. 49. er (erstes)] fehlt OOa. 50 alfo vil einlich] alfo vil 
ainig P, doch alfo Z— Oa. 51 feinem tabemackeln P, feinem ta- 
bernackel Z— Oa. 52 des] feines P. 53 alle] fehlt G. 54 die 
(erstes)] fehlt OOa. baubtz M. anderwaid] aber A, abermaln 
KGSc, abermals SbOOa. 

40 gebeut] -f er W. 45 wilvd W. 47 gewefcht feine ge- 

want W. 53 vberpragen W. 



er. 14, 9—17. 
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10. wand vnd den leib* an dem viij* tag fo nem er zwai ö5 
vnfleckhaflftige lemmer* vnd ein ierigs fchaflfe on 

flecken: vnd 'xiii* maß femelmelbs zu dem opflfer daz 
do fey befprengt mit ole: vnd anderthalb das vi teil 

11. des oles. Vnd fo der pfaflF gereinigt den menfcKen 

er fchickt in für den herren vnd alle dife ding vnder 60 

12. der türe des tabemackels des gezeügs: er nympt das 

lamp vnd das *vi* teil des ols vnd opflfers vmb fein W 

miffetat. Vnd fo er hat bracht alle ding für den her 

13. ren* er opflfer das lamp do man hat gewonheit zeopf 
fern die opflfer vmb die fünde vnd das gantz opflfer 

das ift an der heiligen ftatt. Wann als es ift vmb 5 

die fünde: als ift es auch vmb die miffetat* daz opf- 
fer gehör zu dem pfaflfen. Es ift ein heiligkeit der hei- 
1*. ligen. Wann der pfaflf nem von dem plfit des opflfers 
das do ift derfchlagen vmb die miffetat vnd leg es 
auflf das eüfferft teil des zefem ors des der do wirt ge w 

reiniget* vnd auflf die daumen der zefem hand vnd 

15. des füß: vnd er lege von dem 'vi* teil des ols in fein 

16. winfter hand | vnd duncke fein zefwen vinger in im 

17. vnd befpreng ze vij* malen gegen dem herren. Wann 

das do ift vbrig des ols in der winftern hande * das 15 



55 achtenden ZcSaSc. er] fehlt Sb. 56 vnuermaligte ZS — Oa, 
vnuermaßgete A. ein] fehlt P. iärig Z— GSc. 57 flecken] 

maul ZS, mafen A, mal ZcSa, mayl K— Oa. 59 des] fehlt Z— Oa. 

priefter Z— Oa. 61 der zeugknuß ZZc— Sb, der gezeügknuß 

ASScOOa. l Opfer das K— Oa. 2 fo] o M, das f ist heraus- 

gefallen; obE— Oa. 3 zeopffern] zeopffer Z, zu opfer AS. 4 das] 
des KG. 5 das] fehlt ZcSa. 6 alfo P— Oa. es] fehlt P. 

7 gehört Z— Oa. priefter Z— Oa. 8 Wann] vnd Z~Oa. prie- 

fter Z— Oa. 10 gerechten E — Oa. oren Sc. 11 gerechten 

E— 'Oa. hende Sc. 12 der füß P. dem] den S. fech- 

ten ZS. 13 gelincke E-SSc, lincke Zc— SbOOa. gerechten 

E— Oa. in im] in daz Z— Sa, dareyn K— Oa. 15 gelincken 

E-Oa. 



58 anderthalb] befunder W. 6 Alfo W. 8 pfaffj nachtr, W. 
11 vnd {letztes)] oder W. 13 zefem W. 15 winfter W. 
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Lev. 14, 17—27. 



gieß er auflf daz eüfferft teil des rechten ors des der do 

wiii; gereinigt* vnd auflf die dauraen der zefwen hant 

vnd des rechten faß: vnd auflf das plüt das do ift ver 

goffen vmb die miffitat | vnd auflf fein haubt. Vnd v. i8.ia 

ao bitt vmb in vorm herren: vnd mach das opflfer vmb 

die fünde. Denn derfchlecht er das gantz optfer: vnd 20. 

legt es auflf den allter mit feinen opflfern: vnd mit 
difem litten wirt gereinigt der menfch. Vnd ob er 21. 

ift .arm ' vnd fein hand nit mag vinden die ding die 

25 do fint gefagt: er nem ein lamp zä dem opflfer vmb 
die miffetat* das der pfaflf bitt vmb in* vnd er nem 
zu dem opflfer das *x* teil des femelmelbs* befprengt 
mit ole* vnd das "vi* maß des ols* | vnd zwü turtel- 22, 

dauben oder zwfi iung dauben: der eine fey vmb die 

ao fünde* vnd die ander zu eim gantzen opflfer: | vnd er 28. 

opflfert fy dem pfaflfen an dem * viij * tage feiner ge- 
reinigung zfi der tür des tabemackels des gezeüges 
vorm herren. Er enpfecht daz lamp für die miffitat 24. 

vnd das vi* teil des oles' habt er auflf enzampt: | fo er 25. 

80 derfchlechte das lamp * er lege von feinem plüt auflf 
das eüffers teil des rechten ors des der do wirt gerei- 
niget: vnd auflf die daumen feiner zefwen hand vnd 
des rechten füß. Wann ein teil des ols lege er in fein 26. 

winfter hand: in dem duncke er den vinger der zef- * 27. 

40 wen hand er befpreng zu fiben malen gegen dem her 

16, 17, 18 gerechten E— Oa. 18 des] der P. 20 vmb 

(erstes)] für Z— Oa. vor dem K— Oa. 23 fitten] + fo Sc. 

26 briefter Z— Oa. nem] nez K, necze SbOOa. 27 das femel- 

melb P. 29 der] die ZcSa. vmb] für Z— Oa. 31 opflfer 

SaScOa. priefter Z-Oa. achtenden ZcSaSb— Oa. ge-] fehlt 

OOa. .32 tabernackes 0. der gezeugknuß Z— Oa. 33 vor 

dem PK — Oa. 34 habt — enzampt] vnd hebt das auff miteinan- 

der, vnnd Z— Oa. 36 das] des S. gerechten E— SbOOa, fehlt 

Sc. oren Sc. 37, 38 gerechten Z— Oa. 38 Wann] vnd 

Z— Oa. 39 gelincke EPSb— Oa, lincke Z— G. dem] den 

Z— ZcKGScOOa, der Sb. gerechten Z— Oa. 

* 

17 die] den W. 20 uor dem W. 29 der] Di W. 31 opfer 
W. 36 des [jsweites)] fehlt W. 38 rechten] fehlt W. 



Lev. 14, 28—39. 
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28. ren | vnd rür das eüfferft teil des zefem ors des der do 
wirt gereiniget' vnd die daumen der zefwen hand vnd 
des faß: an der ftat des plfltz das do ift vergoffen vmb 

29. die miffitat. Wann den vbrigen teile des ols der do 

ift in der winfber band* den laß er auf daz haubt des 45 

80. gereinigten das es gefall vor im dem herren: vnd die 

81. turteltaube vnd die iung der taube die opffer er: die 
ein vmb die miffitat* vnd die andern zu eim gantz 

82. en opflfer mit iren opffem. Ditz ift das opffer des 
mifligen* der do nit mag haben alle ding in feiner 50 

88. gereinigung. Vnd der herr redt zu moyfes vnd zä 

84. aaron fagent. So ir einget in das land chanaan daz 
ich euch gib zä einer befitzunge: ob die wunde der 

85. mifel wirt in den heüfern: des das haus ift der gee 

vnd derkünd es dem pfaffen* vnd fpreche. Mich dunckt »5 

86. die wunde der mifel zefein in meim haus. Vnd er ge 
biet das er auftrag alle ding von dem haus ee daz er 
ein gee in es* vnd fech ob es fey die mifelfucht: daz 
alle ding nit werden gemacht vnrein die do lint in dem 
haus. Vnd domach geet er ein das er merck die mi ^o 

87. fei des haus: vnd fo er ficht in feinen wenden als die 
geftalt fey pleicher oder roter varbe* vnd das antlütz N 

88. krencker dem andern: er geet aus zu der türe des haus 

89. vnd zehand befchließ ers 'vij* tag: vnd er kert wider 

m 

41, 42 gerechten E— Oa. 43 des (erstes)] dz E, die P. 44 

Wann] vnd Z— Oa. der] daz Sc. 45 gelincken E — S, lincken 

Zc— Oa. 46 gereiniget das er P. für in Z — Oa. 47 tur- 

teltauban vnd die jungen Sc. der] fehlt E— Oa. 49 des] der 

MEP. 50 auffezigen P, außfatz Z — Oa. 51 reynigung Z — Oa. 

moyfen Z — 0, moyfi Oa. 53 die plag des außfatz Z — Oa. 54 aufftzi- 
genn P. 55 verkunt P — Oa. priefter Z — Oa. gedunckt 

Z— G, bedunckt Sb — Oa. 56 die plag des außfatz feye in Z — Oa. 

der auffetzigen P. gebeutet Sc. 58 die auffetzikeit P, der 

außfatz Z— Oa. 59 nit] fehlt M-Oa. 60 das er] + do Sb. 

die auffetzikeit P, den außfatz Z — Oa. 61 fo er] do er nun do 

felb Sb. als] + ob OOa. 2 dem] den SaG. 3 befchleüßt 

Sc. ers] er das K — Oa. 

2 zu dem tor W. 3 beflift W. 



) 



409 



Lev. 14, 89—48. 



an dem 'vij' tage vnd merckt es. Ob er vindet die 
5 mifelfucht zefein gewachfen | er gebeütt aufzebrechen ▼. 40. 

die ftain in den do ift die mifelfucht: vnd wirflft fy 

aus der ftat in ein ftatt: wann daffelb haus zebefchneiden 4i. 

inwendig allumb* vnd befprengen das gefbüpp der ab 

fchabung aufwendig der ftatt in ein vnrein ffcatt: 
10 vnd ander ftain zelegen für die die do werden abge- 42. 

nomen* vnd mit anderm horbe zekleiben das haus. 

Wann ob domach fo die ftain fint aufgebrochen vnd 43. 

das geftüpp aufgetragen vnd gemacht mit ander er 

de I fo der pfaflf einget er ficht die mifel wider gekert 44. 

15 vnd die wende befprengt mit flecken: die mifel ift 

voUendt oder bleiblich* vnd das haus vnrein. Ze- 45. 

band verwfiften fis: vnd fein ftaine vnd die holtzer 

vnd alles das geftüpp werffen fy aufwendig der ftat 

an ein vnreine ftatt. Der do eingett in das haus fo 46. 

20 es ift befchloffen der wirt vnrein vntz an den abent 

I vnd der do fchlefft in im vnd ifft etwas der wafche fein 47. 

gewande vnd er wirt vnrein vntz an den abent. Vnd 48. 

ob der pfaff eingeet ficht er die mifeln nit fein ge- 

4 die auffetzikeit P, den außfatz Z— Oa. 5 zerein] das der 

(er ZcSa) feye Z— Oa. gewafchen MP. 6 den] dem MAZcKGSbOOa. 
die auffetzikeit P, der außfatz Z— Oa. 7 ein] + vnreine Z— Oa. 

wann — 8 allnmb] vnd hejßt das baus inwendig allenthalb (allenthal- 
ben Sb— Oa, -f- fchaben K— Oa) Z— Oa; in einigen exx, vonZ fehlt das 
wort haus. 8 vnd — 9 ftatt] vnd das geftüpp der abfchabung 

außwendig der ftat in ein vnrein ftat ftrewen K— Oa. 8 befprenge 

Sa. 10 vnd er leg ander ftein für Z— Oa. 11 vnd er klaybe 

mit anderm leym das haus K— Oa. horbe] kate P, leym Z— Sa. 

14 priefter P— Oa ficht] fich S. den auffetzigen P, den auß- 

fatz Z — Oa. 15 wende] werdent P. die auffetzikeit P, der 

außfatz Z-Oa. 16 voUendt oder] fehlt Z— Oa. 17 fis] fy 

daz K— Oa. 18 das] fehlt 00a. 19 an] in P. 20 biß K— Oa. 

21 fchleff ME. in im] dar inn K— Oa. 22 biß K— Oa. 

23 priefter P — Oa. er] -j- denn Z— Oa. die auffetzigen P, 

den außfatz Z — Oa. gewafchen P. 

* 
4 merck W. 7 ein] + unrein W. czu bekraczen W. 

8 der abfchabnng] fehlt W. 11 andern W. 16 oder bleib- 

lieh] fehlt W. 
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wachffen in dem haus dornach fo es anderwaide ift 
gemacht: er gereinigt es vnd antwert es der gefunt 25 

4^- heit. Vnd er nem zwene fperling in feiner gereini- 
gimg vnd zedrin holtz vnd ein rotes düch vnd yfop: 

oO. vnd er derfchlecht ein fperling in eim irdifchen vaß 

61. auflf die lebendigen waffer* er nem das zedrin holtz* 

vnd den yfop vnd das rote* vnd den lebendigen fper so 

ling* vnd tunckt alle ding in dem plüt des derfchlagen 
fperlings vnd in den lebendigen waffem befpreng daz 

o2. haus zefiben malen: vnd gereinig es als wol in dem 
plfitt des fperlings* als in den lebendigen waffem* 
vnd in dem lebendigen fperling* vnd in dem zedrin 
holtze* vnd in dem yfop* vnd in dem feydin faden* 

58. I vnd fo er lefft auffliegen den fperling. frey an dem 
acker: er bete vmb das haus vnd es wirt gereiniget 

oi. mit recht. Ditz ift die ee einer iegklichen mifel vnd 

00. derfchlagung | der mifel * des gewandes * vnd der mafen 

56. der heüfer ' | vnd der auf brechung der platem : derleüch 
tung der flecke vnd der verwandelungen manigerley 

57. geftalt der varben: das man müg wiffen in welchem 
zeit das rein fey vnd das vnrein fey. xv 



35 



40 



24 anderwerd A. 25 reiniget Z— Oa. 26 fpatzen P— Oa. 

reynigung Z— Oa. 28 f petzlein P, fpatzen Z — Oa. in ein irdifcb 

P— Oa. 30 rote] rot tüch E— Oa. fpatzen P— Oa. 31 tunck 

P. dem] das P. 32 fpatzen P, fpäizlins Z— Oa. dem le- 

bendigen waffer ZcSa. befprengt Z— Oa. 33 gerereinig M, 

reynig Z— Oa. alfo Z— Oa. 34 fpatzen P, f patzlins Z— Oa, 

in den (dem ZcSa) lebendigen waffer Z-Sa. 3.5 dem {erstes)] den 

A. fpatzen P— Oa. 36 in {ziceites)] fehlt KGSbOOa. dem 

[zweitesy] den G. 87 fo] /e/i?^E-Oa. fpatzen P— Oa. an 

den PSb— Oa. 38 vmb] für Z— Oa. 39 ains yegklichen auf- 

fatz P— Oa. 40 der auffetzikeit P, des außfatz Z— Oa. vnd] 

4- auch Sc. 42 verwandlunge SbO , Verwandlung Oa. 43 ge- 

wiffen Sc. welcher PAK— Oa. 44 das {erstes)] + do Sc. 

vnd] + wenn Sc. das {zweites)] fehlt Z— SbOOa. 

31 tunck W. 82 waffern] + vnd W. 40 mifel des ge- 

wandes] gewand \V. 




4^1^ Lev. 16, 1—10. 

45 "J~"^nd der herr redt zu moyfes vnd zu aaron fa ▼. i- 

gent. Redt zu den fünen ifrahel: vnd fp recht 2. 

zä in. Der man der do leit den floß des fa- 

mens* der wirt vnrein: | fo der feucht ftanck zühaflft 8. 

feinem fleifch vnd wechft durch alle zeitt: vnd denn 
60 wirt er geurteilt zeunderligen difem lafter. Ein ig 4. 

klich ftro auff dem er fchleflft* vnd wo er fitzt daz wirt 

vnrein. Welcher der menfch rtirt fein bett der wafch 5. 

fein gewande: vnd er felb wafche fich der wirt vnrein 

vntz an den abent. Ob er fitzt do der faffe: vnd er felb 6. 

55 wafche fein gewand: fo er wirt gewafchen mit waf 

fer er wirt vnrein vntz an den abent. Ob der menfch 7. 

der do ift vnrein in dife weys wirfft die fpeicheln auf 

in der do rein ift er wafche fein gewande: vnd fo er 

wirt gewafchen mit waffer er wirt vnrein vntz an 
60 den abent. Der do rärt fem fleifch der wafche fein ge 8. 

wände: vnd er felb werde gewafchen mit waffer er 
dj wirt vnrein vntz an den abent Die fbreüge des efels 9. 

auff die er fitzt die wirt vnrein : vnd was dings do 10. 

wirt vnder dem der do leydet den floß des famens daz 

45 hat gerett P. moyfen P-Oa. 46 Rede M, Ir folt re- 

den P. 48 feucht geftanck EP, fehlt Z-Oa. anhangt P—Oa, 

-f- allzeit Z— Oa. 49 wäfchß Z, wäfch A — Sa. durch alle 

zeitt] die ftinckent feichtigkeyt Z— Oa. denn] -(- f o Sc. 50 yet- 
lich Sa. 51 ftro] bett Z~Oa. 52 Wecher M. der {ei^stes)] 

fehlt K— Oa. 53 felbs SbScO. 54 biß K— Oa. der] er Sc. 

vnd er felb] er Z— Oa. 56 biß K— Oa. Ob — 61 gewafchen] 

Der do {fehlt OOa) rurfc fein fleyfch. der wafch fein gewandt, vnd er 
felb (felbs Sc, fehlt OOa) werd gewafchen mit waffer. er wirt vnrein 
biß an den abent. Ob der menfch der do ift vnrein in dife weyß würft 
die fpeicheln auf den. der do rein ift. er wafch feyn gewandt, vnd 
fo er wirt gewafchen K — Oa; hierdurch wird die richtige folge her- 
gestellt^ da im MenteV sehen text der achte vers vor dem siebten steht 
59 biß ZSZcSa. 1 biß K— Oa. Die — 2 wirt] Der fattel oder 

reytzeug auff den der (er Sc) fitzt, der {fehlt Oa) wirt K— Oa. 1 

ftrewe A, ftrowe ZcSa. 2 ding Z— Sa. 3 do] fehlt OOa. 

* 
52 menfchen W. 54 do der] der da W; + g^t, gestrichen. 

56 an dem W. 57 ift] fehlt W. 58 der — ift] fehlt W. 

l Di auflegung des fatels W. 



Ler. 15, 10—17. 
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wirt enzeübert yntz an den abent. Der do tregt etwaz 

der dinge der wafche fein gewande: ynd er felb werd 5 

gewafchen mit waTTer er wirt ynrein vntz an den 

11. abent. Ein igklicher der do rurt den der do ift alfo' 
hat er nit getwachen vor die hende' er wafche fein 
gewande: ynd er felb werde gewafchen mit wafTer 

12. er wirt rnrein vntz an den abent Die irdin Ta& die lo 
er rürt das werd zerbrochen: wann das hnltzin Taß 

13. werd gewafchen mit wafTer. Ob der der do ift in dife 
weys fo er derleidet die marter wirt gefant er zele 
vij* tag nach feiner gereinignng: Ynd fo er hat ge 

wafchen die gewande Ynd allen den leibe in den leben 15 

u. digen waffem er wirt rein. Wann an dem achten 
tag nem er zwü torteltaaben oder zwä iong tauben 
vnd knm in der befcheiide des herren zu der tnr des ta 
ih. bemackels des gezeüg: ynd gebe fj dem pfaffen. Der 

mache die ein vmb die funde' ynd die andern zu eim 20 

ganzen opffer: vnd er bitt vmb in vorm herren das 

16. er werde gereinigt von dem floß feins famens. Der 
man von dem do aufgett der fame der vnkeüfch" der 
wafche allen feinen leib: vnd wirt vnrein vntz an 

17. den abent. Er wafche mit waffer das gewande vnd ß 
das feie das er hete: vnd es wirt vnrein vntz an den 



4 wirt] wir M. vermaaliget Z— Oa. biCß K — Oa. do 
— 6 wirt] fehlt S; anfang einer neuen läge. Im Tübinger ex. ist das 
fehlende van einer hand des 15. Jahrhunderts nachgetragen, 6 biß 
K— Oa. 8 getwaehen] gewalchen E— Oa. 10 biß K— Oa. 
Das irdin vas das Z — Oa. 11 beruret 00a. aber Z— Oa. 
12 dife] difer P. 13 leidt Z-Oa. 14 reynigong Z— Oa. 
15 allen leyb 00a. in dem lebendigen waffer P— SbOOa. 16 
Wann] Vnd Z— Oa. achtenden ZcSaSc. 18 dem angefleht Z—Oa. 
19 des gezeng] dz gezeügs £, des P, der zeügknoß Z— Sa, der ge- 
zeügknaß K — Oa. priefter P— Oa. 21 vor dem Sa— Oa. 
23 aufgett MEP. 24 finem O. vnd] + er Sc. biß K-Oa. 
26 hat K— Oa. wirtt rejn O. biß K— Oa. an dem G. 

5 der (erstes)] dirr W. der (zweites)] vnder W, vn- gestridien. 
8 nit uor getwagen di W. 10 daz irdnilch vaz daz W. 19 ge- 
zeügs W. 23 man] nam W. 
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Lev. 16, 18—28. 



abent. Das weip mit der er hat geunkeüfcht die wer- ▼• 18. 

de gewafchen mit waffer: vnd fy wirt vnrein vntz 

an den abent. daz weip die do derleidet den floß des fiech 19. 
90 tumbs fo das monet widerkert: die werde gefchei- 

den 'vij* tag. Ein iegklicher der fy rtirt* wirt vnrein vntz 20. 

an den abent: vnd wor inn fy fchlaflft oder fitzt in den 21. 

tagen ir fchaidung' daz wirt enzeübert. Der do riirt 22. 

ir pett' der wafch fein gewande: er felb werde gewafch 
85 en mit waffer vnd er wirt vnrein vntz an den abent 

Der do rürt ein iegklich vaß ob dem fy ift gefeffen 23. 

der wafche fein gewande: vnd er werde gewafchen mit 

waffer er wirt enzeübert vntz an den abent. Ob der 24. 

man vnkeüfcht mit ir in dem zeyt der kranckheite 
40 des plfitz er wirt vnrein * vij • tag : vnd ein iegklich 

bette in dem fy fchleflft daz wirt enzeübert. Das weip 25. 

die do leidet den floß des plüts manig tag nit in dem 

zeyt der kranckheit* oder die nach der kranckheit nit 

aufhört zeflieffen das plüt: die weil fy vnderliget der 
45 marter die wirt vnrein: als es fey in dem krancken 

zeyt. Ein iegklich bett in dem fy fchleflft: vnd daz vaß 26. 

in dem fy fitzt* daz wirt enzeübert. Der fy rürt der wafch 27. 

fein gewande: vnd er felb werde gewafchen mit waf 

fer er wirt vnrein vntz an den abent. Ob das blütt 28. 

öo ftett vnd hört auflf zeflieffen * fy zele ' vij ' tag ir gerei 

* 
28 fy] die Z-Oa. biß K— Oa. 29 leidt Z-Oa. 30 das] 

der PZcSa. 31 tag] fehlt M. biß ZSZcK-Oa. 33 ver- 

mauliget Z— Oa. berüret 00a. 35 biß K-Oa. 36 Der 

— 38 abent] fehlt Sc. 38 vermauliget Z— SbOOa. biß KGSbOOa. 
39 der zeit PK— Oa. 40 yegklichs SbOOa. 41 fy] fehlt P. 

vermauliget Z— Oa. 42 manigen A. der zeit K — Oa. 45 es 

fey] fy es Z— Sa, fey fy K— Oa. in dem] in der PK— Oa, dem 

ZSZcSa, der A. 46 iegklich — 48 waffer] fehlt P; anfomg eines 

neuen ölattes. In dem ex, der Lenox Library ist das fehlende von einer 
hand des 15. Jahrhunderts nachgetragen (46 daz vaß] waffer ; 47 berurt). 
47 werd K— Oa. vermauliget Z— Oa. 49 biß Sb— Oa. 50 rey- 
nigung Z — Oa. 

* 

28 mit waffer] fehlt W. 31 rürt] + der W. 44 der] 

dirr W. 46 vaß] fehlt W. 48 wirt W. 



Ler. 15, 2*— 1«. 4, 
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29. nignng: vnd an dem "viij" tag opflFer fy for fich dem 
pfaffen zwu turteltanben oder zwä iung tauben zu 

30. der tür des tabemackels des gezeugs: er mach die ein 
vmb die fünde- vnd die andern zfi eim gantzen opf 

fer: vnd er bitt vmb fy vorm herren: vnd vmb den floß 55 

SL ir vnreinigung. Dorumb lert die fün ifrahel daz fy ver 
meiden die vnreinigkeit : vnd das fy nit fterben in 
iren vnflaten fo fy enzeübemt mein tabemackel' der 
32. do ift vnder in. Ditz ift die ee des der do leidet den floß 

des famens' vnd der do wirt enzeübert in der vnkeüfch: 60 

83. vnd die do wirt gefcheiden in dem zeit des fiechtumbs 

oder die do flercklich fleüfb in dem plät: vnd des menfchen [^ 
der do fchleflFk mit ir. Das 'xvj' Capitel 

1- HfT'nd der herr redt zu moyfes nach dem tode der 
I I zwaier fün aarons: do fy opfferten das frem 

2. ^^-^ de feür fy wurden derfcblagen. Vnd er ge 5 

bott im fagent. Rede zfi aaron deinem brftder* daz 
er icht ein gee in die heiligkeit in eim iegklichen zeit 
die do ift in der bettafel zwifchen dem vmbhang do 
mit die arch wirt bedeckt' daz er ichten fterbe* wand 

a ich derfchein in den wolcken vber die bettafel: neur lo 

das er hie vor hatt gethan. Er opfFer ein kalb vmb 

4. die fünde: vnd ein wider zfi eim gantzen opflFer. Er 



51 achtenden Sc. 52 priefter P — Oa. tnrtaben A. 53 der 
zeugknaß Z— Zc, der gezeügnuß Sa — Oa. 55 vorm] vor M, vor 

dem K— Oa. 56 lernet Sc. 58 vermayligend Z— Oa. 60 ver- 

manliget Z — Oa. vnkedch M. 61 der zeit irer kranckheyt 

Z-Oa. 1 rtereklich] alweg Z— Oa. 2 fchlieff E. bei ir 

Z — Oa. 3 Moyfen Z— Oa. 4 aaronis S, aaron ZcSa. 5 [y 

wurden] da (fehlt 00a) warden (warren A, wurden ScOOa) fy Z — Oa. 
6 Rede] mde S. deimem M. 7 icht] Icht S, nit OOa. in 

(zweäes)] an OOa. eim] einer K— Oa. jeglichem A, yeglichez S. 
9 icht P— Sc, nit OOa. 10 neur] nun Z-Sb, nur allein Sc. 11 

das — gethan] er thüe das vor Z— Oa. 12 opiFern Z. 



56 irer gereinigung W. 7 iglichem W. 8 in] uor W. 
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Lev. 16, 4—14. 



werde geuafft mit eim leinin rock: er verberge die 
menlichen ding mit leinin claidem. Er werd geuaft 

15 mit einer leinin gürtel: er fetz ein leinin hauben auf 
fein haubt. Wann dife gewande die fint heilige: fo 
er wirt gewafchen er werde geuaffte in allen difen 
dingen. Vnd enpfach zwen b6ck vmb die fände von ▼. 5. 

aller der menig der füti ifrahel: vnd einen wider zu eim 

20 gantzen opffer. Vnd fo er opflfer das kalb er bette 6. 

vmb fich vnd vmb fein haus* vnd mache zeften die 7. 

zwen wider vorm herren zwifchen der türen des ta- 
bernackels des gezeügs: er lege daz loß auflf ietweders 8. 

eins dem herren* vnd das ander dem aufgelaffen rech 

a bock: I dez loß gieng aus dem herren* er opflPert es vmb die ö. 
fünd: I wann des in dem aufgelaffen rechbock* den fchick lO. 

er lebendig für den herren* das er gieß die gebet auf 
in: vnd laß in aus in die ein6de. Dife dinge begeet u. 

mit gewonheit* er opffer das kalb: vnd bitt vmb fich 

so vnd vmb fein haus fo ers geopffert. Vnd er nem daz 12. 

rauchuaß das er hatt gefüllt von der glät des all- 
ters* vnd fchöpff mit der band die zefamen gefetzt thi 
mean zä dem Weyrauch: fürbaß gee er in daz deckfal 
in die heiligkeitt* das er lege die armathen auff das 13. 

85 feüre ir nebel vnd ir gefchmacke bedeckt die bettafel 

die do ift auff dem gezeüg* vnd er ftirbt nit. Vnd er 14. 

13 wirt beclaid P, werde bekleydet Z— Oa. leinin] fehlt Z—Oa. 
er über gee P. 14 kleyder ZcSa. geuaft] beclaidt P, gurtet 

Z— SbO, gegürtet ScOa. 16 die] fehlt K— Oa. 17 beclaidt P. 

18 zwen] zwin S. 19 der {erstes)] fehlt Z—Oa. ifrahel] ift 

raheil S. 20 ganzem S. er opffert P — Oa. bitte P. 

21 fteen Z—Oa. die] den Sa. 22 vor dem K— Oa. des] 

den S. 23 der zeugknuß ZSZcSa, der gezeügknuß AK— Oa. 24 au- 
gelaffen M. 25 dez] dz M, das EP, welche Z—Oa. loß] oß 

KSb, aß GOOa, loß do Sc. außget Z—Oa. 2.5 opffer Sa— Oa. 

26 Aber Z—Oa. 30 ers] er K— Oa. 32 gefetz KGSb, gefecz- 

ten Sc. 33 dem] der S. fürbaß] darnach Z—Oa, + fo Sc. 

35 vnd] -\- auch Sc. bedeck A. 36 der zeugknuß Z— G, der 

gezeügknuß Sb— Oa. 

* 

20 er ophert W. 22 wider] pöck W. 24, 26 rechboek] pock W. 
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nem von dem plüt des kalbs: vnd befprenge mit dem 

vinger zefiben malen zä dem aiiffgang gegen der bet- 

.15. tafeln. Vnd fo er ged6tt den bock vmb die fand des 

volcks* er trag ein fein plüt zwifchen den vmbhang « 

als es ift gebotten von dem plöt des kalbs: daz er fprenge 

16. gegen der bettafeln' vnd gereinig die Heiligkeit von den 
vnreinen dingen der fün ifrahel: vnd von irem vber- 
gange vnd von allen fünden. Nach difem litten 

mache er in dem tabernackel des gezeügs der do beheflft 45 

17. vnder in: in mitzt der loß ir entwelungcn. Keiner der 
menfch fey in dem tabernackel fo der bifchoff einget 
in die heiligkeit * das er bitt vmb fich vnd vmb fein 
haus* vmb allen den famenung der fün ifrahel: biß daz 

18. er aufgee den tabernackel. Vnd fo er aufgeet zu so 
dem allter der do ift vorm herren er bette vmb fich: 

vnd er nem das plüt des kalbs vnd des bocks er gieß 

19. auflf fein homer allumb : vnd fprenge mit den ving 
ern zefiben malen * er gerßinig vnd geheilig in von 

20. den vnreinigkeitten der fün ifrahel. Domach fo er hatt m 
gereinigt die heiligkeit* den tabernackel* vnd den all 

21. ter* denn opflfert er den lebendigen bocke: | vnd lege 

37 befprenge] + do Sc. 38 malen] + vnnd auch Sc. 39 

todtet Z - Oa. 40 den] dem Z— -ZcGSbSc. 41 er] fddt P. 

befpreng EP. 42 reynig Z-Oa. 43 iren Sa. 44 difen 00a. 

45 der zeugknuß Z— G, der gezeügknuß Sb — Oa. der] die Z — Sa. 
behefft] fteet Z— Oa. 46 mitzt der loß] mitzt derloß M, mitzt 
derloß E, miten erloß P, mitt erloß Z— Sa, miter loß KG, mitte er loß 
Sb, mitten erloß Sc, mitt der loß OOa. wonungen P, wonung Z — Ca. 
Kein menfch Z— Oa. 48 heligkeit M, Wemigeröder ex. ; heiigkeit Bo- 
senthaVsches ex, bitet Sc. 49 alle Zc— Oa. den] die PZc— Sc, 
fehlt OOa. 50 anfgeet] geet OOa. 51 vor dem K-Oa. er bit P. 
52 er] (erstes)] fehlt Z-Oa. des {letztes)] fehlt OOa. 53 allumb] 
allenthalben Z— Sc, allenthalb OOa. den vinger E, dem vinger 
P— Oa. 54 reynige vnd heylige Z— Oa. 55 den] fehlt S. 
57 opffer Sa— Oa. 

* 

42 gereinigt W. 45 in dem] de W. da ift geheftet W. 

46 entwelung W. 47 menfchen W. 49 haus] + vnd W. 50 
den tabernackel] fehlt W. 53 befpreng W. 56 heiligkeit] + vnd W. 
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ietweder band auif fein haubt er begee all die vngang 
keit der fdn ifrahel* vnd alle die miffetatt vnd ir fun- 

€0 de : die er mit flecbung legt auff fein haubt er laffe 
in aus in die wüfte durch ein bereitten menfchen. 

b] Vnd fo der bock tregt all ir vngangkeit in ein wü v. 22. 

ftes lande ' vnd er wirt gelaffen in der wüft * | aaron 23. 

kert wider in den tabernackel des gezeügs: vnd legt 
von im die gewande mit den er zem erften was ge- 
o uafft do er eingieng in die heiligkeit * vnd er left fy 
do* I vnd wafcht fein flaifch in der heiligen ftat: vnd 24. 

wirt geuafft mit feinem gewande. Vnd domach fo er 
aufgeet er opflfert fein gantz opffer vnd des volckes 
er bit als wol vmb fich als vmb das volck: vnd die 25. 

10 vaift die do ift geopflfert vmb die fünd die brent er 

auff dem allter. Wann der der do hat gelaffen den auf 26. 

gelaffen rechbocke der wafche fein gewande vnd den 

leib mit waffer: vnd alfuft gee er in die herberge. 

Wann das kalb vnd den bock die do waren geopffert 27. 

15 vmb die fünde vnd der plüt ward getragen das die ge 
reinigung wurd derfüllt in der heiligkeit • fy trügens 
aufwendig den herbergen vnd verbrantens mit feür 
als wol die haut als ir flaifch vnd den mift: vnd wer 28. 

fy brennt der wafche fein gewande * vnd das flaifch 

20 mit waffer : vnd alfuft gee er in die herbergen. Vnd 29. 

* 

58 haubt vnnd verieche (verriebe S). alle boßheyt Z — Oa. boß- 
heit P. 59 die] fehlt 00a. 1 ir] fehlt P. boßheyt P— Oa. 

wüftes lande] fundere erde Z-Oa. 3 der zeugknuß Z — G, der 

gezeügknuß Sb— Oa. 4 den] fehlt S. beclaid P , angeloget 

Z— Oa. 5 leeft M— Z, loßt A, ießt S, laßt ZcSa. 7 beclaid P, 

angelegt Z— Oa. 8 er opfer Z— ZcK— Oa. 10 die (letztesy] fehlt 

OOa. brenn Sa. 11 Aber Z— Oa. der der] der SK— Oa. 

12 der] fehlt 00s.. 13 alfo P— Oa. herbergen Sb OOa. 14 Aber 
OOa. 15 der] daz E— Oa. die reynigung wirt erfült Z— Oa. 

16 tragen es OOa. 17 verbrantes Z, verbrantes AS, verbrennen es 
OOa. 18 ir — 19 vnd] fehlt S. 20 alfo P— Oa. 

* 

5 vnd] fehlt W. 7 feinen gewanden W. 12 pock W. 

17 verpranten W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 27 
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ditz wirt euch zu einer ewigen ee. In dem fibenden n 

moned an dem ' x * tag des moneds * quelt euer leib : 
vnd thüt kein werck als wol der inwendig des lan- 
T. 90. des als der fremde der do ellent vnder euch. An difem 

tag wirt euwer befonung vnd die gereinigunge : 25 

vnd ir wert gereinigt vorm herren von allen euern 

81. fünden. Wann der fampftag ift der rüe: vnd quelt 

82. ewer fein in einer ewigen ordenung. Wann der pfaffe 
der do ift gefalbt: vnd des hende fint gefegent das er 
vbe die pfafheit vor feinem vatter: der gereinig in 
vnd er wirt geuafft mit eim leinin claide vnd mit 

38. heiligen gewanden: vnd er gereinige die heiligkeit 
vnd den tabemackel des gezeügs vnd den allter: vnd 

84 die pfaflfen vnd alles daz volck. Vnd ditz wirt euch 

zä einer ewigen ee: das ir bett vmb die fun ifrahel ^ 

vnd vmb alle ir fünde zeeim mal im iar. Dorumb 

er det als der herr hett gebotten moyfes. xvij 

1- 2. '^ "^ nd der herre redt zu moyfes fagent. Rede 

zfi aaron vnd zu feinen funen vnd zu allen 

den fünen ifrahel: vnd fprich zu in. Ditz ift daz 40 

3. wort das der herr hat gebotten fagent. Ein iegklicher 

menfch von dem haus ifrahel * ob er derfchlecht ein ochffen 

oder ein fchaflf* oder ein gaiß in den herbergen oder auf 

* 

22 füllend ir peinigen ewer feien (feie SbOOa) vnd Z— Oa. 25 

verfonung 00a. leynigung ZAZ— Oa, reinigudg S. 26 vordem 

SKGSbOOa. vorm herren] fehlt Sc. all Sc. 27 fabbat 

Z— Oa. ift] fehlt S. peinigent Z— Oa. 28 Aber Z-Oa. 

prieftor P— Oa. 29 der gefalbt ift Sc. 30 tbe] brauche Z— Oa. 

priefterfchafiFt P — Oa. gereinigt P, reynig Z — Oa. 31 geuafft] 

be laidt P, angeleget Z — Oa. 32 reynige Z — Oa, 33 der zeügknuß 
ZS— G, der gezeugnuß AK-Oa. 34 die] fehU Sa. priefter P— Oa. 
daz] fehlt PScOOa. volcks G. 35 bitt P. 35, 36 vmb] 

für Z-Oa. 36 im] in dem Sc. 37 moyfi Z-Oa. 38 herre] 

fehlt P. moyfen AZcSaOOa. 39 feimen M. 40 den] fehlt 

00a. in] + fagend G. 41 yegklich E— SbOOa. 43 fehaff] 

fchaft P. 

« 

22 leib] fein W. 25 iierfönung W. 40 zu im W. 
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Lev. 17, 3—12. 



wendig den Herbergen ' vnd bringt er nitt das opf- v. 4. 

45 fer dem herren zu der türe des tabernackels * er wirfc 
fchuldig des plütes. Alfuft verdirbt er von mitzt 
feins volcks: als er hat vergoffen das plütt. Vnd o. 

dorumb die fün ifrahel füllen bringen dem pfafifen ire 
opffer die fy derfchlahen an dem acker das fy werden 

50 geheiliget dem herren vor der türen des tabernackels 
des gezeügs: vnd opflfern die gefridfamen opflfer dem 
herren. Vnd der pfafif gieß das plüt aufif den allter 6. 

des herren zö der tür des tabernackels des gezeügs: vnd 
er brenn die vaift dem herren zu eim gefchmack der 

55 fenfft. Vnd fürbas opfifem fy in keiner weys ir opf 7. 

fer den teüfeln mit den fy haben gemeinfamt. Es wirt 
in ein ewig ee vnd iren nachkümlingen. Vnd fprich 8. 

zu in. Der menfch von dem haus ifrahel ' vnd von den 
frembden die do eilenden bey euch der do bringet das 

60 gantz opflfer oder das opflfer * vnd züfürt ers nit zu 9 

der ture des tabernackels des gezeüges das es werde 

Je] geopflfert dem herren: er verdirbt von feinem volck 

Ein iegklich menfch von dem haus ifrahel * vnd von lO. 

den fremden die do ellendent vnder euch ' ob er ifft daz 
plüt ich feften mein antlüfcz wider fein feel das ich 

5 fy verwüft von irem volck: wann die feel ift in dem ii. 

plütt des flaifches: vnd ich hab in euch gegeben ' daz 

ir feyt gereiniget in im auflf meim allter vmb ewer 

fein: vnd das plüt fey die fchuld vmb die feie. Dor 12. 

* 
44 den] der A. 46 Alfo Z— Oa. von der milt Z— Oa. 

48 priefter P — Oa. 51 der gezeügknuß ZASK— Oa, der zeügknuß 

ZcSa. opffern] opflfer Z-Oa. fridfamen Z— Oa. 52 prie- 

fter P— Oa. gieß] + do Sc. 53 der zeügknuß Z— G, der ge- 

zeügknuß Sb— Oa. 55 fenfft] füßfigkeyt Z— Oa. opffern] 

opflfer Z— Sc. 56 den (zweites)] des Sc. gemeinfam MEP, über- 

treten Z — Oa. 57 in] fehlt K— Oa. nachkomen Z— Oa. 59 

elelden Z. 60 züfürt] bringt Z~Oa. ers] er das K— Oa. 

61 der zeügknuß ZASKG, der gezeügknuß ZcSaSb— Oa. es] er S. 

4 feften] beftätte Z— Oa. 6 des fleyfch ZA. euch] auch S. 

geben Z-GSc. 7 geeainiget S. ewren S. 8 fein] feie Sa. 

* 
51 gefridfam W. 58 den] dem W. 59 die do] di di W. 

8 fei vm di fchulde der fei W. 

27* 
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nmb fait ich den fünen ifrahel. Ein iegklich feel von 
eiich die effe nit das plüt: noch von den fremden die lo 

T. 13 do entwelent vnder euch ' ein igklich menfch von den 
fünen ifrahel * vnd von den fremden die do entwelent 
bey edch * ob etlicher fecht mit geiaid vnd von vögeln 
ein wilde oder ein vogel das do ift zimlich zeeffen: er 

14. vergieß fein plüt vnd bedecks mit der erde. Wann die 15 
feel eins iegklichen flaifches die ift in dem plüt. Dor 

amb fait ich den fünen ifrahel. Nichten efft daz plüt alles 
flaifches: wann die feel des flaifches die ift in dem plüt 

15. vnd der es ifft der verdirbt. Der menfch der do iffet 

das tode oder das geuangen von dem tiere * als wol 20 

von den inwendigen des landes als von den fremden 
der wafche fein gewande vnd ficli felber mit waffer: 
vnd er vdrt enzeübert vntz an den abent: vnd mit der 
1« ordenunge wirt er rein. Vnd ob er nichten wafche 

fein gewand noch den leib: er tregt fein vngangkeit. 25 

nd der herr redt zu moyfes xviij 

fagent. Rede zfi den fünen ifrahel: vnd fprich 
zu in. Ich bins der herr euwer gott. | Nich- 
ten thüt nach der gewonheit des landes egipt in dem 



11 wonent P — Oa. ygklichev 00a. 12 wonent P— Oa. 

13 vach Z — Sc. mit geleydt S. 14 zeeffer Sa. 15 be- 

decks] 4- auch do Sc. 16 yetlichen Sa. flaifches M, fleyfch 

Zc-GSc. die] fehlt 00a. 17 ich] jen Sa. Nicht Z— Oa. 

18 fleifch (zweites) EPSZcSa. die (zweites)] fehlt 00a. 19 iffeft 

(2) E. der (zweites)] fehlt 00a. 20 tode] + von den tyeren Sb. 

dem tiere] den tyeren Sb. 21 den (erstes)] dem ZAZcE~0a. den 
(zweites)] dem SZcSaSc. 22 felb SbOOa. 23 vermauliget Z-Oa. 

biß SbSc. 24 nicht Z— Oa. wafcht E— AZc— Oa. 25 noch] 

vnd SbOOa. bofheit P— Oa. 26 moyfen Z— Oa. 28 Nichten 

thnt] Ir werdent nit thün P, Nicht thüt Z— Oa. 29 egip P, egip- 

ten Z — Oa. 



12 dem fremden *di da ellendent W. 13 ob] + ig W» gestri- 

chen, etlichen] -\- menfch uon den fünen ifrahel W, gestrichen. 

18 fleifch (2) W. 21 dem inwendigen W. 23 mit dirr W. 
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Lev. 18, 3—14. 



30 ir habt entvvelt: vnd nichten thüt nach dem litten der 
gegente chanaan * zu der ich euch bin ein zäfüren * 
nichten geet in iren een. Thüt mein vrteil vnd be- v. 4. 

hüt mein gebott vnd geet in in. Ich bins der herre 
ewer gott. Behütt mein ee vnd die viieil: der menfch ö. 

85 der es thut der lebt in in. Ich bins der herr. ( Ein ieg 6- 

klich menfch der genach fich nit zä dem nechften feins 
blüts das er deroflfen fein lafter. Ich bins der herre. 
Nit enbloß das lafter deins vatters vnd das lafter 7. 

deiner mütter. Nit deroflfen ir lafter fy ift dein mü 

üi) ter. Nit enbloi das lafter des weips deins vatters. ö- 

Wann es ift ein lafter deins vatters. | Nit deroflfen 9- 

das lafter deiner fchwefter die de ift geborn do heim 
oder aufwendig von dem vatter oder von der müt- 
ter. Nicht deroflfen daz lafter der tochter deins funs lo. 

45 oder des enencklins von der tochter: wann es ift dein 

lafter. Nit deroflfen das lafter der tochter * des weips h. 

deins vatters die fy gebar deim vatter vnd fy ift dein 
fchwefter Nit enblSß das lafter der fchwefter deins 12. 

vatters: wann fy ift ein flaifch deins vatters. Nit 13 

50 deroflfen das lafter der fchwefter deiner mütter: dor- 

umb das fy ift ein flaifch deiner mütter. Nit derof 14. 

30 gewont P— Oa. nicht Z— KSb— Oa, fehlt G. dem] den 

Z — Oa. 31 gegente] gegen Z — Sa. bin einfüren Z— Oa. 

32 nicht Z— Oa. een] een oder gefetzen K— Sc, gefetzen 00a. 

35 der {^sweites)] fehlt 00a. herr] -f- ^^^ emploß daß. lafter Ich 

bins der herr S. yegklicher Sc. 36 nahe Z — Oa. 37 der- 

ofifent EP, offen ZS— Oa, offnen A. bin OOa. 39 offen Z— Oa. 

ift dein müfter Sc. 40 deins] dein M. 41 Nicht offen ZS — Oa, 

Nicht offnen A. 42 die — 43 mütter] vom vater oder von der 

muter dy do ift geborn do heym oder auß wendig K— Oa, 44 Nicht 
offen ZS— Oa, Nitt offnen A. 45 encklins E-^AZc— SbOOa, enikles 

S, enicklens Sc. 46 Nicht offen Z— ZcK— Oa, Nicht offent Sa. 

47 vatters] vater KGSc. die — vatter] fehlt K— Oa. vnd] 

wann ScOOa. 48 der] deiner S, 49 ein flaifch] der leib 

Z— Oa. 50 offen Z-Oa. 51 ein flaifch] der leib Z— Oa. offen 
Z— Oa. 

* 

38, 40, 41, 47, 49 vater W. 45 enicleins W. 
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fen das lafter deins vettern: noch genach dich zö feim 
weip: die dir wirt zugefügt von nachwendigkeit 

15. Nit deroffen das lafter deiner fchnür: wann fy ift 

ein weip deins funs. Nicht enbl5& fein lafter * vnd 55 

16 keiner nem das weip feins brfiders. Nit deroffen daz 
lafter des weips deins brüders: wann es ift ein lafter 

!"• deins brüders. Nicht deroffen das lafter deins weips 
vnd ir tochter. Nit nym die tochter irs funs * vnd 
die tochter ir tochter daz du deroffenft ir fcham : wann 60 

fy fint ir flaifch: vnd ein folich vnkeüfch ift verpen 

18. lieh. Nit enpfach die fchwefter deins weips dir zft [s? 
eim kebfweib: nit deroffen ir lafter die weil das fy lebt 

19. Nicht genache dich zu dem weip die do derleidet den 

20. fiechtume: noch deroffen ir vnfeüberkeit. Nit vn 

keüfch mit dem weip deins nechften: noch enfleckhaf- 5 

21. tig dich in der mifchunge des famens. Nicht gibe 
moloch dem abgott von deim famen das er werd ge 
heiliget: das du ichten entzeüberft den namen deins 

22. herren gotz. Ich T)ins der herr. | Nicht vermifche dich 

mit dem menlichen in weiplichen vnkeüfchungen : lo 

23. wann es ift ein verbannenfchafft. Nit vnkeüfche 
mit eim iegklichen viche : noch enfleckhaftig dich 
mit im. Das weip rfie nit mit dem vich noch ver- 



52 vattern ZS, vittem A, vatters ZcSa. 53 zugefügt durch die 

f cb wager fchaft. Nicht offen Z— Oa. 54 deiner fchnnr] dines funs 

weib 00a. 55 fein] ir K-Oa. 56, 58 offen Z-Oa. 60 offneft 
Z— Oa. fcbaz K, fcband 00a. 61 flaifch] leib Z— Oa. ift 

verbotten. Nicht nim Z— Oa. 2 offen Z— Oa. das] fehlt K— Oa. 

3 leidet Z— Oa. den fiechinme] frawen kranckheyt Z — KSb — Oa, 

dye frawenlichen kranckheyt G. 4 offen Z—Oa. 5 noch ver- 

maulige Z~Oa. 6 vermufchung K— Oa. 7 mololh MEZAKGSbOOa. 
8 icht Zc — Sc, nit 00a. vermauligeft Z—Oa. 10 dem] den P. 

in] vnd 00a. 11 ift vnmentfcblich. Nicht Z—Oa. vnkeüfcht 

E — ZcK — Oa. 12 noch verm aulig Z — Oa. 13 nie] vnkeüfche 

Z-Oa. 

55 Nichten blözz W. 56, 57, 58 bruder W. 1 dir] ir W. 

6 Nit engib moloth W. 8 icht W. 9 nichten W. 10 vnkeu- 

fchung W. 
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Lev. 18, 28—19, 2. 



mifche fich zu ime : wann es ift ein fchande. Nit v. 24. 

15 wird enzeübert in allen difen dingen in den alle die 

Heiden fint enzeübert die ich aufwirflfe vor euwer be- 

fcheüde: vnd in dem die erde ift enzeübert ich heim- 25. 

f&ch ir miffetat: das fy verwüft ir entwelung. Be 26. 

hüte mein ee vnd die vrteil: das ir nichten thüt von 
20 allen difen dingen in iren verbannfchafiften als wol 

der inwendig des landes als der fremde der do entweit 

bey euch. Wann alle dife verbannenfchaflfte datten 27. 

die pauwer der erde die vor euch waren: vnd enzeü- 

berten fy. Dorumb hüte das fy auch euch icht verwü 28. 

25 fte zegleicherweys fo ir thüt die geleichen ding: als fy 

verwäfte die beiden die vor euch waren. Ein iegk- 29. 

lieh feel die do thüt etwaz von difen verbannenfchaf 

ten: die verdirbt von mitzt irs volcks. Behüt mei 30. 

ne gebott. Nichten w61t tun die ding die do detten 
30 die die vor euch waren: vnd ir wert enzeübert in in 

Ich bins der herr eüwer gott. xix 



u 



nd der herr redt zfi moyfes fagent. Rede zu 1.2. 

allem dem famenung der fün ifrahel: vnd fprich 
zä in. Seit heilig: wann ich bin heilige der 



14 ein • | ein S. fchande] fünde würdig des todes Z — Oa. 

15, 16, 17 vermauligt Z— Oa. 15 den] dem P. 16 ewerm ange- 

ficht PZc-Oa, euwer angefleht ZAS. 17 dem] den ScOOa. 18 

verwüft] außwerife ZS— Oa, vßwerffen A. wonungen P, einwoner 

Z— Oa. 19 nit Z — Oa. 20 dingen — verbannfchafften] vn- 

menfchlichen dingen Z — Oa. 21 wont P — Oa, 22 verbannen- 

fehaffte] -[- oder grawfamkeyt K— Oa. 23 pauwern Z— Sa. ver- 
mauligten Z — Oa. 24 icht] nicht ScOOa. verwüfte] außwerffe 

Z— Oa. 26 hat außgeworffen Z — 0, hat augeworffen Oa. yetliche 
Sa. 27 difen vomenfchlichen dingen Z— Oa. 28 von der mitt 

Z— -Oa. 29 Nit Z— Oa. 30 die die] die Sc. gevnfaubert 

K— Oa. in im AS. 31 bynn Sc. 32 Moyfen Z— Oa. 33 allen 
den famenung MEZS, aller menig P, allen den famnungen AZc — So, 
allen famlungen 00a. 84 der | der Oa. 



18 entweler W. 21 wont W. 30 wert] + nit W. 
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V. 3. berr euwer gott. Ein iegklicher fürchte feinen vat- 35 

ter vnd fein matter. Behüt mein fampftage. Ich 

4. bins der herr euwer gott. Nichten weit euch bekeren 
zu den abgöttem: noch enmacht euch gegoffen got- 

5. ter. Ich bins der herr euwer gott. | Ob ir opfFert dem 
herren das opfFer der gefridfam das er fey enpfeng- 40 

6. klich* an dem felben tag fo es wirt geopfifert fo efft 
es: vnd an dem andern tage. Wann was dings vber 
beleibt an dem dritten tage: das verbrennt mit feür 

7. Der nach zweyen tagen iffet von im der wirt ver- 

8. bannen vnd fchuldig der vnmiltigkeit : er tregt fein ^ 
vngangkeit wann er hat enzeübert den heiligen des 

y. herren: vnd die feel verdirbt von irem volck. So du 
fchneideft die faete deines landes nichten fchorott fy 
vntz zu dem antlütz des erdtreichs der erde * noch en- 

10. famen die eher die do beleiben* noch enfamen die her 00 
ling in deinen Weingarten noch die korner die do ab 
fallent: wann lafft fy klauben die armen* vnd die 

11. fremden* ich bins der herr dein gott. Nichten thüt 
diepheitt* nichten liegt* ein iegklicher betrieg nit 

12. feinen nechften. Nit fchwer bey meinem namen. ^ 

13. nit enzeüber den namen deins gotz. Ich der herre. | Nit 
tfi laid deim nechften: noch verdruck in mit gewalt 

♦ 

35 yetlicher Sa, -\- der P. feynem G. 36 meinen E—ZcK— Oa. 
fabbath Z-Oa. 37 nicht Z-Oa. keren 00a. 38 den 

abgotter ZS. machet Z— Oa. goffent Z, goffen S, goffen Zc-G. 
39 bin SOOa. 40 gefridfam] fridfamen opffer Z-Oa. er] es 

00a. 43 verbrant S. 44 verbannen] vnnütz Z — Oa. 46 boß- 
heit P— Oa. vermauliget Z— Oa. 48 nicht Z— Oa. fy] 

die Sb, -f- gantz Z— Oa. 49 biß K— Oa. dem — erde] der 

blofen erd Z— Oa. 49, 50 entfamen P, famen auffZ— Oa. 50 her- 
ling] weinberr Z-Oa 51 deinem GSbScOa. 52 wann] fun- 

der Z— Oa. laffeft Sb. 53 bin 00a. dein] euwer E-Oa. 

Nit thüt diebftall. noch liegend Z - Oa. 56 vermaulige Z— Oa. 

deins] dein M. Ich] + bins E— Oa. 57 thüt S. laid] 

zwangkfal Z - Oa. 

85 gott] fehlt W. 40 er] ez W. 42 tbrig W. 49 erd- 

rich W. 51 deim W. 54 NitenligtW. 55 bey] meinem in W. 
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Lev. 19, 13—21. 



Der Ion deins mietlings: beleih nit bey dir vntz an 

den morgen. Nit fluch dem tauben • noch lege die er v. u. 

60 gerung für den blinden: wann furcht deinen gott: 

wann ich bins der herr. Nichten tu daz do ift vngeng: 15. 

a] noch enurteil vnrecht. Nit betrüb das bilde der ar- 
men: noch enere daz antlütz des gewaltigen. Vrteil 
recht deim nechften. Nit wird ein lefterer* noch ein 16. 

rauner vnder den volcken. Nicht fbande wider dem 

5 plüt deines nechften. Ich der herr. | Nit haffe deinen 17. 

brüder in deim hertzen: wann berefpe in ofifenliche: 
daz du icht habeft fünde auflf im. Nit füch die räch: is 

noch gedencke des vnrechts deiner burger. Hab liebe 
dein frunde als dich felber. Ich der herre. | Behüte mein lö 

10 ee. Nicht mache zeunkeüfchen dein vich mit eins an 
dern foligs gefchlechts. Nit fee dein acker mit ma 
nigerley famen. Nit leg an das gewande das do ift 
gewebt von zwaien dingen. Ob der menfch fchleflffce 20 

mit dem weip in der vnkeüfch des famens die loch 

15 fey ein edel diern* vnd idoch ift fy nit derloft mit dem 
werde noch gegeben der freikeit: baide werden fy ge- 
quelt vnd fy enfterben nitt: wann fy was nit frey. 
Wann vmb fein miffetat opflfert er ein wider dem 21. 

* 

58 mietlings] tagloners P, loners Z— Sa, lonerß oder arbeitters 
K— Oa. biß Sb— Oa. 59 fluch K, fleuch G. dem] den P. 

vngehorenden Z — Oa. ergernng] beleydigung Z— Oa. 60 Aber 

Z-Oa. 61 Nicht Z-Oa. ift vngeng] ift boßlich P, boß ift 

Z — Oa. 1 noch vrteyl vnrecht. Nicht morcke die perfon des armen 

Z— Oa. 2 entere P, ere Z — Oa. 3 deim] dein ZAZc— Oa, dem S. 
4 rauner] reimer MEP, kriegmacher Z— Oa. dem volck K— Oa. 

dem] der M, daz E— Oa. 5 Ich] + ^^^^ P- ^ wann] funder 

Z— Oa. ftraff P— Oa. offenbar Z-Oa. 7 icht] nit Z— Oa. 

9 deine SbOOa. frunde] feind P. Ich] + bins P. 10 Nich M. 
vnkeüfchen Z-Oa. eins — 11 föligs] einem vich eines anderen 

Z — Oa. 13 geweben Sb — Oa. 14 mit] bey 00a. ioeh] ia 

ZSZcSa, yo A, auch K — Oa. 15 eines edlen diern Z— Oa. 16 ge- 
beinigt P, gefchlagen Z — Oa. 17 vnd fterben nit Z— Oa. 18 
Aber Z— Oa. opffer ScOOa. 

♦ 

61 Nit W. 1 der] dez W. 12 gewande — ift] fehlt W. 



Lev. 19, 21—32. 
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25 



r. 22. Herren zu der türen des tabemackels des gezeügs: vnd 

der pfafiFe bette vmb in vorra herren vnd vmb fein 2ü 

miffetat vnd er derbarmt fich fein: vnd vergibt im 
2iJ. die fände. So ir eingeet in das lande* vnd pflantzt in 
im die opfFelbaumin holtze : nempt ab ir erfte wach 
er. die opfiFel die do keiment die werden euch vnrein 

24. nit efft von in. Vntz zfi dem vierden ior fo wirt ge 

25. heiligt: loblich aller ir wacher dem herren. Wann an 
dem 'V iar fo efft ir wöcher : famment die opffel die 

r». fy tragen. Ich bins der herr euwer gott. | Nit efft daz 
flaifch mit dem plät. Nit warfagt: nit behalt die 

27. treüme. Noch befchrott das hare in finwell: nit be- 30 

28. fcher den bartt. Vnd nit derfchlacht euwer flaifch 
auff den doten : nit macht euch etlich bilde vnd gleich 

29. fam. Ich der herre. | Nit fetze dein tochter: in das ge 
mein haus vnd die erde werde entzeübert vnd werde 

30. derfüUt mit der fünde. Behütt mein feyr : vnd furch ^ 

31. tet mein heiligkeit. Ich der herr. | Nit neigt euch zä 
den zaubrern: noch forfcht etwas von den gaucklern 
das ir icht wert enzeübert durch fy. Ich der herre eu 

32. wer gott. Stee auff vor dem grauen haubt: vnd ere 



19 tabernackel ZS. der zeugknuß Z— G, der gezeügknußSb — Oa. 
20 priefter P— Oa. bit P. vor dem ZASK— Oa. 21 er] 

fehlt Sb. 22 ir] er M— Oa. pflantz M, pflantze E, pfantze P, 

peltzend ZA, pelczen S, peltzet Zc— Oa. 23 die] fehlt Z— Oa. 

holtze] -f- fo K—Oa. nimpt Z— Sa. ab] + jnen Sc. ir 

erfte frucht KG, ire erften frucht SbOOa, die erften frucht Sc. 24 
keiment] gronend Z— Oa. 25 von im S. biß Sb— Oa. fo 

wirt] fo werde Sc, fo wirt fy werden 0, fy werden Oa. 26 aller 

ir Wucher] fehU K—Oa. an] in S. 27 wucher] ewer frucht 

K—Oa. 28 bin SbOOa. 29 halt Z-Oa. 30 befchrott] 

befchneiden Z— Sa, befchneyde K— Sc, befcbneydent 00a. in] 

im A. befcher] fcheren Z— Sa, fcheret K—Oa. 32 den] dem 

SbOOa. gleichnuß Z— Oa. 34 verm auliget Z-Oa. 36 Ich] 

+ bins P. 87 forfchft K, forcbft G, begern 00a. den gauckler 

ZS, de gauckler A. 38 icht] nit 00a. vermauliget Z-Oa. 

♦ 

30 befcbert W. 37 kauglern W, randglossc czeübere. 
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Lev.19,32— 20,3. 




40 das bilde des allten : vnd furcht dein herren gott. Icla 

bins der herr gott. Ob der fremde entweit in ewerni v. 83. 

lande* vnd wirt wonen vnder euch* nit itwitzt im 

! wann er fey vnder euch als ein inwendiger: vnd habt 34. 

in lieb als euch felber. Wann auch ir felber feyt ge- 
45 wefen fremde in dem lande egipt. Ich der herr ewer 

gott. Nit wolt thün etwaz vngengs in dem vrteil: 35. 

in der ordenung * in dem gewicht * in der maß. Nach 36. 

der wag fint auch geleich gewicht, das gerecht maß 

ift: auch das geleich fechften teil* ich der herre euwer 
50 gott: ich euch auffurt von dem lande egipt. Behüt 37. 

alle meine gebott vnd alle die vrteile: vnd thüt fy. . 

Ich bins der herre. * xx 

nd der herr redt zu moyfes fagent. Dife ding i. 2. 

rede zfi den fünen ifrahel. Der menfch von den 
funen ifrahel vnd von den fremden die do entwe 
lent vnder ifrahel: ob etlicher gibt moloch dem abgott 
von feim famen* der fterbe des tods. Das volck des 
landes ftaine in: vnd ich fetz mein antlütz wider in 3. 

vnd hauwe in ab von mitzt meins volcks: dorumb 
das er hat gegeben moloch von feim famen * vnd hat 

♦ 

40 das bilde] die perfon Z— Oa. 41 wond P, wonet Z— Oa. 

euren landen Sc. 42 itwitzt im] verfpot in P, verachtent in Z— Oa. 
43 aber Z— Oa. ein einwoner Z— Oa. 44 felb {zweites) SbOOa. 

45 egipten ZASK-Oa, egipti Sa. 46 etwaz] /cÄZ^ Z— Oa. boß- 

haftigs P, vnrecht Z— Oa. 47 dem geweychte 0. Nach — 49 

teil] Die wag fol gerecht fein, vnd auch daz gewicht vnd daz (die Oa) 
maßs K— Oa. 50 gott. Der ich euch außgefürt liab Z — Oa. egipti 
AZcSaSb— Oa. 53 nioyfen Z— ZcK— Oa, moyfi Sa. fegend Sb. 

55 wonent P — Oa. 56 vnder] -|- den fünen Sc. moloth M. 

58 fol in verfteynen Z— Oa. 59 hanwe] fchneide K— Oa. von 

der mit Z— Oa. 60 geben S. moloth M. von feim] von 

fein MB, feinem Oa. 

40 herr W. 41 gott] fehlt W. 44 felb W. 47 ordenung] 
regel W. 49 ift] vnd W. fechften teil] fechfer W. 51 alle] 
fehlt W. 55 wonent W. 56 ifrahel] euch W, + ifrahel nachir. 

moloth W. 59 micz W. 60 moloth W. 



Ler. 20, 3—11. * ^28 

verbannen mein heiligkeit* vnd hat enzeübei-t mein 
V. 4. heiligen namen * vnd ob es das volck des landes ver mi 

faumt vnd als ring wigt mein gebott* vnd left den 
menfchen der do hat gegeben moloch von feim famen* 

5. noch will in derfchlagen: ich fetz mein antlütz auff 

den menfchen vnd aufif fein gefchlecht: vnd hauwe in 5 

ab vnd alle die im gehellent* von mitzt irs volcks 

6. das er hatt gemeinfampt moloch. Die feie die fich 
naigte zft den zaubrern vnd zu den gaucklern vnd 
gemeinfampt mit in* ich fetze mein antlütz wider 

7- fy: vnd derfchlach fy von mitzt irs volcks. Werdet w 

heilig vnd feit heilig: wann ich bins heilig der herre 
8. euwer'gott. | Behüt meine gebott: vnd thft fy. Wann 
i). ich bins der herre ich do geheilig euch. Der do flucht 
feim vatter oder der mfitter: der fterbe des todes. Der 
do flocht dem vatter oder der müter: ir plüt fey auf i^ 

10. in. Ob etlicher bricht die ee mit dem weip eins andern 
vnd hat begangen die ee brechung mit dem weipe feins 
nechften: vnd der ee brecher vnd die eebrecherin die 
11- fterben des todz Der do fchleflft mit feiner ftieffmfiter 

vnd derofifent die fchande feins vatters : baide fterbent * 

* 
61 verbannen] vermauliget Z~Oa. mein heiligkeit] fehlt Z— Sa. 
hat enzeübertj beflecket K— Oa. 1 mamen M. es] fehlt Z — Oa. 

2 alfo Sc. left] eßt S, laß Sa. 3 hat] fehlt P. inoloth M. 

4 vnd will in nit toten Z— Oa. 5 feym G. hauwe] ichneide 

KGSbOOa, fcheyde Sc. 6 die] + do S. von der mitt Z~Oa. 

7 daz — gemeinfampt] das er erbreche Z— G, das er zerbreche SbOOa, 
fehlt Sc. moloch] moloth M, mit moloch Z — Oa. 8 naig S. 

zu den {ziveites)] fehlt S. gaugier ZAS. 9 gemeinfampt] ge- 

meinfam | et E, gemeinfam er- P, eebrecliet ZS— Oa, eebrecber A. 
10 von der mitt Z~Oa. 11 bin Z-Oa. 12 thut Z-Oa. 

13 bin Z— GOOa. berr der ich euch heylige Z— Oa. 14 der 

(erstes)] feiner KSb — Oa, fehlt G. der (zweites)] fehlt OOa. 15 der] 
fehlt OOa. 16 in] jm OOa. 17 die brechung MEP, den ee- 

bruch Z— Oa. 18 vnd {erstes)] fehlt ScOOa. die (letztes)] fehlt 

ScOOa. 19 mit] bei Z-Oa. 20 offent Z— Oa. 



3, 7 moloth W. 7 gemeinfampt] + i"i^ ^» ^ gaucklern] 
be tri gern W. 1 1 heilig] fehlt W. 12 tut W. 15 oder] vnd W. 
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Lcv. 20, 11—19. 



fy des tods. Ir plüt fey autf in. \ Der do fclileflPt mit v. 12. 

feiner fchnür ietweders fterbe: wann fy haben bedin- 
gen ein fcliande. Ir fand fey auff in. | Der do fchlefft 13. 
mit einem menlichen in weiplicher vnkeüfchunge ' 

25 ietweders hat begangen ein lafter: fy fterben des tods 

Ir fände fey auff in. Der vber die mfltter fürt ir 14- 

tochter: der hat gewerckt di fünde. Lebendig brinne 

er mit in: allein das lafter beleihe nit in mitzt euwer. 

Der do vnketift mit dem tier* vnd mit dem viche der 15. 

BO fterbe des tods : vnd daz vidi werde derfchlagen. Daz 16. 

weip die fich vnderlegt eim iegklichen vich: fy wer 
de enzampt derfchlagen mit im. Ir fände fey auff in 
Der do nimt fein fchwefter die tochter feins vatters 17. 

oder die tochter feiner matter vnd ficht ir fchemlich- 

35 keit* vnd fy felb fchaut das lafter des bräders: fy ha- 
ben begangen ein lafterber ding. Vnd baide werden 
fy derfchlagen in der befcheüde irs volcks: vnd fy tra 
gen ir vngangkeit* dorumb das fy haben gezaigt ein 
ander ir fchara. Der do vnkeüfcht mit dem weip in 18. 

40 dem floß irs fiechtumbs vnd er offent ir lafter" vnd 
fy felbs thüt auff den brunnen irs plflts: baide wer- 
den fy derfchlagen von mitzt irs volcks. Nitt en- 19 
deck das lafter deiner mümen vnd deiner freilndin. 



21 mit] bey P— Oa. 22 feines funs frawen 00a. 23 ein 

Tchande] die fünde. fchuldig des tods Z— Oa. 24 bei einem kna- 

ben Z— Oa. 26 Der — 28 euwer] Der do nimbt die mfiter feiner 

haußfrauwen. er hat die fchuldigen fünde des todes begangen. Leben- 
dig foll er brinnen mit in. daz nit beleib ein folich übel in euwer 
mitte Z-Oa. 27 di] ir MEP. 28 nit] fehlt MEP. in raitz P. 

31 yetlicben Sa. 32 mit fampt dem vich getodtet. Ir Z— Oa. der- 
fchlage M. 33 mint M. 34 fchamigkeit Sc. 36 lafter- 

lieh OOa. 37 der — 39 Tcham] dem angeficht deß volckes. dar- 

umb daz fy haben ir fchnodigkeyt wechfelber (wech | felber ZS, uch 
felber A, einander K— Oa) geofFenbaret. vnd werden tragen ir boßheyt 
Z— Oa. 38 boßheit P. 40 vnnd öffnet Z— Oa. 41 felbs] 

fehlt Z— Oa. 42 von mitz P, von der mitt Z— Oa. 

* 

27 tochter] + czu eim weib W. 33 vater W. 41 felb W. 



Lev. 20, 19—26. 
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Der ditz tbüt der entnackent die fcbande feins flaifch 

20. es: baide tragen fy ir vngangkeit. Der do vnkeüfcht ^ 
mit dem weip feins vettern vnd des öbeims vnd der- 

offent die fcbande feiner magfcbafft: baide tragent 

21. fy ir fünd. On kinder fterben fy. | Der do fürt daz weip 
feins brüders der tbüt ein vnzimlich ding: vnd der- 

oft'ent das lafter feins brüders: fy werdent on füne. '^ 

22. Behüt mein ee vnd die vrteil vnd tut fy: das aucb 
eücb icbt verwüfte das lande in dem ir feit einzegeen 

23. vnd zeentwelen. Nicbten weit geen in den gefetzen 
der beiden* die ich bin aufzetreiben vor euch. Wann 

aUe dife ding detten fy: vnd ich hab fy verfp rochen. » 

24. I Wann ich red zu euch. Bifitzt ir lande daz ich euch 
gib in eim erbe. Ein lande flieffent mit milch vnd 
mit honig. Ich der herr euwer got: ich hab euch ge- 

25. fcheiden von den andern volcken. Dorumb ir fcheidet 

daz rein vich von dem vnreinen: vnd den reinen vogel w 

von dem vnreinen. Das ir icbt enzeübert euer feein 
an den vichen vnd an den vögeln* vnd in allen den [^^ 

dingen die do werden bewegt auff der erde: vnd die 

4c 

44 der hat emplofTet Z— Oa. flaifches] fleyrcb ZSZcSa. 45 

boßüeit P— Oa. 46 vetters ZcSa. vnd offent Z— Oa. 47 feins 

mitgeburdt ZAS, feines mitgebornens ZcSa, feiner fippfchaft K— Oa. 
48 fünd] fün M. On] + die Sb. fort] nimbt ZAZc— Oa, 

nimb S. 50 fy werdent] Er wirdt fein Z— Oa. füne] fünd 

EP, erben Z— Oa. 51 auch euch] euch auch Z-Sa, euch K-Oa. 

52 icht] ich M, nit Z— Oa. ver^^te] außwerffe Z— Oa. das 

lande] fehlt Z— Sa, dy erd K— Oa. in — einzegeen] darein ir 

• werden geen Z~Oa. ir fend eingan P. 53 vnd wonen P— Oa. 

nicht Z— Oa. gefetzten G, gefaczten Sc. 54 ich bin außtreiben 

Z— Sa, ich außtreybe K — Oa. vor] von ZcSa. 55 verf prochen] 

verfluchet Z - Oa. 57 wird geben zu einem erb Z — Oa. in ein P. 
5S Ich] 4- bin Z-Oa. 59 volck P, volckern SaSbOOa. Darumb 
füllend ir fcheyden Z— Oa. 61 icht] nitt OOa. vermauligt 

Z— Oa. 1 den (letztes)] fehlt Z-Oa. 

44 flaifches] fleifch W. 48 fand vnd fterbent on kinder W. 

49, 50 bruder W. 49 Tnczimüchs W. 53 vndj fehlt W. Nit 

enwölt W. 57 in] czu W. 59 Dorumb] -|- vnd W. 1 dem 

vihe W. 2 dingen daz da mage werden W. 
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Lev. 20, 25—21, 7. 




ich euch hab gezaigfc zefein vnreine. Ir werdt mir v. 26. 

heilig: wann ich der herr bin heilig: vnd ich hab euch 
5 gefundert von den andern volcken das ir feit mein. 

Der mane oder das weip in dem do wirt der geifte 27. 

der zaubernüffe oder der weyffagunge* die fterben 

des todes: fy werfifen fy mit ftainen. Vnd ir funde 

fey auff in. Das ' xxj ' Capitel 

nd der herr fprach zu moyfes. Rede zä den i. 

pfaffen den fünen aarons: vnd fprich zu in 
Der pfaff werd nit enzeübert vnder den to- 
ten feiner burger* neür allein in den freunden vnd 2. 
in den nachwendigen* das ift vber vatter vnd vber 
15 mütter vnd den fune vnd die tochter* vnd den brfider 

vnd auch der fchwefter der maide' die do nit ift gemech 3. 

elt dem mann, wann noch er wirt enzeübert in dem 4. 

furften deins volcks * fy fcheren nitt das haubt noch o. 

den hart: noch machen die befchneidung in iren flaifchen 
20 Sy werden heilig irem got: vnd enzeübert nit feinen 6. 

namen. Wann fy opffem dem herren den wairauch 
vnd die brott irem gott : vnd dorumb fint fy heilig * 
Die gemein vnd die fchnode verpannen die für er nit 7. 



3 zefein] daz fy feien Z— Oa. 5 volckern ZcSaSb — Oa. 6 

in den Sb-Oa. 7 fterbe P, füllend fterben Z-Oa. 8 werffen 

fy] werffe fy P, füllen fy bedecken ZAZc— Oa, füllen fleh bedecken S. 
10 Moyfen Z— Oa. 11 prieftern P~Oa. aaron Z — Oa. 12 prie- 
fter P — Oa. fol nit vermauliget werden Z— Oa. 13 neür] 

nun Z— G. freunden] fremden MEP. 14 in den nach wen- 

digen] naclibauren Z— Oa. vber i}€iztes)\ -\- die Z-Oa. 15 vnd 
{eTStes)\ -h über Z— Oa. vnd {leiztesS\ + über ZcSa. 16 auch 

— maide] auch über die fchwefter vnd über die iunckfrawen Z— Oa. 
do] iehli E— Oa. gemähel ZS. 17 wann — in] Er wirdt auch 

nit vermauliget in Z — Oa. 18 deins] eins Z— Sa, feines K— Oa. 

19 irem K— Oa. fleifchs KGSc, fleyfche SbOOa. 20 vermauligen 

ZAZc— Oa, vermailige S. 21. dem herten S. 23 gemein — 

24 weip] gemeyn fraw vnd das fchnod gemein hauß. wirdt nit nemen 
das eeweib Z-Oa. 23 fchnoder M. für er] fürt EP. 



22 irs gots W. 



L«-T. 21. 7 — 15, 
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zu eim weip: noch die do ift verfprochen von dem man 
ft wann er ift gefegent feim got: vnd er opffer die brot 25 

der farlegung. Dorumb wirt er heilig' wann auch 
i* ich der herr bin heilig ich do geheilig euch. Ob die toch- 
ter des pfaffen wirt begrifiFen in der bofheit' vnd hat en 
zeübert den namen irs vaters die wirt verbrannt mit 
i*^ flammen. Der bifchoff das ift zewilTen der meift pfaff' 30 

Huff des haubte do ift gegofTen das ole der falbung 
vnder feinen brüdem* vnd des hend do feint geheiligt 
in der pfaflTheit. Vnd ift geuafft mit den heiligen 
gewanden: der decke nit fein haubt* vnd reiß nit fein 

11. gewand: vnd gee nit ein zfi eim iegklichen doten mit -ß 
all. Vnd vber fein vatter vnd vber die matter wirt 

12. er nit enzeübert: er gee nit ausr von den heiligen dingen 
das er icht enzeübert die heiligkeit des herren: wann 
das ole der heiligen falbung feins gotz ift auff im. 

i*i Ich der herre. | Er für ein iunckfrauwen zu eim weip ^ 

14. Er nem nit ein verwiderte vnd ein verfprochne vnd 
ein vnfaubre vnd ein geraeine wann ein diem von 
feinem volck: er mifch fich nit zu dem ftamm irs ge- 

24 die] -}- die Z— Sc. ift verfprochen] abgefcheydent Z— Sa, 

abgefchyden ift KG, abgefcheyden ift Sb— Oa. eemann Z— Oa. 

25 vnd opffert Z— Oa. 26 Darümb fol er heylig fein K— Oa. 

27 ich do — euch] der ich euch heylige K— Oa. ' 28 priefters 
P — Oa. begreyffen Sa. der vnkeüfch. vnnd hat verraauliget 

Z— Oa. 29 die] der S. 30 zewiffen] fehU Z-Oa. priefter 

P-Oa. 31 des] das Oa. do] fehlt 00a. 32 brüder G. 

hend geheyliget fein K— Oa. 33 priefterfcbaft P— Oa. ift be- 

claid P, ift an geloget Z— Oa. den] fehlt Sc. 34 decke] deckt 

EP, embloffe Z— Oa. nit {erstes)] fehlt S. 35 nit] gantz nichts 

ZASK— Oa, gantz nicht ZcSa. mit all] fehlt Z— Oa. 37 ver- 

mauliget Z — Oa. 38 icht — heiligkeit] nit vermaulig den hey- 

ligen tempel Z— Oa. 39 heiligen] fehlt Sc. ift] ich G. im] 

in P. 40 für] wirdt nemen Z — Oa. 41 Er fol nit nemen ein 

widtwen vnd ein außgeiagte (außgeniagte G). vnnd Z — Oa, 42 wann] 
dann 00a. ein tochter Z— Oa. 43 er] vnd Z— Oa. mifch 

— 44 lentt] müfch nit den ftammen feins gefchlechts vnder das ge- 
pofel oder gefchlecht irs volcks K— Oa. 

34 bedeck W. 41 witwen W. 
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Lev. 21, 15—24. 



fchleclats der gemeine ir leütt: wann ich der herr ich 

45 heilig in. Vnd der herr redt zu moyfes fagent. Rede v. i6.i7. 

zä aaron. Der menfch von deim famen durch die 
ingefinde der do hat ein flecken der opffer nit die brot 
feim gott: noch genachen fich zfi feiner ambechtung 18. 

Ob er wirt plint * oder lam ' oder ob zeklein * oder ze- 

50 groß vnd mit einer krummen nafen: ob mit eim zer- 19. 

brochen füia' oder mit einer band* | ob er ift hof erecht 20. 

ob er ift nifelougig' ob er hat ein fei in dem äugen 
oder ein grinde fucht* ob er hat ein wartze an dem 
leibe* vnd zerbrochen nieren* | ein iegklicher der do hat 21. 

55 ein fleck von dem famen aarons des pfafifen* der ge- 
nacht fich nitt zeopffern die opflFer dem herren noch 
die brott feim gott. Doch fo wert er gefpeyft mit den 22. 

brotten die do werden geopffert in der heiligkeit* al- 23. 

fouil einlich* das er nit eingee vnder das deckfal* noch 

60 genach fich zu dem allter: wann er hat ein flecken: 
vnd er foU nit enzeübern mein heiligkeit. Ich der herr 

jj ich do geheilig euch. Dorumb moyfes redt zä aaron 24. 

vnd zä feinen fünen vnd zä allem ifrahel alle ding die 
im waren gebotten. xxij 



44 der gemeine ir leütt] dem (din A) voick irs {fMt ZcSa). fei- 
nes voickes Z — Sa. ich {^etztes^ fehlt K— Oa. 45 Moyfen Z— Oa. 
48 feiner anbetnung P, feinem dienft Z— Oa. 49 ob] fehlt E— Oa. 

zeklein — 50 einer] mit einer zukleinen, oder zugroffen. vnd K— Oa. 
50 ob] oder Z-Oa. 51 mit einer] fehlt K—Oa. hofret ZcSaOOa, 
hogeret K— Sc. 52 nifelougig] fchilleret KG, fchilhend Sb— Oa. 

dem] den Z— Oa. 53 ein {erstes)] fehlt 00a. grinde focht] 

grinde geficht MEP. 54 vnd] oder K — Oa. 55 aaron ZcSa. 

priefters P — Oa. genach ZcSa, genahen Sb, genähne ScOOa. 

57 wirdt Z— Oa. 58 alfonil einlich] doch alleyn alfo Z-Oa. 

59 dem deckfal Sc. 61 vermauligen Z— Oa. heiligkeik M. 

1 ich — euch] der ich euch heylig Z — Oa. 3 moyfen Z-Oa. 



45 geheilig W. 51 hofferocht W, 53 grinde facht] ewi- 

gen grinte W. ein wartze] di rauden W. 54 czerbrochner "W 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 28 



Lev. 22, 1—9. 
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nd der herr rett zu moyfes fagent. Rede zu 
T.1.2. I 1 aaron vnd zu feinen fünen* das fy fich hüten 5 

3. ^^ — von den dingen der fun ifrahel die do fint ge- 
heiligt: das fj mir nit enzeübemt den namen der ge 
heiligten* die fy felb opffernt. Ich der herr. | Sprich zö 
in: vnd zu iren nachkümlingen. Ein iegklich menfch 
von euwerm ftamm der fich genachent zu den dingen lo 
die do fint geheiligt* vnd die die füne ifrahel opfferten 
dem herren in dem do ift vnreinigkeit : der verdirbt 

4. vorm herren. Ich bins der herr. | Der menfch von dem 
famen aarons der do wirt miflig oder leidet den floß 
des famens* der effe nitt von den dingen die mir fint i5 
geheiligt: vntz das er werde gefunt. Der do rürt daz 
vnrein auff dem toten* vnd von dem do aufgeet der 

0. fame als die vnkeüfch* vnd der do rürt ein kriechendz 
ding vnd ein iegklichs vnreins des berürde do ift vn 

6. fauber* | der wirt vnreine vntz an den abent: vnd er 20 
werde nit gefpeifft von den dingen die do fint gehei- 

7. ligt: wann fo er wafcht fein flaifch mit waffer | vnd 
der funn vndergeet* er wirt rein* denn fo ifft er von 

8. den geheiligten dingen* wann es ift ein fpeiß. Sy ef 
fen nit das tode noch das geuangen von dem tiere : 25 

9. noch werden enzeübert in im. Ich der herr. | Sy behü 
ten meine gebott* vnd vnderligen nit der fünde: vnd 
fterben in der heiligkeit fo fy fich enzeübem. Ich der 



* 



6 von] vor Sc. 7 verm auligen Z — Oa. 8 fy] fich 00a. 

felber Sc. 9 nachkomen Z — Oa. yegklicher SbSc. 10 ftam- 

men Sb — Oa. genah KG, genahne Sb. 11 die die] die S. 

12 ift] + die Z— Oa. 13 vorm] vor dem P— Oa. bin Z— Sa. 14 
aaron ZcSa. auffetzig P— Oa. 16 biß K— Oa. 17 auff] von 

Z— Oa. den toten P— Oa. 19 yegklich KG. des] das 

ZcSa. berürde — vnfauber] anniren vnfauber ift K— Oa. do] 

fehlt Z— Sa. 20 biß SbSc. 22 Aber Z— Oa. 23 die funn 

Z-Oa. fo] fehlt 00a. 24 ein] fein Z— Oa. 25 den tieren 

00a. 26 vermauliget Z—Oa. im] inen Z — 0, in jnen Ca. 

27 gebott. das fy nit vnderlige (-gen K — Oa) der fünde Z — Oa. 28 
fy fich] fy den Z— Sa, fy die K— Oa. vermauligen Z — SbOOa, ver- 
meyligeten Sc. 

17 do] nachtr, W. 
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Lev. 22. 9—18. 



herr: ich do geheilig euch. Ein iegklich fremder der v. lo 

) effe nit von den geheiligten dingen. Der freund dez 
pfaffen vnd der mietling die werden nit gefpeift von 
in. Wen aber der pfaflf kaufft* vnd der do wirt ein u. 

knecht feins haus: dife effen von in. Ob die tochter 12. 

des pfaffen wirt gemechelt von eim iegklichen volck 

) Ernftlich fj effe nit von den dingen die do fint ge- 
heiliget: vnd von den erftlichen. Wann ob fy wirt 13. 
ein witwe oder verf prochen von dem mann vnd kert 
wider on kinde zfi dem haus irs vatters: als ein diern 
hat gewonheit* fy werde gefärt mit der fpeys irs vat 

) ters. Ein iegklicher fremder hat nit gewalt zeeffen 
von in. Der do ifft von den geheiligten dingen durch 14. 

die mifkennung* der zälege das funfftteil mit dem 
das er hat befeffen * vnd gebe es dem pfaffen in die 
heiligkeit. noch fy enzeübern die geheiligten dinge der lo. 

5 füne ifrahel die do werden geopffert dem herren: das fy 16. 

villeicht derleiden die vngangkeit ir mifftatt* fo fy 

effen die geheiligten ding. Ich der herr: ich do gehei 

lig euch. Vnd der herr redt zu moyfes fagent. Re- 17. 18. 

de zu aaron vnd zfi feinen fünen* vnd zfi allen den 

* 

29 herre der {fehlt S) ich euch heylig. Ein Z— Oa. yegklicher 
Sb — Oa. 31 priefters P— Oa. tagloner P, loner Z— Oa. von in] 
da von K— Oa. 32 Wen] Wann MEPKGSbO, Won ZZcSa, Wan A, 
Wenn SOa. priefter P-Oa. 33 dife] die 00a. 34 prie- 
fters P—Oa. gemahel ZcSa, vermahelt SbOOa. von] fehlt 
Z— Oa. iegklichen] + auß dem Z— Oa. 35 Ernftlich] gwif- 
lich P, fehlt Z — Oa. fy — 86 erftlichen] von den dingen die da 
feyen geheyligt vnd von den erften fruchten wirdt fy nit effen Z— Oa. 
36 den ernftlichen MEP. 37 oder außgeiagt Z— Oa. 39 hett S. 
40 Ein] eim G. yegklich ZcSa. 42 vnwiffenheyt Z— Oa. 
48 priefter P — Oa. 44 noch vermauligen Z — Sa, vnd foUen nit 
vermayligen K— Oa. 46 leiden Z— Oa. vngangkeit] boßheit 
P — GSc, boßheyten SbOOa. 47 herr. der ich euch heylig. Vnd 
Z-Oa. 48 Moyfen Z— Oa. 49 zu — 50 vnd] fehlt S. 49 den] 

fehlt 00a. 

* 

30 den] -}- ^^n W, gestrichen, freund] in genoß W. 
32 Wen aber] wann den W. 34 iegklichen] -f- uon dem W. 
36, 41 den] dem W. 43 befeffen] gezzen W. 46 villeicht] 
+ icht W. 

28* 
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fünen ifrahel : vnd fprich zft in. Der menfch von dem ^ 

haus ifrahel vnd von den fremden die do entwelen bey 
euch • der do opffert fein opflfer oder vergüte das gelübd 
oder opffert willigklick: Vnd was dings er opflfert 

19. z& eim gantzen opfer dem herren | das es werd bracht 
durch euch: es wirt ein vnfleckhafftigs menlichs von 55 
den ochffen vnd von den fchaffen vnd den gaiffen. 

20. Ob er hat ein flecken fo enopflfer nit: noch es wirt 

21. anenpfengkliche. Der menfche der do opffert ein 
opffer der gefridfamen dinge dem herren* oder ver- 

gillte das gelübde oder opffer willigklich er opffer eo 

ein vnfleckhafftigs' als wol von den ochffen als von 

den fchaffen das es fey anenpfengklich. Bin iegklicher t^n 

22. fleck werde nit in im. Ob es werd blint* ob zerbroch 
en • ob es hat ein mafe * oder blättern * ob grinde * oder 
ein wartzen' nit opffer die ding dem herren: noch bren- 

28. ne von in auff dem allter des herren. Hauet ab dem '^ 

ochffen vnd dem fchaff das ore vnd den zagel er mag 
werden geopffert willigklich: wann das gelübd mag 

24. nit werden vergolten von in. Ein iegklich tier daz 
do ift zerknift oder befchroten oder gehauwen* oder ab- 



51 do] fehlt SbOOa. wonent P— Oa. 52 oder] der M— Sc, 

fehlt 00a. 54 gebracht ZcSa. 55 viiuermanligtes Z— Oa. 

mendlichs S, menlich K — Oa. 57 er] es K — Oa. opfferent 

Z— Oa. nit] in nit ZAZcSa, ir in nit S, es nit K — Oa. noch 

es wirt] Es wirdt auch nit Z — Oa. 58 enpfenklich P, anffnem- 

lieh Z— Sa, angeneme K — Oa. 59 fridfamen Z— Oa. oder] 

der M— Oa. 60 opffer {erstes)] opfert ZcSa, opfferet 0, opffetet 

Oa. 61 vnuermauligtes Z— Oa. 1 fey entpfengklich P, fey an- 

empt^ngklichen ZcSa, angeneme fey E— Oa. yegklich fleck EP, 

yegklich mal ZSZcSa, yegkliche mal A, yegklich mafen E->Oa. 2 
ob] oder E— Oa. 3 ob {letztes)] oder E- Oa. 5 in] inn Z, in SZcSaSc. 
Schneydet ab K — Oa. 6 vnd (erstes)] oder Sc. sagel] zagel oder 
den fchwantz K — Sc, fchwantz 00a. er] es K— Oa. 7 willigkli- 
chen Sc. 8 nit — in] da mit nit werden vergolten K — Oa. 9 zer- 
kniifter befchorner. oder abgefchnittner oder abgenoroner nieren E — Oa. 

* 

51 den] dem W. 60 ophert (2) W. 4 ein rauden Nit 

ophert W. prennt W. 6 er] es W. 9 abgenomner W. 
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Lev. 22, 24—23, 8. 



10 genomen nieren nit opffer fy dem herren: vnd ditz 

thät nitt mit all in euwerm lande. Nit opflPert eu v.2o. 

werm gott die brot von der fremden band* vnd waz 
anders dings er will geben: nit enpfacb es: wann al- 
le ding fint zerbrochen vnd fleckhafftig. Vnd der berr 26. 

15 redt zu moyffes fagent. Der ocbs das fcbaffe' vnd 27. 

die gaiß fo fy werden geborn 'vij* tag werden fy vn 
der der brift ir matter: wann an dem 'viij* tag vnd dor- 
nacb mügen fis opffem dem berren. Es fey der ocbz 28. 

oder das fcbaff das werde nit geopffert an eim tage 

20 mit feinen iungen. Ob ir opffert ein opffer dem her 29. 

ren vmb die machunge der genaden das es müge 
fein anenpffengklich : | effet es an dem felben tag. Kein 30. 

ding beleih von im vntz an den morgen des andern 
tags. Ich der herre | behüt mein gebott: vnd thöt fy. 3i. 

25 Ich der berr | nit enzeübert mein heiligen namen: daz 32. 

ich werde geheiliget in mitz der fun ifrahel. Ich der berr 
ich do geheilig euch' vnd fürt euch aus von dem lande 33. 

egipt das ich euch wer ein gott. Ich der berr. xxtij 

Und der herre redt zu moyfes fagent. Rede 12. 

zä den fünen ifrahel: vnd fprich zu in. Ditz 
fint die tage des herren: die ir röflft heilig. 
Sechs tag tut daz werck: wann der 'vij • tag ift ein 3. 

rüe der feyr* der wirt geräffen heilig. Nit thöt als 
werck in im. Es ift ein feyre des herren in allen eu- 

10 opfert KSbOOa. 11 mit all] in aynich weyfe KGSc, in 

einicherley weyße SbOÖa. 14 vnd] oder Sc. 15 moyfen Z— Oa. 

17 wann] Sunder K— Oa. achtenden Sb— Oa. 20 feinem 00a. 

dem — 21 genadon] vmb die danckfagung dem herren K — Oa. 21 
machung] wirckung Z — Sa. 22 entpfengklich P, angeneme K— Oa. 

effet] fo eßfet K— Oa. 23 von in S. biß Sb— Oa. 25 ver- 

mauligent Z-Oa. 26 geheiliget werd A. mitz] mitzt EP, der 

mitt Z-GScOOa, der mitten Sb. 27 der ich euch heylig. vnd 

Z— Oa. 28 egipti ZcSa, egipten SbOOa. ein] zu eim Z— Oa. 

29 moyfen Z-Oa. 31 ir] er MEP. heift P-Oa. 33 ge- 

heiffen P— Oa. als] daz SbOOa. 34 in {erstes)] an Z— Oa. 

« 

10 ditz] fem W. 15 Moifen W. 23 des] + dritten W, 

gestrichen, 26 miczt W. 32 ift] fehlt W. 34 Es] Er W. 
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.4. wem entwelungen. Dorumb ditz fint die heiligen % 

5. tag des herren: die ir füllt hegen in iren zeiten An dem 
erften monet an dem 'xiiij' tag des monetz an dem 

6. ohent ift das oftem des herren: vnd an dem xv tag 
des moneds ift die hochzeit der derbe des herren. Sy- 

7. ben tag efft die derbe. Der erft tag wirt euch feir- 40 
lieh* vnd heilig. Alles knechtlich werck thät nit an 

8. im: wann opffert das opffer dem herren in dem feür 
vij* tage. Wann der 'vij' tag wirt feirlicher vnd 

9. heiliger: kein knechtlich wercke thät an im. Vnd der 

10. herr redt zu moyfes fagent. Rede zfi den fünen if- 45 
rahel: vnd fprich zö in. So ir geet in das lande das 

ich euch gib vnd fchneidet die faete: bringt die gar- 
ben der eher die erftlichen dinge euwers fchnittes zu 

11. dem pfaflfen. Er hebe auff das bifchelin vorm herren 

das es fey anenpfenklich vmb euch vnd er geheilige aO 

12. es: an dem andern fampftag. Vnd an dem felben tag 
an dem die garbe wirt geheiligt* fo werde derfchla 
gen ein ierigs vnfleckhafftigs lamp zu eim gantzen 

13. opflfer des herren: vnd die opffer die do werden geopf 

fert mit im 'x* maß femelmelbs befprengt mit ole » 

zfi eim wairauch des herren vnd zfi eim fenfften ge- 

* 

35 wODungen P— Oa. heiligen tag] feyrtag P. 38 die 

öfteren Z— Oa. 39 derbe] ongeuolten ZA, vngeuolten 8, vnge- 

hofelten ZcSa, vngefeurten ding K— Oa. 40 derbe] dorben brot 

ZcSa, vngefewrten ding K— Oa. feyerlichen Sc. 41 dienft- 

lich ZASKGSbO, dienftlichs ZcSaSc, dieoftlich Oa. werck] + 

daz Sc. 42 aber Z— Oa. der feür E, der feyr P— Oa. 43 tag] 

-f- der Sc. 44 vnd thünd daran keyn dienftlich (dienftlichs ZcSa) 

werck. Vnd Z— Oa. 45 moyfen Z— Oa. 47 foete M. 48 eher 

die] fehlt Sb. erften frücht Z — Oa. 49 den prieftem P, dem 

briefter Z — Oa. büfchel OOa. vorum ZZc, vor dem Sa — Oa. 

50 es] er AS. entpfenklich P — GScOOa, empfangkiichen Sb. 

vmb] für Z— Oa. heylig Z-Oa 51 fampftag] famptag M, 

tag des fabbaths Z-Oa. 53 ierigs] + vnd Sc. 54 des] dez 

KG, dem Sb— Oa. 55 befpreng ZA. 56 des] dez KG, dem 

Sb— Oa. 

40 derbe] -f- des herren W, gestrichen, 50 anenpfenklich] -f- 

uorm herren W, gestrichen, geheiligt W. 53 ierlichz W. 



4^^ Lev. 28, 13— 20» 

fchmack: vnd opffer des weins daz vierde teil des maß 

Vnd ein brott vnd ein küchen vnd grütze nichten ▼. 14. 

efft von der fate: vntz an den tag an dem ir opffert 

60 von ir euwerm gott.- Es ift ein ewigs gebott in den 
gefchlechtten • vnd in allen euwem entwelungen. 

1)] Dorumb zeit von dem andern fampftage an dem ir 15. 

habt bracht die garben der erftlichen ding "vij* voll 
Wochen | vntz an dem andern tag der derfüllung der 16. 

übenden wochen das ift 'l* tag: vnd alfuft opftert ir 

5 ein newes opflfer dem herren* von alle ewern entwe- 17. 

lungen "ij* brott der erftlichen ding vnd von zwain 
zehen maffen gehefeltz femelmelbs: die fide in den erft- 
lichen dingen dem herren. Vnd opflfert mit den brotten 18. 
vij* lemmer ierig vnfleckhaflftig vnd ein kalb von 

10 den rindern* vnd zwen wider: vnd fy werdent zu eim 
gantzen opflfer mit iren opfifern zu eim fenflften ge- 
fchmack dem herren. Vnd machte auch ein bock vmb 19. 

die fdnde: vnd zwai ierig lemmer die opflfer der ge- 
fridfamen. Vnd fo fy der pfaflf aufhebt vorm herren ao. 

15 mit den brotten der erftlichen ding : fy trieflfent in fein 



57 den (ain 0, ainen Oa) vierden teyl Z — Oa. maß] meß ZcSa, 
-j- hin Z — Oa. 58 grütze nichten] die czeUen. nicht Z— Oa. 

59 biß Sb— Oa. 60 von ir] da von K — Oa. 61 wonungen P— Oa. 

1 von] an M— Oa. andern (-]- tag Zc— Oa) des fabbatzs Z — Oa. 

2 gebracht ZcSa. der erften frucht Z - Oa. voll] fehlt Sc. 

3 biß Sb-Oa. an den Zc-Oa. derfüllimg — 4 übenden] 
fiben Z— Oa. 4 alfo P — Oa. 5 allen E— Oa. wonungen 
P— Oa. 6zweebrottZ. der erften frucht Z— Oa. 7 gehefefelcz 
S, gefeurtes K-Oa. die] + felben Sb. fide] kochen ZAS, 
küchen ZcSa, kochet K— Oa. in] zu Z — Oa. erftlich dingen 
MEP, erften fruchten Z— Oa. 8 dem brotte K-Oa. 9 lemmer] 
fehlt S. ierig] + vnd Sc. 13 der fridfamen Z— Oa. 14 prie- 
fter P— Oa. vor dem SSa— Oa. 15 der erften frucht. fo fül- 
lend fy gefallen in feinen (feinem S) nutz Z— Oa. 



58 vnd (letztes)] mit W. 3 an] czu W. 5 allen W. 7 

Dife fidet in W. 10 den rindern] der fweige W. vnd fy 

werdent] fehlt W. 



•LcT. 23, 21—31. 
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21. nutze. Vnd difen tag den riefft den fejrrlichften vnd 
den heiligften. Alles knechtlichs werck thüt nit an 
im. Es wirt ein ewig ee in allen den entwelungen 

22. vnd in ewern gefchlechten. Wann dornach fo ir ge- 
fchneidet^die fate euwers landes nit fchneidet fv abe 20 
vntz zu der erde: noch enfament die eher die do belei 

bent: wann lafft fj den armen vnd den frembden. 

23. wann ich bins der herre euwer gott. Vnd der herr 

24. redt zu mojfes fagent. Rede zfi den fünen ifrahel 

An dem Abenden monet an dem erften tag des mo 25 

neds wirt euch der fampftag ein gedenckung in den 

25. fchellenden hörnern: vnd er wirt geräffen heilig. Ein 
iegklichs knechtlichs werck thüt nit an im : vnd opf 

26. fert ein gantz opflPer dem herren. Vnd der herr redt 

27. zu moyfes fagent. An dem * x * tag des * vij ' moneds 3ö 
fo wirt der feyrlichfb tag der gereinigung * vnd er 

wirt geröffen heilig: vnd quelt an im euwer feien: 

28. vnd opflfert ein gantz opflfer dem herren. Ein iegk- 
lich werck thüt nit in dem zeit des tags wann er ift 
ein tag der verfonung: das der herr euwer got wirt 

29. verfont zu euch. Ein iegklich feel die do nitt wirt 
gequelt an difem tag die verdirbt von irem volcke: 

30. vnd die do tut etwas des werckes: ich vertilg fy von 

31. irem volck" dorumb thüt kein dinge des wercks an 

16 den (erstes)] fehlt 00a. riefFt] heyfen ZAS, heyffend Zc—GSc, 
heyffen fy Sb, f ollen ir hayßfen 00a. 17 den] fehlt ÖOa. werck] 
+ das Sc. 18 den] euwem Z— Oa. wonungen P— Oa. 
21 biß K— Oa. enfament] klaubend auf Z— Sa, fammlet oder 
klaubet auf K— Oa. 22 funder Z— Oa. 23 bin Z-Oa. 24 
moyfen Z-Oa. fagent] fprechend 00a. 26 fabbath Z— Oa 
gedeckung M, gedechtnuß Z — Oa. 27 geheyfen Z — Oa 28 yeg- 
klich KG. knecktlich P, dienftlichs Z— SaSb— Oa, dienftlich KG. 
in jm 00a, 29 gantzes £— Oa. 30 moyfen Z-Oa. 31 rey- 
nigung Z— Oa. 32 geheyffen heylig vnd füllend daran (fehlt S) 
peinigen euwer Z—Oa. beinigend P. 33 gantzes EZ^SbOOa. 
34 dem] der AK— Oa, difem ZcSa. er] es P. 36 yerf&nt zu 
euch] euch genidig Z—Oa. 37 gebeiniget P — Oa. 

17 werck] nachtr, W. 35 werde W. 



3o 



4:4:1 Lev. 23, 31—8». 

40 im. Er wirt euch ein ewig ee in allen den gefchlech 

ten vnd in euwem entwelungen. Der fampftag ift v. 32 

die räe : vnd ir quelt euwer feein • an dem * ix * tage 

des 'vij* monetz fo begeet ewer feire von dem abent 

vntz zu dem abent. Vnd der Herr redt zu moyfes fa 33. 

45 gent. I Rede zu den fünen ifrahel. Von dem 'xv* tage 34. 

des • vij * monetz werdent die tag der tabernackel dem 
herren ' vij ' tag. Der erft tag wirt geröffen der feir 85. 

lichft vnd der heiligft. Alles knechtlichs werck tut 
nit an im: vnd opffert dem herren die gantzen opflfer 36. 

50 vij* tag. Vnd der acht tag wirt der feirlichft vnd 
der heiligft: vnd opffert das gantze opffer dem herren 
Wann er ift ein famnung vnd ein ISfung. Alles 
knechtlichs werck tat nit an im. Ditz fint die tag 37. 

des herren die ir rfifft feirfampklich vnd die heilig- 

55 ften : vnd opffert in in die gantzen opffer dem herren 
vnd die opffer nach dem fitten eins iegklichen tags: 

die aufnemung' der fejr des herren vnd euwer gaben* 38. 

vnd die dinge die ir opffert von gelübde oder die ir 
gebt dem herren willigklich. Dorumb von dem 'xv* 39. 

60 tag des 'vij* monedz fo ir gefament alle die frücht 
euwers landes fo beget die tag des herren 'vij* tag. 
9c] An dem erften tag vnd an dem achften tage wirt 



40 den] fehlt 00a. 41 wonungen P— Oa. fabbath 00a. 

42 ir beinigt P, ir füllend peinigen Z— Oa. 44 biß Sa— Oa. moy- 
fen Z— Oa. 47 geheyffen Z— Oa. 48 knecktlich P, dienftlichs 

Z — Oa. 49 dem — opffer] das gantz opffer dem herrn P. opffer 
vij* tag] tag vij- opffer S; seüenschluss. 50 achtet P— SKGSc, 

achtend SbOOa. 52 ein löfung] die fchar Z— Oa. 53 dienft- 

lichs Z— Oa. 54 ir] er MEP. heyfend die feirlichften vnd 

heyligiften Z— Oa. 55 opffer in in Z— Oa. 57 die— feyr] außge- 
nomen die fabbath Z — Oa. 59 willigklichen Sa. 60 fament 

K-Oa. die] fehlt 00a. frürcht M. 1 an] fehlt EP. 

achten P — SbOOa, achtenden Sc. 

42 die] der W. vnd ir] fehlt W. 43 vij •] fehlt W. 

50 tag (zweites)] fehlt W. 56 nach dem fitten] nachtr. W. 1 

achten W. 



Ler. 23, 39—24, 4. 
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\ 40. die fejre: das ift die rüe. Vnd an dem erften tage 
nempt euch den wficher des aller fchönften baums* 
vnd bletter der palmen vnd die erften der fchüfling 
des dickften holtzes' vnd die felber von dem bach' vnd 5 

41. werdet derfreüwet vor euwerm gott: vnd begeet fein 
hochzeit "vij* tag durch das iare. Es wirtt euch ein 
ewige ee in euwem gefchlechten. An dem fibenden 

42. tag begeet die feir | vnd entweit vnder den fchatten* 

vij* tag. Ein iegklicher der do ift von dem gefchlecht lO 

43. ifrahel der beleih in den tabemackeln: das euwer nach- 
kümling lernen das ich macht die fün ifrahel zeentwe 
len in den tabemackeln do ich fy auffürt von dem lan- 

44. de egipt. Ich bins der herre euer gott. | Vnd mojfes 

der redt vber die hochzeitlichen ding des herren zu den 15 

fünen ifrahel. Das 'xxiv Capitel 

1-2. TT^nd der herr redt zu moyfes fagent. Gebeütt den 
I j fünen ifrahel: das fy dir bringent das lauterft 
^^-^ ole vnd das reinft von den Ölbäumen zehal 
8. ten emflgklich die liechtuai | in dem tabemackel des 20 

gelübdes: aufwendig dem deckfale des gezeügs. Vnd 
aaron leg fy für dem herren von dem abent vntz an 
den morgen: mit dem dienft vnd mit ewiger gewon 
4. heit in euem gefchlechten. Vnd zu allen zeitten wer 

3 mempt M. die frücht Z-Oa. 4 erften der] ftWi Z-Oa. 
5 der dickTten (dicken K— Oa) oft Z— Oa. 6 werdet derfreüwen 
ME. euwerm] + herren Z— Oa. 7 Es] Er Oa. 9 wonend 
P— Oa. den] dem ScOOa. 11 der] fMi 00a. dem taber- 
nackel P. nachkomen Z— Oa. 12 macht] hab heyffen Z— Sc, 
hab gehayfren 00a. zewonen P, wonen Z— Oa, 13 dem ta- 
bemackel P. 14 egipten ZASK— Oa. bin Z-Oa. 15 redt 
von den hochzeitlichen dingen Z — Oa. 17 herr] fMt MEP. moy- 
fen Z— SaOOa. 19 zebehalten A. 20 emßigklichen Sc. leicht- 
uaß ZS, -f oder lucern (lucernen ASb— Oa)Z-Oa. 21 ^lübdes] 
-f vnd Sc. des teltamentz P, der zeugknuß Z - G, der gezeügknaß 
Sb— Oa. 22 legt Z-Oa. für den Z-Oa, biß K— Oa. 

4 erften] efte W, mmjeämlert erfte. 5 des] i- aller W. 9 
den] dem W. 11 dem tabemackel W. 12 czu wonen W. 



443 



Lev. 24, 4—14. 



25 den fy gefetzt auff das rainft kertzftal in der befcheü 

de des herren. Vnd nym femelmelb * vnd mach von r. 5. 

im "xij brott: die alle haben zwai zehen teil. Die vi 6. 

fchick her engegen auff dem rainften tifch für den her 
ren | vnd lege auff fy das leuchten ft wairauch: das ez 7. 

m fey ein brott zu der gedenckung des opffers des herren 

Sy werden verwandelt durch all fampftag vorm her . 8. 

ren* zu enpfachen von den fünen ifrahel zu eim ewigen 
gelübde: vnd fy werden aarons vnd feiner fun das 9. 

fy fy effen an der heiligen ftatt: wann es ift ein heilig 

35 keit der heiligen von den opffem des herren mit eim 

ewigen recht. Wann fecht ein fun eins weips der if- 10. 

rahelitin den fy gebar von eim mann egiptier der ift 
aufgegangen vnder die fun ifrahel: vnd kriegt in den 
herbergen mit eim mann ifraheliter. Vnd do er het u. 

40 verfpott den namen des herren: vnd het im geflucht 
er ward gefärt zu moyfes. Wann fein matter die 
hieß falumith ein tochter dabri: von der geburt dan 
Vnd fy legten in in den kerkar: vntz das fy derkan 12. 

ten was der herr geben te. Er redt zu moyfes fagent 13. 

^ Für aus den fpotter aufwendig den herbergen: vnd alle 14. 

die es haben gehört die legen die hende auff fein haubt 



25 kertzftal] -{- oder leuchter K— Sc. dem angefleht P— Oa. 

26 nym] min A. nem ZcSa. 28 fchick] ftick MEP. ftell Z— Oa. 

her engegen] heraufen ZS— GSc, heruß A, herauü SbOOa. dem] 

den Z— GSc. 29 fy] in S. den liechteften weyrach Z— Oa. 

30 gedechtnuß Z— Oa. 31 fabbath Z— Oa. vor dem K— Oa. 

32 zu enpfachen] empfangen Z — Oa. 33 aaron ZcSa. 34 fy 

fy] fy SSb. 35 eim] ein P. 36 Wann] Vnd Z— Oa. der] 

vnder den Sc. ifraheliten ZS— Oa, ifraheliter A. 37 mann] 

+ der Z— Oa. der gieng auß Z— Oa. 39 mann] -f <ier ScOOa. 

40 verfpott] geloftert Z-Oa. 41 moyfen Z— Oa. die] fehlt 

00a. 42 dari M. dann K— Sc. 43 biß K— Oa. der- 

kunten ME, erkunten P — Zc. 44 Da redt got zu moyfen Z— Oa. 

45 gotßlofterer Z~SaScOa, gotlefterer KGSbO. 46 die {zweites)] 

fehlt 00a. legten MEP. 



30 der] einer W. 35 dem ophern W. 42 ein] di W. 



Lev. 24, 14—23. 4^4:4 

15. vnd alles das volcke das ftaine in: vnd rede zu den 
funen ifraliel. Der menfche der do flächt feim gott der 

16. trage fein fünde: vnd der do verfpott den namen des 

herren der fterbe des todes. Vnd alle die menige des 50 

volcks verdrucke in mit ftainen. Es fej ob er were 
ein bürger oder ein fremder: wer do flächt dem namen 
17.. des herren der fterbe des tods. Der do fchlecht vnd der 

18. fchlecht ein menfchen: der fterbe des tods. Der do fchlecht 
ein tier der widergebe dem mietling: das ift die feel bi 

19. vmb die feel. Der do eintregt ein fleck eim iegklich 
en feiner burger: als er hat gethan: alfo werde im 

20. gethan. Er wider gelte den bruch vmb den bruche* 
aug vmb aug * zan vmb zan * wietanen flecken er be 
heflftet' ein folichen wirt er betwungen zä derleiden. 60 

21. Der do fchlecht ein vich' der widergebe ein anders. 

Der do fchlecht ein menfchen der werde gequelt. Es M 

22. fey das do fündet der fremde oder der burger: ein ge- 
leichs vrteil fey vnder euch* wann ich bins der herre 

23. euwer gott. Vnd moyfes der redt zä den funen ifrahel 

Vnd fy färten aus den der do hett gefpottent aufwen ^ 

dig den herbergen : vnd verdruckten in mit ftainen 
Vnd die füne ifrahel detten als der herre hett gebo 

ten moyfen Das * xxv Capitel 

* 

47 alles volck verfteyn in Z— Oa. 50 die] fehlt 00a. 51 ver- 
deck ZASK— Oa, bedeck ZcSa. Es - were] Er fey Z— Oa. 52 

fluch S. den F. 53 der (erstes)] fehlt 00a. 55 dem] dei 

S, den Sb — Oa. tagloner F. .56 Der da aufliegt ein (einen 

Sb) mackel K— Oa. 59 wietanen — 60 folichen] Wie er Lab ein 

(einen Sb) mackel angehangen (angehanckt 00a) oder zuzogen (zuge- 
zogen K — Sc) ein foliche Z— -Oa. 60 bezwunged S. leiden Z— Oa. 
1 gebinigt F. gequelt — 3 bins] gepeiniget. Ein gleichs gericht 

feye vnder euch. Es feye ob der burger oder der (fehlt Sb) frembd ge- 
fündet hab. Ich bin Z— Oa. 2 geleichs] geheiligs MEF. 4 der] 
fehlt FOOa. 5 gefpottet EP, geflüchet Z— Oa. 6 verfteynten 

in ZS— Oa, verfteinen in A. 7 ifrahel] + die A. 8 moyfes F. 

moyfi Z — Oa. 

47 das (erstes)] fehlt W. 55 dem mietling] ein anders W. 

56 die] -}- ^l^cl W, gestrichen. 59 wigetanen fleck W. 2 geleichs] 
iglichs W. 5 gefpott W. 7 ifrahel] + di W. 
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Lev. 26, 1—10. 




nd der herr redt zu moyfes an dem berge fy- ▼. i- 

10 I I nai fagent. Rede zfi den fünen ifrahel: vnd 2. 

fprich zu in. So ir eingeet in das land daz ich 
euch gib : fo feirt die feir des herren in dem land. Vi ' 3. 

iar fee dein acker : vnd * vi * iar fchneide dein weingar 
ten : vnd life fein fruchte. Wann an dem ' vij ' wirt 4. 

15 die feir des landes ' der rue des herren. Nit fee dein 

acker: vnd fchneide nit dein Weingarten. Die ding ö. 

die die erde gebirt vergeben die enfchneide nit: vnd 

die Weintrauben deiner erftlichen die famel nitt als 

ein lofung. Wann es ift ein iar der rue des landes. 6. 

20 Wann fy werden euch zu eim effen: dir vnd dein knech 
ten • deiner diern vnd deinem mietling : vnd dem freni 
dem der do ellent bey dir. Deinen tierlin vnd den vich 7. 

en alle ding die do werden gebom den geben die fpeis 
Vnd zel dir ' vij * wochen der iar : das ift ' vij * ftunt 8. 

2ö vij* die machen enzampt 'xlviiij: | vnd finge mit dem 9. 

hom in allem deim land in dem * vij * monet an dem 
x* tag des monetz in dem zeyt der verfünung. Vnd lO. 

geheilig das * xlviiij ' iar : vnd rüff es ein vergibung 



9 moyfen Z— Oa. 12 in dem land] fehlt K— Oa. 14 Aber 

Z — Oa. 16 vnd nicht fchneyde Sc. 17 vergebens Zc— Oa. 

die (letztes)] fehlt 00a. fchneide Z— Oa. 18 erften frücht Z-Oa. 
die {letztes)] fehlt 00a. 19 ein lofung] ein das lefet ZAS, in das 

lefet ZcSa, das weynlefen K— Oa> 20 Aber Z-Oa. dein] den S. 
21 deinen mietling M, deinen mietlingen E, deinen tagloner P, deinen 
loner ZA, deinem loner S, deinen lonern Zc— Oa. den frembden 

EZAZc— Sc, dem frembden PSOOa. 22 die do ellendent ZcSa. 

23 den] fehlt K-Oa. geben] + fy Z-Oa. 25 die] fehlt F. 

enzampt] mit einander Z-Oa. mit den P. 26 allen Sb. 

deim] dem E— Sc, fehlt 00a. 27 dem] der AK— Oa. 28 ge- 

beilig P, heylig Z— Oa. fünftzigeft iar. vnd heyß das die Verge- 

bung allen inwonern der erd Z— Oa. 



18 dein] -j- fairen W, gestrichen, 17 uergebens W. vnd] 

+ famen nit W. 18 die famel nit] fehlt W. 20 deim knecht W. 
23 geben] gepeut W. 25 xlviiij] + iar W. 28 das fünftzig- 

fte iar W. 



Lev. 26, 10—16. 
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35 



allen den entwelern deins landes. Wann es felb ift 
vmbgeend oder das 'vij. Der menfch kere wider zu 
feiner erften befitzung vnd ein iegklicher gee wider 
r. 11. zu feim erften gefinde: wann das 'l* iar ift vmbgeen 
de oder das 'vij. Nichten feet noch enfchneidet: die 
ding die do wachffen vergeben an dem acker * vnd fa- 

12. ment nit die erftlichen ding der 16fung | vmb die hei 
ligkeit des vmbgeenden: wann zehande efft die ge- 

13. brachten ding. An dem vmgenden iar kerent fy all 

14. wider zu iren befitzungen. So du verkauf ft etwas 
deim burger * oder kaufft von im * nit betrübe deinen 
brüder: wann kaufif von im nach der zal der vmbgen- ^ 

15. den iar: vnd er verkauflfe dir nach der achtung der 

16. fruchte. Als vil iar me beleibent nach dem vmgen- 
den * als vil wachs auch der wert : vnd als vil myn 
ner des zeyts du zeleft: alfuil mynner beftee auch die 
kauffung. Wann er verkaufft dir das zeyt der fruch- ^ 



29 inwonern P. es — 30 wider] das ift das gnadenreich 
(gnadreich 00a) iar. Der menfch der {fehlt 00a) wirdt widerkoren 
Z-Oa. 31 yegliche S. 32 fein MEP. ift] vnd heiß S. 
vmbgeende — 33 Nichten] das gnadenreich (gnadreich 00a) iar. nicht 
Z-Oa. 33 fchneydent ZcSa. die] + die Oa. 34 do] fehlt 
00a. vergebens Zc— Oa. 35 erftlichen — 36 zehande] erften 
f nicht des weinlefens von wegen der beyligkeyt des gnadenreichen 
(genadreychen 00a) iares. Aber von ftunden Z — Oa. 86 des] dz 
E, daz P. effeft E. 37 gnadenreichen Z — Sc, genadreychen 
00a. 38 wider] fehlt S. etwas verkaufeft A. 39 kauff EP. 
betrübe] betreüg ZcSa. 40 wann kanif] wann funder Z— Sa, fun- 
der kautF K — Oa. zal des genadenreichen (genadreychen 00a) 
iares Z — Oa. 41 verkaufft A— Sa. 42 raer Zc — Oa. gna- 
denreichen Z— KSbSc, gnareichen G, genadreychen OOa, -\- iar Z — Oa. 

44 des — mynner] fehlt S. zeleft] zu leczt Sc. heftet Z— Ca. 

45 die zeyt Z— Oa. fruchte Sc. 

30 vmbgeend — vij] daz wunnfam W. 31 erften] fehlt W. 
gee] kert W. 32 das — 33 vij*] daz wunfam iar daz l- W. 
35, 36 vmbgeenden] wunfamen W. 40 nach — 41 iar] nach zal 
der iar der wunfamen W. 41 verkauft W. 42 iar me] mer 
iar W. nach der wunfam W. 44 zeleft] lefeft W. als | (+ 
hefte, am rande) vil W. 45 frücht W. 



ao 
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Lev. 26, 17—28. 



50 



ten. Nichten weit quelen euer enzampt geleichen: 
wann ein iegklicher der furchte feinen gott: wann 
ich bins der herr euer gott. Thüt meine gebott* vnd 
behüt die vrteil ' vnd erfüllt fy das ir mügt entwelen 
in dem lande on alle forcht* vnd die erde gebirt euch 
iren wücher mit den ir werdt gefpeyft vntz zu der 
fatheit: vnd fürchtet kein geche. Vnd ob ir fp recht 
was effen wir in dem fibenden iar ob wir nichten feen 
noch famen vnfer frücht: ich gib euch meinen fegen 

00 in dem fechften iar* vnd es macht den wücher dreyer 
iar: | vnd feet in dem achten iare' vnd efft die allten 
fruchte vntz zu dem ' viiij * iar. Efft die allten vntz 
das die neuwen werden geborn. Vnd die erd werde 
nit verkauflfte ewigklich wann fy ift mein: vnd ir 

60 feit fremde vnd mein pauwer. Douon alle gegent 

euwer befitzung werd verkaufft vnder die behütung 
^»] der erlofung. Ob dein bekümmerter brüder verkauft 
fein befitzung' vnd ob fy fein nachwendiger will: 
er mag 16fen waz er verkauflft. Wann ob er den nech 
ften nit hat* vnd er mag finden den werde zu derlo- 

ö fen: fy achten den wücher von dem zeit in dem ers hat 
verkaufft* vnd widergebe das vbrig dem kauffer: vnd 
alfuft enpfach er fein befitzung. Vnd ob fein band 
nichten vindet das er widergeb den werd: der kauf- 



V. 17. 



18. 



19. 



20. 



21. 



22. 



23. 



24. 



25. 



26. 



27. 



28. 



46 Nicht enwelt beynigen P, nicht füllend ir peinigen Z — Oa. 
euwer mitgefchlecht. Aber Z— Oa. 47 der] fehlt 00a. 48 bin 

Z— Oa. 49 wonen P— Oa. 51 mit dem ZcSaOOa. biß 

K— Oa. 52 erfattung ZASK— Oa, erfatigung ZcSa. kein geche] 

keynes gebott oder gewalt Z— Oa. 53 ob] fehlt ZAS, fo ZcSa. 

ob — 54 famen] wir feen noch famlen nit {fehlt Sc) K— Oa. 53 

nicht A. 55 den] fehlt F. 57 biß (2) K-Oa. 2 nichfter 

Z— Oa. 3 er (zweites)] der Z— Oa. Wann] fehlt Z— Oa. 4 zu 

lofen ScOOa. 5 der zeit in der Z — Oa. ers] er K — Oa. 

6 gebe wider K— Oa, + herfür Sb. 7 alfo P-Oa. 8 nicht 

Z—Oa. 

* 

46 geleiehen] geficht W. 52 keine W. 53 nit W. 60 

alle] + di W. 61 befitzung] -f- di W. 1 verarmpter brü- 

der uerkauf W. 



ter hab das das er hat gekaufft vntz zu dem vmgen 
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den oder zu dem * vij * iar. Wann in difem widerke- i 

re ein ie^klicli verkauflPuncr zu dem herren* md zu dem 
T-Ä^ erften befitzer. Der do verkaufte ein haus zwifchen 

den mauren der ftatt: er hab das rrlaub es zelefen Tntz 

*-t das ein iare wirt derfüllt. Ob ers nichten loft Tnd 

der vmbjrancr des iars wirt derfüllt: der kaoffer der i 

beßtze es * vnd fein nachkümling ewigklich : Tnd er 

31. mag es auch nit gelefen in dem Tmbgenden. Wann 
ob daz haus wirt in eim dorff das do nit hat die maor 
es werd Terkaufft mit recht der ecker. Wann ob es 1^'^ 

vor nit wirt derloft: es ker wider in dem rm banden -^l 

3S- iar zu dem herren. Die heüfer der ambechter die do fint 1 i 

si in den ftetten' die mügen fj lofen zeallen zeitten. Ob I a 

fv nit wenden ^10» ff in dem rmsrenden iare kerent fy 1 a 

wider zu dem herren : wann die heüfer der ftett der 1* ^ 

ambechter die fint für ir befitzung vnder den fdnen ^1 t< 

s*^ ifraheL Wann fy verkauffen nit ir ftett: wann es iXt 1 ^^ 

STi. ein ewig beützung. Ob dein brüder wirt bekümmert I ^ 

oder einer krancken hande * vnd du enpfach in als ein 1 'a 

^ fremden vnd ein gaft vnd er leb mit dir: nit enpfach 1 



9 bis K — Oa. deat — 10 iar] dem gnftdearnclieii (gnadrey- ^U 

eben OOa» iar Z-Oa. 10 äÄ dem] /Va,! P. wid^rkeret Z-Oa. 

13 «] der S. das] rVA;t OO*. es] iis K— Oa. biß K-Oa^ 

U das] ffkJi P. ^erd S. nichi Z-Oa^ 15 der [leUtes)] 

fffCz OOa. lo naciikomen Z— Oa> evigklicaea Sc 17 gn»- 

deiir>?i -heu Z — Sc, g^niidr^Tciiea OO*. Wau" iar. Waui EP, i« 

Z — Oa. 1? etat] ein E — SK— Oa. kab G. manern Sc 

19 eis: d^ Z— Oa mit nacii Z— Oa. lÄTami] fekÜ Z-Oji 

2>> gnadeiireicii^n Z — Sc g^nidrejeh-ea OOa. 21 aabetar P, leniten 

Z— Öi. i3 di*-] .rV*:T 0:»a. 2S gnad^raekeu Z— Sc , genad- 1 fcb 

rejchea ♦X>a. 24 der ftett] f^i OOa- ^ ambeter P, lernten | ge 

Z— O^ die] /V^.'r OOa. ^ r«rkaaftea AS. wmaa] dann 

K— Oa. es emofacbit Z-Oa. e<> lebet Wr dir. ait mim Z— Oa. 1 ir 

9 Tm^eadea — 10 rij' wimTaneÄ W. IT in dem wnnfamen 

iar W. IS maar] ^ der ecker W 19 der e^er] fM W. 



«gi] 

38 
39 
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41 
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Lev. 26, 36—46. 



wücher von im: noch fürbas den du haffc gegeben. 
Furcht deinen gofc das dein bröder mag geleben bey 
dir. Nit gib im dein gut zu dem gefüch : vnd enfüch v. 37. 

nit die vberbegnügung der frücht. Ich bins der herr 38. 

euwer gott: ich euch auffört von dem land egipt* daz 
ich eucli gebe chanaan' vnd were euwer gott. Ob dein 39. 

bräder wirt betwungen von ermkeit vnd verkauft 
fich dir: nit betruck in mit dem dienft der knechte 
I wann er wirt als ein mietling vnd als ein pauer. 40. 

Vnd er wercke bey dir vntz zfi dem vmgenden iar 
I vnd dornach gee er aus mit feinen kinden: vnd kere 4i. 

wider zu der magfchafFt vnd zu der befitzunge feiner 
vetter. Wann fy fint mein knecht: vnd ich fürte fy 42. 

aus von dem lande egipt. Sy werden nit verkaufFt 
mit dem gewalt der knechte. Nichten quele in durch 43. 

den gewalt: wann furcht deinen got. Euch fint knech 44. 

te vnd diern von den gefchlechten die do fint in eu- 
wer vmbhalbung* vnd von den fremden die do eilen- 45. 
den bey euch: oder die von in fint geborn in euwerm 
land. Dife habt ir zfi knechten: vnd ir laft mit 46. 



30 noch weiter denn du K— Oa. 31 müg Z— Oa. geleben] beleiben S. 
32 gefnch — 33 vberbegnügung] wücher. vnd beger auch nit die über- 
fliffigkeit Z— Oa. 33 bin Z— Oa. 34 ich] der ich ZAZc— Oa, der S. 
egipti Zc — Oa. 35 gebe] gabS, -j-daz landZ—Oa. were] wurde Z— Oa. 
36 von annüt P— Oa, -{- wegen Z— Oa. 37 betruckt MEP, truck Z— -Oa. 

38 aber Z— Oa. tagloner P, loner Z— Oa. ein (letztes)] an Oa. 

39 würckt Z— SbOOa, würck Sc. biß K— Oa. vmgenden] 
fehlt P, gnadenreicben Z— Sc, genadreychen 00a. 40 keret Z— Sc. 
41 dem gefchlecht Z— Oa. 42 ich hab fy außgefuret Z-Oa. 43 
egipten ZASK— Oa. weden M. 44 dem gewalt] der eygen- 
fchafft Z— Oa. Nicht beinig P, Nicht zwing Z— Oa. 45 deinen 
gewalt. aber furcht Z — Oa. 46 eüwern P, euwerm Z— Oa. 47 vmb- 
krayß P-Oa. 48 von in] do A. 49 habt ir] + nit MEP. 
ir laft — 50 es] mit rechtem orb laff end ir fy (-f- über zu Z — Sa) euwern 
(ewrem S) nachkomen. vnd beficzt (befitz AG) fy Z— Oa. 



31 Furcht] frucht W. 33 vberbegnügung] + in W. 35 

gebe] -[- das laut W. 44 mit] vnter W, Nit enquel W. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 29 



Lev. 26, 46—54. 
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recht das erbe zu den naclikümlingen : vnd befitzt es ''^ 

ewigklich' wann euwer brüder die fün ifrahel* noch 
V. 47. vertruckt fy durch den gewalt | ob die band des frem 
den vnd des eilenden wirt geftercket bey euch. Vnd 
ob dein bekümmerter brüder fich im verkauflft* oder 

48. yemant von feim geflecht: man mag in lofen nach ^ö 
der verkauffunge. Wer do will von feinen brüdern 

49. der 16fe in : | vnd der vetter vnd des vetters fun • vnd 
der mümen fun* vnd der nachwendig. Wann ioeh 

50. ob er fich felb mag geloffen. Alfo das er allein acht 

die iare von dem zeit feiner verkauflfung vntz zu dem ^ 

vmgenden iar: er achte die fach des mietlings vnd 
öl. daz gut vmb daz er ift verkauflft nach der zal der iar. Ob der [^ob] 
iar werdent mer die do beleibent vntz zu dem vnib- 

52 genden noch difen gebe er auch den werde: ob ir fint 
mynner* er fetze die rede mit im nach der zal der iar: 

53 vnd widergebe dem kauffer das do ift vbrig* vnd ach ^ 
te die lone do mit er vor hat gedient. Nit quele in 

54 gewaltigklich in deiner befcheüde. Vnd er fich nitt 

* 
51 ewigklichen Sc. Aber Z—Oa. noch — 52 fy] die {fehlt 

SOOa) truckt nit Z—Oa. 53 geftreckt G. 54 ob] -f auch Sc. 

oder] + fünft Sc. 57 vnd {erstes)] + auch Sc. 58 vnd] + 

auch Sc. iiachwendig — 59 geloffen] eham. Mag er aber (aber 

er K— Oa) fich felb (felbs ZcSa) lofen. fo loß (-f er Sc) fich Z—Oa. 
59 acht] rechne Z—Oa. 60 dem] der AK— Oa. biß K— Oa. 

61 gnadenreichen Z— Sc, gnadreychen 00a. er ackt ZcSa. fach 

des mietlings] rechnung des lands Z—Oa. tagloners P. vnd] 

+ auch Sc. 2 die] denn Sb. biß K~Oa. gnadenreichen 

Z— Sc, gnadreychen 00a, -f- iar ZcSaSc. 3 noch difen] darnach 

K— Oa. den] dem Z, dez S. ob — 4 mynner] Ift ir (der 

KGSbO, der jar Sc, er Oa) wenig Z—Oa. 4 rede] rechnung Z—Oa. 
nach zal SZcSa. 6 qaele] beinig P, zwing Z-Oa. 7 deinem 

angeficht PK— Oa, deiner angeficht Z— Sa. Vnd — 9 kinden] 

Mag er fich aber durch dife ding nit lofen fo get er auß mit fein kin- 
den in dem gnadenreichen (genadreychen 00a) iar Z—Oa. 

54 uerermpter W. 57 vetters — 58 fun] vettern fun fein mag 
W. 61 wunfamen W. 2 wunfamen iar W. 4 rede] rech- 

nung W. 6 do mit] mit den W. 7 deiner] + vnd W, gestnchen. 
Vnd] + ob W. 
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Lev. 26, 54—26, 8. 



mag erlofen durch dife ding: er gee aus in dem vm 
genden iar mit feinen kinden. Wann die fün ifrahel die ' v. 55 
^^ ich aufffirt von dem land egipt* die fint mein knecht 

Ich bins der herr euwer gott. xxvj i. 

n^'T'icht macht euch ein abgott vnd ein gegoffen: 
1^ noch rieht auflf die bfichftaben: noch enfetzt 
ein ftain zu eira zaichen in euwerm lande daz 
^ ir in anbett. Wann ich bins der herr ewer gott. | Be 2. 

hütt mein fanipftag: vnd fürchtet euch zu meiner 
heiligkeit* ich der herr. Ob ir geet in meinen gebotten 3. 

vnd behüt meine gebott vnd thöt fy : ich gib euch den 
regen in feim zeit. Vnd die erde gebirt iren keim: 4. 

> vnd die bäume werdent derfiillt mit opffel. Sy be- 5. 
greiflft den fchnite vnd die trettung die lefung vnd 

die lefung bekümmer den feenden: vnd ir efft euwer 

brott in fattheit: vnd werdt entwelen on forcht in eu 

werm lande. Ich gibe den fride in euwern enden: ir c 

> fchlaflft* vnd er wirt nitt der euch derfchreckt. Ich 
nym ab die bofen tier: vnd das waffen vberget nit 

ewer zil. lagt euwer feind: vnd fy vallent vor euch 7. 

V* von euch iagent 'c* frembder: vnd 'c* von euch 8. 

* 

10 egip P, egipti K— Oa. die] fehlt 00a. mieim M. 11 

bin Z — Oa. 12 Ir werdet euch nit machen ein P. mach M. 

ein gegoffen] gefchnitne bild P, ein außgehauwen gott Z— Oa. 13 
bnchftaben] zaichen des lobs P. noch einen polierten (palirten S, ge- 
balierten Sb, balierten ScOOa) ftein fetzend züZ — Oa. enfetze ME, 
fetze P. 15 anbete M. bin Z-SbOOa. Behüte MEP. 

16 fabbath 00a. 19 in] zu 00a. feinen zeiten Z — Oa. iren 

keim] ire blomen (klommen Sc) oder frucht Z — Oa. 20 mit ~ 

22 efft] opfelln. des fchnitzs trefchung wirt begreiffen das weinlefen 
vnd das weinlefen wirt irren den faer (faet A). vnd werden effen 
Z— Oa. 22 lefong] feiung ME, feung P. 23 in der fattung 

(erfattigung ZcSa). vnd on forcht werdent ir wonen in euwer erde 
Z — Oa. wonen P. 24 in eüwer ennde Sc. 

8 an dem gnadreichen iar W. 20 öpheln W. 21 tret- 

tnng] drefchung W. vnd [letztes) — 22 feendeu] bekümert daz 

feen W. 28 fremde W. 

29* 



Lev. 26, 8—17. 
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40 



45 



iagent * x ' taufent. Euvver feind vallent in dem waf 
'•> fen in euwer befcheüde. Ich fich euch an vnd mache 3" 

euch zewachffen : ir wert gemanigualtigt : vnd ich 

10. feften mein gelübde mit euch. Vnd ir efffc die aller 
elltiften der allten : vnd fo die newen vberkument 

11. fo verwerflffc die allten. Ich fetz mein tabernackel in 

12. mitzt euwer: das euch nit verwerflfe mein feel. Ich ^^ 
gee vnder euch * vnd wird euwer gott : vnd ir werd 

13. mein volcke. Ich bins der herre euwer gott* ich euch 
auffürt von dem lande der egiptier das ir in nichten 
diente: vnd ich zerbrache die ketten euwer halfadern 

u. das ir gericht aufgiengt. Vnd ob ir mich nit hört 
noch enthüt alle mein gebott ob ir verfchmecht mein 

15. ee I vnd vnwirdigt mein vrteil das ir nicht tut die 
ding die do fint geordent von mir* vnd durch fürt 

16. mein gelübde zu nichten: vnd dife ding thü ich euch 
Ich heimfüche euch fchnelligklich in gebreften vnd 
in hitz die do verderbt ewer äugen: vnd verwüft 
ewer feien. Vppigklich feet ir den famen: der do wirt 

17. verwüft von den frembden. Icli fetze mein antlütz 
wider euch: vnd ir vallt vor euwem feinden: vnd 

ir wert vnderlegt den die euch haffent. Vnd ir fliecht ^ 

29 dem] den P, dein ZS, din A. 30 eüwerm PZc— Oa. an- 

gefleht P - Oa. machet EP. 31 zewachffen] erwachffen ZAZc— Oa, 
erwafchenn S. gemanigu altig S. 32 beftate Z—Oa. 33 newen 
körnen K — Oa. 34 fo verwerffen Z— Sa, fo werd ir verwerffen K — Oa. 
35 mitz euwer P, mitt vnder euch Z—Oa. das — verwerffe] vnd 

wirdt euch hinwerffen Z — Sa, vnd wirt euch nitt verwerffen K— Oa. 
37 bin Z—Oa. der ich euch hab außgefuret Z—Oa. 38 nicht 

Z—Oa. 40 gerecht auffgiengen Z — Sa, aufgericht giengent K — Oa. 

41 noch] vnnd K — Oa. enthnt] behüttend Z — Oa. 42 vnderwir- 
diget A. 44 zu nichte S. vnd] fehlt Z — Oa. 46 verderbent A. 
verwüftete M. 47 Vppigklicli] vnitzlich P, vmbfunft Z—Oa. 49 
vor] von MEP. 50 den] dem S. 



29 iagent] feliU W, in dem waffen] fehlt W. 35 uer- 

werft W. 37 mein] mir ein W. 40 nichten W. 48 den 

feinden W. 



45«^ Lev. 26, 17—26. 

fo euch nyemant lagt. Wann ob ir mir alfuft nit v. is. 

gehorfampt: ich zulege euwer ftraflFung 'vij* valte 
vmb euwer fünde: vnd zerknift die hochfart euwer 19. 

hertigkeit. Ich gib euch den himel von oben als daz 

55 eyfen: vnd die erde erein. Ewer arbeit wirt verzerfc 20. 

in vppig: noch die erd bringt den keim noch die bäum 
gebent die opflfel. Ob ir geet wider mich * noch enwelt 2i. 

mich hören: ich zulege euwer wunden vntz ewig- 
kliche vmb euwer fünde. Vnd ich laß aus in euch 22. 

60 die tier des ackers die euch verwüften vnd ewer vich 

vnd alle ding werden gekert in lützelkeit' vnd euer 
oc] weg die werdent verwüft. Vnd ob ir alfuft nichten 23. 

weit entpfachen die lere wann das ir geet wider mich 
I vnd ich ge in wider euch vnd derfchlach euch zefiben 24. 

malen vmb euwer fünde : .vnd ich für ein wider euch 25. 

das Waffen meins gelübdes zu eim recher. Vnd fo 
ir enzampt fliecht in die ftet ich fende den fchelmen 
in mitzt euwer: vnd ir wert geantwurt in die hen- 
de der feind | dornach zerbrich ich den ftab euers brots 26 

alfo das 'x' weyber bachen die brott in eim ofen vnd 



51 Wann] dann SbOOa. alfo P— Oa. 52 gehorfam feyt 

K— Oa. fo will ich meren euwern (üwer A, ewren S, ewerZc — Oa) 
ftrauff fibenfl,ltigklich Z— Oa. 53 vnd] fehlt Z — Oa. zerkniften 

ZcSa, zuknufchen K— Oa. 56 in vppig] vmb fünft Z~Oa. den 
keim] die fruchtt Z— Oa. 57 noch] vnd 00a. enwelt mich] 

entwlt mich M, wolt mich Z— Oa, -|- nit 00a. 58 ich mere euwer 

plag fibenfaltigklich vmb Z— Oa. 60 verzoren Z— Oa. 61 ding] 

-|- die A. lützelkeit] kleinheit P, wenig ZcSa. 1 die] fehlt 

00a. alfo P — Oa. nichten — 2 geet] nit wellen nemen mein 

zucht. aber ir wandelend Z— Oa. 3 vnd (erstes)] vnd fo Z— Sc, 

fehlt 00a. ge in] geen M, gee E — Oa. 5 das fchwert Z— Oa. 

gelübdes] gelübds des ZcSa. fo] ob 00a. 6 enzampt] mit- 

einander P, zu einander Z — Oa. fend die peftilentz Z— Oa. 7 in 
mitt euwer P — Sa, in ewer mittel K — Sc, in euer mitte 00a. 



53 czerknifch W. 54 von oben] fehlt W. 58 ewigkliehe 

vij • vach W. 61 in] zu der W. 1 nit W. 3 flach W. 

4 ich] fehlt W. wäder] vber W. 6 fchelm W. 9 die 
brot] fehlt W. 



Lev. 26, 26—86. 
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20 



widergeben fy zu der gewicht: vnd ir efft vnd wert ifl 

V.27. nit gefatt. Wann ob ir mich nit wollt hören durch 
28 dife ding' wann das ir geet wider mich' | vnd ich gee 

wider euch her engegen in tobheitt: vnd ich berefpe 
2y. euch mit fiben wunden vmb euwer fünde: alfo das 
30. ir efft die flaifch euwer fün : vnd euwer tSchter. Ich 15 ' 

verwüft euwer hochen ding: vnd zerbrich die abgot 

Ir vallt vnder die vell euwer abgott' vnd mein fei 
81. die verbaut euch: alfo gröflich daz ich kere ewer ffcett 

in die einöde* vnd mach wüft euwer heiligkeit* für 

32. baß enpfach ich nit den fenfften gefchmack* vnd ich 
verwüft euwer land: vnd ewer feinde die derfchreck 

33. ent vber es fo fy fliechent fein entweler. Wann ich ver 
zett euch vnder die beiden' vad zeuch aus mein Waf- 
fen nach euch: vnd euer lande wirt wüft: vnd euer 

34. ftett zerrütt Denn gefallent ir fampftag der erde al- ^ 

35. le die tag ir einode: fo ir werdet | in dem feintlichen 
lande. Es feiert vnd rfiet an den fampftagen ir ein- 
ode: dorumb das es nichten rfiet in euern fampftagen 

3C. do ir entweit in im. Vnd die do beleibent nach euch 

10 geben dy wider zu K — Oa. dem gewicht Z — Oa. 11 gß' 

Tettigt K— Oa. durch] fehlt Sc. 12 wann] dann Z— Oa. vnd 

ich gee] ich gee auch 00a. 13 wider euch in widerwärtigem 

grimmen Z — Oa. ich] fehlt 00a. berefpe] betzeichen P, ftratf 

Z—Oa. 14 mit] mich Sb. wanden] plagen Z — Oa. 15 das 

fleifch K— Oa. 16 hohe K— Oa. 18 die] fehlt 00a. ver- 

baut] veracht Z — Oa. 19 mach] + auch Sc. heyligkeiten Sc 

20 nit] mit S. fenfften P, fäuftenn S, aller fenffteften Sc. ge- 

Tchmacken- vnd auch fo verwüfte ich eüwer Sc. 21 die] feMt 

00 a. 22 es — verzett] dife ding, fo fy in woner (inwonet S) 

darinn feind. Wann ich zerftreü Z—Oa. 23 mein fchwert Z—Oa. 

24 wirt verwuftet SbOOa. 25 fteet zerzert • Denn A. 26 fo — 

27 eindde] fehlt Sb. 26 in der veinde (vinds A) land Z — Oa, + 
fein ZcSa. veinlichen EP. 27 fampftagen] feyrtagen 00a. 

28 es] er S. nicht hat (het A) gerüwet Z—Oa. in] an Sc. 
fabbathen 00a. 29 enwelt M, wonten P— SbO, wonet ScOa. 
nach] in P. 

13 ich] fehlt W. 20 fenften W. 29 nach] uon W. 



^^O Lev. 26, 36—44. 

' ich gib die vorclit in iren hertzen* vnd in den gegen 
ten der feinde. Der don des fliegenden laubs derfchrekt 
fy: vnd alfo fliechent fy in als ein waflFen. Sy vallent 
fo fy niemant iagt: vnd funderlich vallent fy auff v. 37. 

ir brüder: als die do fliechent den ftreit. Euwer kei- 

^ ner getar widerften den feinden. Ir verderbt vnder 38. 

den beiden: vnd die feintlicli erde verwüft euch. Vnd 39. 

ob ioch etlich beleibent von difen die fchwelckent in 
iren vngangkeitten in dem lande ir feinde: vnd fy 
werden quelt vmb die fünde ir vetter vnd vmb die 
iren* fy werden gequelt | vntz das fy veriechen ir vn- 40. 

gangkeitte vnd gedencken ir vbeln ding mit den fy 
fint vbergangen in mir: vnd giengen wider mich 
I dorumb vnd ich gee wider fy: vnd ich füre fy in das 41. 

feintlicli lande biß das fich fchamt ir vnbefchnittens 
hertz. Vnd denn betten fy vmb ir vnmiltigkeit : | vnd 42. 

gedenckent meins gelübds: das ich hab gemacht mit 
abraham* yfaac* vnd iacob. Vnd ich wird gedenck 
ent der erd: fo fy wirt gelaffen von in im gefeilt in fei 43. 

nera fampftag: züderleiden die einode vmb fy. Wann 

' fy felb bittent vmb ir fünd: dorumb das fy verwurf 
fen mein vrteil vnd verfchmechten mein ee. Vnd 44. 

iedoch ioch do fy waren in dem feintlichen lande* ich 

30 gib] -h in Z-Oa. ire P. 31 don] dann Z— Sa. der- 

fchreck fy EP, wirdt fy erfchrecken Z— Oa. 35 Ir] Ich S. 37 

ioch] och Z, auch A, euch S, fehlt K-Oa. difem ZAS. 38 boß- 
heiten P— Oa. 39 quelt] gepeiniget ZAZc — Oa, gepeichget S. 

40 gepeinigt P— Oa. biß K— Oa. boßheit P-Oa. 42 haben 

vbertretten K — Oa. wider mich Z — Oa. 43 vnd {erstes)] fehlt 

00a. 44 fich] ich MEP. fchantt EP, fcha | S. vnbe- 

Ichnittes AS. 47 vnd] vnb S. 48 wirt] wir S. verlaffen 

Z— SbOOa, verfchloffen Sc. in (erstes)] fehlt MEP. im ge- 

feilt] vnnd geuolt im (in S) Z— Sa, vnd gefallet oder behaget ir felbs 
K— Oa. in feinen fampßtagen Z— Sa, in (an Sc) iren fampßtagen 

K — Sc, in iren fabbathen 00a. 49 züderleiden] leident ZAZc — Oa, 
leidet S. 51 verfchmähen Oa. Vnd — 52 ioch] la auch 

Z— Oa. 

* 

30 irm W. 34 den] di W. 39 gequelt W. 
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verwarfF fy mit all nit: noch verfchmecbt fy alfo daz 
fy wurden verwüft: vnd macht vppig mem gelübd- 
V. 45. mit in. Wann ich bins der herr ir gott: | vnd ich ge 5; 

denck meins elften gelübds: do ich fy aiiffürt von dem 
lande egipt in der befcheüd der beiden das ich were ir 
46. gott. Ich der herr. | Ditz fint die gebott vnd die vrteil 
vnd die ee die der herr gab zvvifchen im vnd zwifch 
en den fünen ifrahel an dem berge fynai durch die w 

band moyfes. xxvij 

1.2. "^"^nd der herr redt zu moyfes fagent. Rede zu f^'^i 

den funen ifrahel: vnd fpricli zu in. Der nienfch 
der do macht ein gelübde vnd derkents vnd 
gelobt got fein feel: er gebe den werde vmb die ach- 
8. tunof. Ob es wer ein menliher von dem zweintzcri- 5 

ften iar vntz zu dem *lx* iar der geb 'T fickel des filbers 
4. zä der maß der heiligkeit: | ob es ift ein weip: fy gebe 
ö. XXX. Wann von dem 'v* iare vntz zfi dem *xx* das 

6. menlich gebe * xx * fickel. die fraw * x. Von eim mo- 
net vntz zfi dem • v * iar werden gegeben für daz men 

7. lieh 'V fickel: für die fraw *iij. Das menlich 'Ix* ie- 

8. rig vnd fürbas der gebe 'xx* fickel: die fraw 'x. Ob 
er ift arm vnd mag nit widerkeren die achtung: er 

53 mit all nit] doch nit gantz Z — Oa. 54 verwuft] verzoret 

Z — Oa. vppig] zenichte ZASKGSbOOa, zenichten ZcSa, zu nich- 

ten Sc. 55 bin Z-Oa. 57 egipten PZSKGSb, egipti A. der 

angefleht P, dem angefleht Z— Oa. 60 am P. 61 moyfi P— Oa- 

1 moyfi P, moyfen Z— KSb-Oa, monfen G. 3 macht] thüt Z-Oa. 

vnd derkents] fehlt Z— Oa. 4 gebe] + do Se. den werde] 

die werde MEP, + wirt geben den Ion P. nach der achtung 

Z— Oa. 5 Ob es wer] Ob es werd MEP, Ift ZASK— Oa, Ifta Zc, 

Ift es Sa. ein man P, ein knab Z— Oa. 6 biß K— Oa. dem 

viertzigften iar A, den fechtzigen iar ZcSa, den -Ix- iar K, den fecli- 
czig jaren Sb— Oa. 8 Aber Z— Oa. 8, 10 biß K— Oa. 11 Der 

fechtzig iarig mann Z— Oa. 12 fiirbas] darob K— Oa. der] 

fehlt OOa. Ob er ift] Ift er Z— Oa. 

53 nit mit all W. 60 berge] fehlt W. 12 xx •] xv • W. 

13 die] zu der W. 
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^^ • Lev. 27, 8—17. 

ftee vor dem pfaffen: vnd alfuil er achtet vnd in ficht 
mügen zäuergelten* alfuil geb er. Wann das tier v. y. 

mag werden geopffert dem herren ob etlicher gelobt 
es wirt heilig | vnd er mag es nit verwandeln: daz ift lO. 

es ift nit beffer in dem böfen: noch erger in dem gut 
ten. Vnd ob ers verwandelt: vnd das das do ift ver 
wandelt' vnd von dem es wirt verwandelt es werd 
geheiligt dem herren. Wann das vnrein tier das do ii. 

nit mag werden geopflfert dem herren ob es etlicher 
gelobt es werde zfigefürt zu dem pfaflFen: er vrteile 12. 

ob es fej gät oder boß* alfuft fchick er den werde. Vnd 13. 

ob es der nit will geben der es opflfert* er züleg vber 
die achtung den funfften teil. Ob der menfch gelobt u. 

fein haus vnd geheiligt es dem herren: der pfaflf der 
mercke es ob es fey gut oder boß: vnd es werde ver- 
kauiFt nach dem werd der do wirt geordent von im 
Wann ob es der will lofen der es hat gelobet er geb 15. 

dorvber den funflften teil der achtunge: vnd hab das 
haus. Vnd ob er gelobet ein acker feiner befitzung 16. 

vnd geheiligt in dem herren : der wert werde geacht nach 
der maß des famens. Ob die erd werd gefeet mit 'xxx 
maß gerften : fy werde verkaufft vmb * 1 * fickel des fil 
bers. Ob er zehant gelob den acker von dem anfachen 17. 

den vmbgenden iar alfuil er mag gelten: alfo wer- 

* 

14 priefter Z-Oa. ficht] bedunckt 00a. 15 Aber Z— Oa. 

tier] tüer Z, thüe er S. 16 mag] daz do mag Z— Oa. ob] obs 

Zc, ob 88 Sa, ob es nun do falben Sb. 17 er — 18 in (letztes)] 

mag nit verwandelt werden daz ift nit daz beffer mit dem bofen noch 
daz bofer mit Z-Oa. 18 beffer] fünd P. dem {letztes)] den G. 

19 das das] das SSa. 20 es (letztes)] er M— AZc— Oa. 21 Wann] 
feJilt Z— Oa. 22 geopfert werden A. 23 priefter P— Oa. 

24 boß. er geb dorfür den (dem S) werd Z-Oa. alfo P. 25 der 
ierstes)] fehlt 00a. nit] fehlt Z— Oa. 26 achtung] adetung Sc. 

27 heyliget ZcSa. priefter P— Oa. der (letztes)] fehlt PScOOa. 

33 in] den K— Oa. wert] fehlt M— Oa. 36 gelobdt Zc—Oa. 

37 vmbgenden iar] iar des genadenreichen (genadreichen 0) iars (iar 
S) Z-Oa. 

24 ob] fehlt W. 37 wunfamen W. 



Lev. 27, 17—26. 
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V. 18. de er geachtet. Wann ob noch alfuil ein lützel zeits 
Der pfaflf der acht das göt nach der zal der iar die do 
fint vbrig vntz zfi dem vmgenden: vnd es werd ab 40 

19. gezogen von dem werde. Vnd ob der der do hat ge- 
lobt den acker in will lofen* er zulege den funflften 

20 teil der achtung des götz: vnd befitz in. Wann ob er in 
nit wil loffen: wann er wirt verkaufFt eim andern* der 

21. in hat verkaufft der mag in fürbaß nit lofen: wann fo 4> 
der tag der vmgeung kumbt er wirt geheiligt dem herren 

die befitzung wirt geheiligt vnd gehorte zu der kraflft der 

22. pfafFen. Ob der acker ift verkaufl't vnd wirt nit ge 

23. heiliget dem herren von der befitzung der merern: der 

pfaff der acht den werde nach der zal der iar vntz zu 00 

dem vmbgenden: vnd der in hat gelobet der gebe den 

24. werde dem herren. Wann zu dem vmgenden kere er 
wider zu dem erften herren der in hat verkauflft: vnd 

25. er hab in zö eim loß feiner befitzunofe. Ein iecrklich 
achtung werde gewegen mit dem fickel der lieiligkeit ^ 

26. Das fickel hat 'xx' helbling. | Keiner mag geheiligen 
vnd geloben die erften geburt die do gehorent zu dem 
herren. Ob es were ein ochs oder ein fchaff* fy fint des 

38 er] es SbOOa. Wann — zeits] Verlobt ers (er es ZcSa, 

ern KG, er jn Sb— Oa) nach etlicher zeit Z— Oa. ein wenig zeit P. 
39 priefter P— Oa. der acht] achte ScOOa. 40 biß K— Oa. 

dem gnadenreichen iar vnd werde Z— Oa. 41 der {erstes)] der 

auch ZcSa, fehlt Sb. 42 in] den K— Oa. 43 Wann — 44 andern] 
Will er in aber (aber yn 00a) nit lofen. aber er wii*t einem anderen 
verkauift. wer der feye Z-Oa. 43 in (letztes)] fehlt EP. 45 ver- 
kaufft] verlobet Z— Oa. 46 der vmgeung] der {fehlt Zc— Oa) des 
genadenreichen iars Z — Oa. 47 die — krafft] vnd die geheilig 
(heylig Zc— Oa) befitzung gehert zu dem recht Z— Oa. 48 priefter 
P— Oa. 49 der merer ZcSa. 50 priefter P— Oa. der {erstes)] 
fehlt Sc. biß K— Oa. 51 dem gnadenreichen (genadreichen OOa) 
iar Z— Oa. der {letztes)] fehlt OOa. 52 Wann in dem gnaden- 
reichen (genadreichen OOa) iar fo kert der acker wider Z-Oa. 53 
vnd] + in OOa. 54 er — loß] gehabt hat zu eim teyl Z— Oa. 
56 Der fickel Sc. geheigen G. 58 Ob es were] es feye Z— Oa. 
fachaff M. ^ 

40 wunfamen iar W. 43 der achten W. 46 ymgenng] 

wunnfamung W. 51, 52 wunfamen iar W. 
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herren. Vnd ob es ift ein vnreins tier* der es opflfer v. 27. 

60 er loß es nach feiner achtung: vnd er gebe den fünften 
teil des werdes. Ob ers nit will lofen er verkauff es 

^la] eim andern: alfuil als es vor wirt geachtet. Alles 28. 

das do wirt geheiliget dem herren es fey der menfcli 
oder ein vich* oder ein acker es werd nit verkauflFt: 
noch man mag es lofen waz dings zeeim mal wirt ge 
6 heiliget dem herren. Es wirt ein heiligkeit der heili- 

keit dem herren. Vnd ein iegklich geheiligung die 29. 

do wirt geopffert von dem menfchen die werde nit 
geloft: wann fy fterbe des todes. Alles das zehent teil so. 

der erde es fey von den fruchten oder von den opflFeln 

o der bäum die fint des herren: vnd fy werdent im ge- 
heiliget. Wann ob etlicher wil kauffen fein zehenden 3i. 
der zulege ir funflften teil aller zehenden. Des fchaf- 32. 
fes vnd des ochffen vnd der gaiß die do geen vnder der 
rflt des hirten: was dinges des zehenden kumbt das 

^ werde geheiligt dem herren. Er derwele nit das gut 33. 

noch das boß: noch verwechffels in eim andern. Ob 
etlicher verwechffel: vnd das do ift verwechffelt * vnd 
vmb das es ift verwechffelt es werd geheiligt dem her 
ren: vnd werde nit geloft. Ditz fint die gebott die 34. 

O der herr gebott moyfes zu den fünen ifrahel: an dem 
berge fynai. Hie endet das buch Letätictis 
Vnd hebt an das buch Numeri, 

60 er loß] der loß A, erloß Oa. vnd gab Z— Oa, -|- do Sc. 

61 will] wol G. 1 es] er S. 3 es foU nit verkafft werden 

Z — Oa. 4 noch — l6fen] vnnd mag auch nit gelofet werden 

ZAZc— Oa, /eÄi^ S. 6 heyligung Z-Oa. 8 aber Z— Oa. das] 

fem 00a. 9 den (erstes)] fehlt 00a. 11 Wann — fein] Will 

aber einer lofen feinen Z— Oa. 12 ir] iren Z— Oa. 14 rüt] rür S. 

15 Er derwele] Er wole Z, Erwele AK— Oa, er woll S, Er wol ZcSa. 

16 verwechfel das K — Oa. in] mit Z — Oa. Ob — 17 ver- 
wechfel] Verwechffeltz (-feilt K— Oa) aber einer Z— Oa. 17 ver- 
wechffelt — 18 ift] fem S. 18 verwechffet Z. 20 moyfi Z— Oa. 
an] in Z — Oa. 

60 er I6ß] derlöß W. fünften] fürften W. 1 vor] {ehlt W. 
5 Es — 6 herren] fem W. 10 die] + da W. 14 das] dez W. 



Anmerkungen. 

Bei der verseinteilung des A. T. wurde die 1906 in Innsbruck 
erschienene Vulgata des P. Michael Hetzenauer benutzt; nur 
die ersten vier bogen des vierten bandes (Num. 1 — 16), die 
schon vor dem satz des dritten bandes gedruckt waren, fol- 
gen der einteilung der durchgesehenen deutschen Luther- 
Bibel (Stuttgart 1901). 

Wie in den beiden ersten das N. T. enthaltenden bänden ist 
auch hier der versanfang durch einen strich angedeutet, 1) wo 
mehrere majuskeln auf eine zeile entfallen, oder 2) wo der 
vers mit einer minuskel anfängt, während die zeile auch eine 
majuskel enthält. Falls jedoch auf die betreffende zeile keine 
majuskel entfällt, und die interpunktion deutlich den vers- 
anfang erkennen lässt, ist kein strich gesetzt. Hierbei ist 
zu bemerken, dass die zur abhebung der römischen zahlen 
benutzten punkte in dieser beziehung nicht als eigentliche 
interpunktionszeichen anzusehen sind. 
5 a 17 getan: im Münchener ex. von M steht getuv. 

5 d 46 erde: im Münchener ex. steht e de. 

6 c 15 chus: im Münchener ex. steht thnSy im Rosenthal'sehen thus. 

7 d 59 agar: ursprünglich randglosse, dann in den text, und zwar 

an falscher stelle, eingeschaltet. Aehnlich ist abranit 8 a 5, 

wo aber auch die vorlaTje von W die glosse aufgenommen hat. 
10 a 61 gelückelich: in der vorläge stand gelücJceV, was M als ge- 

lückel las. 
10 c 45 zefchneiden: in der vom Übersetzer benutzten lateinischen hs. 

stand ad metendum, anstatt ad meditandum. Der vulgatatext 

wird dann von WP wieder hergestellt. 

10 d 6 ße = /ich MW : wohl ein Schreibfehler der ursprünglichen 

vorläge. 

11 c 5 dem . . . gewande . . . die: weil vestibus als singular übersetzt 

wird, das pronomen quas aber als plural. 
13 a 27 feien: der Übersetzer las amne = anime. 

13 a 41 froden M = ivafen W: ein lesefehler (wohl des correctors 

der vorläge von W) indem gaudio als gladio gelesen wurde. 

14 a 33 Vind = Vnd ZcSaKGSbSc: es dürften sich auch exx. von Z 

vorfinden, welche diesen druckfehler aufweisen, da nicht an- 
zunehmen ist, dass ZcK an gleicher stelle ohne vermittelung 
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den text so sinnlos entstellt hätten. Eine ähnliche stelle 
findet sich in Bd. I, 320 d 14, wo AZc im Vater Unser tlber- 
ßentlich anstatt tagUch haben : das Wolfenbütteler ex. von Z, 
abweichend von den übrigen, hat hier üherßanzlichs. 

17 c 19 hißu nachgeuölget M, pißu naclmölgent W: letztere lesart ist 

die ursprüngliche, da der Übersetzer conseqiiens es las, anstatt 
consequens est 

18 a 5 verliehen: der Übersetzer las wahrscheinlich celeri anstatt ce- 

lehru Es wäre dann zu vergleichen ahd. färlihho^ welches 

von Graff 3,576 als Übersetzung von subito angeführt wird. 

24 c 30 er ward MW : vielleicht stand der fehler schon in der vorläge. 

26 b 44 geengßigt: anstatt der üblichen lesart praegustata (= bekort 

W), las der Übersetzer wohl angustata = angusia, 

27 a 52 ror : vor MW — ein schreib- oder vielmehr lesefehler der 

wohl auf eine ältere vorläge zurückzuführen ist. 

27 a 61 liechtram M: ähnlich 28 d 28 lichtnam; 31 b 7 liechtram; 
32 a 44 leichtram ; 34 d 6 liechtrame. Beim ersten blick, und 
besonders wenn man das mhd. viurram in betracht zieht, 
scheint hier ein echtes neues wort vorzuliegen. Es ist dies 
jedoch einfach ein lesefehler. In der hs W steht nämlich an 
all diesen stellen lichtuaz, wie auch später konsequent in M. 
In der vorläge stand lichtuaz, und da z häufig als abkürzung 
für m vorkommt, während n und u oft gar nicht zu unter- 
scheiden sind, setzte M, oder der Schreiber dessen vorläge, 
der beim ersten auftreten des wortes dasselbe nicht kannte, 
liechtram, liechtnam. Später steht konsequent liechtuaz. 

30 a 50 des ßhnites: eine anzahl lateinische hss. lesen messis anstatt 
mensis = mondez W. 

34 b 39 gewa/chen: anstatt leuauerunt las der Übersetzer lauaueruntj 

oder möglicherweise Ubaueruntf die lesart des Codex Amiatinus. 

35 a 16 denprüßeti: der Übersetzer las natürlich pcdori^M« = peconöus. 
35 a 49 den/chwan: der Übersetzer las wohl /tV/wa = cygna anstatt /m- 

gula, 
35 d 39 geantwurt: der Übersetzer las tradetur = radetur, 
39 c 4 die erßen: die lesart von W bezeugt, dass hier kein druck- 

fehler vorliegt; der Übersetzer las vielmehr primos = ramos. 



Berichtigungen. 

2 d 24 Im app. lies: Soponias KGO. 

3 d 51 Im app. lies: pictagoram Ma, pitagoram BWr. 

4 a 6 Im app. lies: prophecyen EZ— GOOa, propheceye SbSc. 
21 d 18 Im app. lies: erhortet S (anstatt Sc). 

30 d 45 Bei der lesart: von den W, ist die Zeilenzahl 45 zu ergänzen. 



Anhang. 

Die ^edrnckten kapitelüberschriften u. s. w. bei Koburger u. ifl-*^ 

Hie hebet an die Epiftel des heyligen priefters fant Ihe- 
ronimi zu Paulinum von allen gotlichen bucliern der hyftori. 

Das erft Capitel. 

Eyn ende hat dy Epiftel Iheronimi zum Paulinum dem 
priefter vnd vahett an die vorred in die funflf b&cher moyfi. 

Hie hebt fich an. Genefis das erft buch der fiinflf bucher 
moyfi. Das erft Capitel ift von der fchoppfung der werlt vnd 
aller creaturen. vnd von den wercken der fechs tag. 

Das . n . Capitel. Ift wie got den menfchen in das para- 
deyfe bracht, vnd verböte im zueffen die frucht des wiffens lo 
vnnd da ward Eua gemachet. 

Das .ni. Capitel. wie die fchlange die Eua betröge, 
vnd Eua den adam darumb vertribe fy got auß dem paradife. 
vnd vermaledeyet dye erden durch ire werck. 

Das . nn . Capitel. wie Adam vnd Eua kinder gewunnen lo 
vnd Cayn feynen bruder abel zutodfchlug vnd fluchtig ward 
vnnd welche gefchlecht von Cayn gepom find. 

Das .V. Capitel. wie vnnd was von adams gefchlecht 
kam. vnd wye Enoch auffgenomen ward, vnd wie noe bedacht 
das lannd zepawen. 20 

Das .VI. Capitel. wie got der herr vmb boßheit willen 

der menfchen die werlt lyeß vergeen in dem waffer vnd hyeß 

noe ein archen machen fich vnd die feynen daryn zuenthalten. 

•» 
1 priefters — 2 liyftori] leronimi zu dem priefter Paulinum von 
den büchern der gottlichen hyftori 00a. 2 hyftoiien SbSc. 4 

zum] zu OOi. 5 Am scJdusse der vorrede bieten 00a eine besondere 

mbrik: ^ Voigt nach das buch der Schopffung. 6 fich] fehlt 00a. 9 
Ift] fehlt 00a. 12 die Eua] Euam 00a. 18 vnd] fehlt Oa. 23 
zubehalten Sc. 
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Das .VII. Capitel. wie got lyeß das waffer komen vber 
alles ertreycli vnd Noe vnd alle die ihenen. die im got ziige- 
fchicket het. giengen mit im in die arclien. 

Das .VIII. Capitel. wie noe auß der archen kam nach 
o dem daz Ay waffer gemynnert warden. vnnd wye er eynen 
altar machet got darauflf zeopfera. 

Das .Villi. Capitel. wie got eyn pünthnuß oder ver- 
fünung machet zwifchen noe vnd im zu ewigen tagen. Vnd 
gab im den regenbogen zu eynem zaychen. vnd wie feyne 
10 kinder yne bloß ligend funden. 

Das .X. Capitel. Ift von den gefchlechten dy da komen 
"Von noe kinder. vnnd wie dy getaylt warden dy land zube- 
fitzen. 

Das .XI. Capitel. Ift Wie der thurn von babel ward 
1^ gemacht, der folt raichen bis an den hymel. vnd wie got den 
verftorte do er yne die fprach verwandelte. 

Das .XII. Capitel. wie abram nam feyn weib vnnd gieng 
in egipten vmb der dürren zeyt willen dye in feyns vaters 
lannd was von dem gebot des herren. 
^ Das .XIII. Capitel. Ift Wie abram vnd lot wider zu haws 

komen. vnd wie fy taylten das land. vnd woneten funderlich 
mit irem gefynde vnd vihe. 

Das . XIIII . Capitel. wie loth gefangen ward vnnd abram 
in erlofte. vnd alle feyn habe wider gewan vnd vber wand vier 
^ künig. 

Das .XV. Capitel. Ift wie gentzlich abram got gelaubet. 
do im got zufaget waz von im vnd von feynem gefchlecht 
noch komen folt. 

Das .XVI. Capitel. wie agar empfieng von Abram. vnd 
^€ gepare Yfmahel vnd fy verfmehet Saray fein frawen vnd flöhe 
von ir. 

Das .XVII. Capitel. Ift von der Verwandlung der namen. 



* 



2 die ihenen] fehlt 00a. 5 wurden SbOOa. 11 Ift] feJilt 

OOa. 12 wurden SbOOa. 14 Ift] fehlt SbOOa. IG zer- 

rtoret OOa. 18 vatter 0. 20 Ift] fehlt OOa. 26 Ift] fehlt 

OOa. 27 von (ziceites)] fehlt OOa. 28 noch] fehlt OOa. 32 Ift] 
fehlt OOa. Wandlung G. 
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Vnd wy Abram von got dy befchneidung empfieng. vnd wie 
im got Yfaac verfprach. 

Das . XVIII . Capitel. Wie drey menner dem abrahara 
erfchynnen. vnd wie im got offenbaret, das er Sodoma vnd 
gomorra vergeen wolt laffen vmb der fand willen. > 

Das . xix . Capitel. wye got loth ließ warnen von zvvayen 
engein vnd wie Sodoma vnnd gomorra verprunnen. vnd lotlis 
weyb ward zu eynem fteyn. vnd wie bede feyn tochter von im 
fwanger warden. 

Das . XX . Capitel. wie der künig abimelech faram. die lö 
abrahams weyb was. nam. vnd wie im got offenbart daz er fy 
dem abraham folt widergeben. 

Das . XXI . Capitel. wie fara gepare den yfaac in iren 
alten tagen vnnd agar mit irem fun hyngewifen ward vnd 
abraham vnd abimelech der künig eyn puntnuß miteynander i> 
machten. 

Das . XXII . Capitel. wie abraham got gehorfam was 
zuopfern feynen eingepornen fun. vnd wie yne got darumb 
lobet vnd benedeyet vnd auch yfaac. 

Daz .XXIII. Capitel. wie fara ftarb vnd abraham wolt 20 
fy nit begraben er het dann ein aigen grab, vnd daz kauffet 
er von effron. 

Das . XXIIII . Capitel. wie abraham feynem knecht be- 
ualhe. was weibs er feynem fun yfaac nemen folt. vnd wie es 
darzu kam das im rebecca zu eynem weyb ward. ^ 

Das .XXV. Capitel. wie abraham darnach eyn andeJ^ 
weyb nam. vnd darnach ftarb. vnd wie rebecca iacob vnd efaL> 
gepar. 

Das .XXVI. Capitel. Wie yfaac wanderte mit rebecca 
zu dem kunig abymelech vnd wie er wider von dannen fchied 
vnd wie er den brunnen ließ graben. 

Das . XXVII . Capitel. Wie yfaac do er alt was vnnd 
nit mer kfind gefehen. denn im feyne äugen vertunckelt warn. 



4 wie] fehlt 00a. geofienbart Sc. Sodomam vnd Gomorram 
00a. 6 von zwayen] zwey- | Sc. 8 tochtern SbOOa. 9 wur- 
den SbOOa. 13 den] /eÄ?^ 00a. 21 aigens Oa. 33 denn] 
wann Oa. 



r 



465 



Anhang. 



efau den er am liebften hett. dye benedeyung geben wolt. 

vnnd rebecca dem iacob hälfe das im die benedeyung ward. 

Das .XXVin. Capitel. Wie iacob wanndert zu feyner 

muter bruder laban. vnd wie er fahe die laytem auflfgerichtet 

5 in den hymel. vnd die engel daran aufif vnd abfteigen. 

Das .XXIX. Capitel. Wie iacob feynem oham fiben iar 
vmb rachel diente, vnd wie im lya ward, vnd wie er noch 
fyben iar vmb rachel dienet. 

Das .XXX. Capitel. was kinder iacob gewan von zweyen 
10 fehweftem. vnd iren mayden. vnnd wie iacob furter dienet vmb 
dye hertte dye von färben gemenget was. 

Das . XXXI . Capitel. Wie iacob beyde feyn weybere vnd 
feyne kinder vnd alles feyn gefynnd nam vnd wolt zu hauß. 
vnd wie im laban nachuolget. vnd wie fye fich zu letft fchieden. 
15 Das . XXXn . Capitel. Wie iacob zu efau feynem bruder 

fendet vnnd was er im von feyner hertte vnnd vih fchicket. 
Vnd wie iacob des nachts rang mit dem engel. 

Das . XXXIII . Capitel. Wie iacob vnnd efau zueynander 
komen vnnd gutlich einander empfiengen. 
20 Das .XXXini. Capitel. Wie ijna, von fychems fun ent- 

eret ward, vnd wie ire brudere alle manß perfon in der ftatt. 
darumb erfchlugen. 

Das .XXXV. Capitel. Wie iacob die abg6tter eyngrub. 
rachel ftarb vnd wie iacob ifrahel genannt, vnd beniamin ge- 
25 porn ward, vnnd ruben befchliefif feyns vaters weyb. vnd wie 
die fün iacobs gezelet warden. 

Das .XXXVI. Capitel. Wie fich efau vnd iacob von- 
einander taylten. vnd was gefchlecht von yn gebom warden. 
Das . XXXVII . Capitel Wie iofeph feyn bruder gen dem 
30 vater verklaget, darumb nydden vnd haßeten fye yne. vnnd 
wie iofeph trawm hett die öfifent er feynen brudern. vnd wie 
fy ine verkauften. 

Das .XXXVIII. Capitel. Wie iudas mit thamar fejmer 



12 vnd] + auch Sc. 17 Vnd] + auch Sb. den engel 0. 

21 mann perfon 0. 26 wurden SbOOa. 30 nydten Sb, neydten 

00a. 33 feines funs weib 00a. 

Kurrelmeyer, Bibel. III. 30 
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fchnür zefchaffen het. vnd thamar empfieng vnd gepar von im 
zwen fün nemlich phares vnd faram aaf ein mal. 

Das .XXXIX. Gapitel. Wie das weyb pharaonis den 
iofeph velfchlich betrog, darumb das er mit ir nit vnkeufchejt 
nach irm willen wolt pflegen. 

Das . XL . Gapitel. wie der fchenck vnnd der pfifter oder 
beck pharaonis gefangen warden. vnnd was yne trawmet. vnnd 
wie iofeph die trawm außleget. 

Das .XLI. Capitel. wie pharaoni darnach vber zway iar 
trawmet von fiben feyßten ochffen. vnd von fiben magern k 
ochffen wie iofeph do außkam vnd ein furft des landes ward. 

Das . XLII . Gapitel. wie iacob vemam daz in egiptum 
kom vnd frScht warn zuuerkauflfen. vnd fendet feyne fune 
dahin, vnnd wie es yne gieng mit irm bruder iofeph vnd fye 
erkanten yne doch nit. i- 

Das . XLIII . Capitel. wie fie widerumb kamen in egipten. 
vnd wie fy beniamin mit yne brachten, vnd wie iofeph fy er- 
heb ließ empfahen. vnd yne eyn wirtfchafift machte. 

Das .XLIIII. Gapitel. wie iofeph yne waytz hyeß geben 
in ire feck. vnd daz gelt darzu. vnd feyn drinckfaß in beniamins ä 
fack vnd wie es yne damit ergieng. 

Das .XLV. Capitel. wie fich iofeph feynen brudern offen- 
baret, vnd wie er fie fendet nach irm vater. vnnd gefynde. 

Das .XLVI. Gapitel. wie yfrahel wandert in egipten zu 
iofeph feynem fun mit allen feynen gefchlechten die von im 2i 
komen warn, vnnd wie die hießen. 

Das . XLVII . Gapitel. wie iofeph feynen vater. vnnd feyn 
brüder empfieng. vnd bracht fy zu pharaoni. vnd pharaon gab 
in das land yeffen darynn fy woneten. 

Das . XLVIII . Gapitel. Wie iofeph vernam das feyn vater a 
kranck was vnd kam zu im mit feynen zweyen fünen manaffes 
vnd eflfraym. vnd wie iacob dye benedeyet ee er ftarb. 

Das . XLIX . Capitel. wie iacob fein zwelflF fön für fich 

2 nemlich] fehlt 00a. 3 dem iofeph G. 7 wurden Ca. 

was] fehlt G. 9 darnach] + a^c^ Sc. 10 vnd] -j- auch Sc. 

12 egipto Oa. 17 eerlichen Oa. 19 weyczen SbOOa. 28 pha- 
rao gab G. 
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vorderte. vnd faget in allen was vber fy geen wurd. Eynen 
yegklichen nach feynem verdienft gebenedeyet er. ee er ftarb. 

Das .L. Capitel. wie iacob ftarb. vnnd wie er begraben 
-ward, vnnd wie fein fün in brachten widerumb vnd begruben 
5 yne nach feiner begerung in dem land chanaan. 

Hie hat eyn ende das buch der Gefchopff. 

Hie hebt fich an das buch Exodus das man nennet das 
buch des außgangs vnd ift das ander buch moyfi. 

Das erft Capitel. die namen ifrahelis kindere die in 
LO egipten find gegangen, vnd wie pharao geböte zutotten dy 
hebreyfchen kindere. 

Das ander Capitel. wie pharaonis tochter eyn kind fand 
vnd nennet daz moyfes. vnd wie moyfes den egiptier erfchlug 
vnd halff den hebreyfchen. 
13 Das .in. Capitel. wie got mit moyfes redet auß dem 

bufch. vnd geböte im zegeen in egipten. vnd außzufüren dye 
kinder ifrahel. 

Das .nil. Capitel. wie got dem moyfes gab zaychen 
zuthun den egiptiern. vnnd gebotte im das volck außzuleyten 
20 vnd fchicket im aaron feynen bruder zu. 

Das .V. Capitel. wie moyfes vnd aaron kamen zu pha- 
raoni vnd fagten im den willen gottes. vnd wie er das volck 
deftermer drucket. 

Das .VI. Capitel. wie got moyfi gebott wider zegeen zu 
25 pharaoni. vnd dem volck. vnnd was gefchlecht von dem volck 
kumen warn, und wie fich moyfes gern entfchuldiget hett. 

Das .VII. Capitel. Wie moyfes vnd aaron die erften 
zeychen pharaoni beweyßten alfo das die rut eyn fchlang ward, 
vnd alle waffer zu plut. 
30 Das .Vin. Capitel. Von der plag der frofch. fchnacken 

oder mucken, vnd der fligen. 

Das .IX. Capitel. wie got fendet gemeyne ftraflf. der 



1 Ej'ne yegkliche K, Ejnem yegklichem G, Einem yegklichg Sb, 
Ainem yegklichen 00a. 6 Gefchdpff] -|- daz man nennet Genefis 

SbOOa. 7 fich] fehlt 00a. 8 buch] + der fünft* bücher SbOOa. 

9 namen der kinder irrahelis 00a. die {zweites)] -\- do SbOOa. 

25 vnd] + zu SbOOa. 
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drufen. platem vnd gefchwer. vnd eynen gemeynen hagel vber 
alles volck vnd vih in egipten' land. 

Das .X. Capitel. wie got fendet die hewfchrecken vber 
alles egipten land. vnd wie vinfter das ward, das nymant den 
andern gefehen kund. o 

Das .XI. Capitel. wie got lyeß fterrben alle die erft- 
gepomen in egipten. vnd wie ifrahels kinder entlehentten dye 
kleynat von den egiptiern. 

Das .XII. Capitel. wie got gebotte den kindem ifrahel 
zu eren den tag irer erlöfung zu ewigen tagen, vnd wie fy lO 
auß egipten komen. 

Das .XIII. Capitel. wie moyfes gebott das dy erften- 
gepurt des volcks fölten dem herren geopfert werden, vnnd 
wie dye feul der wolcken vnnd des fewers in vorgieng. 

Das .Xini. Capitel. wie pharao vnd alles volck von 15 
egipten den kindem ifrahel nachuolgten. vnnd alle in dem 
meer ertruncken. 

Das .XV. Capitel. wie das volck ifrahel dancket dem 
herren. vnd was fye fungen. vnnd wie fye kamen zu bittem 
waffern. vnnd murmelten wider moyfen. 20 

Das . XVI . Capitel. wie fy got fpeyfet in der wufte mit 
fleyfch. vnd mit brot des hymels. vnd wie fy des mißprauchten. 

Das .XVII. Capitel. wie das volck nit zetrincken het. 
vnd murmelten wider moyfen. vnd wie iofue ftreyttet gegen 
amalech. vnd wie er obfiget. 25 

Das . XVIII . Capitel. wie iethro moyfes fch weher zu im 
kom. vnnd wie fy die richter fetzten das volck zurichten. 

Das . XIX . Capitel. Wie got moyfes lyeß kumen auflf 
den berg fynay. vnnd gab im dye gefetze, vnnd alles volck 
was vmb den berg. vnd getorft fich nymant zu zu im nahnen. 30 

Das .XX. Capitel. wie got moyfes leret zuhalten dy 
zehen gebot, vnd nennet yedes befunder. 



1 gefchweren Sb. vnd {^weites)] -f- auch Sc. vber] fehU Sc. 
6 die] fehlt 00a. 10 eren] ewigen Sc. 14 feülen Sb. 25 

amelech 00a. obgefiget Oa. 28 Das .XXIX ESc. 30 zu 

zu] zu SbOOa. 31 Moysfe Sb, moyfen 00a. lernet Sb. zu 

behalten SbOOa. 
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'-^ ' Das . XXI . Capitel. wie got moyfes gab die gefetze, vnd 

Beeilt, wie man fich halten folt. 

Das .XXII. Capitel. Von den geboten gottes. wie man 
dara.uß die myftetigen menfchen vertillgen fol. 
5 Das . XXIII . Capitel. wie got fye leret barmhertzig 

zetein. vnd wie fye gegen den amorreem ftreyten vnd gebynnen 
ISltön. 

Das .XXIIII. Capitel. Wye moyfes vnnd die elteften 
gitigen auf den perg fynai. vnd wie got in erfchyne. vnd was 
10 got zu moyfes redet. 

Das .XXV. Capitel. wie got moyfi gebot einen farch zu 
machen daryn was ein teyl von dem hymelbrot vnnd die tafel 
der geböte vnd aarons rutt do mit die zeichen gefchahen. 

Das .XXVI. Capitel. wie gott moyfi zeiget den taber- 
lö nackel zumachen vnd wie der mit feyner zugehörung geftalt 
folt fein. 

Das . XXVn . Capitel. wie der altar des tabernackels folt 
fein, vnd die t&cher. vnd von dem eingang des tabernackels. 
^'^d von dem 61e der lucem. 
^ Das .XXVIII. Capitel Wie got geböte wie fich aaron 

^'^d die anderen der priefterfchaflft mit iren cleydem vnnd den 
opfern halten folten. 

Das .XXIX. Capitel. wy die briefberfchaft folt gefalbet 
^^rden. vnd wye opfern folten in dem tempel vnd wy es da 
25 nait gehalten folt werden. 

Das .XXX. Capitel. Von dem altar darauff man den 
^'^^yrach prennen folt vnd wye die opfer fein folten. vnd was 
r^des folt opfern. 

Das ,XXXI. Capitel. wie got moyfes nennet die leute 

30 di^ ^Q machen folten daz werck des tabernackels vnd all fein 

^^gehorung vnd wy er gebotte funderlich den fabbath zufeiren. 

Das . XXXn . Capitel. Wye das volck do moyfes auf dem 



1 Moyfi 00a. Recht] die vrtail 00a. 6 zefein] fein 00a. 

»^"^^nnen Sb~Oa. 8 Wye] Mye K. 10 moyfen 00a. 16 fol 

^^OOa. 17 foll 00a. 24 wye] + fy GSbOOa. in den Sc. 

^^ J3aoyfi 00a. 30 do] fehlt Sc. 
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berg was einen abbtgott von einem guidein kalb machet 
vnd daz anbetet, vnd was in darnach volget. 

Das .XXXIII. Gapitel. Wie got gepot moyfi das volck 
zuleyten in daz gelobt land vnd wie got redt mit moyfe in 
dem tabemackel. 

Das .XXXIIII. Gapitel. Wye gott moyfi gepot ein andre 
fteine tafeln zumachen darein er im die zehen gepot fchrib. 
auflf dem perg fynai. 

Das .XXXV. Gapitel Wye moyfes dem volck fagt den 
willen gottes als er in auch vormals het gefagt. lo 

Das .XXXVI. Gapitel. Wie das volck zuuolbringen das 
werck des opfers ire cleynot brachten. Vnd wie alles das 
gemachet ward das not was zu dem tempel vnd zu der archen. 

Das .XXXVII. Gapitel Wie die arch gemachet ward, 
vnnd dye tafeln vnd die leuchter. vnd anders das darzu ge- 15 
höret. 

Das .XXXVIII. Gapitel Wie der altar gemachet ward, 
vnd alles das dar zu gehöret, vnd dy feul des tabernackels 
vnd das gezeldte. 

Das . XXXIX . Gapitel. Wie aarons vnd feyner füne 20 
klaydung gemacht warden. als der herr hett gebotten. 

Das .XL. Gapitel wie moyfes den tabemackel. vnd 
feynen altar. vnd fein gezelte aufrichtet, als im got het ge- 
botten. 

Hie hat ein ende das buch des außgangs. vnd hebt fich 25 
an das buch Leuiticus. das man neni^et das buch der leuiten. 
vnd ift das dritt buch Moyfi. 

Das erft Gapitel. welcherlay man von dem vihe. vnd 
von den vögeln opfern, vnd wie man die todten folt. 

Das ander Gapitel. wie man opfern foll das brot. oder 30 
femeln von den erften frfichten. 

Das dryt Gapitel. was opfers man foll thun vmb die 
fridfamkeyt. 



4 moyfi Oa. 7 fteinene SbOa, ftainenen 0. 12 das] fehlt 

00a. 13 das] -|- do SbOOa. 21 klaydungen 0. wurden Oa. 

25 fich] fehlt 00a. 29 folt] + ^ Das buch Der Leuiten SbOOa. 

30 opffer fol 0. 
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Das vierd Capitel. was man f&r die fand in gemeyn. 
vnd eyn yegklicher funderlich für fich felbs opfern foU. 

Das .V. Capitel. was man opfern foU für dy fände der 
vnwyffenheit oder irrfale. 
o Das .VI. Capitel. was opfers aaron vnd die priefter 

opfern follen. vnd man die brennen foll fSr die fiinde. 

Das .VII. Capitel Von dem opfer des frids. wenn man 
das effen folt. 

Das .VIII. Capitel. wie moyfes den aaron vnd fein fön 
10 heyliget vnd weyhet zu prieftern. vnd fy klaydete. 

Das .IX. Capitel. wie aaron opferte fSr fein fände, vnd 
auch des volcks fände. 

Das .X. Capitel. wie aarons zwen fän nadab vnd abyu 
ftarben. darumb das fye eyn fremdes fewr opferten. 
15 Das . XI . Capitel. welcherley vifcb vnd v6gele man effen. 

oder nit effen foll. vnd welche verbotten. oder nit verbotten 
feyn zeeffen. 

Das .XII. Capitel. was opfers eyn yegklichs weyb für 
eynen fun. vnd waz fär eyn tochter thun foll. vnd wie lang 
20 die zeyt irer reynigung ift. 

Das .Xin. Capitel. Von vnreynigkeyt der außfetzigen 
menfchen. vnd wie man dy erkennet, vnd wie fy fich folten 
halten, vnd von dem außfatz der kleyder. 

Das .XIIII. Capitel. was opfers fich gepuret fär den 
25 menfchen der vom außfatz gereynigt ward. 

Das .XV. Capitel. Von dem flufs des menlichen famen. 
vnd von gewonlicher kranckheyt. vnd fluffigkeit der frawenn. 
vnd von der zeyt irer reynigung. 

Das .XVI. Capitel. wye der priefter nit alweg in dy 
30 heyUgkeyt eingeen. vnd wie er für die fünd opfern folt. 

Das . XVII Capitel. wy man nichtz tödten fSlt dann 



1 fanden Sc. 2 funderlichen SbSc. felb G. 3 folle 

Sc. 5 Das .IV G. 8 fol SbOa. 9 den] fehlt Sc. 10 

briefter Sc. 14 fturben Sb— Oa. 16 folt 00a. 25 von 

dem Sb-Oa. 26 menfchlicben SbOOa. famens Sc. 29 all- 
wegen SbOOa. 30 fol SbSc. 
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man brecht das vor, für den tabemackel. vnd vom opfer des 
pluts. vnd das man das plut des getödten vihs nitt nyeffen folt. 

Das .XVni. Capitel. wy in got verbotte das fy nit in 
fanden der vnkeufch leben folten als ir voruodem gethon 
betten. 

• Das . XIX . Capitel. wy got ine gebot heylig zufein, vnd 
wie er. ine fünft mancherley gefetz vnd Ordnung gäbe. 

Das .XX. Capitel. Von der peen vnd ftraff der ibenen 
dy die gebot nit halten vnd das gefetz verfchmehen. 

Das .XXI. Capitel. was weyber die pryefter haben, vnd lo 
wie fy mit iren kindem thun foUen. 

Das . XXII . Capitel. wy man des Opfers gebrauchen fol. 
Vnd wer da von efßen fol oder nicht. 

Das .XXIII. Capitel. Von den hohzeitlichen tagen vnd 
von den feyertagen vnd wie man die feyem fol. i-^ 

Das .XXIIII. Capitel. Von verbot das man nit got 
fchwem oder gotlefterung vben fol. vnd von der peen vnd 
ftraflf der felben. 

Das .XXV. Capitel. Von dem iar der freyheit vnd des 
iubels. das man nennet daz güldin iar. vnd kam alweg zu 20 
fünflftzig iaren. 

Das .XXVI. Capitel. wy got den kindem ifrahel ver- 
botte abtgötter zumachen, vnd was plag vber fie geen wurden 
wo fie das verbot vbertretten. 

Das .XXVn. Capitel. Von gel&bdnuß der menfchen vnd 25 
des vihs vnd der heufer. wie man die halten fol. 

Hye hat ein end daz buch Leuiticus. vnd hebt an daz 
buch Numeri, daz ift das buch der zal. vnd das vierd buch moyfi. 



1 von dem SbOOa. 7 gefetzt G. 11 kinden 00a. folten 

SbOOa. 12 das opfer GScOa. 14 von] fehlt Sc. 15 folt 

00a. 16 gots fchwören Oa. 20 vnd] + das OOa. all- 
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